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LECTORIBUS 

LUD.     SMIDS. 


QuANDOQUiDEM  Scriptores  Troicos  laudare  multisque 
verborum  phaleris  exornare,  vetat  horum  dignitas  et  piae- 
stantia,  solummodo  hanc  editionem,  novam  et,  si  non 
emaculatissimam,  prioribus  saltem  emendatiorem  com- 
mendare  est  animus.  Quid  hic  igitur  praestiterimus,  Lec- 
tores  benevoli,  paucis  accipite. 

I.  Dictyos  Daretisque  contextum,  a  typothetarum  vitiis 
(mirum  quam  frequentibus)  repurgavimus,  et  prorsus  in- 
corruptum  dare  conati  fuimus. 

II.  Annotationes  eruditissimas  matronae,  Annoe  Daceriae, 
typothetarum  forte  incuria,  innumeris  in  locis  sordide  dis- 
tinctas,  (cui  vacat  cum  hac  nostra  editionem  conferre  Galli- 
cam,  hoc  negare  minime  poterit,)  instauravimus,  emeudavi- 
mus,  supplevimus. 

III.  Notas  integras  illustrium  virorum,  Jos.  Merceri, 
Casp.  Barthii,  Ulr.  Obrechti,  Paul.  Vindingii,  doctas  sane 
et  jucundas,  adjecimus. 

IV.  Propter  heroici  argumenti  elegantiam  quoque  Jo- 
sephi  Exoniensis  sive  Iscani  de  bello  Trojano  egregium 
carmen,  Sam.  Dresemii  notis  optirae  illustratum,  addidi- 
mus :  dictas  vero  notas  admodum  negligenter  consarcinatas 
ac  distinctas,  perattento  quodam  Erudito  adjuvante,  poli- 
tas  et  accuratas  expressimus. 

Delph.  et  Var.  Clas.  Dict.  Cret.  A 
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V.  Denique  ne  cujus  hoec  tam  nitida  egeret  editio,  Num- 
mos,  Gemmas,  ac  Marmora,  e  variorura  commentariis 
petita,  singulari  artificio  coelata,  non  sine  sumtibus, 
huc  transtuliraus,  coraraentarioque  (cui  noraen  Scena 
Troica)  non  spinoso,  non  obscuro,  non  ancipiti,  explana- 
viraus. 

Subnectitur  quoque  ceteris  Praefationibus  de  Dictyos 
Graeci  Latino  interprete  Septimio  Dissertatio  Perizonii, 
cui  ob  singularem  in  literis  fervorem  ac  diligentiara  nobis- 
cura,  candidi  Lectore.s,  raerito  justas  agitis  gratias. 

Atque  haec  sunt  quae  ad  vos  modeste  praefanda  operae 
pretium  duximus.  Vos  interim  labore  nostro  (ludibrium 
sit  licet  invidiae)  fruimini,  conatusque  meos  in  Scripto- 
ribus  Latinis  illuminandis  vestro  favore  et  applausu  pro- 
movete. 


£  Cemma  apucl  Licctum. 

SERENISSIMO 

DELPHINO 

S.  P.  D. 
ANNA    TANAQUILLI    FABRI    FILIA. 


Trojani  belli  scriptorein  Dictym  tibi  nunc  offero,  Del- 
PHiNE  Serenissime,  munus  plane  te  dignum,  qui  cum  to- 
tam  fere  antiquam  Historiam  pernoscas,  antiquiora  quoque 
illa  et  ultimis  retro  temporibus  propiora  perlegendi  cupidi- 
tate  teneris.  In  his  sane  Graecorum  cum  Trojanis  bellum 
primas  obtinet,  neque  fabulam  ullam  invenias  quae  homi- 
num  memoriam  exercuerit  magis,  quaeque  adeo  nobiliores 
praecones  sortita  sit,  Nihil  itaque  ad  delectationem  tuam 
aptius  putavi,  quam  hancce  tibi  Historiam  ob  oculos  po- 
nere,  ut  jucundissima  cjus  lectione  animum  tuum  expleas, 
non  ut  inde  petas  rudimenta  virtutum.  Quid  enim,  Del- 
PHiNE  Serenissime,  Achillcs,  Hector,  et  Diomedes,  he- 
roes  illi  foitissimi,  tibi  prodesse  possint  ?  eos  omnes  robore 
jam  vincis,  qui  invictissimum  parentem  tuum  designas,  et 
ad  ejus  fortitudinem  jam  assurgis.  Quid  Palamedes  Grae- 
corum  prudentissimus  in  te  amplius  conferat  ?   Palamedem 
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infra  te  positura  premis,  quippe  omni  disciplinarum  genere 
instructus,  ad  altam  sapientissimi  Lodoici  regis  prudentiara 
jam  aspiras.  Fuerint  illi  quidem  hactenus  post  se  natis 
hominibus  imitandura  exemplar  :  eorum  jam  vicem  prassta- 
bit  invictissimus  ille  parens  tuus,  quem,  ut  nunc,  et  olim 
hominum  geuus  quasi  Divum  venerabitur,  sibique  solum 
imitandum  proponet.  Adeoque,  quod  de  imagine  quadam 
Veneris  olim  dictum  est,  ex  ea  fuisse  de  puellarum  pulchri- 
tudine  judicatum,  ut  quae  imagini  similior  esset,  ea  formo- 
sissima  diceretur,  de  almo  tuo  parente  illud  utique  verum 
erit,  ad  cujus  ingentia  facta  quo  propius  beati  heroe^  ac- 
cesserint,  eo  amplins  se  in  heroicis  virtutibus  profecisse 
arbitrabuntur.  Perge,  igitur,  Delphine  Serenissime, 
perge,  ut  facis,  vestigiis  ejus  insistere,  donec  divina  illa 
sapientia,  quee  illum  irradiat,  afflatus,  ita  cum  eo  refulgeas. 
Neque  enim  aliud  tibi  a  Deo  Optimo  Maximo  est  expeten- 
dum,  qui  tibi  reliqua  omnia  benigna  manu  largitus  est : 
nobilitatem  qua,  si  ab  ultima  repetatur  origine,  ne  in  fabu- 
lis  quidem  inveniri  possit  antiquior:  formam  corporis 
egregiam,  et  regno  cui  natus  es  dignam  :  ingenium,  ad  om- 
nium  qui  te  adeunt  admirationem  :  praeclaram  et  laetam 
indolem  ;  pietatem  denique  singulari  eruditione  conjunc- 
tam :  quae  cum  olim  coelesti  illa  sapientia  quasi  cumulata 
fuerint,  tum  certe  sapientissimo  tuo  parenti  jam  propior, 
tam  super  alios  reges  eveheris,  quam  nunc  reliquum  omne 
mortale  genus  superemines.  Sed  invenustum  est  te  diutius 
morari,  Delphine  Serenissime,  cui 

Jam  venit  en  virgo,  jam  dicetur  Hymenaeus, 
Hymen,  o  Hymenaee,  Hymen  ades,  o  Hymenaee. 
Laetus  ades ! 
Vale  igitur,  DelphineSerenissime,  tuque  alma  victoria 
SERimissiMi   Delphini    Sanctissima  conjux.      Valete, 
mea  praesentia  numina,  meque  meumque  hunc  laborem  fa- 
ventes  aspicile,  sicque  vobis 

Det  juvenum  cultrix  prolem  Latona  beatam, 
Vosque  puer  laetis  ignibus  urat  Amor. 

Parisiis  1.  Kal.  Mart.  1G80. 


AD    LECTOREM. 


PosTQUAM  L.  Florum,  in  iisum  Serenissimi  Delphini 
edidi,  Lector,  Dictym  Cretensem  de  bello  Trojano  aggredi 
jussa  sura.  Notum  est  eum  vulgo  siipposititium  credi,  sed 
res  credita  tantum  et  a  nemine  adhuc  probata.  Quare  id 
in  primis  mihi  probandumputavi,  et  iis  arguraentis,  quibus 
fides  derogari  non  posset,  pervincendum  falsum  Dictym 
esse  hunc.  Coepi  itaque  accurate  rera  persequi,  eaque 
omnia  colligere,  quae  jam  olim  bene  multa  hic  animadver- 
teram  e  veteribus,  vel  immutata  vel  adumbrata,  atque  ita, 
quod  prima  fronte  mihi  non  exiguae  molis  esse  vide- 
batur,  fontes  fere  omnes,  unde  sua  hausit  sic  noster,  ut 
historiam  suam  concinnaret,  aperui.  Habes  igitur,  Lec- 
tor,  Pseudodictym  historicum,  sed  utilem  tamen  et  erudi- 
tum.  Is  sane  veteres  omnes  scriptores  de  expeditione 
Graecorum,  deque  eorum  reditu,  diligenter  pervolvit,  ex 
eorum  discrepantibus  interdum  sententiis  eas  saepius  ele- 
git,  quse  a  pluribus  et  a  gravioribus  traduntur.  Is  poetica 
omnia  figmenta  resecuit,  vel  ea  ad  historiae  fidem  sic  immu- 
tavit,  ut  nihil  contra  verisimilitudinem  peccet.  Homerum 
praecipue  sequitur,  a  quo  tamen  saipius  dissentit,  ut  vel  de 
tempore  ipso  expeditionis.  Homerus  quippe,  et  post  eum 
alii  bene  multi,  totos  viginti  annos  huic  insumtos  dicunt, 
nempe  decennium  exercitui  colligendo,  et  alterum  decen- 
nium  ad  Trojam  bellando,  ita  enim  apud  eum  Helena. 
Hdr)  yap  vvv  /xo<  Todz  s\KO<no;  eTo;  eoriv, 
'E^  oO  KslSsv  e/3r]v,  xa«  Ija^j  «7reX:^Xu9«  7r«Tp>;j. 
Jam  enim  nunc  mihi  vigesimus  annus  est, 
Ex  quo  huc  veni  et  a  mea  discessi  patria. 
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Dictys  vero  decennium  tantum  ponit,  nempe  novem  expe- 
ditioni,  decimum  bello.  Tragicis  etiam  aliquando  insistit, 
quorum  omnium  illustriores  fabulas  attingit,  ase  interpola- 
tas  plerumque  et  expolitas.  Graves  conciones  addidit,  et 
alia  historiae  ornamenta  lucidissima.  Ejus  elocutio  lutu- 
lenta  pleruraque,  ut  ejus  saeculi  quo  scripsit,  sed  unde 
tamcn  aliquid  tollas,  quippe  quae  elegantissimis  optimorum 
scriptorum  flosculis  distincta  sit.  Post  Constantinum 
Magnum  scripsisse  putat  Vossius,  at  Jos.  Mercerus  veri- 
similius  ipsius  Constantini  aetate,  ex  Epistola  quae  Arcadio 
Consuli  dicata  libello  praeponitur ;  eum  enim  Arcadium  sub 
ipso  Constantini  Magniimperio  consulatum  gessisse  notum 
est.  Dictys  Cretensis  nomen  ascivit,  quia  noverat  fuisse 
olim  Dictym  Cretensem,  Idomeuei  comitem,  eumque  literis 
mandasse  quae  et  ipse  viderat,  et  quorum  etiam  pars  fue- 
rat.  Hujus  nomen  mentitus  est  item  alius  scriptor  qui 
eandem  historiam  Graece  texuit,  ut  est  apud  Suidam  et 
Tzetzem.  De  vero  Dicty  vide  quae  infra  ex  Vossio  de 
historicis  Graecis.  De  meo  autem  hocce  labore  nihil  est 
quod  apud  te  agara,  Lector,  cum  de  tota  hacce  comraen- 
tandi  ratione  jam  abunde  egerim  apud  Florura,  quo  liben- 
ter  te  remitto,  ne  hic  ea  frigide  videar  repetere,  ut  in  laudes 
viri  IUustrissimi  et  Sapientissimi  Montauzerii  Ducis,  Se- 
RENissiMi  Delphini  Moderatoris,  excurram,  qui  virtutc 
sua  supra  laudes  omnes  evectus  est.  Et  ne  etiara  de  Illus- 
trissimo  et  Reverendissimo  viro  Condomiensi  Episcopo, 
Serenissimi  Delphim  Praeceptore,  et  fidei  Romanae  in- 
geniosissimo  vindice,  hic  aliquid  loquar,  deque  perillustri 
et  admodum  R.  D.  Huetio  Abbate  Alnetensi,  in  earundem 
curarum  partem  accito,  et  religionis  Christianae  assertore 
acerrimo,  quos  omnes  divinitus  suaraanet  laus.  Sed  illud 
tantuni  te  volo,  Lector,  ut  quae  in  perlegendo  opere  a  me 
peccata  deprehendes,  ea  ignoscas,  eoque  lubentius  quod 
nemo  hic  mihi  facem  alluxit,  quae  prima  historicura  istum 
commentariis  iUustrare  aggressa  sum.    Vale. 


DE    ILII    EXCIDIO, 

EX  JOSEPHO  SCALIGERO, 

DE    EMENDATIONE    TEMPORUM    LIB.    V. 


PoSTREMOS  annos  Mythici  temporis  veteres  Scriptores 
certatim  definire  voluerunt,  quod  sint  memoriae  scriptorum 
proximi,  ut  scribit  Censorinus.  Sed  quare  ipse  eos  deducat 
ab  Inachi  regno  ad  primam  Olympiadem,  non  autem  a 
capto  Ilio,  ut  reliqui,  causam  non  capio.  Non  potest  dici 
quam  variis  judiciis  lis  ventilata  sit.  Et  quidem  omnium 
sententias  in  medium  aflferre  ambitiosum  est.  Neque  enim 
errores  alienos  triumphamus,  sed  quantum  potest  fieri  tol- 
limus.  Ea  igitur  est  Tetraeteridis  Graecae  commoditas,  ut 
ex  die  mensis  sciatur  quota  sit  Prytania,  modo  constet 
quotus  sit  annus  Tetraeteridis.  Contra,  datis  diebus  raen- 
sis  et  Prytanias,  deprehenditur,  quotus  sit  annus  Tetraste- 
ridis.  Ut  in  Decreto  Atheniensium  in  gratiam  Zenonis : 
'E%  Appevldov  ap^ovTog,  en)  r^g  'AKaiuuvTi^^og  TrEjOiTrTrjj  Trgyravgiaf, 
M«ij«.axT>}g*covo5"  §6XaT»j  va-Tepu,  TpiTYj  xa)  elKoaTfj  t>)j  TrpvTavela;. 
Ut  vicesima  mensis  Majmacterionis  popularis  sit  vicesima 
tertia  Prytanias, hoc  non  potest  contingere  nisi  anno  primo 
Tetreeteridis.  Tunc  enim  xxviii.  Pyanepsionis  est  novi- 
lunium.  Ideo  xx.  Masmacterionis  est  xxiii.  Prytanias, 
quare  audacter  possumus  dicere,  illud  decretum  datum  fuisse 
anno  primo  Tetraeteridis  Atticae.  Quod  si  quota  esset  Te- 
traeteris  periodi  Atticae  sciremus,  et  diera  verura  in  Kalen- 
dario  Juliano  dare  possemus.  Itaque  videmus  quae  sit 
utilitas  anni  Attici  et  Olympici  ad  notationem  temporum 
in  rebus  Graeciae.  Quareignoratio  istius  forraae  non  solum 
huic  saeculo,  sed  et  priscis  temporibus  nocebat.    £x  doc- 
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trina  primi  libri  sciraus  Neomenias  anni  Graeci  popularis 
pervagari  mensem  integrum  in  forma  Juliana.  Hecatom- 
baeon,  verbi  gratia,  aliquando  inciditin  x.  Julii,  aliquando 
in  VI.  Augusti.  Igitur  sidus  quod  vespere  Neomeniae  He- 
catombaeonisoritur,  in  primo  anno  periodi  Atticae,  non  orie- 
tur  in  eadem  Neomenia,  quando  Hecatombaeon  erit  in  vi. 
Augusti.  Propterea  Parapegmata  ab  artificibus  proposita 
erant,  ne  vulgus  in  eadem  Neomeuia  seraper  idem  sidus 
oriri  aut  occidere  putaret.  Quod  tamen  vulgus  negligebat 
adeo  ut  quidara  dux  apud  Polybium,  cura  ad  ortum,  aut 
occasum  Pleiadum  (non  memini  utrum  fuerit)  condixisset, 
non  venit  ad  constitutum.  Falsus  nimirum  desultorio  men- 
sium  situ ;  quem  non  consideraverat.  Duae  igitur  de  capto 
Ilio  generaliter  sunt  sententiae.  Quidam  enim  multis  annis 
supra  quadringentos  ante  primam  Olympiadem  ponunt. 
Alii  praeter  quadringentos,  octo,  septem,  sex,  et  quinque 
tantum  ponunt.  Horura  tantura  nobis  habenda  ratio,  et  qui- 
dem  inter  eos  eorum,  qui  Attica  scripserunt :  quorum  unus 
consensus  est  in  mense  et  die  raensis.  Omnes  enim  Sapyi^- 
Xiuivog  oySorj  <J)9i'vovTOf  lioc  coutigisse  dicunt.  In  annis  Tetrse- 
teridis  variant.  Vulgus  solet  dividere  mensem  lunarem  in 
novilunium,  septimara  lunara,  pleniluniura,  et  septiraara  a 
fine :  quas  divisiones  quadrantes  lunae  vocant :  aliter  vocant 
priraara,  septiraam,  quiutamdeciraara,  vicesimam  secun- 
dam.  Graeci  i^syyapm,  8<p^o'ju,>]vjv,  TravceAijvov,  8»;^o'j«,»]v»v  uore- 
pxv.  Hae  quatuor  lunaris  raensis  divisiones  sunt  in  vice- 
sima  tertia,  sive  oy^oYj  (pQivovTog  &upyYi\iu>voi. 

Primo  quippe  anno  'fetrasteridos,  vicesima  tertia  Thar- 
gelionos  est  prima  luna,  in  secundo  anno  est  septiraa,  in 
tertio  est  pleniluuium,  in  quarto  est  vicesima  secunda. 
Rursus  in  vicesima  tertia  Thargelionos  anni  primi,  luna 
occidit  statira  vespere.  In  anno  secundo,  occidit  media 
nocte.  In  anno  tertio,  per  totara  noctem  lucet.  In  quarto, 
oritur  a  media  nocte.  Qui  igitur  408.  annis  ante  primam 
Oiympiadem  captum  Ilion  volunt,  necessario  anno  tertio 
Tetraeteridos  hoc  contigisse  volunt.  Nam  408.  anni  retro 
putati  dcsinunt  in  49.  annum  pcriodi  Olympicae,  siquidem 
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fingiraus  retro  semper  eam  periodura  obtinuissc.  Erat 
igitur  11.  annus  desinens  periodi  Atticae.  Semper  euim 
deducendi  sunt  38.  anni  de  periodo  Olyrapica,  ut  habeas 
periodura  Atticam  :  aut  contra,  adjiciendi.  Non  enira  re- 
fert  utro  modo  experiare.  Ergo  plenilunio  hoc  contigit. 
Et  sane  quosdam  de  vetustioribus  idem  sensisse  scribit 
Clemens :  Kal  tjvsj  tcuv  to.  'Attiko.  a-uyygu\l/aiJi.svoov,  oySojj  <^dl- 
vovTog  {&oipyYjXiaivog)  ^cKTiKivovTog  to  tsKvjtouov  STog  MsvecSsoog, 
wXyjSuooo-ij?  a-sXrivYig.  Qui  annos  407.  ponunt  a  capto  Ilio  ad 
primam  01}  rapiadem,  hi  omnino  censent  captum  hma  vice- 
sima  secunda.  Auctor  enim  rf,?  /xjx^aj  'Ixiothg  ita  scribit: 
Nh^  fxsv  er,v  ]W.s(7aTa,  A«jU,7rpa  Ss  sttstsXXs  <js\avx,  Ex  hoc  ver- 
siculo  Cleraens  nititur  confirmare  eorum  sententiam  qui 
voUrat  plenilunio  tt^v  «Awo-jv  7ajou  contigisse.  Sed  pace 
eruditissimi  scriptoris  IttjtIxxsjv  non  significat  Lucere,  quod 
ipse  aliud  agens  putat,  sed  Oriri,  et  Incipere  apparere.  In 
idiotisrao  Hispanico  elegantissirae  dicitur  Assoraar:  La- 
tine,  Existere.  Euripides  Hecuba  MsTovuxTiog  wK\uiJ,av. 
Ibi  Schohon  vetus  apud  Fulviura  Ursinum :  KaKKia6svY,g  sv 
^suTspu)  Tu>v  ' EKKrivixctiV  outm  yga<psi'  'solKm  Vs  rj  Tpola  QapyriKiaiVog 
fX.>jyof,  aog  (tsv  Tivsg  IcTOt-jxwv  oyZori  ja"T«]U,£vou,  (ug  Is  o  t^v  jajxgav 
'iKiada,  dySo jj  n^SlvovTog.  Jjopi^jj  ydp  auTog  Tr,v  aKwcnv,  (pacrKcov 
<ru[x,^Y,vai  TOTS  t^v  xaTaXr/4/jv,  >j'vj'xa  Nu^  jx=v  e*)V  /xscraVa,  Kafj,TTpd  Se 
STtsTsKKs  (TsXi^vy].  ixriirovuKTiog  Is  fj,6vov  t^  oylori  (^SlvovTog  dvaTsKKst. 
dKKd  jxgv  ou  cu/XTefpcovijxsv  Eupi7riiY]g,  wg  bfj.oKoyouf/.svYig  TY,g  8o'^>)j* 
Aua-l[j.a^og  Se  ^jjo-jv  Jnjao^oivTOj  'AQr}VYi(n  ^aa-iKsuovTog  sTOug  TSTap- 
Tou,  OapyYjKiwvog  la-TaiJ,svou  SwSsxaTjj.  Qui  annos  406.  Ut  apud 
Eusebium,  assignant,  ii  primo  anno  sequentis  Tetraeteridis, 
hoc  est,  1.3.  periodi,  captum  Ilion  omnino  volunt,  hoc  est, 
nocte  illuni.  Sed  nerao  veterura  noctem  illunem  fuisse 
prodit.  Itaque  audiendi  non  sunt.  Postremo  qui  405.  an- 
nos  putant,  ii  septima  luna  accidisse  volunt,  anno  Tetraste- 
ridis  sequentis  secundo,  periodi  14.  Virgilius  : 
Et  jam  Argiva  phaianx  instructis  navibus  ibat 
ATenedo,  tacitas  per  araica  silentia  lunae. 
Servius :  *  Septiraa  luna  capta  est  Troja,  cujus  simulacrum 
apud  Argos  constitutura.     Hinc  est  quod  dicit:  Obiati  per 
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lunam.'  Doctissimus  Politiamis  hic  hariolatur  praeter  soli- 
tum,  de  silentio  lun^e.  Constat  igitur  omnibus  de  tem- 
pore  anni,  non  de  anno.  Nam  fine  veris  Ilion  captum  vo- 
lunt,  paulo  ante  solstitium.  Quod  et  Virgilius  secutus  est : 
Vix  prima  inceperat  aestas, 
Et  pater  ^neas  dare  ventis  vela  jubebat. 
De  anno  vero  non  convenit.  Atqui  doctissimi  inter  eos, 
qui  haecdisquisiveruntjintervallum  a  capto  Ilio  ad  primam 
Olympiadem  definiunt  annorum  407.  praecise,  Ephorus, 
Caliisthenes,  Damastes,  Phylarchos,  Canones  Eratosthenis, 
quibus  multum  tribuit  Dionysius  Halicarnassensis.  Quare 
Diodorus  omnium  accuratissimus  ait  annum  primum  Olym- 
piadis  94.  desinentem,  hoc  est,  annum  373.  a  primo  Olym- 

pico  ludicro,    esse  &7So»;xO!7T6V   tt^oj   toI;    I^Tay.&o-/oij    ixsTu    Tr,v 

Tpoiccs  aXaj<rjv.  Deductis  igitur  373.  de  780.  remanent  anni 
407.  Intervallum  a  capto  Ilio  ad  95.  Olympiadem  ineun- 
tem.  Contigit  igitur  casus  anno  tertio  tertiae  Tetraeteridos 
Atticae,  hoc  est,  anno  11.  periodi  Atticae,  plenihinio.  Neo- 
menia  Thargelionos  31.  Mai.  Vicesima  tertia  Thargelio- 
nos  in  22.  Junii.  Supererant  ad  caput  anni  sequentis  37. 
dies  :  quorum  16.  ad  T^oTtis  6eoivoig,  id  est  8.  Julii  exclusive. 
Et  proinde  21.  erant  TTzpiTTa)  r,iJ.sfxi,  ad  caput  anni  sequentis, 
ut  habes  libro  primo,  in  Tabula  Neomeniarum  Atticarum. 
Sed  Dionysius  Halicarnassensis  dicit  fuisse  viginti  tantam 
■7TBf,iTTcic,  17.  autem  ad  Tpoyric.  Intelligit  ergo  inclusive.  In- 
cludit  enim  8.  JuHi  in  illum  numerum.  Quod  et  Plutar- 
chum  facere  animadvertimus,  qui  pro  T^jaxovra  dicit  t^»«- 
y.07Tov,  et  contra  hxuTo^Tov  pro  €y.oLTov.  Nequeille  solum,  sed 
et  alii  Grasci.  Incidit  igitur  ille  annus  in  .3531.  periodi  Ju- 
lianae.  Annus  autem  primus  Iphiti  incidit  in  annum  3938. 
periodi  Julianae.  Diff^erentia,  anni  407.  quod  erat  proposi- 
tum.  Xotabis  autem  in  tabula  Xeomeniarum  Atticarum, 
libro  primo,  TrspiTToig  ^aegaj  pertinere  non  ad  eum  annum; 
cui  appositae  sunt,  sed  ad  sequentem.  Exemplum  in  pri- 
mo  anno  periodi  annotatur  ttj^jtt:^  nulla.  Hoc  significat,  a 
fine  antecedentis,  qui  erat  ultimusperiodi,  ad  initium  primi 
anni,  nullam   esse  •ncpiTTijv  ijij.s§ctv.    Rursus  secundo  anno 
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appositac  sunt  27.  'TrepnTu),  hoc  est,  a  fine  prirai,  ad  initium 
secundi,  sunt  27.  'mpiTTai.  Proinde  anno  12.  itspiTToi  21. 
attributae  significant,  a  fine  anni  11.  ad  initium  12.  fuisse 
TisgnToii  rj/x-epas  21.  quas  tamen  Dionysius  15.  tantum  censet, 
excludens  nimirum  8.  Julii  ab  illis.  Rursus  cum  dicimus 
plenilunium  fuisse,  intelligimus  secundum  usum  periodi 
Atticae,  et  ut  Dionysius  ait,  uxnrsg  vvv  ol  'A&Yjvaloi  touj  ^povovg 
ayoiKTi,  quod  prudentissime  ab  eo  dictum.  Periodus  enim 
Attica  accommodabat  novilunia  Tetraeteridum  saeculo  Iphi- 
ti,  facta  erat  lunae  7rgoi^y»)(r<5  harum  32.  A  saeculo  autem 
Iphiti  ad  Dionysium  Halicarnassensem,  et  Augustum, 
bidui  solidi.  Quare  erraret  qui  ad  lunae  rationes  haec  exi- 
gere  vellet.  Captum  igitur  est  llion  anno  periodi  Julianae 
3531.  Junii  22.  Anno  mundi  2767.  Didymonos  quarta  de- 
cima.  Character  Zygonos  1.  9.  35.  Octobr.  v.  Anno  Ju- 
daico  2578.  Tarauz  14.  cujus  character  3.  14.  910.  atque 
hic  est  verus  annus  et  dies  capti  Ilii.  Nam,  ut  diximus, 
2d.  Thargelionis,  in  anno  tertio  Tetraeteridos  habet  plenilu- 
nium.  In  hoc  anno  Tarauz  et  Didymon  concurrebant. 
Epocha  igitur,  quae  annos  407.  absolutos  ponit  ante  pri- 
mam  Olympiadem,  est  ex  sententia  Eratosthenis.  Voce- 
tur  Eratosthenea.  Ea  omnium  est  certissima.  In  libro 
prirao  cum  ageremus  de  Periodo  Attica,  nos  contulimus 
casum  Ilii  in  408.  annum  ante  primam  Olympiadem.  Sed 
haec  opinio  de  407.  annis  longe  certior.  Ex  his  eruditus 
Lector  potest  advertere  quanta  utilitas  sit  in  anni  Attici 
doctrina,  et  quam  longe  fallantur  qui  menses  Atheniensium 
populares  ad  lunae  rationes  revocant,  et  Neomeniam  Hae- 
catombeonis  in  Junio  ut  pluriraum  statuunt.  De  variis 
circa  hunc  casum  veterum  sententiis  adducam  verba  Cle- 
mentis  Alexandrini.  Ka.Ta.  Se  to  oxTwxajSsxaTov  etoj  rris  'Ayu- 
fjiifLvovos  /3a(riX£i'aj  "iXm  koiXoo,  Ari^tx^SiVTog  toO  S^a-ioig  ^acriksvov- 
Tog  'A^vYj<j-i  TM  TtgoiTca  stsi,  OapyYiKiaovog  jU.>]voj  hvTspu  Itt»  Uxa,  wg 
fjjcri  J»ovy(r<05  6  'Agyslog.  Alylag  ^s  xa)  Jr]pKvXog  Iv  TJj  t^jt»),  |u,ij- 
vog   Uctvs^ov    oyloT^  ^QlvovTog,  'EXKavixog  8=    SojSsxaT»;  OapyriXicovQg 

I^T^vog,  &c.  Nos  Atticos  veriora  protulisse  putamus,  Qag- 
yriXtoovog  rf  oyiori  (f  S/vovtoj , 


DE    DICTY    GR^CO, 

EX    JOANNE    VOSSIO 

DE  HISTORICIS  GRyECIS. 


CluATUOR  isti  ad  Trojana  tempora  referuntur,  Sisyphus 
Cons,  Corinnus,  Dares  Phrygius,  et  Dictys  Cretensis. 
Sisyphus  Cons,  ut  aiunt,  Teucri  scriba  fuit,  ac  res  ad 
Iliura  gestas  primus  literis  consignavit:  ex.  eo  autem  et 
Dicty  Cretensi,  Homerus  hausit  quae  cecinit ;  si  credimus 
Joanni  Meleli  Chronographo  ;  ex  quo  id  refert  Joan.Tzet- 
zes,  Chi].  V.  Hist.  29. 

Ab  aliis  autem  primus  dicitur  Corinnus,  Palamedis  dis- 
cipulus,  durante  etiamnum  bello  Trojano,  Iliadem  carmine 
modulatus,  atque  id  literis  Doricis  a  Palamede  inventis. 
Dardani  quoque  pugnam  adversus  Paphlagonas  exposue- 
rit ;  omneque  poeseos  suae  argumentum  ex  eo  hauserit  Ho- 
merus,  ut  aiunt.     Auctor  Suidas  in  Kopmog. 

Dares  Phrygius,  sacerdos  Trojanus,  ab  Homero  celebra- 
tur  II.  E.  Ejus  Phrygiara  Iliadem  sua  etiamnum  aetate 
extitisse,  ait  TElianus  hb.  xi.  Var.  Hist.  cap.  II.  De  eo- 
dem  sic  Photius  Patriarcha  in  Biblioth.  Cod.  cxx.  ubi 
excerpta  afFert  ex  Ptolemasi  Hephasstionis  nova  ad  variam 
eruditionem  historia  : 

'AvrmuTpos  Ss  <Pyj<71v  q  '/IxavSjoj,  AapriTo.  Ttpo  'Oixrjgov  ypix^uvTa 
Tjjv  /Aia&a,  fjiVT^fiovct  ysvs<j^cn  "Exropog,  vnep  Tov  jw.^  uvzKiiv  sToilcov 
'Axi>^><^aog,  '  Antipater  Acanthius  refert,  Daretera,  qui  ante 
Horaerum  Iliadem  conscripsit,  raonitorera  fuisse  Hectoris, 
auctoremque  nc  Achilhs  socium  interimcrct.* 
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Etiara  Dictys  Cretensis  bello  Trojano  Idoraenea  seque- 
batur,  ac  praeter  Italica,  Suida  teste,  libris  novera  consigna- 
vit  bellum  Trojanura :  Homerus  autera  eum  in  poeraate 
suo  est  secutus :  ut  quidem  auctor  est  Tzetzes,  Chil.  v. 
Hist.  30. 

Porro  ex  Dicty  et  Darete  deproratura  esse  censet  Scali- 

ger,  quod,   contra  Horaeri  et  aliorum  auctoritatem,  per- 

scriptura  est  in  Chronico  Eusebii  ad  an.  ioccclxii.     Hec- 

toris  filios  Iliura  recepisse,  expulsis   Antenoris  posteris, 

Helena  subsidium  ferente.  Quin  hodieque  extant  anonyrai 

duo  de  bello  Trojano,  qui  consignarunt  libros,  unura  sub 

noraine   Dictys  Cretensis,   alterura  vero  Daretis   Phrygii. 

Quod  coraraentura  ut  colore  aliquo  melius  falleret,  finxit 

prior  quendara  Q.  Septimiura  Romanura,  qui  per  litcras 

significaret  Q.  Arcadio,  ut  in  Creta  insula,  cura  vi  terapes- 

tatis  terra  desedisset,  in  hiatu  illo  apparuerit  Dictys  sepul- 

crum,  atque  in  eo  a  pastoribus  inventa  sit  arcula  plumbea, 

librum  Dictys  continens  de  bello  Trojano,  qui  literis  scrip- 

tus  esset  Phoeniceis.  De  Darete  autem  Phrygio  tale  auctori 

placuit  figmentura.     Corneliura    Nepotera  inducit  scriben- 

tera  ad   Crispum  Sallustiura,  ut  Athenis  esset    repertus 

auToygafog,   ipsius    auctoris   manuscriptus,    liber    Daretis, 

quera  dixi :  atque  ut  hunc  Latina  toga  donarit,  ut  amicitiae 

hoc  monumentura  rauneris  loco  Sallustio  raittat.     Sed  extat 

genuini  Cornelii  Nepotis  liber  de  Attici  vita ;  item,  quem 

scripsit  de  Iraperatoribus  externis.     Quid  his  libris  purius, 

elegantiusque  ?  Quid  ad  ista  tralatio  Daretis  ?    Nerape,  ut 

dici  solet,  aliter  catuli  olent,  aliter   sues.      Recte   igitur 

sensit  Ludovicus  Vives  in  quinto  de  tradendis  disciplinis, 

cum  ait,  et  Daretera,  et  Dictyn  istura  (quorura  taraen  hic 

aliquanto  est  cultior,  et  elegantior,)  esse  *  figraenta  eorura 

qui  de  bello  faraosissimo  voluerunt  ludere.' 


14  JOANNES    VOSSIUS    DF,    DICTY    LATINO. 

DE    DICTY    LATINO, 
EX  EODEM  VOSSIO 

DE    HISTORICIS    LATIMS. 

Q.  Septimius  Romanus  Latine  creditur  vertisse  Dictyn 
Cretensem  de  bello  Trojano :  eamque  translationem  di- 
casse  Q.  Arcadio  Rufino,  qui  sub  Constantino  Imp.  con- 
sulatum  gessit  anno  urbis  cioLXViii.  Sed  quisquis  auc- 
tor  est  ejus  operis,  Latine,  non  Grasce  scripsit.  Graecos 
tamen  auctores  cum  judicio  legit  atque  ex  iis  excerpsit, 
quae  veritati  consentanea  viderentur.  Nec  tamen  Constan- 
tini  aevo,  sed  saeculis  aliquot  post,  vixisse  censeo :  etsi  ea 
sit  dictionis  elegantia,  ut  non  indignus  omnino  Constantini 
quidem  saeculo  videatur.  Quod  inprimis  patet  ex  editione 
nupera  juxta  Mss.  Cod.  emendata  quaeLutetiae  prodiit  apud 
Rob.  Stephanum. 

IDEM  DE  HISTORICIS  LATINIS 
Part.  II.  Lit.  D. 

Hic  quoque  aliquem  sibi  locum  postulare  videtur  Dares 
Piirygius,  vel  potius  supposititius  scriptor,  qui  sub  hoc 
nomine  circumfertur.  Is  ex  Graeco  a  Cornelio  Nepote 
translatus  est :  si  epistolas  nugaci  credimus,  quae  praemit- 
titur.  Scio  ^liani  oetate  etiamnum  extitisse  Phrygiam 
Daretis  lliadem.  Nam  id  satis  liquet  ex  ejus  Var.  Hist. 
I.  XI.  c.  II.  Sed  non  dubito,  quin  longe  alius  fuerit  Grae- 
cus  ille.  Nam  quem  nos  Latine  habemus,  satis  prodit, 
se  exiguae  et  doctrinae  et  judicii  fuisse.  Plane  autem  ar- 
bitror,  esse  commentum  hominis,  qui  non  tam  verterit, 
quam  scripserit  Latine:  immo  qui  haud  admodum  Latine 
sciverit,  ut  omnino  in  Glandorpio  judicium  desiderem, 
cum  translationem  eam  Nepotis  esse  credidit.  Majoris  et 
eruditionis,  et  elegantiae,  est  Dictys  Cretensis :  de  quo  post- 
ea  dicemus.  Dares  Phrygius  cum  alibi  Mstus  extat,  tura 
Cantabrigiae,  in  bibliotheca  Caiana,  et  Oxonii,  in  Collegio 
Omniura  Animarum. 


PR.EFATIO. 


DiCTYS,  genere  Cretensis  de  civitate  Gnoso/  iisdem  tem- 
poribus  quibus  et  Atrides  fuit,  peritus  vocis  ac  literarum 
Phoenicum,''  qua?  a  Cadrao  Achaiam  '  fuerant  delatae.  Hic 
fuit  socius  Idomenei,  Deucalionis  filii,  et  Merionis,  ex 
Molo/  qui  duces  cum  exercitu  contra  Ilium  venerant,  a 
quibus  ordinatus  est,  ut  annales  belli  Trojani  conscriberet. 
Igitur  de  toto  hoc  bello  sex  volumina  *  in  tilias  digessit  ^ 


*  Dictys  genere  Cretensis  de  civitate 
Gnoso]  Haec  veliiti  praefatio  in  lihris 
nostris  erat,  sine  ulla  inscriptione,  at 
sequens  epistola,  quae  vnlgata  snb  no- 
mine  Q.  Septimii  Romani,  nnlla  est 
in  antiqnis  exemplaribus.  Itaqnenon 
dubitaniusquin  hxc  sit  ab  ipso  scrip- 
tore  operis,  qui  apposite  finxit  baec 
de  Punicis  literis,de  arcnla  stannea, 
de  sepulcro  terrae  niotii  patefacto,  de 
Enpraxide,  Rutilio  Cret*  Consnlari, 
et  Nerone  ciiJHS  jussu  liber  in  Grae- 
cunisit  conversus. 

•*  Peritus  vocis  ac  literarum  Phoeni- 
cM*n]  Viilgata  est  veteriiin  fere  om- 
niuin  sententia  Cadinuni  in  Graeciain 
literas  Plioenicias  inlulisse  circa  an- 
num  niundi  26G0.  quo  tempore  Israe- 
lilae  Madianitis  serviebaiit,  unde  eos 
liberavit  Gedeon.  Et  re  vera  lonum 
antiquje  liteiae  ea;dem  quae  Plioeni- 
cia?,  et  Saniaritanae.  Ut  abunde  pro- 
bavit  Josepiiiis  Scaliger  in  erudita 
iila  dissertalione  de  litt-ris  lonuin,  et 
post  euin  Liiduvicus  Capel,  et  Bo- 
chartus  qui  in  suo  Plialeg,  p.  490.  'Si 


figuram  spectes,'  inqnit,  '  Graecae  li- 
terae,  inaxime  antiqniores  illae,  qna- 
rum  exempla  in  Eusebianis  praefert 
doctissimus  Scaliger,  vetustis  Pliceni- 
cum  literis,  quibus  hodie  utnntur  Sa- 
niarilani,  in  plerisque  tam  sunt  siini- 
les,  nt  nemini  non  pateat  illas  ex  his 
esse  expressas.'  Samaritanas  aiitem 
literas  sive  Phoenicias  easdemet  Cha- 
nanaeas  fiiisse  validissime  probavit 
nobilissinnis  Huetius  in  aureo  illo  et 
iHinqnam  satis  pro  dignitate  laudando 
opere  Evangelicae  demonstrationis. 

<^  /n  Achainm']  Qiio  nomine  dicta 
quae  olim  Gra?cia,  post  victos  Acha>os, 
et  niansit  id  nomen  Achaiac  piovin- 
ciae  sub  Imperatoribus  Romanis,  et 
in  nova  divisione  Constantini.  3Ier- 
cer. 

^  Deucalionisfilii  et  Merionis  ex  Mo- 
/«]  Vide  iiifra  initium  lib.  i. 

*  Sex  volumiim]  Ait  sex  voluniina 
tanluin  scripta  fiiisse,  sed  in  spuria 
illa  Septiniii  Epistola  iiieptusscriptor 
ait  se  priurnin  i|ninqiie  voliiminum, 
quae  bcllu  contrricta   gcstaque  sunt 
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Phoeniccis  literis  :  qnae  jam  reversus  senior  in  Cretam, 
praecepit  moriens  nt  seciim  sepelirentur.  Itaque  ut  ille 
jusserat,  memoratas  tilias,instannea  arcula  repositas,  ejus 
lumulo  condiderunt.  Verum  secutis  temporibus,  tertiode- 
cimo  anno  Neronis  imperii,  in  Gnoso  civitate  terraemotus 
facti,  cum  multa,  tum  etiam  sepulcrum  Dictys  ita  patefe- 
cerunt,  ut  a  transeuntibus  arcula  viseretur.  Pastores  ita- 
que  prastereuntes  cum  hanc  vidissent,  thesaurum  rati,  se- 
pulcro  abstulerunt :  et  aperta  ea  invenerunt  tilias  incog- 
nitis  sibi  literis  conscriptas :  continuoque  ad  suum  domi- 
num  Eupraxidem  quendam  noraine  pertulerunt:  quiagnitas 
quaenam  essent  literas  Rutilio  Rufo  illius  insulae  tunc 
Consulari"  obtulit.  Ille  cum  Eupraxide  ad  Neronem  ob- 
lata  sibi  transmisit,  existimans  in  his  quaedam  secretiora 
contineri.  Heec  autem  cum  Nero  accepisset,  advertis- 
setque  Punicas  esse  literas,  harum  peritos  ad  se  vocavit: 
qui  cum  venissent,  interpretati  suut  omnia.  Cumque  Nero 
cognovisset,  antiqui  viri,  qui  apud  Ilium  fuerat,  haec  esse 
monumenta,  jussit  in  Graecum  sermonem  ista  transferri : '' 

eundem  numernm  servasse,  et  resi-  peratore  ;  hoc  certum,  plures  magis- 

diia  qnatnor  de  reditu  Grascorum  in  tratus  hoc  nomine  prapfectos  a  Con- 

nnum  redcgisse.     Ubi  vide  qnaedicta  stantino  parvis  et  pacatis  provinciis; 

snnt.  in  iis  Creta.     Notitia  imperii.  Mer- 

f  In  tilias  digessit]  Antiqni  ex  ar-  cer.     Neqne   verum   est  ab  Adriano 

boribus,  praesertim  e  tilia  arbore,  ta-  tantum   et  a  Constantino  institntos 

bellas  eonficiebant,  qtiibns   cera  su-  fnisse  consnlares,  qui  eo  nomine  pro- 

perinductis  ita  styloacutoscribebant.  vincias  regerent,  qiiippe  haec  divisio 

Et  quod  hic  tilias  vocat  auctor,  infra  provinoiarnm,  in  Consulares  et  Pro- 

Septimius  Romanns  in  epistola  vocat  consnlares,  ante   Constantinnm   fuit 

phyliras,  qnia  tilia  in  teniiissimasphi-  in  usn,  et  ab  ipso  Angusto  institnta, 

Ijras  acu  separabatur,  ut  de  papyro  qui  in  provincias  suas  quas  ipse  sibi 

scribit   Plin.    '  Prseparantnr   ex   eo  retinebat   consulares    mittel)at,    qui 

chai tae  diviso  in  praetennes  sed  qnam  propiie  legati  consulares  dicebantur. 

latissimas  philyras.'     Inde  in  Gloss.  Neqne  tamen  consnlares  illidictiquod 

'  tilia,<^iA.i'po.'  Et  vetus  Horatii  inter-  consuies  fuissent,  ut  vulgo  persuasuin 

pres,  '  philyra  est  cortex  tiliae  arbo-  est  ;  nam  saepe  invenias   consulares 

ris.'  provinciarnm  qni  post  administratas 

s  Rutilio  Rufo  illius  insulcB  tirnc  Con-  provincias  tiim  primnm  Consnles  fie- 

sulari]  Ita  libri  scripti,  non  prcesidi,  bant.     Sed    qnod    cum    consnlaribus 

qnod   imperiti    correctores  vulgave-  ornamentis Imperiiim administrarent. 

rant.  Consnlares  volnnt  in  quibusdam  Vide  qnae  notavit  Sainias.  in  Histor. 

provinciis  instilutos  ab  Adriano  Im-  Augiist. 
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e  quibus  Trojani  belli  verior  textus  innotuit.  Tunc  Eu- 
praxidem  muncribus  et  Romana  civitate  donatum  ad  pro- 
pria  remisit.  Annales  vero  nomine  Dictys  inscriptos  in 
Graecam  Bibliotliecam  recepit.  Quorum  seriem,*  qui  se- 
quitur  textus,  ostcndit. 

Q.  SEPTIMIUS  ROMANUS 

Q.    ARCADIO''   S.  D. 

Ephemeridem'  belli  Trojani  Dictys  Cretensis,  qui  in 
ea  militia  cum  Idomeneo  meruit,  conscripsit  literis  Puni- 
cis,™  qua)  tum  Cadmo  et  Agenore "  auctoribus  per  Graeciam 
frequentabantur.  Dein  post  multa  sascula  collapso  per 
vetustatcm  apud  Gnoson,  olim  Cretensis  regni  sedem,"  se- 
pulcro  ejus,  pastores  cum  eo  devenissent,  forte  inter  cete- 
ram  ruinam  loculum  stanno  afFabre  clausum  ofFendere  :  ac 
thesaurum  rati,  mox  dissolvunt,  non  aurum,  nec  aliud  quic- 


^  Jussit  in  GrcEcum  sermonem  ista 
transferri]  Ergo  non  solum  literis  Pn- 
nicis  scripserat  Dicty8,sed  etiam  Pu- 
nico  sermone.  Ipse  tamen  Dictys 
extremo  libro  quinto  innuit  se  Grxco 
sermone  scripsisse,  quamvis  Phoeni- 
ciis  literis.  Ejus  verba  sunt :  '  Haec 
cgo  Gnossius  Dictys,  conies  Idome- 
nei,  conscripsi  orationecaquam  max- 
ime  inter  tam  diversa  loquendi  gene- 
ra  consequi  ac  comprcliendere  potui, 
literis  Punicis  ab  Cadmo  Danaoque 
traditis.  Neque  sit  mirnni  cuiquam, 
si  quamvis  Graeci  omnes,  diverso  ta- 
men  inter  se  sermone  agunt,  cum  ne 
nos  qiiideni,  uiiius  ejnsdem  insula;, 
siniili  lingua,  sed  varia  perniixtaque 
utainur,' 

£t  ipse  Septiniiiis  in  Epistola  ait 
Eiipraxidem  '  comiiuitatos  tantum  li- 
teiis  Atlicis,  nani  oratio  Graeca  fue- 
rat,  Neroni  libros  obtiilisse.' 

'  Quorum  seriem^  Et  haec  indicant 

scquentem   Epistolam    Septimii    no- 

niine  cditam  esse  a  mala  manii,  qiiae 

nec  extat  in  libiis   Mss.  et   seriem 

Delfh.  et  Var.  Clas.  Dict. 


hanc  turbat,  neque  quicquam  novi 
nos  docet,  sed  interpolat  tantum  quae 
in  siiperiori,  et  Qiiinto  Arcadio  in- 
scripta  in  Rufinum  desinit,  et  Ephe- 
meridem  nominat  hunc  librum  minus 
proprie,  et,  ut  semel  dicam,  omnino 
est  nuperi  et  imperiti  Grammaticuli 
scriptuni.  Addebant  superiores  edi- 
tiones  appendicem  qiiandam  genea- 
logicam  imperitius  etiam  scriptam, 
quani  jure  merito  expunximus.  Mer- 
cer, 

^  Quinlo  Arcadio]  Qui  sub  Constan- 
tino  Imp.  Consiilatiim  gessit  anno 
urbis  I0C8.  Unde,  si  genuina  esset 
Epistola,  sequeretui  hunc  auclorem 
scripsisse  ipsius  Constantini  aetate. 

'  Ephcmcridem]  Minus  proprie  hanc 
Historiani  vocant  Ephemeridem,  ue- 
qiie  enim  actns  diurnos  rontiiict. 

■"  Lileris  Punicis]  Vide  qii»  in  no- 
tis  ad  piaerdtioaem. 

"  QucB  tum  Cadmo  et  Agenore]  Cad- 
mo  Danaoque  scribit  lib.  v.  in  Hne. 

o  Olim   Crelensis  regni  sedem']   Ibi 
enim  Minos  regiam  habuerat. 
Cret.  B 
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quam  praedse,  sed  libros  ex  philyraP  in  lucem  producturi. 
At  ubi  spes  frustrata  est,  ad  Praxim''  dominum  loci  eos 
deferunt.  Qui  coramutatos  literis  Atticis,'  nam  oratio 
Graeca  fuerat,  Neroni  Romano  Caesari  obtulit,  pro  quo 
plurimis  ab  eo  donatus  est.  Nobis  cum  in  manus  forte 
libelli  venissent,  avidis  verae  Historiae,  cupido  incessit,  ea 
uti  erant,  Latine  disserere  :  non  magis  confisi  ingenio, 
quam  ut  otiosi  animi  desidiam  discuteremus.  Itaque  prio- 
rum  quinque  voluminum,  quae  bello  contracta  gestaque 
sunt,  eundem  numerum  servavimus.  Residua  quidem  de 
reditu  Graecorum  ^  in  unum  redegimus,  atque  ad  te  misi- 
mus.    Tu,  Rufine  mi,*  ut  par  est,  fave  coeptis. 


P  Sed  libros  ex  philyra]  Vide  notas 
ad  pra?fationein  sex  volumina  in  tilias 
digessit.  Etoptime  ait  libros  ex  phi- 
lyra,  quia  liber  proprie  est  cortex  in- 
terior  qni  in  pliiiyras  acn  distinguitur. 
I^idorus.  '  Liber  est  interior  tunica 
corticis,  qiiae  ligno  cohapret,  iu  qua 
antiqui  scribebant.'  Isque  proprie 
Graece  fii^Kos  dicitur. 

1  Ad  Fraxini]  Hic  Piaxim  vocat 
quem  aucior  praefationis  Eupraxi' 
dem. 

"■  Qui  commutatos  literis  Atticis']  Ait 
Eupraxideni  literas  Fuuicas  volumi- 
num  illorum  in  Atticas  commutasse, 


quo  facto  Grapcus  textus  et  sermo  ap- 
paruit.  Snpra  tamen  auctor  pra?fa- 
tionis  scribit  Neronem  jiississe  ut  ca 
in  Graecum  sermonem  transferretur. 
Locum  adi. 

*  Residua  quidem  de  reditu  Graco- 
rum]  Ait  se  reditum  Graecorum  in 
nnum  Hbrum  contraxisse,  quia  apud 
Suidam  legerat  Uictym  scripsisse  li- 
bros  noveni.  Sed  is  fuitDictys  Grze- 
cus,  alius  a  nostro,  et  nostruni  sex  li- 
bris  absolutum  ipsa  Praefatio  retulit. 
Mercer. 

t  Tu,  Rufine  mi]  Nenipe  Arcadius 
vocabatur,  Q,  Arcadius  Rufinus. 
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JAC.  PERIZONIUS. 

In  angustum  oppido  coguntur  dudum  magis  magisque 
communia  nobis  literarum  sacra,  ut  adeo  pauci  jam  super- 
sint  casti  eorum  sacerdotes,  et  hi  ipsi,  ut  saeculum  est,  ut- 
que  in  eo  vilescunt  ubivis  bonae  artes,  etiam  pauciores 
numero  brevi  videanturfuturi:  nam  quis  facile  laboriosum 
prorsus,  sed  sibi  ferme  inutile  ac  spretum  publice,  tentabit 
deinceps  studium  ?  in  vestra  tam  latum  patente  Germania 
quis  jam  nunc  per  omnes  paene  Academias,  ubi  abs  te  et 
paucissimis  aliis  discedimus,  existit  amplius,  qui  sedulo  et 
bona  fide  humaniores  illas  tueatur  literas,  et  fugientes  inde 
Musas  morari  studeat,  ac  pristinam  retinere  antiquae  do- 
mus  gloriara  ?  Floruit  illa,  cum  Agricolas  haberet,  Rhena- 
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iios,  Bongarsios,  Boecleros,  Reinesios,  et  plures  id  gcnus, 
qui  nihil  publice  profuturum  uegligebant,  sive  ex  vetustis 
id  Auctoribus,  quos  diligenter  legebant  ipsi,  et  aliis  magis 
explanatos  dabant,  repetendum,  sive  ex  rerum  natura  et 
usu  quotidiano  nunc  demum  eruendum  foret.  At  o  quam 
dispares  illa  nunc  passim  seu  Dominos  habet  seu  inquili- 
nos !  qui  ab  Antiquitatis  studiis,  per  quje  sola,  superioribus 
saeculis  iterum  exorta,  certissimum  est  ex  caligine  densis- 
sima  omnes  etiam  sacras  profanasque  discipiinas  emer- 
sisse  continuo  in  serenissimam  hicem,  revocanttaraen  Aca,- 
demicam  pubem  ad  unum  illud  et  recentissimum  Germa- 
nise  jus  publicum,  hoc  est  ad  meram  Barbariem,  si  solum 
Academiis  incubet,  nec  scire  quicquam  aliud,  nisi  suas  et 
sui  temporis  res  desideret,  quod  Barbariei  proprium  est, 
et  semper  fuit.  Ceteroqui  neutiquam  certe  ego  velim,  si 
mei  res  esset  arbitrii,  adolescentes  nihil  eorum,  quae  in 
usu  nunc  habentur,  cognoscere,  aut  sua  in  patria  esse  hos- 
pites,  ac  publicae  rei  rudes,  sed  utrumque  agere,  laborum 
facere  gradus,  aliud  in  Academiis  curare  potissimum,  aliud 
ubi  jam  iis  relictis  ad  res  gerendas  accedunt.  Hic  non  ea 
quidem  nostris  in  fundis  atrociter  adeo  grassatur  calamitas, 
sed  nihilo  tamen  minus  pestilenti  sidere  partim  mollis  edu- 
catio,  et  segnis  luxuria,  partim  acris  factio,  quae  omnia  do- 
nat  studiis  partium,  at  doctrinae,  industriae,  ingenii  meritis 
nihil  facit  reliqui,  aflBavit  bonas  artes,  et  extinguit  penitus 
ingenia  juvenum,  qui  ad  rei  publicae  curam  et  futurae  aeta- 
tis  decus  surgere  ac  instrui  debebant.  Sed  quanto  magis 
omuia  nunc  retro  ruunt,  quanto  magis  exilera  redigimur  in 
numerum,  tanto  astringi  arctius,  sanctiusque  coli  decet 
necessitudinem  illam,  qticc  semel  inter  paucos  illos  eorun- 
dem  sacrorum  antistites  est  constituta.  Tuae  in  me  vo- 
luntatis,  mutuique  inter  nos  araoris  monumentura  extare 
publicum  voluisti  prior.  Meura  est  tanto  studiosius  istis 
amicitia3  officiis  respondere,  et  cum  maxirae  curare,  ne, 
sublato  nuper  e  vivis  summo  rei  literarise  malo,  Viro  Am- 
plissimo,  Fred.  Bened.  Carpzovio,  praecipuo  Coraraercii 
nostri  Conciliatore  et  Interprete,  illius  usus  nunc  exolescat. 
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aut  sensini  una  cum  communi  amico  intermoriatur.  Lu- 
bcns  itaque  arripui  qualemcumque  hanc  occasionem  tes- 
tandi  publice  meam  de  te  existimationera,  et  simul  arbi- 
trium  ad  tc  deferendi  hujus  de  Dictye  Cretensi  et  ejus  In- 
terprete  disputationis,  tenuis  illius  quidem  et  exiguae  pror- 
sus,  sed  cui  peritior  te,  aut  aequior  constitui  arbiter  non 
poterat,  quippe  qui  ipse  omnis  generis  et  ajtatis  Scriptores 
veteres  non  tantum  excusseris  sedulo,  sed  et  per  te  illus- 
tratos  edideris.  Vale,  Vir  Praestantissime,  et  feliciter 
porro  tuam  ac  literariam  rem  gere.  Lugduni  in  Batavis, 
a.  d.  IV.  Idus  Sextiles,  cio  locci. 


SYLLABUS  DISSERTATIONIS. 


I.  Nullus  extitit  Dictys  Cretensis,  qui  Trojanas  res  illis  temporibus  scripse- 
rit,  qnod  tradiderunt  Graeci  sequioris  aevi,  et  recentiores  Ernditi.  II. 
Graecos  istos  non  iiabulssealiuni  Oictyn,  quain  illuin,  quem  Septimius  ver- 
tit,  probatur  contra  Meicerum  aliosqne.  III.  Eadeni  illi  tradunt  de  in- 
vento  Diclye,  quae  Septiniius  de  sno.  IV.  Per  Claudiuni  apud  eos  intel- 
ligi  debet  Nero,  et  saepe  ita  confundiintur  diversi  eorundem  nomlnnni 
Iinperatores.  V.  Revera  eniin  in  Neroneni  conveniunt,  quse  de  terrie  «notu, 
et  Dictye  tunc  invento  ac  Neroni  oblato  traduntur.  VI.  Utriusqueet  Grae- 
ci  et  Latini  Dlctyosidem  fuit  titulus,  quod  liquet  ex  Suida,  si  ejus  verba 
rccte  distiuguantur.  VII.  Uterque  dicitur  literis  Punicis  suam  scripsisse 
Historiam.  VIII.  Joliannes  Malelas  ex  Graeco  Dictye,  et  Septimius  nos- 
ter,  in  Historia  Belli  Trojani,  prorsiis  conveniunt.  IX.  Quaedam  tamen 
veluti  Cbaracteres  Heroum,  apud  Malelam  et  alios,  exponuntur,  quae  in 
Septiiniano  Dictye  nou  reperiuutiir.  X.  Sed  Septimius  liberius  vertit 
Dictyn,  eiimque  contraxitque,  et  qnaedani  in  eo  praetermisit.  XI.  Patet 
id  clarissiine  ex  loco  Dictyos  nostri  i.  4.  qiii  explicatur  ex  Malela.  XII. 
In  quibiisdam  tanien  etiam  in  diversum  a  Septimio  abit  qiiandoque  Male- 
las,  ciijus  rei  variae  reddiintiir  rationes.  XIII.  Argumentum  Merceri  ex 
Historia  Qinones  ad  probandum,  Dictyn  Graecum  fuisse  aliuin  a  Septimi- 
ano,  refellitur.  De  verbo  'AiriyxeffOai.  XIV.  Sequitur  ex  liis,  Septiiuium 
vere  vertisse  hanc  Historiam  ex  Grapco,  quod  male  negatur  a  Vossio  et 
Mercero.  XV.  Probatur  id  ex  Graecismis  ei  frequentibus.  XVI.  Pro 
Graecismis  babenda  in  Versionibus,  quae  ex  Graeco  formata  istic  sunt  fre- 
quentia,licet  apud  aliosquoque  similislocutio,  sed  rarius,occurrat.  XVII. 
Malelae  cum  Cedreno,  et  Dictyos  Septimiani  verba  inter  se  conferuntur, 
cmendantur  etiam,  et  notantur.  XVIII.  Alia  eorum  verba  rerum  plane 
singularium  itidem  congruere  ostenduntur.  Malelas  etiam  explicatnr. 
XIX.  Confertur  denuo  longa  series  Historiarum,  eodem  prorsus  ordine, 
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ex  ntroqne  Malela  scilicet  et  Septimio.  Explicatiir  Malelas.  XX.  Bar- 
tliii  sententia,  credentis  Graecos  Septimii  nostri  opusculuni  vertisse  in  Grae- 
cani  linguam,  rejicitur.  Septimius  ex  Malela  exponitur.  XXI.  Refeliitur 
porro  Bartbius,  ex  comparatione  sexti  libri  cum  Malela.  XXII.  Praeter 
hunc  Graecum  Dictyn,  quem  Septimius  vertit,  et  Cretensis  iile  supposuit 
tempore  Neronis,  nullus  extitit  alius  aut  antiquior  istius  nominis  Scriptor. 
XXIII.  Suppositum  hunc  Dictyn  non  fiiisse  TrojanaB  expedilionis  socium 
probatur,  1.  ex  erroribus  ejus  Historicis.  XXIV.  2.  Ex  Poeticis  figmen- 
tis  historice  ab  ipso  traditis.  XXV.  3.  Quod  jam  tunc  Trojanos  semper 
vocat  Barbaros,  qui  istius  vocabuli  usns  serior  est.  XXVI.  4.  Quod  Thes- 
saliam  nominat,  'Corinthum,'  et  Corcyram  '  Mela?nam,' quae  posterioris 
sunt  temporis.  XXVII.  5.  Quod  de  Punicis  literis  ait  et  diversitate 
sermonis  in  Graecia.  XXVIII.  6.  Quod  toties  suam  fidem  commendat,  ut 
solent  malae  fidei  homines.  XXIX.  Dictyn  hunc  composuisse  videtur 
Praxis  seu  Eupraxides  Cretensis,  eumque  Neroni  obtulisse,  ut  praemium  ab 
eo  consequeretur,  quod  et  consecutus  est,  utque  antiquilatem  mentiretur 
scripsisse  eam  literis  Punicis  et  inPliilyris.  XXX.  Prologus  Latini  Dic- 
tyos  videtur  Graece  prinnim  scriptus,  et  dein  Latine  verstis,  sed  post  Scp- 
timii  tempora.  XXXI.  Interpres  tamen  ille  accommodavit  eum  Latino 
Dictyi,  et  erravit  in  eo,  quod  Dictyn  Punice  scriptum,  et  Graece  ver&um 
tradit.  XXXII.  Septimii  Epistola  genuina  est,  contra  quam  scnsit  Merce- 
rus,  cujus  rationes  refelluntnr.  XXXIII.  Septimii  aetas  ex  Q.  Aradii  Ru- 
fini,  cui  Epistolam  inscripsit,  aetate  est  indaganda.  Homines  plurimis 
nominibus  Constantiniano  saeculo  praediti,  nltimo  maxime  designari  sole- 
bant.  XXXIV.  Q.  Aradii  Rufini  aetas  indagatur,  et  familia  ordinatur. 
XXXV.  Septimius  videtur  Senatoriae  fuisse  dignitatis,  famiiiaris  quippe 
isti  Rufino,  et  forte  vel  Bassus,  vel  Acindynus,  qui  Praefecti  fuerunt  Ur- 
his.  XXXVI.  Vixit  tempore  Diocletiani  et  paulo  post,  istamque  versio- 
neni  fecit  forsan  odio  Christianismi.  XXXVII.  Errant,  qui  eum  ionge 
iiifra  Constantinum  deniittunt.  XXXVIII.  Magis  autem  Scioppius,  qui 
eum  et  ejus  styluni  proxime  ad  Corn.  Nepotem  accedere  censet.  Septi- 
niianae  locutionis  exempla  ab  acvo  Nepotis  aliena.  XXXIX.  Varia  Sep- 
timiani  Dictyos  loca  eniendantur.  XL.  Alia  vindicantur  a  conjecturis 
Cl.  Vindingii.  XLI.  Nonnulla  male  itidem  ab  eo  tentata,  nec  satis  intel- 
lecta,  explicantur. 

I.  DiCTYN  Cretensem,  Idomenei  Cretensium  Reguli  comi- 
tem  in  bello  Trojano,  cujns  nomine  Historiam  istius  belli 
laudant  passim  Graeci  Scholiastge,  Grammatici,  Rhetores, 
Chronicorura  Scriptore.s,  qui  fuerunt  sequiori  eevo,  sed  et 
suura  ornavit  libellura  Septimius,  si  roaxime  isthoc  nomine 
inter  Idonienei  comites  quisquam  extitit,  nihil  tamen  scrip- 
sisse  et  posteris  prodidisse  certus  sum.  Quin  miror  fuisse 
Eruditos  cum  hiijus,  tum  pristinae  aetatis,  quibus  persua- 
dc»i  potuit  tam  antiqui  vcrc  hominis  cssc,  quod  co  nominc 
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sibi  praescripto  in  vulgus  quondam  exiit.  Nempe  Suidas, 
Johannes  Malela,  et  ex  eo  Tzetzes,  Cedrenus,  aliique,  quos 
videapud  Leonem  Allatium  de  Patria  Homeri  pag.  53.  &c. 
eo  usque  nobis  praeiverunt  hac  in  sententia,  ut  quidam  ex 
iis  etiam  Homerum  ex  illo  Dictye  sua  hausisse  affirmave- 
rint.  Inde  ergo  et  Vossius  Pater  in  Historicis  Graecis, 
Scriptores  quosdam,  inque  iis  hunc  Dictyn,  ad  Trojana 
tempora  refert.  Sed  et  Leo  AUatius  Graeculis  suis,  quos 
modo  memoravi,  nimis  facilem  aut  credulum  se  praebuit, 
Dictynque  hunc  vere  '  Troicis  temporibus  aequalem,'  et 
ideo  *  Italica,'  quae  vulgata  Suidae  lectio  illi  tribuit,  '  scri- 
bere  non  potuisse '  contendit,  *  cum  tunc  Italicae  res  in  ob- 
scuro  essent.' 

II.  Errare  autem  eos  ut  constet,  ostendendum  nobis  pri- 
us  Graecos  hosce,  qui  Dictyn  subinde  laudant,  non  alium 
habuisse,  quam  hunc,  qui  Neronis  tempore  fingitur  inven- 
tus  in  Cretensis  terrae  sepulcro,  et  ex  quo  Septimius  qui- 
dam  Latinam  hanc  Versionem  seu  Epitomen  nobis  concin- 
natam  rehquit.  Posterius  hoc  negant  tamen  cum  alii,  tura 
Vossius  in  Historicis  Latinis,  in  Septimio :  utrumque 
vero  Jos.  Merccrus,  et  Anna  Fabri,  in  Notis  ad  Prologum 
nostri  Auctoris  et  ad  lib.  iv.  cap.  21.  Quos  alii  plerique 
sequuntur.  Ego  vero  neutiquam  illis  assentior,  et  contra- 
rium,  nisi  fallor,  liquebit  clarissimum  in  modum  ex  iis,  quse 
dicam.  Prius  autem  ostendam,  quod  prius  posui,  Graecos 
modo  memoratos  non  alium  habuisse  aut  novisse  Dictyn, 
quam  hunc  Septimii. 

III.  Id  vero  manifestum  ex  eo,  quod  suum  Dictyn  ag- 
noscunt  itidem  tempore  demum  Claudii  vel  Neronis  inven- 
tum,  et  eodem  quidem  modo,  quo  id  nobis  narrat  Septi- 
mius,  scilicet  in  sepulcro  illius,  ut  aiunt,  Dictyos,  aperto 
per  terrae  motum,  et  isthic  quidem  h  xxjo-nephca  xi^«jt/«;, 
*  in  arcula  stannea.'  Ita  certe  Suidas,  et  Joh.  Malela, 
quem  videas,  et  cum  Latini  Dictyos  Prologis  conferas  ve- 
lim,  pag.  1(18.  et  maxime  pag.  322. 

IV.  Nam  quod  sub  Claudio  proprie  inventum  tradunt 
quem   Scptimius  sub    Nerone  ait,  id  ostum  ex  co,  quod 


24  JAC.    PERIZONII    DISSERTATIO 

Nero,  aeque  ac  ille  Claudius,  Claudii  Neronis  nominibus 
fuit  appellatus,  quae  nomina  et  in  hac  Historia  apud  Ma- 
lelam  priore  loco  juncta  reperiuntur,  £up'5*j,  inquit,  stt)  KXocw 
hiou  Nspmos  Ba<Ti\sctic  ev  xijSmTlcu,  '  inventum  est '  hoc  opus 
Dictyos  '  tempore  Claudii  Neronis  Imperatoris,  in  arcula.' 
Hinc  jam  factum,  ut  posteriores  Graeculi,  uno  addesignan- 
dum  hunc  Imperatorem  defuncturi  nomine,  prius  potissi- 
mum  arripuerint,  et  Claudium  simpliciter  dixerint,  ut  ipse 
facit  Malelas  posteriore  loco,  qui  tamen  erat  Nero.  Fre- 
quens  hic  error  etiam  apud  Latinos  Scriptores,  ex  iisdem 
diversorum,  sed  proximorum,  Imperatorum  nominibus  or- 
tus.  Ipse  Suetonius  ita  Neroni  tribuit  in  ejus  vita  cap. 
17.  quaj  Claudii  erant.  Vide  elegantissimum  Brurameri 
Commentarium  ad  L.  Cinciam,  cap.  5.  Quin  quod  pro- 
pius  accedit,  unum  idemque  SCtum  tempore  Neronis  fac- 
tum,  in  jure  Romano  modo  Claudianum,  modo  Neronia- 
num,  dicitur,  ut  docuit  P.  Faber,  Semestrium  lib.  i.  cap. 
ult.  Neque  aliunde  videtur  ortum,  quod  toties  Hadriano 
simpliciter  ascribuntur,  quse  ab  Antonino  Pio  sunt  pro- 
fecta,  (vide  Bertrandi  Vitas  JCtorum  in  Gaio,)  quam  quia 
per  adoptionera  Antonini  ab  Hadriano  factam  hoc  Hadri" 
ani  noraen  Antonini  Pii  genuinis  nominibus  addi  et  prae- 
mitti  solebat.  Qua  eadem  prorsus  ratione  etiam  Hadrianus 
saepe  Trojani  nomine  designatur,  ut  ostendit  Rupertus  ad 
Pomponium,  de  Or.  juris  pag.  16.  17.  18. 

v.  Quod  autem  Nero  potius,  quam  Claudius  fuerit  is, 
qui  in  hac  Historia  memoratur,  id  vero  non  tantum  ex  Sep- 
timio  nostro  liquet,  qui  diserte  Neronem  nominat,  sed  et 
probabile  est  ex  eo,  quod  Malelas  pag.  322.  seque  ac  Sep- 
timius,  tertiodecimo  Imperatoris  anno  Dictyn  hunc  inven- 
tum  et  prolatum  ait,  idque  post  cladem  seu  terrae  motum, 
quo  graviter  afflicta  tunc  fuerit  Creta.  Ea  autem  optime 
conveniunt  in  illum  non  Claudii,  sed  Neronis  annum.  Ne- 
ro  enim,  ut  erat  Musicis  Graecorum  arlibus  ad  insaniam  us- 
que  deditus,  profectus  est  eo  anno  in  Graeciam,  et  per  om- 
nia  isthic  ludorum  certamina  ac  spectacula,  in  unum  hunc 
annum  consulto  vel  jussu  ipsius  coacta,  circumiit.    Quam 
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occasionem  arripuissc  videtur  ille,  seu  Praxis,  scu  Eu- 
praxides,  libellos  hosce  confingendi,  et  quasi  ex  sepulcro 
antiquissimi  Dictyos  post  terrse  motum  collapso  erutos, 
Vanissimo  Principi,  qui  Iliaca  maxirae  cantare  solebat, 
qui  et  ipse  Troica  scripsit,  citata  saepius  a  Servio  ad  Vir- 
gilium,  in  Grascia  tunc  offerendi.  Terrae  autem  motus  re- 
vera  tunc  afflixerat  Cretam  quando  Nero  in  Achaiam  abiit, 
siquidem,  cum  Apollonius  Tyancus  apud  Philostratum  in 
ejus  Vita,  lib.  iv.  cap.  11.  ut  jam  monuit  Vir  eruditione 
simul  et  dignitate  amplissima  conspicuus,  Ulr.  Obrechtus, 
ex  Grascia  in  Cretam,  ejus  tantum  videndae  gratia,  esset 
profectus,  ac  inde  porro  Romam  iter  pararct,  tum  vero 
(r6»!rju.o?  aSpocui  Tr)  Kpi^Tjj  vpo(re^aXs,  '  terrae  motus  universara 
afflixit  Cretam  ;'  et  ita,  ut  quasi  tonitru  ex  terra  ederetur, 
et  mare  subsideret.  Inde  autem  Romam  jam  contendens, 
in  eam  urbem  venisse  dicitur  cap.  13.  Telesino  Consule, 
qui  eo  anno  Neronis  ineunte  Consulatum  revera  gessit. 

VI.  Sic  patere  jam  puto,  eundem  fuisse  Dictyn,  et  quem 
noster  Septimius  in  Latinum  vertit  sermonem,  et  quera 
Graeci  habuerunt.  Accedit  his  vero,  quod,  sicuti  noster 
opusculum  hoc  Dictyos  vocat  Ephemerida  Belli  Trojani, 
sic  et  Suidas  suum  Dictyn  scripsisse  dicat '£<f  >jjw,?pi'Sa  Tpwixoii 
liciXQ(r[/.ov,  hoc  est,  *  Ephemerida  rerum  apud  Trojam  ges- 
tarum.'  Nam  vix  dubito,  quin  apud  Suidam  haec  verba, 
AiKTv^  'I(TTopnioc  eypu^sv  'E(^rjfjLsplda,  s<TTi  8e  ra  iJ,s&"'OiJirjpov  xuTa- 
AoyaSrjv  Iv  ^i^xloi^  9'.  'lTa\ix.u,  TpuiiixQv  Biax6(TiJ.ov  :  legenda  sint 
cura  Allatio,  et  distinguenda  cum  Obrechto :  J/xtuj  'I(TTopi- 
xog  syga^sv  ' Epri[ji,spi^a  (s(7T«  Is  T«  ]W,s6*  "OjOt.  x«t«X.  Iv  /3j/3.  9'. 
'IKiaxa)  Tpoiixou  SjaxoV/xoy.  Parenthescos  istius,  sive  ab  ipso 
sit  Suida,  sive  ab  aliis  in  raarginem  primum  ac  dein  in  tex- 
tum  illata,  distinctio,  unde  pendet  genuinus  loci  sensus,  de- 
betur,  ut  dixi,  ilhistri  Obrechto,  quem  ad  Epistolam  Sep- 
timii  velira  videas.  Ceterura  quod  apud  Suidara  legimus 
Dictyn  *novera  libris '  haec  executura,  cura  Septiraius  ei 
tribuere  videatur  *  decem  libros,'  dura  *  priorum  quinque 
voluminum  eundem  se  numerum  servasse,  residua '  autem 
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'  quinque  in  unum  redegisse'  ait,  id  vero  levis  ac  tenuis 
est  discrepantiae,  cum  facillimus  et  crebeirimus  in  numeris 
librariorum  sit  lapsus  :  ut  adeo  prorsus  putem,  vel  apud 
Suidam  legendum  S=xa,  vel  potius  apud  Septimium,  *  resi- 
dua  quatuor.' 

VII.  Denique  sicuti  noster  Dictys  seipse  ait  v.  17.  scrip- 
sisse  hoc  opus  *  literis  Punicis  ab  Cadmo  Danaoque  tra- 
ditis,'  sic  et  Graecus  Scriptor  in  Prolegomenis  Rhetoricis, 
citatus  ab  Allatio  de  Patria  59.  '  Dictyn '  Graecum,  seu 
'  Gnossium,  comitem  Idomenei,'  tradit,  <n/yyp«\|/a»  t&v  T^ojV- 
xov  TToKsiJLOv  fPoivUctiV  ypaiJijxa.a-iv,  oTj"£AX»]ve5  tots  utto  Ku^fLou  /*a- 
QovTs?  l;;^pa)vTo,  *  scripsisse  Trojanum  bellum  literis  Phoeni- 
cum,  quibus  Graeci  tunc  a  Cadmo  acceptis  utebantur.'  Dc 
his  literis  agemus  deinceps,  quando  probabiraus,  neutiquam 
fuisse  auctorem  nostrum  Trojanis  temporibus  aequalem, 
quod  prae  se  fert.  Nunc  sufficit  nostro  instituto,  decla- 
rasseetiam  harum  literarum  argumento,  Dictyn,  quo  Graeci, 
et  quo  Septimius  hic  est  usus,  fuisse  eundem. 

VIII.  Sed  vel  maxime  id  liquet  ex  Joh.  Malela,  si  cum 
nostro  conferatur  Septimio  in  iis,  quae  ex  Dictye  se  hau- 
sisse  profitetur.  Adeo  enim  congruunt  isthic,  non  in  his- 
toriam  tantum,  sed  et  in  ordinem  rerum  ac  verborum,  ut 
caecus  esse  debeat  aut  obstinatus,  qui  neget,  illum  habu- 
isse  nostrum,  sed  Graecum  tamen,  Dictyn  ante  oculos. 
Specimina  quasdam  proferemus  mox,  ut  ostendamus,  Sep- 
timium  ex  Graeco  Dictye  hanc  concinnasse  Versionem. 

IX.  Multa  tamen  et  alia  habet,  quae  apud  Nostrum  non 
comparent,  multa  etiam  aliter.  Prioris  generis  sunt  cha- 
racteres  et  descriptiones  Grcecorum  Trojanorumque  Du- 
cum  ac  Matronarura,  quas  Malelas,  ct  Isacus  Porphyro- 
genitus  pariter  ex  Dictye  sunisisse  se  tradunt,  licet  ipsi  in 
verbis  multum  quoque  inter  se  saepe  diversi,  et  quas  in 
nostro  Dictye  frustra  quaeras  :  quo  argumento  Janus  Rut- 
gersius  Var.  Lect.  v.  20.  ubi  Isaci  Porphyr.  Characteres 
ex  Msto  Amstelaidamensi  exhibet,  cum  censet  '  aut  ahum, 
quam  nos  habemus,  habuissc  Dictym,  aut  mcmoria  lap- 
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sum,  quando  suos  Characteres  e  Dictye  se  sumsisse  dicit.' 
At  vero  non  ille  tantura,  sed  et  Mulelas  ex  Dictye  se  cos 
repetiisse  tradit  134. 

X.  Neque  mirum  adeo,  in  Nostro  non  reperiri  eos,  cura 
Septiraius  diserte  testetur  se  Dictyn  Graecum  contraxisse, 
et  ejus  posteriora  certe,  quatuor  vel  quinque,  volumina  *in 
unum  redegisse.'  Priorum  quidem  ait  *se  eundem  ser- 
vassenumerura,'  sed  cura  delectu  haud  dubie,  et  solita  Ver- 
sionum  istius  temporis  libertate,  ut  vel  ex  Rufino  Josephi 
interprete  constat,  atque  adeo  ita,  ut  in  iis  prioribus  quo- 
qne  prasterraitteret  quccdara,  vel  quibus  parum  ipse  delec- 
tabatur,  vel  quae  ad  argumentura  ornandum  aut  instruen- 
dum  minus  censebat  necessaria.  Nam  quod  affirmat,  se 
'ea,  uti  erant,  Latine  disscruisse,'  id  verocuraiu  universum 
de  toto  dicatur  opusculo,  cujus  tamen  posterior  pars  cer- 
tissirae  ex  pluribus  voluminibus  in  unum  est  contracta, 
intelligendura  ergo  ita,  ut  non  tantum  nihil  rerum  de  suo 
scripserit,  aut  aliunde  adjecerit,  sed  neque  quicquam  im- 
rautavcrit  ex  iis,  quaj  Grajcus  ille  Dictys  memoriae  prodi- 
derat.  Ccrte  enim  oraisisse  eura  nonnuUa,  aut  brevius  ex- 
posuisse,  etiam  in  prioribus,  manifestum  cx  eo,  quod  ple- 
raque  eadcm  plane,  sed  nonnulla  concisius,  coraplura  ta- 
men  lon<;e  uberius,  edisserat,  quam  Malelas,  qui  vicissim 
plerasque  orationes  Dictyos  pra;termisit,  ut  alienos  a  Chro- 
nographia. 

XI.  Prius  illud,  ut  patcat,  liquido  declaratum  dabo  ex 
uno  Dictyos  loco,  et  ita  simul  Historiara  ejus  loci,  concisc 
et  ideo  arabigue  nirais  traditam,  illustrabo.  Kciert  Dictys 
lib.  I.  cap.  .3.  Parin,  cum  Ilelena  fugicntcm,  '  abstulisse 
etiam  /Ethrara  et  Clymenara,  Menelai  affines,'  (hoc  est, 
cognatas,  (ruyy-vlhuc,  ut  ait  Malehis,)  '  quae  ob  necessitudi- 
nera  cnm  Helena  agebant.'  Dein  cap.  4.  *  Quis  cognitis 
Menelaus,  etsi  abstractio  conjugis  animum  permoverat, 
niulto  amplius  tamen  ob  injuriam  affinium,  quas  supra  me- 
moravimus,  consternabatur.'  Cum  in  superioribus  nihil 
de  hisce  *  affinibus  '  occurrat,  nisi  quod  cura  Helena  ablatas 
quoquc  sint,  cumque  nullo  ilhx'  amoris  studio  aut  impetu, 
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sicut  Helcna,  fucrint  rapta),  et  ideo  potius,  tanquam  vilia 
corpora,  in  servitutem  videantur  abductae,  quis  haic  verba 
historiae  parce  adeo  expositae  aliter  acciperet,  quam  Me- 
nelaum  fuisse  animo  consternatum  ob  injuriam,  quam  pas- 
sa;  fuerint  eo  raptu  illustres  illae  foeminae  ?  Et  miror  sane, 
nihil  prorsus  isthic  a  quoquam  ea  de  re  annotatum.  Nam 
certe  longe  aliter  se  res  habuit,  et  Graecus  ille  Dictys  his- 
toriam  hanc,  non  aliter  quidem,  sed  copiosius  tamen  enar- 
ravit,  dum  non  omlsit,  ut  noster  Septimius,  circumstantias, 
ex  quibus  illius  '  injuriae '  et  *  consternationis  *  ratio  ap- 
pareret.  Nara,  ut  ex  Malela  novimus  lib.  v.  pag.  119. 
Paris  per  -^thram  et  Clymenen  *  corrupit '  (u7revo9cU(rs)  He- 
lenam,  et  ita  ultro  hae  mulieres  cum  Helena  de  Paride  in 
fugam  se  dederunt.  Hinc  jam  apud  Malelam  pag.  120. 
Menelaus,  cum  intellexisset  hunc  raptum  et  fugam,  stetit  et 
mansit  aliquamdiu  *  stupore  defixus :'  ttoXu  yag  IXutt^St)  Si« 
Trjv  A]Spav'  ^v  yoiQ  syov<Ta.  vtioKy^^^iv  rcap  avrcp  (rw(tgovog  ■rravu  J 
*  multum  enim  animo  comraotus  est  in  tristitiam,'  scilicet 
irae,  'propter  iEthram :  excitaveratenim  illasibi  apud  ipsum 
existimationem  foeminae  prorsus  castae  et  probae.'  Videmus 
hinc,  quare  ita  '  multo  ampHus  ob  injuriam  suarum  affi- 
nium  consternatus '  fuerit  Menelaus,  tum  quae  illa  fuerit 
earum  '  injuria,'  scilicet,  non  quam  passae  a  Paride,  sed 
quam  fecerunt  Menelao,  dum  furtivi  amoris  inter  Parin  et 
Helenam  fuerunt  internuntiae  et  conciliatrices,  ac  dein  fugas 
adjutrices  et  coraites,  quod  et  Ovidius  in  Epistolis  Paridis 
et  Helenes  haud  obscure  significat,  sed  cujus  nullam  vel 
minimam  suis  lectoribus  injecit  suspicionem  Septiraius 
noster,  praetermissa,  qua3  ad  historiae  et  'injuriae'  illius 
cognitionera  pertinebat,  circumstantia  prorsus  necessaria, 
quamque  ideo  Graecus  Dictys,  et  qui  eum  sequi  se  profite- 
tur,  Malelas,  minime  preeteriit. 

XII.  In  quibusdam  tamen  etiam  in  diversa,  ut  dixi,  abiit 
a  nostro  Septiraio  Malelas  iste,  atque  adeo  si  orania  sua 
ex  Dictye  sumsit,  alium  oportet  habuisse  eum  Dictyn, 
quam  habuit  Septimius.  Iramo  vero  non  ex  solo  Dictye 
suam  illc   consarcinavit  rerum  Trojanarura   narrationem. 
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sed  et  ex  aliis,  ct  maxime  ex  Sisypho  Coo,  scriptore  ejus- 
dem  farinpe  et  iiotae,  quem  finxerunt  Teucri  in  ista  expedi- 
tione  fuisse  Comitem,  et  ante  Homerum  itidem  Trojanas 
res  posteritati  prodidisse.  Vide  Malel.  pag.  167.  et  168. 
Inde  ergo  habuit  Malelas  haud  dubie  pauca  illa,  quae  aliter 
ac  Septimius  ex  sua  Dictyos  Ephemeride  refert.  Taceo 
etiam,  Septimium  liberius  in  vertendo  egisse,  ac  modo  in- 
dulsisse  orationi  in  rebus  disertius  explanandis,  modo  nar- 
rationem  rerum  contraxisse,  Malelam  vero,  ut  saepissime 
in  aliis  facit  historiis,  etiam  hic  haud  dubie,  memoriae  vitio 
aut  imperitiae  culpa,  saepius  errasse ;  denique  s?epe  etiara 
utriusque  librarios  a  vero  et  genuino  ipsius  auctoris  deflex- 
isse.  Quo  refero,  incertus  tamen,  utrum  ad  librariorum, 
an  potius  Malelae  ipsius  culpam,  quod  in  modo  memorata 
historia  alteram  illarum  Menelai  affinium,  non  *  Clyraenen,' 
ut  facit  Homerus,  Ovidius,  et  Septiraius  noster,  sed  *  Cly- 
taemnestram  '  semper  vocet.  Accedit  his,  quod  et  Malelas 
non  descripserit  plane  Dictyn,  sed  summa  itidem  cum  liber- 
tate  ex  memoria  longius  aut  brevius  suis  verbis  res  ex  eo 
singulas  expresserit,  ut  liquet  ex  tot  barbaris  vocabulis, 
sicuti  passim  alibi,  ita  in  hac  quoque  historia  apud  eum 
occurrentibus.  Veluti  SooX/Swv  xov^^KovXaplwv,  119.  -npaihvsiv 
T^v  y^iMf>a.v,  126.  Iv  T(a   IS/oj  TraTruAswv»,    127.  T5»a  |tJt.«v8aT«,  136. 

ct  alia,  quae  alienissima  sunt  a  Graeco  temporis  Neroniani 
scriptore. 

xiii.  Aliud  vero  huic  sententiae  opposuit  Vir  doctissi- 
mus,  Jos.  Mercerus,  et  quae  eum  sequitur,  Anna  Fabri, 
credentes  pariter,  Dictyn  illum,  *  cujus  mentio  apud  Sni- 
dara  et  Tzetzen,  aliura  esse  a  Nostro,  quia  apud  illum 
ffinone,  audita  morte  Paridis,  suspendio  seipsam  sustule- 
rit,  quae  apud  Nostrum  iv.  21.  per  moerorera  deficiente 
anirao  conciderit.'  Respiciunt  locura  Tzetzis  ad  Lycophro- 
nera,  61.  ubi  dicitur  CEnone,  cura  deprehendisset  *  mortuum 
jara  Parin,  se  ipsam  sustulisse,  vel  secundura  Cointum,' 
(quera  a  Quinto  Calabro  tanquam  diversum  male  distinguit 
Anna,  notans  ad  i  v.  21.  *  Cointum  sccutus  Q.  Calaber,'  cum 
unus  idemque  fuerit,   dc  quo  velim  vidcas  quae  notavit 
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(liligentissimus  Rciiicsius  ad  Rupertum  Epist.  67.)  *inji- 
ciens  se  in  rogum  Paridis/  »j,  xara  tIv  AUtuv,  ^po^oi^  a.itu.y- 
y^ii^roi.,  hoc  est,  *  vcl,  sccundura  Dictyn,  laqueis  sufFocata, 
vel  denique  secundum  Lycophronem,  de  turri  se  pra^cipi- 
tans.*  Addo,  etiam  Tzetzi  astipulari  Malelam  pag.  141.  et 
Cedrenum,  qui  pariter  de  Q^^none,  layTJj  uTrB^prjfTixTo  ctr/yovr^, 
*  seipsam  extinxit  suspendio.'  Verum  cum  hi  ipsi,  Male- 
las  pag.  1.5G.  &c.  ut  et  pag.  140.  et  Cedrenus  pag.  127.  328. 
129.  130.  a  caede  Hectoris  usque  ad  necera  Achillis,  immo 
et  mortem  Paridis,  prorsus  conveniant  in  eandem  plane 
rerum  summam  ac  ipsam  seriem,  (quam  vide  infra  §  19.) 
cum  nostro  Septiraio  a  lib.  iii.  15.  usque  ad  lib.  iv.  22. 
nisi  quod  hic  plura  paulo  habeat,  in  hac  autem  una  raortis 
circumstantia  videantur  dissentire ;  ideo  nullus  ego  dnbi- 
tem,  quin  apud  Gra^cum  Dictyn  adhibitum  fuerit  verbum 
ambigui  sensus,  et  potissimum  celebre  illud  a7rjjy^«To,^  quo 
simpliciter  posito  frequentissime  notatur  suspendium,  ut 
erat  id  genus  voluntariee  et  per  moerorem  qusesitae  mortis 
usitatissimum,  sed  tamen  etiam  alia  qualiscuraque  mors  ex 
tristitia  et  angore  animi  nimio  orta,  ut  liquido  ostendi  ad 
^liani  Var.  Hist.  v.  8.  Atque  ita  Tzetzes  id  verbum  de 
suspendio,  quo  modo  periisse  CEnonen  tradunt  etiam 
Apollodorus  et  Conon,  interpretatus,  addidisse  videtur  de 
suo,  ^po^otg,  quod  ipsum  addi  rainirae  esset  opus,  si  to 
'AiToiy)^s(rQixi  per  se  nullum  aliud  genus  mortis  quara  strangu- 
lationera,  quae  laqueo  fit,  notasset  apud  Graecos  :  Septi- 
mius  vero  ita  accepisse  illud,  quasi  eara  strangulasset  in- 
clusus  dolor,  et  immodica  suffocasset  animi  aegritudo : 
plane  ut  alii  quoque  auctores  saepius  illud  'ATnxyx-'^^^'  P^r 
generale  verbum  moriendi  reddiderunt,  quod  itidem  d.  1. 
probatum  dedi. 

XIV.  Ita  satis  jam  certum  et  clarum  esse  puto,  Graecos 
scriptores  non  aliura  habuisse  et  laudasse  Dictyn,  quam 
hunc  ipsum,  quem  Septiraius  Latino  expressit  serraone. 
Inde  vero  sequitur,  verura  ergo  esse  haud  dubie,  quod  Sep- 
tiraius  ipse  ultro  profitetur,  se  *  libellos '  hosce  '  Graeca 
oratione '  scriptos,  *  uti  erant,  Latine  disseruisse.'    Nam 
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quae  tandem  est  ratio  id  negandi,  aut  in  dubium  vocandi 

fidem  Epistolae,  qnam  huic  opusculo  praemisit  interpres  ille 

Septimius,  cum  utique  extiterit  revera  post  tempora  Nero- 

nis  Grajcus  scriptor  istius  nominis  a  Graecis  posterioribus 

saepius  laudatus,   cum   conveniat  Titulus  Graeci  Latini- 

que  hujus  operis,   cum  congruant  utrimque  res  ipsae   in 

eandem  plane  sententiam,  cum   denique  eadem  tradatur 

inventi  operis   historia,  quae  ergo  ratio  est,  inquam,  satis 

idonea,  quare  secus  quam  res  ipsa  ultro  clamat,  et  Sep- 

timius  ille  palam  de  se  fatetur,  censeamus  Latinum  hoc 

opusculum  non  esse  ex  Graeco  versum  ?     Ita  tamen  Vos- 

sius  in  Historicis  Latinis,  *  Q.  Septimius  Romanus  Latine 

CREDiTUR  vertisse  Dictyn  Cretensem  de  Bello  Trojano, 

sed  quisquis  auctor  est  ejus  operis,  Latine,  non  Graece, 

scripsit,  Graecos  tamen  auctores  cum  judicio  legit,  atque 

ex  iis  excerpsit,  quae  veritati  consentanea  viderentur.'  Vult 

ergo,  opus  hoc  Septimii,  vel  quicunque  ejus  auctor,  non 

Graece  primitus,  sed  Latine  tantum  scriptum  esse  et  com- 

positum.  Disertius  etiam  Mercerus  in  Notis  ad  Prologum  : 

*  Et  multa  indicia  sunt  Latine  scripsisse  Nostrum,  non  ex 

Graeco  vertisse,  et  habere  a  Graecis  t^v  uA^i/,  a  Latinis  mul- 

tas  dictiones  expressas,  praecipue  a  Sallustio.'     Vellem 

*indicia'   haec   protulisset  ct  nobis  coramonstrasset  Vir 

doctissimus.     Nam  quod  phrases  multas  sumserit  ex  La- 

tinis  et  Classicis  auctoribus,  ac  potissimum  ex  Sallustio, 

quid,  obsecro,  in  eo  inest  ab  interpretis  ratione  adeo  alie- 

num,  cum  utique  Latina  oratione,  et  liberius  quidem,  ut 

solebant  tunc   interpretes,   Graeci    scriptoris   expresserit 

historiam?  Neque  enim  postulat  quisquam  eorum,  qui  ex 

Graeco   Nostrum  haec  vertisse  censent,  ut  verbum  verbo 

semper  anxia  nimis  et  obscura  plane  diligentia  reddidisse 

credatur. 

XV.  Et  tamen  adeo  fidus  fuit  saepe  interpres,  ut  etiam 
Graecismis  ejus  dictio  abundet,  et  verba  ac  phrases  Grae- 
cas  subinde  Latino  sermone  expressas  retinuerit.  Speci- 
minis  loco  sint  scquentia  ex  duobus  tantum  libris  petita, 
lib.  V.  *  Eadem  cupiditate  universam  domum  ejus  in  scelus 
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proprium  convcrtit/  hoc  cst,  omncm  cjus  rera  familiarem 
per  scelus  sibi  vindicat :  nam  omnia  istic  *  indigne  rapta ' 
mox  dicuntur.  Plane  ut  Graeci  ohov  et  oIkIixv  co  sensu  ad- 
hibere  sunt  soliti.  Ibid.  *  Cura  obstinate  hi  regis  necem 
defenderent/  hoc  est,  ulciscerentur :  nam  rcx  jam  csesus 
erat.  Graecum  fuit  cnx.6vu(rQcii,  quod  non  '  defendere '  tan- 
tum  aliquem,  et '  propulsare  ab  eo  malum/  sed  et  *  ulcisci ' 
notat.  cap.  G.  *  Conducto  Concilio,'  Grsece,  a-uvayuycuv  IxxXrj- 
o-jav,  a-vvx)(^Sshrjg  lxxX>!(r»aj.  Et  sic  cap.  8.  *  Scncs  conducit,' 
o-yvays»  Tovg  irptfT^uripovg,  vel  rohc  ripovrtx.^.  C.  14.  *  Achillcs 
Pelei  et  Thetidos,  quae  ex  Chirone  dicebatur :'  omisso  in 
prioribus  *filius,'  quod  Grsecis,  qui  articulo,  quo  carent 
Latini,  id  designant,  est  frequentissimum,  unde  id  Noster 
quoque  habuit,  qui  passira  ita  praeter  morem  Latinorum. 
Sic  I.  1.  *  Clymenee  et  Nauplii  Palaraedes.'  ii.  ]i.  *  Sar- 
pedon  Xanthi  et  Laodamiae,'  iv.  18.  '  Helenus  Priami,' 
atque  alibi.  Posteriora  certi  sunt  Graecismi,  et  solitae  Grae- 
cis  ellipseos,  ^tij  Ix  XBlpmog  ehsyero,  scilicet  ova-u,  hoc  est, 
*  quae,'  non  ex  Nereo,  ut  vulgo  fertur,  sed  verius  *  ex  Chi- 
rone  dicebatur,'  orta.  Possis  etiam  ita  accipere,  quasi 
Graece  fuisset,  Tr,g  Ix  Xslpmog  xaXou/*£v>)f,  seu  Xsyo(X£v>ij,  *  quae 
a  Chirone  cognorainabatur,'  hoc  est,  dicebatur  Chironis 
filia.  Sic  apud  Dionera  Cassium  lib.  lvii.  tov  Ti^spiov  ut 
airr,g  l7r»x«Xsj(r5a(,  *  Tibcriura  cognominari  ex  ea/  seu  *  dici 
ejus  Liviae  filium.'  Plutarch.  de  Mulier.  Virtute,  '  Lex 
erat  Xanthiis,  ju.^  Trarpo^sv,  a\\'  airo  ju-tit&oj  p^pi3|U,aT»^s»v,  ne  a 
patre,  sed  a  matre  cognorainarentur,'  hoc  est,  ut  eorura  no- 
mini  adderetur,  non  cujus  patris,  sed  cujus  raatris  essent 
filii.  ^Hanus  Vlll.  .5.  ap'  wv  al  SooSexa  7ro'Xeic  IxX^Srjcrav,  *  aqui- 
bus  XII.  illae  urbes  appellabantur,'  dura  scilicet  illae  urbes, 
suo  proprio  nomine  prgeditae,  vulgo  etiara  dicebantur  illo- 
rura  esse  hominum.  Ibid.  *  Medicinae  artis '  in  hoc  auctore 
ad  Graecismum  potius  refero,  quam  cum  Scioppio  ad  Ar- 
chaismum.  Graecis  'larpixrj  r'syyr\  dicitur.  ii.5.  *  Non  alienos 
generis  sui,'  et  vi.  7.  *  Assandro  non  alicno  Pelei.'  Plane 
uti  apud  Graecos  cnm  hoc  casu  construitur  to  'AXKorpiog. 
cap.  15.  '  Nihil  summetuentcm,'  Graece,  ooSlv  uTroScSojxoVa, 
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vel  u7roSs»(r«vT«.  cap.  24.  *A  bono  honestoque  elapsi/  Graece 
Toi3  xctXov  xuyu^o~j  iKnsTovTB;.  ll)id.  *  Eundem  casum  atque 
exltum  utriusque  custodiendum,'  hoc  est,  cavendum  ipsis, 
siquidem  quicquid  ab  his  Graecis  in  Polydorum  Priami  F. 
designaretur,  idem  eventurum  esset  Menelao.  Ita  vero 
apud  Greecos  <^uXao-(r£ff5«j,  '  custodire  '  et  '  cavere '  aliquid. 
^Elianus  Var.  Hist.  i.  5.  to  jw-=v  yuq  likzap  ovy^  v<popuTat,  otj?= 
/x:^v  fvKccTTBTui  TQVTo,  '  cscam  nou  habet  suspectam,  neque 
sibi  ab  ea  cavet.'  Act.  Apost.  xxi.  25.  (pvXatTasa-Qai  «utou; 
To  MmXoSvtov,  Kxi  To  aiiiu,  &c.  *  ut  illi  caveant  sibi  ab  iis,' 
tanquam  a  maio.  cap.  30.  *  Virgo '  de  Chry^eide,  quae  ta- 
men  nupta  jam  fuerat  Kegi  Eetioni.  Vide  17.  Sed  sine 
dubio  in  Grajco  fuit  Ao^»),  qua  voce  Virgo,FiIia,  et  Puella, 
etiam  Nupta,  notatur.  c.  52.  '  Reliquis  ducibus  favorem  at- 
tollentibus,'  hoc  est,  ey^p^fiiav,  '  bona  omina,'  quia  quod 
Graeci  in  sacris  sufrjjutejv,  hoc  Latini  '  favere  linguis '  dice- 
bant.  Hinc  Noster  etiam  extra  sacra  ubi  reperit  6u^»]_a»av 
apud  auctorem  suum,  idreddidit  per  'favorem.'  Vide  istic 
etiam  illustrem  Obrechtum.  Adde  his  pene  perpetua  ex 
Grcccismo,  *Legatorum  Palamedes  '  i.  6.  '  Graicorum  Me- 
nelaus '  ii.  20.  *  Barbarorum  Hectore  et  Sarpedone,  Groe- 
corum  Diomede'  ii.  32.  Similiter  ii.  88.  43.  &c.  Tum, 
quia  Graeci  copulas  ts  xa»  sibi  invicem  respondentes  fere 
semper  geminant,  ideo  et  Noster  passim  *queet'  in  proxi- 
mo  jungit,  et  opponit.  Sic  ii.  29.  ter  uno  et  brevi  in  ca- 
pite  :  *  Qui  ob  amorem  captivae  mulieris  seque  et  tanti 
numinis  Deum  contemtui  habuisset,  ac  mox  universi  exe- 
crati  deseruere  ob  idque  et  memores  Palamedis.'  Dein 
*  Achilles  in  ore  omnium  ipsumque  et  Menelaum  contu- 
meliis  lacerabat.'  Similiter  ii.  42.  *  Nostrosque,  atque 
hostes  ;'  tov;  riixsTspovi  Ts,  xcu  touj  TroXf/x/ouj . 

XVI.  Satis  superque  hsec  ex  duobus  tantum  libris  collecta 
declarant  quantopere  Grascisset  noster  fnterpres:  atque 
adeo  quam  probabile  sit,  quod  ait,  ex  Graeco  Scriptore 
hanc  historiam  se  vertisse.  Neque  rejici  ea  velim,  quod 
nonnuUa  ex  iis  etiam  apud  alios  alicubi  occurrant  Latinae 
Linguae  Scriptores.     Nec  enim  singulae  phrases  separatim, 

Delph,  et  Var.  Ctas.  Dict.  Cret.  C 
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sed  tot  simul  ubivis  obviae  apud  Septimium,  argumento 
mihi  sunt  ad  id  probandum,  quOd  affirmavi.  Sed  et  quod 
in  lingua  Latina  ad  solitam  Graecae  phrasin  formatum, 
apud  unum  auctorem,  qui  Graeca  ante  oculos  habuit,  prae- 
cipue  et  saepius  adhibitum  reperitur,  nihilo  minus  pro  Grae- 
cismo  haberi  debet,  licet  apud  alium  quoque  unum  et  alte- 
rum  forsau;  et  rarius  quidem,  deprehendatur,  quam  pro 
Hebraismo  accipitur  in  lxx.  Interpretibus  et  Apostolicis 
scriptis,  quod  apud  illos  crebro  ex  usu  et  genio  Hebrsei  ser- 
monis  Graecis  verbis  est  expressum,  licet  similis  locutio, 
sed  rarius,  in  aliis  quoque  Greecis  sciiptoribus  investigari 
tandem  aut  ostendi  queat. 

XVII.  Verum  versio  hasc  suo  se  indicio  clarius  et  certius 
proderet,  si  vel  Graecus  superesset  Dictys,  vel  Malelas, 
qui  ex  eo  Historiam  Trojanam  in  suam  retulit  Chvonogra- 
phiam,  fidelius  eum  descripsisset,  nec  maluisset  interpola- 
tam,  et  contractam,  suisque  verbis,  illam  exhibere  nobis 
Historiam.  Et  tamen  vel  sic  manifesta  satis  reperimus 
vestigia  concurrentium  simul  Malelae,  et  qui  eum  sequitur, 
Cedreni,  ac  nostri  Septimii,  in  eundem  fontem  et  Aucto- 
rem.  Vekiti  quando  Dictys  noster  seu  Septimius,  ait  i.  9. 
Helenam  rogatam,  *  quae,  cujusque  esset,'  respondisse, 
'  Alexandri  se  affinem,  magisque  ad  Priamum  et  Hecubam, 
quam  ad  Plisthenis  filios  genere  pertinere  :  Danaum  enim 
atque  Agenorem  et  sui  et  Priami  generis  auctores  esse. 
Namque  ex  Hesiona  Danai  filia  et  Atlante  Electram  na- 
tam,  quam  ex  Jove  gravidam  Dardanum  genuisse,  ex  quo 
Tros,  et  deinceps  insecuti  reges  Ilii.'  Conferamus  jam 
cum  hisce,  in  quibusmultasunt  singularia,  quse  apud  alium 
non  temere  reperias,  Malelam,  qui  se  Dictyn  in  his  sequi 
profitetur.  Apud  eum  ergo  pag.  120.  Helena  itidem  ro- 
gata,  Tij  eVy),  Yj  Timv  airoyovog,  respondet,  'AXe^a.vdpou  sl/x^i  cuy- 
ysvrji,  Ko.)  i>.a.KKov  Trpoa-YjXEiv  ngia.[/.co,  xu)  t^  'Exa/S»;,  xa»  ov  Tca 
ZlXsioafigvooj  vlca  MsvsXacp,  Auvaov  yup  £(p>j  xa»  'Ayiivopog  toov  Si- 
ttavim  'x.oLi  sx.  ysvovsTOV  n§icciJ.ov,  (legc  sTvaj  sk  ysvovg  tov  ng'icijj,ov,) 
xa»  auTJjv  v7Tixg)(^siv  sk  tov  ysvov;  avToO.  'Ex.  nX^^tTm-jY^g  yup  Trjj 
Javaow  QvyaTpoi  eysvv^Srj  6  "AtKu:  xu)  yj  "HKsKTpa,  l^  i]c  6  Adgla- 
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V05  /3a<riXsuf,  l^  o3  0  Tpmg,  ««»  ol  roij  'ixlov  /3«(r»AsTf.  Videraus 
in  his  easdem  res,  et  eandem  rerum  seriem,  eadem  ferme 
bona  et  mala ;  jungi  Danao  Agenorem,  qui  illius  erat  pa- 
truus,  quge  conjunctio  saltem  verbo  exponi  debuisset,  ut 
constaret,  qua  ratione  per  iilos  in  idem  genus  et  eandem 
originem  convenirent  Priamus  et  Helena,  sicuti  jam,  et 
recte,  monuit  Mercerus,  et  fecit  Cedrenus,  sed  haud  dubie 
de  suo,  cura  Agenorem  dicit  Danai  TruTpahXfov.  Deinde 
videturin  nostro  Dictye  legendum,  non  Hesiona,  nec  Pleiona, 
sed  Plesiona,  unde  facile  formari  potuit  illud  Hesiona,  quod 
praeferunt  Msti  Dictyos,  non  hic,  ubi  mutilatum  exhibent 
hoc  noraen  prima  syllaba,  leguntque  tantuni,  lona,  Ona, 
Sona,  testibus  Mercero  et  Obrechto,  sed  iv.  22.  At  anti- 
quissima  Mediol.  editio  haud  dubie  suis  etiam  ex  Codd. 
*  Plesionem '  hic  legit,  plane  uti  non  Malelas  modo,  sed  et 
Cedrenus,  qui  consensus  non  videtur  temere  repudiandus, 
quamvis  ceteroqni  neque  *  Pleiona,'  neque  *  Plesiona,'  ne- 
que  '  Hesiona '  inter  Danai  filias  memoretur  ab  iis,  qui  illas 
ex  professo  enumerant,  Apollodoro  et  Hygino :  contra  ab 
omnibus  Atlantis  uxor  dicatur,  non  Danai,  sed  Oceani 
Filia,  sive  *  Pleione/  sive  '^thra,'  nomine.  In  uno  au- 
tem  seorsum  abit  a  Septimio  Malelas,  sed  haud  dubie 
vitio  meraorias  vel  negligentias,  quod  Atlantera  hunc  Ple- 
siones  facit  filiura  et  Electras  fratreni,  cum  ex  ipso  Dictye 
nostro  haud  minus,  quam  ex  oranibus  aliis  constet,  mari- 
tura  fuisse  Pleiones  sive  Plesiones,  Electras  autem  patrera. 
Denique  videraus  praetermisisse  eos  pariter  Erichthoniura, 
qui  interserendus  erat  inter  Dardaniim  et  Troa,  hujus 
quippe  pater,  illius  filius.  Neque  omisit  eum  Noster  infra 
IV.  22.  ubi  plenius  familiam  et  posteros  Dardani  exponit. 
Culpa  ejus  rei  hic  loci  haeret  haud  dubie  in  illo  ipso,  qui 
tempore  Neronis  Grsecum  nobis  Dictyn  coraposuit,  quo 
pariter  usi  Malelas  et  Septimius,  ut  ex  hisce,  nisi  fallor, 
abunde  patet,  in  eundem  hic  inciderunt  errorera. 

xviii.  Sequitur  mox  apud  Nostrum:  '  Agenoris  quippe 
filium  Phoenicem  et  Dymas  patris  Hecubae,  et  Ledae  con- 
sanguinitatis  originem  dimisisse.'  Quas  ita  Malelas  expres- 
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sit :  Kui  S»a  ^olvty.a,  tov  '/lyi^vo^oj  wlov,  ouTivog  eysvsTO  uiroyovog 
Avvug  ^uciXsvg  6  'ExajSrig  Trar^o,  ex  tov  ysvovg  8=  tou  A6vu  xa)  ri 
AyiZu  sKsysv  elvai.  Maxima  in  his,  et  ferme  dixerim,  inscita, 
antiquorum  hominum  et  fabularum  confusio,  sed  quae  quan- 
to  major,  et  quanto  magis  est  singularis,  tanto  certius  nobis 
praebet  argumentum,  vere  Malelam  et  Septimium  pariter 
ex  eodem  fonte,  hoc  est,  ex  Grasco  Dictye,  quod  et  ipsi 
fatentur,  sua  hausisse.  Etenim  Agenores  fuere  plures, 
nempe  Sidonius  ille,  pater  Phoenicis  et  Cadmi,  alius  pater 
Phinei  Thracis,  illius  ab  Harpyiis  vexati,  de  quo  Valer. 
Flaccus,  Argon.  iv.  444.  '  Non  ego  nunc  magno  quod 
cretus  Agenore  Phineus,'  scilicet  commemorem.  Denique 
avus  Ledae,  Thestii  ^toli  pater.  Hos  omnes,  aetate  et 
patria  licet  diversos,  in  unum  Sidonium  contulit  Dictys, 
dum  ad  illum  refert  originem  Ledae  etHecubae:  et  prae- 
terea  quem  Agenoris  filium  hic  '  Phoenicem'  dicit,  eum 
dein  iii.  5.  et  iv.  22.  'Phineum'  appellat,  facitque  soce- 
rum  Dardani,  unde  reges  Trojani,  et  ipse  Dymas,  pater 
Hecubce.  Ceterum  ex  Malela  patet,  nihil  hic  in  Septimio 
vel  Dictye  mutandum.  Sed  et  posteriora  Malelae,  quae 
tentari  video  a  doctissimo  ejus  editore,  qui  voluit  xa»  t^v 
Ar]lav,  satis  mihi  quidem  videntur  integra.  Saepe  enim  hic 
auctor  in  eadem  oratione  modum  loquendi  rautavit  ex  di- 
recto  in  indirectum,  ex  finito  in  infinitum.  Respiciantur 
modo  illa  ipsa,  quae  proxime  superiore  paragrapho  exhi- 
buimus.  Sensus  vero  est,  dixisse  Helenam  hasc  ipsa :  *  Ex 
genere  autem  Dyma3 '  (nam  rectius  ita  Septimius  noster, 
quam  Malelas  et  Cedrenus  '  Dynas')  '  etiam  Leda  se  esse 
dicebat.'  Plane  ut  eadera  mutatione  loquendi  Cedrenus  Ix 
yivoug  Is  toOAuvu,  x«»  /l»)Sa  s<tt)  {j-rjTYjp  >j  eja-jj,  licetet  istic  superi- 
ora  per  infinitum  sint  exposita.  Subjiciuntur  hisce dein  apud 
illos  oranes,  Malehxm,  Cedrenum,  et  Septimium,  eaedem 
Helenaj  preces,  *  orare,  ne  se,  quae  semel  in  fidem  eorura 
recepta  esset,  prodendam  putarent ;  ea  secura  domo  Mene- 
lai,  quae  propria  fuissent,  nihil  praeterea  ablatura.'  Malelas, 
fjriaev  aurouj  6pK<M(ra(ra  jJirj  TrpoSoSijva»,  xaj  Xsyovaa  ju.)]8ev  twv  Msvs- 
Xaou  e»A>j<$ev«»,  «Woi  ta  »8»«  ju.o'v«  eAsyev  e^^siv.    Hisce  dictis  He- 
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cuba  itidem  apud  utrunique  fertur  eam  complexa  omnium 
maxime  deinceps  defendisse.  Adeo  conveniunt  inter  se  hc«c 
omnia,  utneminem  putem  negaturum,  utrumque  ab  uno  ha- 
buisse  ea  aiictore,  et  quem  memorant,  uno  Dictye,  atque 
ita  nostrum  revera  Gra^cum  illum  Dictyn,  *  ut  crat,  La- 
tine  exposuisse,'  quod  ipse  ait,  etego  probandum  suscepe- 
ram. 

XIX.  Idem  vero  asfnoscet,  quicumque  cum  Malela  con- 
ferre  etiam  volet  nostrum  Septimium  ii.  18.  de  Polymnes- 
tore  Thracum  rege  ad  pactionem  et  deditionem  adacto,  de 
Polydoro  Priami  filio  Graecis  tradito,   quem   alii  plerique 
per  avaritiam  clam  a  Polymnestore  interfectum  perhibent, 
et  de  Teuthrante  occiso  ab  Ajace,  et  abducta  ejus  filia  Tec- 
messa.     Ea  enim  omnia  non  Malelas  tantum,  sed  et  Ce- 
drenus,  aeque  ac  Septimius,  et  eodem  ordine,  sine  ulla  cir- 
cumstantiarum  varietate  nobis  prodiderunt.     Porro  autem 
Hectorem  per  insidias  ceesum   ab  Achille,  cum  obviam 
Penthesileae  prodiret:  Unum  ex  illius  comitibus  truncatum 
manibus,  et  ita  remissum  Trojam ;  isthic  re  intellecta  edi- 
tum  ejulatum  tam  vehementem,  ut  etiam  aves  ex  aere  de- 
ciderint  :    Priamum  mox  cum  Androraacha  et   Polyxena 
venisse  ad  Achillem,  eumque  orasse,  ut  cadaver  Hectoris 
sibi  redderet,  immo  obtulisseei,  post  impetratum  jam  cada- 
ver,  Polyxenam,  sed  quam  distulerit  tunc  Achilles:  Pen- 
thesileam  vero,  audita  nece  Hectoris,  redire  domum  volu- 
isse,  sed  a  Paride  multo  auro  inductam  mansisse,  et  mox 
commissa  pugna,  cum  aciem  ipsa  ordinasset  et  inter  equi- 
tes   constitisset,  fortiter  dimicasse,   sed  ab  Achille   equo 
dejectam,  et  crinibus    tractam,  occisam,  abjectamque   in 
fluvium  Scamandrum  :  Graecos  deia  peremisse  multos  ex 
hostibus :  at  Amazonibus  pepercisse,  servituti  destinatis : 
Veuisse  postea  Memnonem  Regem  Indorum  cum  maxima 
manu  ad  suppetias  Priamo  ferendas :  victos  ab  eo  Graecos 
ad  naves  refugisse,  quas  ipsas  sola  nox  superveniens  ser- 
vaverit  :  sorte  dein  ductum  Ajacem  Telamonium,  qui  pos- 
tridie  cum  Memnone  pugnaret :  hic  vero  cum  illi  succum- 
beret,  Indos  invasisse  Ajacem,  sed  interim  Achillem,  nuda- 
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tum  Memnonis  coUum  hasta  trajecisse,  et  ita  eum  occi- 
disse  :  Eum  ipsum  dein  vicisse  denuo  Trojanos,  et  captos 
Priami  filios,  Troilum  et   Lycaonem,  jugulasse:  denique 
cum  induciai  essent  propter  solenne  Thymbraei  Apollinis, 
et  ab  utrisque  sacra  fierent  in  ejus  luco  extra  Ilium,  Pria- 
mum  misisse  Idasum  ad  Achillem  de  Polyxena  ipsi  de- 
spondenda,  Achillem  vero  separatim  cum  Idaeo  coUocutum, 
idque  Greecos  sequius  accepisse :  Mox  accessisse  Paridera 
et  Deiphobum,  quorum  ille  Achillem,  quem  hic  per  spe- 
ciem  araicitiae   complexus  tenebat,  apud  aram  gladio  con- 
foderit :  quo  facto  illos  alia  via,  quam  qua  venerant,  hico 
egressos,  cursu  contendisse  Ilium  :  Ajacem  vero  Diome- 
dem  et  Ulyssem,  qui  extra  lucum  expectabant  Achillem, 
cum    eo  acturi,  cum  illos    aufugientes  ex  luco  vidissent, 
accurrisse,   et  invenisse  istic  Achillem  letaliter  vulnera- 
tum :  dixisse  tunc  Ajacem,  '  Fuit  confirmatum  ac  verura 
per  mortales,  nuUum  hominum  existere,  qui  te  vera  vir- 
tute  superaret,  sed  uti  palam  est,  tua  te  inconsulta  teme- 
ritas  prodidit.'    Vel,  si  malumus  haec  Graece  legere   ex 
Malela,  'Hv  upa  aXri^cug,  o<ttis  avQgoiTrm  (dicuntur  haec  quasi 
per  interrogationem,  '  Fuit  ergo  vere  aliquis  hominum,  qui,' 
&C.  ?)  Yi^6vxT0  XTsTv«»  cre  aXx^  ^ia^psgoVTU  iravTMv  \  'AhX'  i)  <rij  -Trpo- 
TTETSja  «TTcuAso-s  (Te :     Respondente  Achille,  '  dolo  me  atque 
insidiis  Deiphobus  atque  Alexander  Polyxenae  gralia  cir- 
cumvenere.'  AoKco  elpya^TavTO  [xs  Ilapis  x-a)  AYj't(pojSog  Sia  IIoKu^ivyjV. 
QucC   Malelae  verba  temere  solicitat  ejus  editor,  legens : 
AoKov  s]pya<TavTQ  jw-s.     Nam  eadem  plane  habet  Cedrenus,  et 
magis  conveniunt  cum  nostro  Septimio.     Posuerunt  autem 
illi,  ut  liquet,  slpya^ravTo  pro  Siei^yaVavTo,  hoc  est,  *  confece- 
runt,  interfecerunt.'    Haec  ergo  orania  tanto  consensu,  et 
rerura  a  comrauni  sententia  saepe  abhorrentium,  et  aliquan- 
do  etiam  ipsarum  locutionum,  eodem  prorsus  ordine,  repe- 
ries  apud  Nostrum,  iii.  et  iv.  qui  tamen  et  alia  rainoris 
paulo  raomenti,  ac  rainus  Historica,  subinde  aspergit,  et 
hajc  ipsa  plerumque  pluribus  aliquanto  verbis  exsequitur : 
et  apud  Malelam  in  Tcucri  Telamonii  narratione  rerura  ab 
x4.chillc  potissimum  gestarum  ad  Pyrrhura  hujus  filium. 
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pag.  156.— 1C6.  deniqiie  apnd  Cedrenura  in  serie  Historica 
sui  Compendii.  Sequunlur  dein  alii,  pleraque  itidem  sin- 
gularia,  et  inter  se  tamen  in  hisce  auctoribus  congruentia, 
veluti  de  morte  Paridis  tribus  vulneribus  a  Philocteta 
vulnerati,  et  insecuta  CEnones  morte,  de  prodigio  infausto, 
quod  Trojanis  dein  obvenerit,  de  legatione  Antenoris  ad 
Grajcos,  de  pactione  inter  Grascos  et  Trojanos,  turpiter 
proditos  ab  Antenore,  et  deceptos  jurejurando  Grascorum, 
de  lite  inter  Ulyssem  et  Ajacem,  non  de  armis  Achillis,  sed 
de  Palladio,  denique  de  nece  Ajacis  noctu  in  tentorio  suo 
occisi,  non  sua  manu,  sed  dolo  Ulyssis,  qui  et  ideo  ex  cas- 
tris  Graecorum  aufugerit  in  Thraciam :  quae  omnia  iterum 
Noster  habet  lib.  iv.  extr.  et  toto  lib.  v.  Malelas  autem 
in  oratione  Ulyssis  ad  Graecos  de  Palladio  p.  140. — 144. 
et  Cedrenus  p.  130.  131.  132.  Ceterum  indicio  haec  sunt, 
nisi  valde  fallor,  certissimo,  verissimum  esse,  quod  ait 
noster  Septimius,  ex  Graeco  Scriptore,  qui  Dictyos  Cre- 
tensis  nomen  praeferebat,  hosce  libellos  ab  se  versos,  et 
illo  quidem  ipso,  qui  a  posterioribus  Grsecis,  ac  inprimis 
Malela,  cognitus  fnit  eo  nomine,  et  saepe  citatus. 

XX.  Nam  quod  Barthius  suspicabatur,  Graecos  ea,  quae 
Dictyos  nomine  citant,  sumsisse  ex  hoc  Latino  Septimii 
opusculo,  vel  hoc  ipsum  opusculum  in  Graecam  postea 
linguam  convertisse,  id  profecto  ab  omni  veri  specie  est 
alienissimum,  cum  noster  sua  se  ipsum  e  Grasco  vertisse,  et 
nonnulla  Graeci  auctoris  contraxisse,  ultro  profiteatur : 
cum  tot  in  eo  occurrant  passim  Grascismi,  ut  supra  osten- 
dimus,  immo  et  vocabula  ab  ipso  primum  ex  Graeco  ser- 
mone  expressa  et  formata,  qnale  est  illud  '  Jovis  Anteae- 
dificialis  '  ex  Jove  'EpxaM,  et  similia,  quae  versionem  liqui- 
do  declarant :  cum  noster  in  Sex  Libros  historiara  rede- 
gerit,  quara  Graecus  Scriptor  novera  vel  decera  libris  ex- 
posuerat,  teste  Suida:  cum  Graeci  ex  suo  Dictye  raulta 
afierant,  quae  in  nostro  non  reperiuntur,  veluti  Characte- 
res  Heroum  :  cum  denique  Malelas,  qui  linguara  Latinam 
vix  intellexit,  ut  abunde  probavit  Clarissiraus  Hodius  in 
Prolegomenis,  ex  Dictye  pleraquc  hujus  historiae  hausisse 
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se  tradat,  et  tamen  nonnulla  etiam  accuratius  et  disertius 
expresserit,  quam  noster  Septimius,  qui  aliquando  circura- 
cisis  necessariis  ad  rei  intelligentiam  circumstantiis  ob- 
scure  quasdam  et  amblgue  narrat.  Veluti  quod  de  -^thra 
et  Clymena  supra  memoravimus.  Cui  adde  locum  iv.  3. 
*  Fugam  capessunt,  clausisque  civitatis  portis,  nostri 
reliquos,  quos  fuga  bello  exemerat,  obtruncant,  foeminis 
tantuni  abstinentes  manus,  parcentesque  sexui.'  Dubium 
enim  hic  relinquitur,  utrum  illi,  qui  sub  Penthesilea  milita- 
bant,  et  fugerant  ex  acie  ad  urbem,  clauserint  ipsi  deia 
portas,  an  vero  Trojani,  qui  in  urbe  manserant.  Prius 
crederet  quis,  qui  Septimium  tantum  legit,  at  vero,  qui  et 
Malelam,  deprehendet  continuo,  verum  esse  posterius. 
Nam  Trojanos  dicit  ille  '  clausisse  portas,'  8<a  touj  <$£uyov- 
rag, '  propter  illos  fugientes,'  ut  repugnare  scilicet  Grascis 
cogerentur,  sed  et  de  '  Foeminis  '  illis  addit,  fuisse  Ama- 
zonas,  quas  Graeci  captas  inter  se  diviserint. 

XXI.  Denique  resmanifesta  vel  maxime  ex  Libro  Sexto 
nostri  interpretis,  in  quem  unum  redegisse  se  ait  quatuor 
vel  quinque  volumina  Graeci  Dictyos,  certe  retulit  totam 
historiam  de  reditu  Graecorum.  Malelas  autem  similiter 
quidem  defunctus  est  paucis  in  ea  historia,  sed  ita  tamen, 
ut  non  sequatur  Septimium,  verum  reliquis  ex  Graecorura 
reditu  praetermissis,  delegerit  potissimum  historiam  Ulys- 
sis,  ac  dein  Agamemnonis,  occisi  ab  uxore,  ut  et  hujus  filii, 
Orestis,  de  quibus  omnibus  longe  plura,  licet  congruenti- 
bus  summis  rerum  ab  Homericis  narrationibus  aliquando 
secedentium  capitibus,  refert,  quam  Noster,  et  tamen  ex 
Dictye,  ut  diserte  identidem  ait.  Vide  p.  152.  de  Circe, 
quam  Noster  nihil  aliud,  quam  nominat,  et  p.  155.  168.  et 
172.  Clarura  ex  eo,  habuisse  Graecos  posteriores  illa,  quas 
Dictyos  nomine  laudant,  non  ex  nostro  Septimio,  sed  ex 
Grasco  Dictye,  quem  ipsum  vertit  Latine  Septimius,  et  hac 
in  parte,  quae  de  reditu  Graecorum  agebat,  contraxit  in 
Epitomen,  et  ideo  minus,  quod  ad  filum  Historiae  et  se- 
riera  rerura,  cum  Malela  et  Cedreno  istic  congruit. 

XXII.  Ista  autem  uberius  paulo  et  copiosius  deraonstrare 
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volul,  quia  in  hisce  consistit  to  HpivoiJt.svov,  et  totius  contro- 
versiae  nodus.  Illis  enim  expeditis,  res  ipsa  tot  inanibus 
conjecturis  implicita  et  obscurata,  in  liquidam  emergit  lu- 
cem,  et  patet  tandem,  de  Dictye  Cretensi  quid  nobis  sit 
statueudum.  Nam  si  hoc  constat,  Septimium  vertissc 
hosce  libellos  ex  illo  Dictye,  quem  Graeci  Scriptores  et 
ScholiastaB  identidem  laudant,  seu  Grascos  hosce  nuUura 
alium  habuisse,  novisse,  designasse,  Dictyn,  quam  hunc  ip- 
sum,  quem  Septimius  serraone  Latino  expressit,  evadet 
tunc  diurna  luce  clarius  et  certius,  falsum  ergo  esse,  quod 
Graeci  illi  tradiderunt  diserte,  quodque  ideo  credidcrunt 
atque  affirmarunt  Vossius  Pater,  Leo  Allatius,  et  plerique 
hodie  alii,  scripsisse  historiam  de  Bello  Trojano  antiquis- 
simura  quendara  Dictyn,  Idomenei  Cretensium  Reguli  co- 
niitera,  qui  ipse  bello  Trojano  interfuerit,  et  res  ab  se  ipso 
visas  memoriae  mandaverit.  Noraen  ejus,  personara  in 
ista  expeditione,  aetatem,  et  scriptionem  finxit  ille,  qui 
Graecam  hanc  Historiara  tempore  Neronis  coraposuit,  et 
unde  unice  tota  haec  fabula  de  antiquissimo  illo  Dictye  Cre- 
tensi  videtur  orta.  Nara  nuUus  alius  usquara  memoratur, 
sed  et  nemo  in  Graecia  extitit,  qui  ante  Homerura  quid 
scripserit,  et  de  Trojanis  quidera  rebus,  ut  satis  probasse 
me  puto  ex  variis  Auctoribus  ad  iElianum  Var.  Hist.  xi. 
2.  Viri  doctissimi,  qui  hoc  tempore,  alius  alium  secuti, 
talem  nobis  Dictyn  narrant,  credidere  aliura  fuisse  Grae- 
corura  Dictyn,  atque  hunc  nostri  Septiraii.  Quod  cura 
liquido  in  superioribus  refutaverim,  nec  quisquara  alius  ab 
illo  Graecorum  et  nostri  Septiraii  Dictye  extiterit  Scriptor 
illius  norainis,  superest  nihil  aliud,  nisi  unura  hoc,  quod 
tamen  nuUius  ferme  negotii  est,  cum  vix  quenquam  in  eo 
habiturus  sim  refragantem,  ut  ostendam,  neque  illum  nostri 
Dictyos  auctorem,  qui  se  finxit  antiquissiraum  illum  Dic- 
tyn,  comitemque  Idomenei,  fuisse  teraporibus  Trojanis 
aequalera :  atque  adeo  falsum  esse  illum  et  mendacem, 
quando  id  per  totam  historiara  solicite  adeo  inculcat. 

xxiii.    Arguunt  etenira   illum   raulti    errores  historici, 
partira  ab  ipso  profecti,  partim  ex  Poetis  repetiti :  veluti 
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de  *iEthra'  comite  Helenas,  quae  fiierit  raater  Thesei,  et 
quae  ideo  Demophoonti  Thesei  F.  extra  ordinem  assignata, 
IV.  13.  redierit  post  captam  Trojam  Athenas,  quod  a  vero 
est  alienissimuni,  et  ideo  jara  ab  ipsis  Veteribus  explosura  : 
de '  Castore  et  Polluce,'  Helenae  fratribus,  adhuc  viventi- 
bus  extremo  belli  Trojani  anno,  iii.  25.  de  Memnone  'Ti- 
thoni  atque  Aurorae,'  seu,  ut  ait  vi.  10.  *  Hemeras'  filio, 
qui  'cura  Indis  atqueyEthiopibus  ab  jugis  Caucasi  moutis ' 
Trojam  venerit,  iv.  4.  Tum  quod  lo  dicit  *ex  Sidonio- 
rum  regione  '  raptam  ab  Argivis  ii.  26.  quod  ex  Herodoto, 
quem  lib.  i.  ipso  in  initio  videas  velim,  et  cum  nostro  con- 
feras,  aberrans  nostri  auctoris  memoria  videtur  surasisse : 
denique  quod  Telephum  facit  Regera  *  Moesiae  '  in  Europa, 
unde  difficilis  esset  navigatio  Trojara  versus,  nec  institui 
coramode  posset  nisi  initio  veris,  quapropter  et  Graeci 
inde  redierint  in  Boeotiara,  ut  ita  sequenti  demum  anno,  re- 
petentes  hanc  navigationera,  Trojara  ipsara  invaderent  ii.  7. 
cura  fuerit  ille  Rex  Mysiae  in  Asia,  regionis  quae  proxima 
erat  Trojae.  Vide  ibi  doctiss.  Mercerum,  qui  et  alia  pas- 
sira  annotavit,  inque  iis  etiara  male  ex  Horaero  descripta. 
Ut  adeo  certura  ex  hisce  omnibus  sit,  fuisse  eum  non  rao- 
do  non  sociura  istius  expeditionis,  quo  pacto  tam  gra- 
viter  in  illis  errare  non  potuisset,  sed  ipso  etiam  Homeio 
seriorem. 

XXIV.  Porro  etiara  quamplurima  poetarura  comraenta, 
nihil  veri  continentia,  et  tamen  hic,  si  Diis  placet,  pro  vero 
nobis  venditata,  auctoritatem  ejus,  et  raaxime  anliquita- 
tem  tantara,  prorsus  elevant  et  destruunt.  Tale  est  Pal- 
ladium,  quo  ablato  cxitiura  Trojae  immineret  :  Equus  lig- 
neus,  cujus  in  urbem  inducendi  causa  Trojani  confestim 
primo  die,  quasi  magnum  in  mora  periculum  esset,  portara 
et  muros  urbis  dejecerint :  Muri  hi  ipsi,  '  Neptuni  atque 
Apollinis  raonuraenta,'  hoc  est,  ab  illis  Diis,  ut  fingebatur, 
exstructi :  Hecuba  Parin  editura,  soranians  se  parere  fa- 
cera,  qua  conflagraverit  Troja,  exceptis  aedibus  Antenoris 
et  JEinQdd,  ideoque  expositus  tunc  Paris,  idque  postea  re- 
ferens  ipse  Priamus  :  Helenus  Priami  F.  fata  Troja3  enun- 
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tians  et  prasdicens  GrEecis,  moiiensque  ut  ligneum  illnm 
Equum  exstruant:  Cassandra  Agamemnoni  eventura  de- 
clarans :  denique  Cjclopes  et  Laestrygones,  Antiphates  et 
Poljpliemus,  Circeet  Caljpso,  Penelope  cum  xxx.  procis. 
Ha^c  omnia  satis  superque  ostendunt,  auctorem  nostrum 
hausisse  sua  potissimum  ex  Homero,  atqne  aliis  poetis, 
licet,  forsan  ut  id  dissimulet,  stepe  haud  parum  immutata, 
tum  vero  a  fide  Historica  hominis,  qui  rebus  gestis  inter- 
fuerit,  easque  simphciter,  ut  gestae  erant,  narraverit,  lon- 
gum  abire. 

XXV.  Sed  et  suo  ipse  indicio  antiquitatem  illam,  quam 
jactat,  clarissimum  inmodumpassim  refellit.  Huc  pertinet, 
quod  ubique  etiam  in  orationibus  Graecorum  ad  Trojanos 
(vide  II.  22.  et  iii.  23.  et  apud  jNIalelam  158.)  hosce  voci- 
tat  Barbaros,  eoque  nomine  Graecis  opponit,  cum  ea  vox 
illo  ccrte  sensu  tunc  temporis  nondum  fuerit  in  usu.  Unde 
observarunt  jam  olim  Thucydides  i.  3.  et  Strabo  lib.  XI  v. 
661.  &c.  ne  Homeruin  quidem,  qui  tanto  tempore  post 
vixit,  non  dicamTrojanos,  sed  neque  ullos  alios,  appellare 
Barbaros,  tantum  semel  Caras  dicere  ^ac^upo^Mvovs.  Op- 
positio  autem  isthaec  Graecorum  et  Barbarorum  longe  se- 
rior  fuit,  non  Trojanis  tantum  temporibus,  sed  et  ipso  Ho- 
mero.  Strabo  d.  1.  eira  y.a.Tzyj,rfru\izh^  oj;  ISvjxoJ  xojvoj  ovoaaTt, 
avTjcjaicovvTrr  Trpog  to'j  "EXKr^yui,  '  postea  abusi  sumus '  hac 
voce  in  alium  usum,  scilicet  ut  Barbaros  quasi  '  communi ' 
hoc  '  Gentium  vocabulo  distingueremus  a  Grascis.'  Ea 
tamen  cum  apud  nostrum  Dictyn  sit  frequentissima,  nemo 
non  facile  intelligit,  fuisse  ergo  illum  Homero  longe  pos- 
teriorem. 

XXVI.  Similis  pretii  et  notae  est,  quod  'Thessaliam' 
memorat  vi.  7.  cum  hoc  nomen  ne  fando  quidem  auditum 
fuerit  Trojani  belli  tempore.  Diserte  Velleius  Paterculus 
I.  3.  appellationis  hujus  originem  ad  tempus  demum,  quod 
fuit  post  reditum  Heraclidarum  in  Peloponnesum,  refert, 
cum  antea  '  Myrmidonum  civitas '  ea  regio  et  gens  fuerit 
appellata.  Subjicit  tunc  verba  hic  notanda :  '  Quo  nomine 
mirari  convenit  eos,  qui  Iliaca  componentes  tempora  de  ea 
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regione,  iit  Thessalia,  coinmemorant,  quod  cum  alii  fa- 
ciant,  Tragici  frequentissime  faciunt,  quibus  minime  id 
concedendum  est :  nihil  enim  ex  persona  poetae,  sed  om- 
nia  sub  eorum,  qui  illo  tempore  vixerunt,  dixerunt.  Quod 
si  quis  a  Thessalo  Herculis  F.  eos  appellatos  Thessalos 
dicit,  reddenda  erit  ei  ratio,  cur  nunquam  ante  insequen- 
tem  Thessalum  ea  gens  id  nominis  usurpaverit.'  Liquet 
ex  Iiis  abunde,  longe  seriorem  Trojanis  temporibus  esse 
illam  appellationera.  Sed  et  qui  eam  ab  Thessalo  Hercu- 
lis  F.  derivabant,  non  tamen  illius  tempore  coeptam,  sed 
aliquanto  post  ab  illius  Thessali  posteris  ortam,  et  regioni 
ab  se  occupatae  in  honorem  progenitoris  sui  impositam  tra- 
debant.  Vide  Strabonem  lib.  ix.  extremo.  Adde  autemiis 
Velleii  etiam  ea,  quae  mox  raemorat  idem  de  *  Corintho, 
multo '  etiam*  post  Ilium  captum'  sic  nominata,  et  tamen  a 
nostro  Dictye  sgepius  solo  hoc  Nomine  designata.  Sed  et 
huc  refero,  quod  *  Corcyram  Melasnam,'  ab  ^nea  'con- 
stitutam'ait  v.  17.  'civitatem  his,  qui  secura  navigave- 
rant.'  Etenim  *Corcyrae'  nomen  necdum  habuit  tunc  ne 
praecipua  quidem  istius  nominis  insula,  saepissime  licet  ab 
Homero  memorata,  sed  dicta  ab  eo  Sx^pla,  et  <Ponaxm  v^a-og, 
at  postea  demum,  immo  demum  postquam  Corinthii  eam 
tenuerunt,  si  fides  Cononi,  Kspxvpug,  seu  *  Corcyrae '  nomen 
accepit.  Vide  Palmerii  Graeciam  Antiquam  ii.lO.  Quod 
si  major  insula  necdum  id  noraen  tunc  temporis  habuit, 
neque  minor  illa  et  interior  in  Adriatico  mari  habuisse 
videtur.  Certe  epitheto  distinctionis,  ut  diceretur  Corcyra 
Nigra,  seu  MsXuiva,  opus  non  fuit,  quando  nuUa  alia  erat 
insula,  quae  isto  nomine  designaretur.  Adde  jam,  Strabo- 
nem  tradere,  urbem  istius  insulae,  non  ab  Mnea,  sed  a  '  Cni- 
diis '  conditam,  vii.315. 

xxvii.  Porro  autem  quam  ineptum  est  et  alienura  a 
Trojani  temporis  scriptore,  quod  memorat  de  literis  Puni- 
cis,  ab  Cadmo  Danaoque  traditis,  quibus  in  conscribenda 
hac  historia  usus  sit,  et  de  *  diversitate  sermonis'  inter 
Graecos,  iramo  et  ipsos  Cretae,  unius  insulae,  incolas.  Nam 
*  literas '  utique  diversi  generis  non  habuerunt  antiquissimi 
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Graeci,  qiiippe  quos  inter  rarus  omnino  erat  literarum  usus. 
Acceperunt  eas  ex  Phoenicia,  quas  auctor   Punicas  ideo 
dicit,  et  prffiter  quas  nullas  illi  alias  habebant  aut  norant. 
Quocirca  quid  opus  erat  sui  temporis  homines,  quorum 
tamen  ratio  maxime  habetur  a  Scriptoribus,  monere,  se  iis 
literis  usum,  quae  solae  tunc  illis  erant  notae  ?     Nonne  inep- 
tus  esset  hodie,  qui  doceret  lectores,  se  librum  suum  edi- 
disse,  arte  typographica  excusum,  quae  inventa  sit  ante  hos 
ducentos  et  quinquaginta  ferme  annos  ?     Sed  satis,  opinor, 
patet  cuilibet,  inculcari  haec  nonTrojani  temporis  liominibus, 
sed  illis,  qui  multis  soeculis  post  vixerunt  tempore  Neronis, 
ut  scilicet  rationem  quandam  haberent,  quare  hsec  historia  in 
lucem  tunc  prodiens,  serraone  fuerit  Graeco  composita,  et 
tamen  Punicis  literis,  quae  tunc  multum  diversae  erant  a 
Graecis,  scripta.     De  'Sermone'  vero  quod  ait,  sumtum 
id  est  ex  Homero  Odyss.  T.  175.  ubi  de  Cretae  incohs  ait, 
"/txxrj  S'  «AXwy  y\w<T<Ta  ixB[ji,t'y[ji.ivYi,  *  alia  aliorum  est  lingua  in- 
ter  se  permixta.'    Verum  haec  de  Dialectis  exiguae  pror- 
sus  discrepantias  in  pronunciando,  qualis  etiam  hodie  inter 
proximas  unius  Gentis  urbes  plerumque  reperitur,  sunt  in- 
telligenda,  ut  ipse  censet   Eustathius.     Neutiquam   ergo 
debebant  Grseci  propterea  dici  *  diverso  inter  se  sermone 
agere,'  aut  haesitatio  oboriri  homini  istius  temporis  aliquid 
publice  scripturo,  qualem  proefert  noster  lib.  v.  17.  usum 
se  'Oratione  ea'  testatus,  '  quam  maxime  inter  tam  diversa 
loquendi  genera  consequi  ac  comprehendere  potuerit,'  cum 
utique  ex  omni  Graecia  homines  tunc  fuerint  diu  in  unam 
expeditionem  conjuncti,  et  alter  alterum  facillime  intellex- 
erint,  ut  homines  unius  linguae  solent.     Longe  major  fuit 
discrepantia  elocutionis  Graecae,  in  varias  tunc  dialectos 
distinctae,  quando  Graeci  jam  erant  sparsi  non  per  totam 
modo  Grteciam,  in  latissimos  tandem  fines  diffusam,  sed  et 
in  Asiam  rainorem,  in  Italiara,  et  Siciliara.     Neque  taraen 
ita  tunc  haesitavit  Herodotus,   historiara    suam  editurus, 
lonica  licet  dialecto  uteretur  inter  Athenienses  et  Thurios. 
Scd  haud  dubie  affectavit  Dictys  noster  obsoletas  et  ariti- 
quatas  jam,  forte  et  peregrinas  locutiones,  ut  ita  spcciem 
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antiquitatis  suae  daret  scriptioni :  earum  autem  rationem  in 
linguam  antiquissimi  temporis,  ut  plane  incertam,  voluit 
referrehac  excusatione,  quae  tamen  ipsa  magis  iterum  ido- 
nea  est  ad  docendos,  non  Trojani  temporis  homines,  sed 
longe  posteriores,  quos  antiqui  moriset  linguae  ignaros  non 
vult  'mirari'  suam  haesitationem. 

xxviii.  Denique  ut  absolvam,  cui  non  suspectum  erit, 
qui  aniraum  attendet  anxium  illud  et  quaesitum  adeo  stu- 
dium  reddendi  toties  rationem,  unde  haec  omnia  cognove- 
rit?  Etiam  vulgo  fertur,  eos,  qui  se  studiose  nimis  identi- 
dem  excusant,  ipsos  se  accusare.  Ita  vero  suspectus  quo- 
que  est  malae  fidei,  qui  solicite  adeo  suam  fidem  toties  prae- 
dicat  et  commendat,  ut  Noster  facit  minimum  ter  ex  pro- 
fesso  in  exiguo  hoc  libello,  inculcans  identidem  se  inter- 
fuisse  rebus  gestis,  quod  nemo  tunc,  in  patria  certe  ejus, 
ignorare  potuisset.  Vide  i.  13.  v.  17.  vi.  10.  Sed  et  hofc 
sine  dubio  aspersum  est  unice  ad  faciendam  novo  et  suppo- 
sito  operi,  tam  antiqui  auctoris,  cujus  nomen  prae  se  fere- 
bat,  fidem,  speciem,  et  auctoritatem. 

XXIX.  Quis  ergo  verus  istius  historiae  auctor  fuerit,  si 
quis  me  roget,  ego  vero  vix  dubito,  quin  *  Praxis '  ille  Cre- 
tensis,  vel  *  Eupraxides,'  qui  'Neroni '  hosce  libros  obtulit, 
eos  etiam  composuerit.  Tlle  enim,  cum  sciret  Neronem, 
principem  vanissimum,  Graecis  artibus  et  fabulis  mirifice 
deditum,  videtur  historiam  hanc  eo  anirao  partim  de  suo 
finxisse,  (nam  multa  profecto  habet  prorsus  singularia,  in 
quibus  ipsi  ego  certe  haud  multum  fidei  tribuerim,)  partim 
ex  poetis  atque  aliis  scriptoribus  antiquis  collegisse,  ut 
Neroni  eam  oflferret,  et  ita  a  prodigo  et  stolido  homine  lau- 
tum  consequeretur  praemium.  Quod  et  ita  evenit.  Nara 
cum  Nero  in  Achaiam  venisset,  opportunissimo  tempore  hoc 
opus  ad  eum  detulit,  et  plurimis  ab  illo  muneribus  vicissira 
donatus  dicitur.  Verum  ut  existimationem  operi  et  auc- 
toritatem  adderet,  fecit  quod  artifices  tunc  facere  solebant, 
qui  ut  pretium  operibus  novis  et  suis  majus  invenirent, 
Praxitelis  aut  Myronis  nomen  iis  inscribebant,  teste  Phae- 
dro,    Eadem  ergo  ratione  et  ille  Dictyos  Cretensis  noraen 
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suo  opevi  praescripsit,  eumque  finxit  Idomenei  Cretensium 
reguli  fuisse  comitem  in  expeditione  a  Graecis  in  Trojam 
suscepta.  Ut  vero  opus  hoc  tam  specioso  nomine  ornatum, 
etiam  aetatem  antiqui  adeo  auctoris  ipsis  veluti  oculis  in- 
gereret,  scripsit  illud  'literis  Punicis/qualestunc  erant  Poe- 
nis  in  usu,  et  qualibus  credebat  antiquissimos  Graecos  olim 
usos,  quia  illos  literas  ex  Phoenicia  per  Cadmum  accepisse 
norat,  licet  Punicae  Neroniani  temporis  literse  multum  haud 
dubie  mutatae  jam  essent  ab  illis,  quas  olim  Cadmus  in 
Graeciam  intulerat.  Praeterea  scripsit  illud  in  '  Philyris,' 
seu  '  Tiliis,'  hoc  est,  vel  in  tabellis  tihaceis,  de  quarum 
antiquo  et  frequenti  usu  ante  inventam  papyrum  et  mem- 
branam  pergamenam,  egimus  ad  ^lianum,  Var.  Hist.  xiv. 
12.  Vel  in  voluminibus  ex  libro,  seu  interiore  tunica  inter 
corticem  et  Hgnum  tiliae,  formatis,  in  quibus  et  ipsis  scrip- 
serunt  vel  maxime  antiquissimis  temporibus.  Vide  Vos- 
sium  de  Arte  Grammat.  i.  36.  Denique  finxit  inventosesse 
hos  libellos  in  sepulcro  illius  Dictyos,  quod  terrae  motu, 
quem  senserat  tunc  Creta,  collapsum  et  apertura  fuerit. 
Neque  caruerunt  successu  suo  ha3  artes  et  fraudes,  siqui- 
dem  non  ipse  tantum  Praxis  unctius  ab  Caesare  retulit 
caput,  sed  et  ipsum  hoc  opus  literis  Graecis  seu  Atticis  de- 
scriptum,  tanquam  genuinum  *  antiqui  Viri,  qui  apud  Ili- 
um  fuerat,  monumentum/  in  publicam  tunc  fuit  receptum 
Bibliothecam,  et  ita  vulgatum  deinceps,  ut  Graeci  multum 
eo  fuerint  usi,  et  pro  vero  antiquissimi  Dictyos  habuerint 
foetu,  uude,  ut  ait  Prologus  Operis,  *  verior  Trojani  belli 
textus  innotuerit.' 

XXX.  Nec  minus  magnifice  de  eo  sensit  Septimius,  qui 
idcirco  '  avidus,' ut  ait,  *verae  historiai'  illud  Latine  ver- 
sum  suo  stylo  explicuit,  si  fides  Epistolae  huic  Versioni 
prsemissa^  est  habenda.  Eara  vero  derogat  illi  Jos.  Mer- 
cerus,  eamque  Epistolam  *  omnino  '  affirmat  '  nuperi  esse 
et  imperiti  Grammaticuli/  cum,  quod  ad  alteram  Praefatio- 
nem,  seu  Prologum,  non  dubitet,  quin  sit  ab  ipso  operis 
scriptore,  quem  id  opus  non  ex  Graeco  vertisse,  sed  La- 
tino  serraone  composuisse  contendit.  Posterius  hoc  abunde. 
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et  copiose  confutavimus  in  superioribus.  De  illo  autem 
Prologo,  quem  solum  in  suis  ait  reperiri  Mstis  Codicibus, 
lubens  iverim  in  sententiam  araplissimi  Obrechti,  qui  illum 
Graece  priraitus  scriptum,  et  Greeco  Dictyi  praemissum  fu- 
isse  arbitratur.  Ita  vero  et  ille  ex  Gra^co  debuit  sermone 
in  Latinum  esse  translatus,  non  tamen  a  Septimio,  quippe  a 
quo  in  quibusdam  in  diversa  abit,  et  cujus  idcirco  tempore 
nondum  extitisse  videtur,  certe  non  in  omnibus  exemplari- 
bus,  neque  adeo  in  iis,  quae  in  Septimii  manus  devenerunt. 
Patet  inde  quam  male  igitur  eum  Leo  Allatius  pro  illius 
quoque  prologi  auctore  habeat,  et  ideo  sibi  incaute  nimis 
adversari,  in  Prologo  scil.  et  Epistola,  putet,  de  Pat.  Ho- 
meri  59.  Ego  vero  Prologum  hunc  ab  ignoto  nobis  homine, 
et  incerto  tempore  ut  formatum  primo,  ita  dein  ab  alio 
etiam  versum  Latine  crediderim,  quia  phira  ad  historiam 
inventi  Operis  pertinentia  continebat,  quara  Septimii  illius 
Epistola.  Quae  et  causa  forsan  fuit,  quare  in  quibusdam 
codd.  non  reperiatur,  in  ahis  vero  ejecta?  Septimii  Epistolae 
sit  substitutus. 

XXXI.  Ceterum  Interpres  ille,  quisquis  fuit,  accommo- 
dasse  tamen  eum  videtur  ad  Latinam  hanc  Dictyos  versio- 
nem,  siquidem  auctorem  ipsura  in  sex  tantura  volumina, 
quot  sunt  hujus  versionis,  historiam  digessisse  ait,  cum 
Graecus  Dictys  illius  Praxeos  in  novera  fuerit  vel  decem 
volumina  divisus,  ut  ex  Septimii  Epistola  et  Suida  constat. 
Sed  et  erravit  auctor  illius  Prologi  in  eo,  quod  ait  *jus- 
sisse '  Neronem  *  in  Graecura  sermonem  ista  transferri,' 
quasi  alio  fuissent  sermone  conscripta.  Rectius  Septi- 
mius  '  Orationem  fuisse  Greecam  '  affirmat,  '  literis '  tan- 
tum  *  Punicis  conscriptam,'  quod  ipsum  utique  ipse  etiam 
auctor  operis  prae  se  fert  lib.  v.  cap.  17.  An  ergo  voluit 
Prologus,  quia  forsan  obsoleto  et  barbaro  ferme  sermone 
historia  haec  consulto  fuit  a  Praxide  composita^  redactam 
eam  jussu  Neronis,  sublatis  illis  obsoletis  et  peregrinis,  in 
nitorem  linguae  tunc  usitatum,  asque  ac  Punicae  literas  com- 
mutatae  suntAtticis?  Id  paene  credidissem,  quia  cetero- 
quin  ille  Prologus  diserte  nimis  auctori  suo  adversatur. 
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nisi  verba  essent  nimis  simplicia  ct  aperta,  ac  jam  antea 
Dictyn  etiam  *  Vocis  Phoenicum '  dixisset  '  peritum,'  quod 
non  alia  videtur  ratione  isthic  expositum,  quam  ut  inde  in- 
telligeremus,  non  tantum  literis,  sed  et  voce  ac  lingua 
Punica  hoc  opus  a  Dictye  illo  fuisse  scriptum,  unde  *  in 
Graecum  sermonem  transferri '  debuerit.  Et  forsan  cre- 
diderunt  id  posteriores  Graeci  tanto  facilius,  quia  stylus 
Graeci  Dictyos,  prout  ad  illos  pervenit,  non  praeferebat 
tantam  antiquitatem,  quantam  jactabat  auctor  Operis. 

XXXII.  Frivola  autera  sunt  quae  Septimii  Epistolae  op- 
ponit  Mercerus.  Non  extitit  in  ejus  codicibus:  At  re- 
peritur  in  aliis,  et  in  iis  unde  expressa  est  prima  omnium 
Editio,  a  quibus  vicissim  tunc  abest  ille  Prologus.  Dein 
*  seriem '  seu  nexum  Prologi  et  Operis  ipsius  'turbat :'  At 
Prologus  ille  non  est  ab  auctore  operis,  sed  ab  alio,  ut  ex 
eo  ipso  liquet,  incertum  quo  et  quando  compositus,  ut  adeo 
nulla  hic  sit  genuina  series.  Porro  *Q.  Arcadio  inscripta 
in  Rufiinum  desinit :'  At  unus  idemque  fuit  homo  *  Q.  Ara- 
dius  (non  '  Arcadius ' )  Rufinus.'  Denique  *  Ephemeridem 
nominat  hunc  librum  minus  proprie.'  At  ille  fuit  verus 
libri,  seu  ipsius  Graeci  Dictyos,  titulus,  ut  ex  Suida  con- 
stat,  quem  bona  itaque  fide  servavit  Septimius.  Graecis 
autem  l^irjixsp);  notabat  proprie  diurnos  historiae  Commen- 
tarios,  deinde  vero  etiam  omnem  historiam,  quae  perpetuo 
temporis  ordine  progreditur,  unde,  ut  notavit  jam  ampliss. 
Obrechtus,  etiam  Caesaris  commentarios  s(p>]jW,ff)i'S«f  illi  dix- 
erunt.  Malelas  tamen  laudat  Dictyn  titulo  pct^aihiuv,  sed  qua 
voce  design^ntur  singula  hujus  operis  volumina.  Ita  certe 
pag.  172.  TavTOi  AUtvs  ev  t^  sxtyj  avTOv  payl>aidlai.  s^s5sto.  Ni- 
hil  ergo  in  illis  est,  quo  minus  genuina  haec  habeatur  et  an- 
tiqua  ipsius  Interpretis  Epistola.  Qiiod  et  esse  eam  vere, 
etiam  inde  liquet,  quod  ad  *  Q.  Aradium  Rufinum '  est  scrip- 
ta,  hominem  satis  suo  tempore  illustrem,  non  ita  tamen  cui- 
libet  etiam  post  sua  fata  notum,  ut  'nuperus  et  imperitus 
Grammaticulus  '  ejus  potissimum  videatur  arrepturus  no- 
men  ad  epistolam  talem  fingendam. 

xxxin.  Major  vero  est  diflScuItas  in  '  Septimio,'  ejus 

Delph.  et  Var.  Clas.  Dict,  Cret.  D 
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epistola}  auctore  et  operishujusinterprete,  reperiando,  seu 
in  declarando,  quis  fuerit  ille  Septimius,  et  quando  proprie 
vixerit.  Nulla  habemus  vestigia,  quae  in  eo  indagando  et 
eruendo  sequamur,  nisi  quae  nobis  una  *  Q.  Aradii  Rufini ' 
mentio  praebet.  Ea  enim  sola  uti  debemus  ad  constituen- 
dam  Septimii  aetatem.  Sed  illius  quoque  setas  aliquantu- 
lum  incerta,  quia  plures  fuerunt  istius  nominis  homines. 
Nec  enim,  quod  Viri  docti  videntur  existimasse,  unus  fuit, 
et  qui  jam  sub  Diocletiano  Praefectus  Urbis  primum  fuit, 
et  qui  LX.  annis  post  ab  Juliano  factus  est  Comes  Orientis 
apud  Amraianum  Marcellinum  lib.  xxiii.  init.  Neque 
etiam  putem,  Aradium  hunc  Rufinum  esse  illum  in  Lapi- 
dibus  memoratum  *Q.  Aradium  Rnfinum  Valerium  Procu- 
lum,'  ut  censet  Onufrius  in  Fastis  ad  Annum  mlxviii. 
quem  tamen  in  eo  sequuntur  omnes,  quos  vidi.  Nara  ille 
unico  nomine,  vel  paucis,  si  designaretur,  dicendus  erat 
potissimum  '  Valerius  Proculus,'  vel  tantum  '  Procuhis,' 
more  istius  temporis,  quo  ex  phirimis  nominibus  semper 
ultimo  maxime,  tanquam  sibi  potissimum  proprio,'  appel- 
labantur  homines.  Ita  Imperator  *  L.  Messius  Quintus 
Trajanus  Decius,'  ab  omnibus,  Trebellio  Pollionc,  Eutro- 
pio,  Victore,  Orosio,  Sulpicio  Severo,  &c.  passim  simpli- 
citer  '  Decius,'  vel '  Trajanus  Decius'  dicitur.  Ejus  autem 
sive  fihus,  sive  gener,  *  C.  Valens  Hostihanus  Messius 
Quintus,'  simpliciter  *  Quintus,'  sicuti  Augusta  ilHus  tem- 
poris  *  Gnaea  Seia  Hcrennia  Salhistia  Barbia  Orbiana ' 
breviter  *  Barbia  Orbiana'  vocatur.  Sed  et  hic  ipse  *  Q.  Ara- 
dius  Rufinus  Valerius  Proculus '  in  corpore  ipso  inscrip- 
tionis  I.  p.  362.  apud  Gruterum  omnibus  quidem  hisce 
nominibus  ita  exprimitur,  at  in  ejus  fastigio  lapis  iste  po- 
situs  scribitur  tantum  *  Valerio  Proculo  V.  C.  Praesidi  Pro- 
vinciae  Val.  Byzacenae.'  Neque  aliter  '  L.  Aradius  Valerius 
Proculus,'  apud  Gruterum  p.  361.  in  duobus  carminibus 
majori  titulo,  qui  omnes  ejus  honores  continet,  subjectis, 
tantum  *  Proculus '  dicitur.  Quae  ipsa  carmina  etiam  ad 
Q.  Ar.  Ruf.  Val.  Proculum  Onufrius  male  retulit,  Hcet 
is  Consul,  certe  ordinarius,  nunquara  fuisse  vidcatur. 
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XXXIV.  Quidergo?  Familiam  hanc  sic  ego  ordinave- 
rira,  sed  ex  conjectura,  ut  puto  tamen,  probabili.  Primus 
in  ea  vir  illustris  fuit  Q.  Aradius  RuBnus,  Praefectus  urbi, 
Anno  MLVi.  et  mlxii.  qui  male  in  libello  Prsefectorura 
urbis,  modo  Eraclius  Rufinus,  modo  Heraclius  Ruf.  et  ideo 
ab  Onufrio  etiara  pejus,  Heraclius  Rufinus  nominatur. 
Vide  Juretum  ad  Auctarium  Symmachi  Ep.  i.  Idem  Con- 
sul  videtur  fuisse  Anni  mlxviii.  non  autem  ille  Q.  Ar.  Ruf. 
Val.  Proculus,  ut  vult  Onufrius,  et  alii.  Nam  Consuliste 
ab  Eusebio,  Cassiodoro,  &c.  non  Proculus,  sed  Rufinus 
simpliciter  dicitur.  Denique  hic  est  ille  Aradius  Rufinus, 
quera  his  nominibus  celebrat  Symmachus  Pater  in  Aucta- 
rio  Ep.  I.  addens  ad  extremum, 

Principibus,  quorum  viguisti  tempore,  doctus 
Aut  calcaria  ferre  bonis,  aut  fraena  tyrannis. 
Intelligit  autera  omnes  illos  Principes  et  Caesares,  qui  fue- 
runt  inter  Diocletianum  et  Constantinum  Magnum,  quorum 
omnium  tempore  viguit  revera  hic  homo,  *ex  ruina'  id- 
circo  *  proximae  aetatis,'  quam  patrem  suum  istis  carmini- 
bus  *  illuminare '  ait  filius  Symraachus,  ab  illo  patre,  qui 
floruit  sub  Constantio  et  Juliano,  repetendus.  Huic  Ru- 
fino  proxiraa  necessitudine  junctus  fuisse  videtur  Valerius 
Proculus,  ille  ipse,  quem  ei  jungit  Syramachus  pater,  et 
praemittit  Anicio  Juliano  ac  Petronio  Probiano,  Consuli- 
bus  Anni  mlxxiv.  quos  sequitur  isthic  unus  Verinus,  qui 
Praefectus  urbis  fuit  proxirais  annis  mlxxv.  et  mlxxvi. 
Cum  ergo  videatur  in  istis  quinque  hominibus  ratio  setatis 
servata,  inde  colligo,  fuisse  ergo  hunc  Valerium  Proculum, 
quem  a  priscis  Valeriis  Publicolis  repetit  Symmachus, 
aetate  proximum  Aradio  Rufino,  reliquis  vero  superiorem, 
atque  adeo  diversum  quoque  ab  illis  Aradiis  Val.  Proculis, 
qui  paulo  post  extiterunt,  et  quos  ferme  crediderim  fuisse 
ejus  jam  tunc  aetate  provccti  supra  Anic.  Julianum  et  Petr. 
Probianum  Consules  (senes  autem  illo  tempore  plerumque 
jam  erant  privati  homines,  qui  ad  Consulatum,  supremum 
etiam  tunc  honorum  fastigium,  et  ideo  in  Titulo  L.  Aradii 
Val.    Proculi  ultimo  loco  memoratura,    producebantur. 
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unde  et  *  honorcm  senilem  '  vocat  Symmachus  lib.  r.  Ep. 
1.)  filios.  Nempe  Proculus  iste  habuit,  ut  reor,  in  matri- 
iuonio  Aradii  Rufini  sororem,  et  ex  eo  matrimonio  nati 
sunt  Q.  Arad.  Ruf.  Val.  Proculus  Prseses  Provincias  By- 
zacenae  Anno  mlxxiii.  et  L.  Arad.  Val.  Proculus  Praef. 
urb.  MLXXix.  Consul  mxcii.  et  raultisaliis  honoribus  in- 
signis,  quos  memorat  Marmor  apud  Gruterum  361.  et  363. 
Solebant  autem  istis  temporibus,  qui  diversarum  gentium 
nomina  ita  jungebant,  nisi  ea  ex  adoptione  haberent,  ex 
materna  familia,  maxime  si  illustris  esset,  potissimum  su- 
mere,  et  paternis  addere  vel  praemittere.  Ipsius  vero  Q. 
Aradii  Rufini  filium  vel  nepotem  puto  illum  Aradium 
Rufinura,  qui  Anno  mcxvi.  ab  Juliano,  Comes  Orientis 
est  factus. 

XXXV.  Ita  vero  phires  jam  habemus  istius  nominis  vi- 
ros,  ex  quibus  primum  censeam  esse  hunc  Septimii  nostri 
araicum,  quia  eodem  tempore  dnos  reperio  illustres  itidem 
Septimios,  alterum  Bassum,  tertio  decimo  anno  post  Arad. 
Rufinum,  alterum  Acindynum  xi.  anno  ante  Ar.  Rufinum, 
urbis  Prsefectos.  Posterioris  hujus  fihus,  ut  opinor,  col- 
lega  etiam  fuit  in  Consulatu  L.  Ar.  Val.  Proculi  anno 
Mxcn.  Ex  illis,  Basso,  et  Acindyno  patre,  alterutrum 
crediderim  fuisse  nostrura  Septiraiura.  Nani  certe,  qui 
hanc  versionem  tam  familiariter  misit  ad  Q.  Ar.  Rufinum, 
virum  adeo  illustrera,  ejusque  favorem  quasi  jure  suo  exe- 
git,  ut  scriberet,  *  Tu,  Rufine  rai,  ut  par  est,  fave  coeptis,' 
eura  oportet  itidera  fuisse  fortunae  et  dignitatis  haud  multo 
inferioris  hominera.  Verura  uter  illorum,  imrao  etiara  an 
plane  quispiara  ex  illis,  Dictyn  hunc  Latina  ornaverit  locu- 
tione,  quia  incertura  est,  reiinqueraus  in  medio. 

XXXVI.  Hoc  certius  arbitramur  ex  aetate  Q.  Aradii  Ru- 
fini,  Septimiura  hunc,  quisquis  fuit,  vixisse  et  versionem 
hanc  confecisse  terapore  Diocletiani  aut  circiter,  atque 
adeo  paulo  ante,  quam  Christianismus  in  Imperium  Ro- 
manura  fuit  tandem  publice  receptus.  Quin,  cum  huic 
Christianisrao  adversos  etiara  postea  fuisse  plerosque  ilius- 
tres  urbis  Romanae  Senatorcs,  vcl  ex  Symmacho  constet, 
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idcirco  suspicer  ferme,  libellum  hunc,  qui  tantam  prae  se 
ferebat  antiquitatem,  et  in  quo  varia  Historicas  fidei  prae- 
textu  memorantur  oracula,  vaticinia,  prodigia,  eventu  suo 
firmata,  multa  etiam  vindictae  Deorum  Ethnicorum  in  im- 
pios  et  sui  contemtores  exempla,  veluti  in  Agamemnonem, 
qui  Dianse  capram  jaculis  contixerat:  in  Graecos,  Chrysen 
sacerdotem  Apollinis  aspernantes  :  in  Parin,  qui  Achillem 
ad  aram  Apollinis  occiderat:  in  Graecos  iterum,  omnia  sa- 
cra  incendio  Trojano  violantes,  illum  ergo  libellum  a  Sep- 
timio  tunc  eo  potissimum  animo  versum,  ut  veluti  anti- 
quissimi  temporis  historia,  ab  homine  omnium  rerum  teste 
et  arbitro  conscripta,  ac  Deorum  Ethnicorum  majestatem 
et  potentiam  tot  exemplis  asserens,  Historiae  Sacrae  et 
Christianis  in  Italia  ac  urbe  Roraa  opponeretur.  Ac  ne- 
scio  an  tale  quid  in  fine  Epistolae  Septimianae  extiterit, 
quod  librarii  deinceps  Christiani  consulto  omiserint.  Certe 
aliquid  isthic  extitisse  videtur,  quod  in  legendo  Dictyn 
Septimius  Rufinum  et  alios  lectores  potissimura  notare 
voluerit. 

xxxvii.  Quapropter  haud  ita  facile  accesserim  Vossio, 
qui  Septimium  *  saeculis  aliquot  post  Constantini  aevum 
vixisse  censet,'  sed  nullis  plane  rationibus  in  medium  al- 
latis.  Josias  Mercerus  post  Constantinum  quoque  scrip- 
sisse  putat,  sed  futili  prorsus  argumento,  quia  scil.  in  Pro- 
logo  liber  hicce  tempore  Neronis  inventus  ad  Cretae  Con- 
sularem  perlatus  dicitur,  quae  Consularium  in  Provinciis 
appellatio  a  Constantino  sit  profecta.  Sed  falsum  hoc  esse 
multis  probavit  Merceri  gener  Claudius  Salmasius  ad 
Spartiani  Hadrianum  c.  22.  et  jam  ante  hunc  Guido  Pan- 
cirollus  ad  Notitiam  Imperii  Orientis  155. 

XXX VIII.  Longe  autem  turpius  se  dedit  hac  in  re  Gasp. 
Scioppius  Paradoxis  Literariis  Ep.  5.  ubi  hanc  Dictyos 
Historiam  '  ad  Cornelium  Nepotem  et  ejus  styli  similitudi- 
nem  proxime  accedere '  ait,  et  '  omnino  Velleii,  Valerii 
Maximi,  et  Curtii  astate  ab  elegantis  ingenii  homine  scrip- 
tam '  contendit.  Videtur  ergo  et  ille  cxistimasse,  non  esse 
versam  cx  Gr^co,  scd  Latine  primitus  compositani,   id 
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quod  jam  satis  supra  confutaviraus.  Verum  de  stylo  quod 
ait,  indecorum  est,  ita  vivara,  viro,  qui  Latinitati  tantopere 
attendit.  Quid  enim?  An  ad  Nepotis  stylum,  aut  ad 
Velleii  asvum  accedunt  '  Contestari '  eodem  sensu,  quo 
nunc  vulgo  dicunt  *  Protestari :'  *  Testari  brevi  ultionem,' 
hoc  est,  minari,  denunciare :  '  adhospitare  sibi  Deos,'  ex 
Graecismo,  h-rn  ^eviu  xuXsh :  *  Reformare  diem  :  cum  nullo 
remedio  mederi  posset,'  passive :  *  Funus  *  pro  ipso  cada- 
vere  et  sepulcro :  *  Cuncta  extrema  ratus  experiri :  *  Re- 
darmare  manus  :'  '  Conjuges  Principalium,'  quod  frequens 
sequioris  aevi  scriptoribus  :  *  Alter  Echinadibus  imperator, 
Agapenor  Arcadiae:'  'Desinere  pernoctando  humi :'  *Quanti 
mortales,  quinam  et  quanti  Pelopidae,'  hoc  est,  quot,  quod 
usitatissimum  fuit  Septimiano  aevo  :  *  Delutare :'  *  Is  Aga- 
raemnoni  insinuans,  quae  circa  filiam  ejus  evenissent,  ani- 
mum  atque  ornatum  regis  reformavit,'  hoc  est,  comiter  et 
modeste  significans:  *  Super  quae  juvenis,  aliud  tempus, 
alium  locum,  tractatumque  fore  respondit.  Et  indignatus 
nondum  sibi  a  Priamo  super  his,  quas  secum  tractaverat, 
mandatum,'  hoc  est,  nunciatum :  *  Rumorem  in  Verum 
traxerant.  '  Solito,'  absolute :  *  Coadunare :'  Quietum  disce- 
ditur,  hoc  est,  cubitum :  *  Relatura  differt  in  proxiraum 
dicm,'  hoc  est,  renuntiationem  legationis  suae.  '  Sullapsum 
coelo,'  hoc  est,  delapsum.  *Super  qualitate  eorum  exer- 
tius,'  hoc  est,  acrius,  *  disserturum  :'  *  Impossibilia  postu- 
lare  :'  *  Placitum  confirmat,'  hoc  est,  conventum  pactum. 
'  Jovis  Anteaedificialis :'  *  Forma  perlaudabilis.'  Haec  et 
similia  quis  tandem  Latinse  elegantiae  haud  imperitus  dixe- 
rit  illius  esse  aetatis,  qua  maxirae  isthaec  lingua  floruit? 
Vide  etiam  Olaum  Borrichium,  et  Gronovium  Patrem,  Ob- 
serv.  Eccles.  25. 

XXXIX.  Neque  tamen  negaverim  Scioppio,  quod  addit, 
'nonnulhs  locis  Dictyos  aliquid  mali  a  malaesse  objectum 
manu.'  Nec  enim  dubito,  quin  multis  in  locis  etiam  librari- 
orum  culpa  Scriptor  hic  foeda  sit  stribiliginc  vitiatus,  et 
comphira  cjus  generis  etiam  nunc  supersint.  Eorum  non- 
nulla  nostrai  animadversionis  hic  proferemus.  Sic  i.4.  *  Po- 
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sitis  etiara  ex  divisione,  quae  in  tali  negotio  tempus  patie- 
batur,  navem  ascendere  facit.'  Ubi  sine  haesitatione  legen- 
dum  censeo,  imposilis.  Ita,  v.  12.  *  Grasci,  ubi  cuncta  na- 
vibus  imposita  sunt,  ad  Sigeum  secedunt,'  et  vi.  1.  *  Post- 
quam  impositis,  quae  singuli  bello  qusesiverant,  ascendere 
ipsi.' 

i.  6.  'Non  se  ignorare  ait,quantis  mortalibus  tam  atrox 
facinus  indignationem  incuteret'  Deceret  haec  confessio 
Priamum  aut  Trojanum  quempiam,  neutiquam  vero  Lega- 
tum  Graecorum,  accusantem  id  facinus.  Quapropter  ma- 
lim  sane,  tion  posse  ignorari,  vel,  si  velis,  ignorare,  sci- 
licet  eos,  ad  quos  verba  facit.  Sic  ii.  23.  *  Neque  ig- 
norare  quenquam,  si  tam  atrox  injuria  probanda  sit,  fore,' 
&c. 

Ibidem  respondet  Priamus,  *  iniquum  videtur  insimulari 
eum,  qui  absit,  maxime  cum  fieri  possit,  uti  quae  crimi- 
nose  objecta  sunt,  praesenti  refutatione  diluantur.'  Quis, 
ubi  animum  attendit,  non  videat  legendum,  prcBsentis  ? 

I.  8.  *  Reguli  repente  Concilium '  (vel  *  Consilium  ;'  erat 
enini  non  Populi,  sed  *  senum,'  quos  Rex  *  conduxerat,' 
hoc  est,  coegerat,  et  '  consulebat ')  *  irrumpunt,  atque  in- 
conditis  moribus  raalum  singulis  minitantur.'  Scio  equi- 
dem  etiam  *  inconditos  mores '  dici,  etiam  ab  auctore  nos- 
tro.  Sed  et  memini  hosce  ipsos  regulos  paulo  ante  '  lin- 
gua  moribusque  barbaros'  vocari.  Nihilo  taraen  minus 
huic  loco  et  hisce  comminationibus  longe  videtur  oppor- 
tunius,  *  inconditis  clamoribus,'  quomodo  et  infra  iii.  10. 
loquitur. 

I.  9.  *  Rex  hortatu  Hecubae  ad  Helenam  adit.'  Hic  vero 
legendum  videbatur,  'Regis  hortatu  Hecuba.'  Nam  ut  ta- 
ceam,  magis  decorum  esse,  ut  Helenam  recens  advenien- 
tem  adiret  Regina  socrus,  quara  solus  Rex  Socer,  emen- 
dandum  ita  videbatur  vel  maxime,  quia  statim  post  hocce 
colloquiura  cum  Helena,  subjicit  auctor ;  *  igitur  Hecuba, 
complexa  Helenam,  ne  proderetur'  quod  Helena  in  illo 
colloquio  rogaverat,  *  summis  opibus  adnitebatur.'  Sed 
tamen,  Malelam  cum  confero,  tum  vero  explicandus  vide- 
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tur  potius  hic  locus  ex  eo  in  hunc  sensura,  ut  rex  cum 
Hecuba,  hujus  hortatu,  Helenam  adierit.  Utrumque 
enim  ille  ait  pariter  egisse  cum  Helena.  Vide  eum  120. 
et  121. 

I.  11.  '  Ulysses  contestandi  magis  gratia,  quam  aliquid 
ea  oratione  profuturus.'  Nescio  unde  in  usum  Delphini 
editum  sit  '  promoturus.'  Propius  et  probabilius  mihi 
videtur  '  profecturus.'  Sic  Hirtius  B.  Alex.  12.  *  quantum 
parvulis  navigiis  profecissent,  sentiebant.' 

II.  9.  *  Is  namque  summoesto  ac  luctu  obsito  Agamem- 
noni.'  Ita  edidit,  ut  credi  par  est,  ex  Mss.  vel  Mercerus 
primum,  vel  Obrechtus,  cum  alias  edd.  legant,  '  is  namque 
diu  moesto  luctu  obsito  Agam.'  Ego  Msstorum  vestigia 
secutus  malim,  *  sumrae  mcesto,  ac  luctu  obsito  Agam.' 
Nara  *  sumraoestus  '  non  tantum  insolens  est  vocabulura, 
sed  et  a  suramo  revera  Agaraemnonis  luctu  alienum,  cum 
vocula  '  sub '  in  compositis  minuere  soleat  significationem 
simpliciura.  *  Surarae '  autera  usitatura  etiara  Classicis 
est  auctoribus.  Cic.  Fam.  iv.  3.  *  omnium  doctrinarura 
surame  studiosus.'  Et  iv.  7.  *summe  diffidere.'  Plaut. 
Milit.  IV.  4.  29.  *  Summe  cupiens.' 

II.  13.  *  Maeandriorum.'  Videtur  sane  legendum  *  Nean- 
driorum.'  Forsan  etiam  paulo  ante  * Neandriensium '  pro 
*  Mentorensium.'  Nam  nulli  fuerunt  in  Troade  Maeandrii, 
nulli  Mentorenses.  Et  solam  Neandrum  urbem  Troadis 
in  hac  Cygni  historia  meraorant  Malelas  et  Cedrenus. 
Quod  autem  Neandrii  hic  *  fideles  atque  amicissimi  Grae- 
cis  ad  hoc  tempus  permansisse '  dicuntur,  id  intelligendum 
tunc  foret  ab  eo  terapore  usque,  quo  se  Graecis  dedide- 
runt.  Et  videntur  his  verbis  respici  sane  superiora,  *  Ci- 
vitatem  innoxiam,  et  paulo  post  fid\m  sibi.'  Paulo  ante 
filios  Cygni  *  Coben  '  et  *  Cocarcura  '  norainat  Malelas, 
filiara  vero  aeque  ac  Noster  Glaucen. 

II.  1.5.  *  Ob  amorera  ducis  in  exercitum.'  Le%e  oranino, 
'exercitu,'  ut  paulo  ante  de  eodera,  '  vir  optimus  acceptus- 
que  in  exercitu,'  ubi  male  et  sine  causa  Vindingius,  '  accep- 
tusquc  cxcrcitui :'  cum  et  infra  c.  29.  de   eodem  dicatur, 
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'  quem  gratum  accepturaque  in  exercitu.'  Ceterum  hoc 
loco  agitur  de  amore,  non  quo  Palamedes  exercitum  prose- 
quebatur,  sed  quo  exercitus  ipsum,  *  regi  ab  eo  cupiens,  et 
tradendum  ei  imperium  palam  loquens.'  Hic  amor  eum 
Agamemnoni  suspectum  et  invisum  reddebat. 

II.  21.  *  Quod  amice  impetrare  nequitum  est.'  Ipsa 
Syntaxeos  Grammaticae  ratio  postulat,  ut  legamus  *  impe- 
trari.'  Vide  omnino  Festum  in  *  nequitum,'  ubi  prseter 
Pacuvii  et  Plauti  loca,  etiam  haec  Catonis  Prisci  verba 
nostris  similia  plane  reperies ;  *  Id  fanum  nequitum  exau- 
gurari.'  Adde  Plaut.  Rud.  iv.  4.  20.  *  Ut  nequitur  com- 
primi.' 

II.  26.  *  Egregie  hercule  actum  nobis  est.'  Borrichius 
hoc  explicat,  '  actum  nobiscum,'  et  inter  indicia  sequioris 
aetatis  refert.  Ego  vero  librariorum  hanc  esse  culpam  ar- 
bitrer,  non  Septimii  ipsius,  qui  scripsit,  opinor,  *  actum 
vobis,'  pro,  a  vobis,  haud  dubie  quia  repererat  in  Graeco, 
KuXws,  j»a  Alct,  'jriirpax.Ton  vftAv.  Sed  et  Latini  solent  Dativum 
ita  jungere  passivis.  Sueton.  Aug.  1.  *  Ara  Octavio  conse- 
crata,'  Caes.  19.  *Opera  optimatibus  data  est.'  Tac.  Ann. 
XIV.  14.  *Quod  Regibus  factitatum  memorabat.' 

II.  31.  *  Cuncta  extrema  ratus  experiri;'  hoc  est,  certus. 
Sed  putem  scripsisse Septimium,  'paratus.' 

II.  41.  *  Campo,  qui  reliquus  non  pugnae  opportunus 
erat.'  Videtur  legendum,  *qui  reliquus,  nec  pugnaj  oppor- 
tuuus  erat.' 

Ti.  42.  *Quosprimus  hostis  incesserat.'  Lege  omnino 
*  primos.'  Sequitur  enim  mox,  *  jamque  fusis,  qui  in  medio 
crant ;'  scilicet  inter  primos  et  postrenios. 

II.  46.  '  Ut  quemque  sors  conglobaverat.'  Et,  'ad  pos- 
tremum,  uti  quidque  sors  dederat,  praeripiunt.'  Notarunt 
omnes,  ab  Septimio  diligenter  lectum  esse  Sallustium,  at- 
que  expressum.  Ille  vero  hunc  in  sensum  passim  et  ubi- 
que  *  fors'  adhibet,  Jug.  51.  '  Fors  orania  regerc,'  78.  '  Uti 
fors  tulit,'  97.  plane  ut  hic,  '  Catervatim,  uti  fors  congloba- 
verat,  in  nostros  incurrunt.'  Noster  etiam  infra  v.  12. 
'  cpedcrc  eos,  quos  fors   objecerat.'    Scd  et  in  plerisquc 
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aliorura  auctorum,  et  his  ipsis  Sallustii  locis,  '  sors '  olim 
male  fuerat  editum,  at  ex  Mstis  *  fors  '  restitutum.  Vide 
et  Gronovium  Patrem  ad  Livium  i.  9. 

II.  47.  'Trojani  ex  muris  respectantes.'  Mirum, ni  scrip- 
serit  *  despectantes,'  hic  asque  ac  iii.  13.  *  Qui  muris  de- 
spectantes,  postquam  nostros  paratos  proelio  vident.'  Et 
c.  20.  *  Cum  super  murum  despectantes  Trojani,  comita- 
tum  regis  oculis  prosequerentur.'  Ita  vero  et  Liv.  xxxvi. 
25.  *  Regionem  ea  maxime  despectat  oppidum,  qua  breve 
intervallum  videtur,  et  omnia  in  conspectu  sunt.' 

iii.  1.  *At  Trojani  cum  auxiliaribus  laxiores  militia, 
neque  circa  exercitium  soliciti,  socordius  agitare.'  Certum 
mihi  est  scripsisse  Septimium,  '  laxiore  militia.'  Solent 
enim  ita  Veteres,  et  maxime  Sallustius  et  Tacitus.  Sall. 
Jug.  25.  *  Legantur  in  Africam  majores  natu,  nobiles,  am- 
plis  honoribus;'  ubi contra  Mstos  addiderant  Editores  'usi.* 
Cl.  •  Facile  Numidiae  persuadet,  cum  ingenio  infido,'  sci- 
licet  homini,  '  tum  metuenti,  ne,'  &c.  63.  '  Novus  nemo 
tam  clarus,  neque  tam  egregiis  factis  erat.'  94.  *  Cupidus 
voluptatum,  sed  gloriae  cupidior,  otio  luxurioso  esse.'  iv. 
Hist.  *  Regnum  Persidis  inclytis  divitiis,'  quod  male  mutant 
Faernus  apud  Ciacconium,  et  Douza,  in  *  inclytum '  vel 
*  inclytae.'  Sed  et  nihil  mutandum  in  Tac.  Hist.  i.  8. 
'  Cluvius  vir  facundus,  et  pacis  artibus,  belli  inexpertus.' 
Ubi  neque  subaudio  '  expertus  '  cum  Ehenano,  neque  ad- 
diderim  *  clarus '  cum  Faerno  et  Ursino,  neque  deesse  quid 
puto  cum  Mureto,  sed  expono,  homo  artium  pacis,  seu 
cujus  artes  erant  artes  pacis.  Ita  idem  ii.  3.  'simulacrum 
Deae,  non  effigie  humana,  continuus  orbis.'  Vide  et  Gel- 
lium  V.  8.  Ut  vero  hic  *  laxiore  militia,'  sic  *  laxiore  im- 
perio  habere  milites,'  ap.  Sall.  Jug.  64. 

III.  5.  *  Ac  mox  cognito  per  universum  exercitum  pra;- 
lium  in  ea  parte,  reliqui  duces  confirraati,  ubi  quisque  pug- 
naverat,  undique  eo  confluunt.'  Sic  edidit  Ampliss.  Obrech- 
tus:  in  aliis  Edd.  legitur  *praelio.'  Quod  si  illud  ex  Mstis, 
sive  a  Mercero,  sive  ab  Obrechto,  est  haustum,  (ut  augu- 
ror  ;  certe  enira  Mercerus  scribit,  multas  se  mendas,  codi- 
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cum  suorum  ope,  detersisse,  quarum  omnium  rationem  in 
ISotis  non  sit  redditurus)  vix   dubito,  quin  legi  debeat, 

*  coguito  per  universum  exercitum  proelium  esse  in  ea 
parte.'  Solet  enim  ille  participii  ablativus  ita  cura  infmito 
construi.  Sic  vi.  15.  bis.  '  Ita  credito,  Telegonum  ad  in- 
ferendam  vim  Regi  adventare ;'  dein,  plane  ut  hic,  *  Tele- 
gonus,  cognito  parentem  esse.'  Tac.  Ann.  iv.  36.  *com- 
perto  ficta  in  eum  crimina.'  Liv.  xxviu.  17.  'Haud  cui- 
quam  dubio,  opprimi  posse.'  Mox  legendum  omnino  cum 
Barthio  et  Vindingio,  *  confirraatis.'  Sic  paulo  ante,  *  dis- 
positis  satis  strenuis,  ubi  pugnabat ;'  et  10.  *  relicto,  ubi 
pugnabat.' 

111.13.  *  Neque  multo  post  ex  alio :  abnuentibus  jam 
Barbaris,  ac  sine  ulla  difficultate  versis.'  Nullum  habet 
sensum  satis  commodum  iliud  '  abnuentibus.'  Putem  ma- 
num  Septimii  fuisse,  '  abeuntibus.'  Primum  enim  Tro- 
jani  cura  aliquandiu  oppugnassent  frustra  vallum,  et  Graeci 
jam  erumperent  ex  una  parte,  ultro  abire  incipiebant,  sed 
mox  ab  erumpentibus  ex  alia  quoque  parte,  in  fugam  fa- 
cilesunt  versi. 

III.  14.  *  Reliquias  (Patrocli)  in  urnam  collegerat 
(Achilles),  decretum  quippe  animo  gerebat,  secum  in  pa- 
trium  solum  uti  adveheret,  vel  si  fortuna  in  se  casum  muta- 
ret,  una  atque  eadem  sepultura  cum  carissirao  sibi  omnium 
contegi.'  Integrum  exscripsilocum,  quia  ex  nexu  et  oppo- 
sitione  rerum  liquere  satis  puto,  legendum  esse,  *  maturaret.' 
De  morte  enim  agitur,  quara  obiturum  quoque  Achillem, 
serius  aut  citius,  certum  erat,  sed  id  incertum,  an  raori- 
turus  esset,  antequara  rediret  *  in  patriura  solura.'  Casus 
xar  e^axhVy  et  per  eu<$>r]]M,»ai/,  ponitur  hic  pro  novissirao  casu, 
hoc  est,  morte  :  plane  ut  de  ea  dicere  solebant  Veteres  ; 

*  si  quid  sibi  accideret.'  Ita  Sueton.  Aug.  101.  et  Calig. 
3.  Noster  infra  de  hoc  ipso  Achille,  iv.  13.  'deflentibus 
cunctis  casum  tanti  viri,'  hoc  est,  mortem.  Et  sic  passim 
ahbi. 

III.  21.  *  Quippe  hi  fisi  regno  per  juventutem,  cum  sem- 
per  cupiditates  anirai  quoquo  modo  explere  gestiunt,  ultro 
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sibi  mihiquc  pcrniciem  machinati  sunt.'    Solita  Syntaxeos 
analogia  postulat,  ut  scribatur  hic,  *  gestiant.' 

III.  25.  'Namque  hi  (fratres  Helena?)  execrati  facinus 
ejus,  ne  in  militiam  quidem  nobiscum  conjuraverunt,  scili- 
cet  ne  quam  audire  incolumem  nollent,  ci  per  se  reditum  in 
patriam  quaererent.'  Nemo,  opinor,  negabit,  qui  modo 
animum  attendet  ad  loci  nexum,  et  *  reditum,'  de  quo 
agitur,  quin  et  in  prioribus  restituendum  sit,  'redire  in- 
col.' 

IV.  12.  '  Dein  plurimos,  uti  quemque  intra  telum,  ferit,' 
scilicet,  *  habebat.'  Sed  durior  est  haec  ellipsis,  et  ideo 
videtur  legendum,  *  uti  quisque.'  Sic  ii.  2.  *  uti  quisque 
in  manus  venerat  :'  vel  *  unumquemque  intra  telum,'  sci- 
licet  *  existentem.' 

IV.  18.  *  De  cujus  oraculo  imminentia  Trojanis  mala 
cum  cognovisset,  ultro  supplicera  ad  eos  decurrere.'  Re- 
fert  priora  haec  Anna  ad  *  senem  parentem,'  hoc  est,  An- 
chisen,  et  ejus  filium  ^neam  ;  posteriora  nescio  utrum  ad 
iEneam  quoque,  an  ad  Helenum.  Sed  certissimum  est, 
excidisse  ante  haec  verba  aliquid,  et  mentionem  quidem 
Apollinis,  ea  vero  deinde  Heleno  tantum  intelligenda,  qui 
ex  *  oraculo '  Apollinis,  cujus  erat  vates,  *  mala  Trojanis 
imminentia  cognoverat,'  et  ideo  '  ultro  ad  Graecos  decur- 
rebat.' 

VI.  13.  *Ut  sermo  hominum  ferebatur.'  Legerim,  vel 
ferehat.  Sic  Liv.  i.  45,  *  Fama  fert  id  esse  factum.'  Cic. 
OiF.  III.  9.  '  iEneum  equum,  ut  ferunt  fabulae,  animadver- 
tit.'  Fam.  I.  9.  'ut  meaopinio  fert.'  Vel, 'sermone.'  Ita 
Liv.  I.  42.  *  Ut  posteri  fama  ferrent  conditorem  Servium.' 
Sall.  Cat.  8.  *  Res  Atheniensium  aliquanto  minores  fuere, 
quam  fama  feruntur.' 

XL.  Neque  vero  mirum  hasc  et  similia  a  librariis  passim 
vitiata,  cum  etiam  viri  doctissimi,  qui  notas  in  hunc  aucto- 
rem  scripsere,  multa  Latinissime  dicta  temere  prorsus  so- 
licitaverint.  Magna  eorum  seges  ex  Cl.  Vindingii  notulis 
colligi  posset,  nisi  jam  absolvere  hanc  dissertationcm 
animus  fcrrct.     Speciminis  tamen  loco  sequentia  habc. 
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I.  20.  'Agaraemnon  affectione  paternae  pietatis  motus, 
an  ne  tam  illicito  immolationis  sceleri  interesset,  fugam 
parat.'  Ubi  pro  'an'  vult  legi  'ac'  Et  iv.  4.  '  permoti 
querelis  Rhodiorum,  an  cupidine  diripiendarum  rerum  :' 
ubi  legit  *  permotine.'     Scilicet  ferre  nequit  simplex  illud 

*  An.'  At  elegantissimum  id  est  :  Liv.  i.  33.  '  Discrimine 
recti,  an  perperam  facti,  confuso.'  Sueton.  Vesp.  i.  '  Cen- 
turio,  an  evocatus.'  Cic.  Fam.  vii.  8.  *  Cn.  Octavius,  an 
Cn.  Cornelius,  terrae  filius.'  xiii.  29.  *non  plus  duobus, 
an  tribus  mensibus.' 

11. 1.  '  Neque  versis  his,  atque  in  fuga,  parcere.'    Legit, 

*  neque  versis  his  in  fugam.*  Immo  vero  solet  ita  concise 
loqui  Sallustius,  et  cum  eo  Noster.  Syntaxis  est,  versis 
his,  atque  in  fuga,  scilicet  existentibus.  Sall.  Jug.  54. 
'  Multa  oppida  temere  munita,  aut  sine  praesidio,  capit.' 
6G.  '  Milites  palantes,  inermes,  ac  sine  imperio,  aggrediun- 
tur;'  scilicet,  existentes. 

II.  14.  *  Quisque  partium  ad  eum  venerat.'  Emendat, 
'utquisque;'  sed  male.  'Quisque'  ponitur  pro  quicum- 
que.  Plaut.  Curc.  iv.  2.  17.  *  Tum  genu  ad  quemque 
jecero,  ad  terram  dabo.'  Et  Mil.  Glor.  ii.2.  1.  *  Nisi  her- 
cle  defregeritis  talos,  posthac  quemque  in  tegulis  videritis 
alienum,  ego  vestra  faciam  latera  lorea.'  Liv.  i.  24.  '  Cu- 
jusque  populi  cives  eo  certamine  vicissent.'  Ubi  vide  Gro- 
novium  Patrem. 

II.  30.  *  Ille  enim  perspicere  se  originera  morbi.'  Ad 
haec  Vindingius,  '  aut  hic  addendum  ait,  aut  delendum  se.' 
At  neutiquam  delendum  '  Se,'  sed  neque  opus,  ut  addaraus 

*  ait.'    Solent  enira  hoc  per  ellipsin  omittere  Sall.  Jug.  109. 

*  Tum  Rex  post  diem  deciraum  redire  jubet,  ac  nihil  etiara 
nunc  decrevisse,  sed  illo  die  responsurura.'    Phsedr.  29. 

*  Repressit  irara,  et,  facilis  vindicta  est  mihi,  sed  inquinari 
nolo  ignavo  sanguine  ;'  et  37.  *  Venit  per  auras  cornix,  et 
propter  volans,  Opimam  sane  praedara  rapuisti  unguibus,' 
&c.  Ubique  in  his  intelligitur  '  dixit.'  Vide  et  meas  ad 
Sanctii  Minervara  notas  iv.  5. 

111.3.  *  Quae  res  eo  habere  fideni  videbatur,  quoniam,* 


62  JAC,    PERIZONII    DISSERTATIO 

&c.  Leg.  *  ideo  '  ait  Vindingius.  At  vero  frequens  est  apud 
optimos  auctores,  ut  *  eo '  ponatur  pro  *  ideo.'    Sallustius, 

*  Eo  Respubl.  in  extremo  sita  est.'  Et,  *  eo  fit  ut  impetus 
fiat.'  Cat.  52.  *  Nobilitas  noxia  atque  eo  perculsa.'  Jug.  42. 
Et  ita  passim  Livius,  Tacitus,  Sulpicius  Severus,  qui, 
aeque  ac  Noster,  Sallustium  imitari  solet. 

III.    10.    *Alter   Echinadibirs  iraperator.'      Vindingius, 

*  lege  Echinadum.'  Quod  miror,  cum  ipsi  Septimio  usita- 
tum  sit,  talia  cum  dativo  construere.  Ita  mox  14.  *  Hi 
Larissaeis,  Asius  Sesto  regnantes.'  Plane  ut  Ennius  apud 
Festum  in  voce  *  Quadrata :'  *  Romse  regnare  quadratae.' 

III.  15.  *  Gens  bellatrix,  et  ob  id  ad  finitimos  indomita.' 
Etiam  hic  jubet  *apud'  pro  *ad'  legi,  quamvis  hoc  pro 
*apud'  passim  occurrat.  Liv.  i.3.  *  Celebre  ad  posteros 
nomen  fluvio  dedit.'    26.  *  Ingrati  ad  vulgus  judicii.'    36. 

*  Ut  esset  ad  posteros  miraculi  ejus  monumentum.'  Plaut. 
Prol.  Capt.  V.  49.  'Hic  manet  in  servitute  ad  suum  pa- 
trem.'  Sticho  iii.  1.  35.  *Jubebo  ad  Sagarinum  ccenam 
coqui.'     Possis  etiam  exponere, '  quod  ad;'  sic  Mela  ii.  3. 

*  Urbes  pares  ad  famam.' 

III.  26.  *  Tantum  se  in  Hecubae  filiarumque  recordatione 
cruciari.'  Tolli  in  his  jubet  particulam  *  in.'  At  ita  Plau- 
tus  Sticho  1. 1.  54.  *In  cogitando  mcerore  augeor.'  Trinum. 
II.  L  1.  *  Multum  in  cogitando  dolorem  indipiscor.'  Cic. 
Fam.  I.  6.  *  quem  dolorem  in  rebus  tuis  capio ;'  et  vi.  2. 

*  nihil  esse  cuiquam  dolendum  praecipue  in  eo,  quod  acci- 
dat  universis.*  Sueton.  Vesp.  16.  *  Sola  est,  in  qua  merito 
culpetur,  pecuniae  cupiditas.'  Patet  ex  his,  quam  male 
etiam  mox  8.  'non  jam  dolor  in  casu  Memnonis,'  legi 
veiit  *ex  casu.' 

IV.  1.  '  Qui  inclyta  per  gentes  fama.'     Hic  legendum, 

*  inclylus,'  ait,  quod  turpe  est  viro  :  cum  utique  in  hac  ipsa 
Periodo  sequatur  de  eodem  Hectore,  quod  fuerit  in  pace, 

*  praeclara  pudicitia,'  non  'praeclarus.'  Et  mox  c.  4.  de 
Memnone,  *  magna  fama.'  De  hac  autem  constructione 
vide  quae  notavi  §  superiore  ad  iii.  l. 

IV.  8.  *  Qui  peterent  eorum,  qui  in  bello  ceciderant,  hu- 
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mandi  veniam.'     Notat  *  forte  legendum  eosy   licet  addat, 

*  et  alios  priori  modo  loquendi  usos.'  Nihil  ergo  erat  isthic 
tentandum,  cura  locutio  sit  proba  et  usitata.  Vide  hic 
Mercerum,  et  maxime  Sanctii  Minervam  iii.  8. 

Ibid.  '  At  Graeci  lautum  bene  cadaver  Antilochi,  justis- 
que  factis,  Nestori  tradunt.'  Vind.  '  dele  que.'  Male. 
Sensus  est,  tradunt  cadaver  Nestori,  postquam  illud  bene 
laverant,  et  justa  eifecerant.  Saepe  autera  ita  res  diversae 
constructionis  per  copulam  junguntur.  Supra  ii.  29.  Aga- 
memnonem  *  universi  deseruere,  ob  idque  et  memores  Pala- 
medis,  quem,'  &c.  Mox  c.  11 .  *  re  maxima,  et  super  vota 
omnium,'  perfecta,  c.  13.  *  Cum  viro  egregio  ne  honestam 
quidem  mortem,  aut  aliter  quam  in  obscuro,  oppetere 
licuerit.'  Vide  et  me  ad  Sanct.  Min.  i.  18.  Neque  vero 
opus,  ut  in  sequentibus,  *  aequo  animo  ferret  fortunae  belli- 
que  adversa,'  ea  vocula  inducatur,  quod  isthic  itidem  vo- 
luit  Vindingius. 

IV.  14.  'Genitus  Achille  ex  Deidamia.'     Sic  Liv.  i.3. 

*  quacumque  genitus  matre,  certe  natum  ^nea  constat.' 
Tac.  Ann.  iii.  76.  *  Catone  avunculo  genita.'  Nulla  ergo 
ratio  legendi  cum  Vindingio  contra  Msstos  *  Achilli.' 

v.  2.  *  Neque  inferendo  belhim,  quicquam  prius  temera- 
tum  ab  his,  quam,'  &c.  *  Temerare '  dicitur  de  quibuscura- 
que  rebus,  quae  corrumpuntur,  aut  violantur.  Sic  *  teme- 
rare'  alterius  uxorem.  Tac.  An.  i.  53.  '  Castra  infausta 
temerataque'  per  seditionem  scilicet.  An.  i.  30.  *  Eadem 
lascivia  vigilias  et  cetera  militiae  munia  temerare.'  Hist.  i. 
48.  *  Vitio  gentium  temeratus  est  ille  mos.'  Pomp.  Mela 
III.  5.  *  Temerare  vittas'  dicitur  Virgo  Vestalis  apud  Ovid. 
Fast.  VI.  457.     Quid  igitur  opus,  legere  hic  '  tentatum,'  aut 

*  temere  actum,'  quod  ille  censet  ? 

V.  4.  *  Itaque  cum  quibus  antea,  ad  confirmanda,  quae 
tempus  monebat,  secedunt.'  Putat  *  forte  legendum,  cum 
guibusdam :'  sed  recte  Anna  exponit  *  cum  iisdem,  quibus 
antea.'  Saepe  enim  omittitur,  si  ex  rerum  nexu  intelligi 
possit  substantivum,  ad  quod  refertur  pronomen,  quod  se- 
quitur.     Sic  paulo  ante  ;  *  At  lucis  initio,  quibus  impera- 
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tum  erat,  ad  naves  veniunt.'  Vide  et  hic  Sanct.  Minerv. 
11.  9.  et  qua2  ego  isthic  notavi. 

VI.  3.  *  Hujusmodi  numine  armatus/  hoc  est,  illo  oraculo 
confirmatus  ad  audendum  aliquid.  Sic  Corn.  Nep.  in  Han- 
nib.  10.  *  Neque  aliud  quicquam  egit,  quam  regem  arma- 
vit  et  excitavit  adversus  Romanos.'     Cic.  Fam.  xii.  23. 

*  Philosophia  me  contra  omnes  fortunae  impetus  armat.' 
Plin.  Paneg.  12.  *  Feraj  gentes  non  telis  magis,  quam  suo 
coelo,  suo  sidere,  armantur.'     Sulpic.  Sev.  ii.  2.  in  extr. 

*  Si  hominem  acrem  sacerdotali  auctoritate  armassent.' 
Satis   ex  his,  ni  fallor,  patet,  male  Vindingium  maluisse 

*  animatus.' 

XLi.  Sed  desino  plura,  cum  pleraeque  breves  illas  notulae 
Vindingii,  quae  tantum  legi  aliter,  aut  tolli  voculam  quan- 
dam,  jubent,  nulla  nitantur  idonea  satis  ratione,  saepe  etiam 
declarent,  non  satis  intellexisse  eum  auctoris  sui  mentem, 
verbis  nihil  vitii  habentibus  expressam.  Sic  ii.  22.  *an 
vos  soli  ignoratis,  ut  afFectae  sint  vicinae  atque  amicae 
vobis  civitates,  vel  quae  in  dies  residuis  praeparentur.' 
Sensus  est  clarissimus.  Nondum  enim  omnes  erant  vas- 
tatae,  quaedam  erant  *  residuae,'  sed  quibus  eadem  vastatio 
imminebat.     Ille  tamen  legendum  censet  'residuos.' 

11.39.  'Dein  signo  dato  conflixere  acies  compositae, 
Graecis  ac  singulis  per  distributionem,  imperia  ducum  ex- 
sequentibus.'  Ita  haec  distinguenda,  et  ita  nihil  hic  hassi- 
tationis  superest.  Ille  tamen  legi  vult  '  Giaecorum  sin- 
gulis.' 

IV.  1.  *Queis  animo  ita  heeserat,  nulla  spe  irapetrandi 
cadaveris,  ipsumque  Priaraum,  et  qui  cum  eo  fuissent, 
retineri  a  Graecis.'  Ille  vero,  '  lege,'  ait,  '  Queis  animo 
inhaeserat  nulla  spes  irapetrandi,'  &c.  Iramo  quia  nuUa 
ipsis  erat  spes  impetrandi  cadaveris,  ideo  animo  eorum 
hasserat,  Priaraum  retineri  a  Graecis.  Nam  quod  ait  gemi- 
nata  copula,  *  ipsumque  et  qui  cum  eo  fuissent,'  Graecis- 
mus  est  auctori  nostro  frequens.    Vide  supra  §  15. 

IV.  14.  '  Cum  insidiis  tantum  perfecerit,  quantum  ne  in 
ccrtamine    auderet   quidem.'     Vult  dicere,   in    certamine 
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prailii  adigi  homines  ad  aggrediendos  hostes,  et  taraen 
Paridem  in  illo  certamine  haud  dubie  vitaturum  fuisse 
Achillem,  nec  ausurum  eum  aggredi,  quod  per  insidias 
extra  necessitatem  certaminis  felicitcr  feccrit.  Frigidi  ali- 
quid  et  inepti  forsan  inest  in  hoc  sensu,  sed  idin  totaetiam 
est  laudationc  Paridis,  quam  eo  nomine  fecisse  dicuntur 
Trojani  et  multo  magis  friget,  nec  Latinum  satis  est,  quod 
volebat  Vindingius,  *  quantum  ne  in  certam  auderet  qui- 
dam.'  IV.  15.  *  Ceterum  sibi  eo  leviorem  dolorem  esse, 
quod  non  in  ccrtamine,  neque  in  luce  belli,  Achilles  inter- 
fectus  esset,  quo  fortiorem  nc  optassc  quidem  quemquam 
cxistere  nunc,  vel  in  praeteritun),  excepto  uno  illo  Her- 
cule.'  Vindingio  substituendum  videtur  *  graviorem,'  sed 
perperam.  Nam  sententia  loci,  inepte  forsan  gloriosa, 
haec  est,  leviorem  sibi  esse  dolorem  necis  paternae,  quod 
non  aperto  Marte  ab  adversario  validiore  sit  victus  et 
occisus :  Ita  enim  mansisse  eum  invictum  ab  omnibus :  Ita 
constare,  non  extitisse  quenquam  fortiorem  ipso,  nisi  unum 
Herculem,  immo  neminem  ausum  fuisse  cum  eo  in  certa- 
raen  congredi.  Quae  omnia  secus  se  habuissent,  si  in  cer- 
tamine  et  luce  belli  interfectus  fuisset,  nam  ita  validiori 
succubuisset  adversario. 

V.  11.  *  Quem  offerri  donum  Minervae,  maxime  omnium 
ore  agitabatur.'  Legit  *  maximum,'  et  ita  ediderunt  alii. 
Sed  nihil  eo  opus,  modo  distinguas,  ut  feci,  quando  sensus 
est  perspicuus. 

VI.  1.  *  Postquara  impositis,  quae  singuli  bello  quaesive- 
rant,  ascendere  ipsi.'  Quid  magis  planum,  minus  impedi- 
tum  dari  potest?  '  Ipsi'  homines  opponuntur  rebusin  naves 
'  impositis.'  Et  tamen  quod  mireris,  delendum  *  ipsi '  pro- 
nuntiat. 


Ddiih,  et  Var.  Clas.  Dict.  Cret. 
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I.  ATREUS. 

LiB.  I.    Cap.  1. 

'Hi  non  Plisthenis,  uterant^i^agis  quam  Atrei  dicebantur.' 

Neque  Menelai,  cujus  uxor  Helena,  Trojani  belli  pul- 
cherrima  causa,  neque  Agamemnonis,  qui  in  Trojana  hac 
expeditione  rex  regum,  sive  in  Nummo,  sive  in  Marmore 
occurrunt  icones.  Horura  igitur  vicem  hic  supplebit  Atreus, 
utriusque,  veluti  plurimi  volunt,  pater.  Notus  ille  ex  L. 
Ann.  Senecae  sublimi  dramate ;  Thyestem  fratrem  fallens, 
et  in  ipsius  liberos  captos  sasviens  ;  ferro  eos  transver- 
berans,  membra  lacerans,  coquens  et  epulanda  patri  appo- 
nens. 

Statua  hasc  cernitur  in  aedibus  Farnesiorura,  Romae. 
Volunt  vero  Perrier  ceterique  omnes,  qui  hanc  edidere, 
esse  Commodi  Imperatoris,  nempe  gladiatoris.  Hic  auteni 
puer,  dextro  pede  atrocissime  arreptus,  in  quera  nnnquam 
etiam  ferocissimus  gladiator  saeviit.  Quare  mihi  potius, 
veluti  ipsi  quoque  Gronovio,  e  tribus  liberis  unus,  a  cujus 
caede  perfidiam  patris  vindicare  aggreditur  Atreus. 
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II.     DIOMEDES. 

LiB.  I.  Cap.  12. 

'  Opportunus  locus  ad  conveniendum,  etin  quo  de  apparatu 
belli  ageretur,  Argi  Diomedis  regnum  deligitur.' 
DioMEDES,  ^tolus,  Tydei  ex  Deiphila  Argiva  tilius;  in 
oppugnatione  Trojae,  post  Achillem  et  Ajacem  Salaminium 
fortissimus.  Praeter  Trojanos  nobiles  caesos,  etiam  adver- 
sus  Hectorera  et  iEneam  singularem  iniit  pugnam ;  Mar- 
tem  Veneremque  sauciavit ;  Palladium  Trojanis  eripuit. 
Domum  reversus  post  excisum  Ilium,  vEgialam  uxorera 
invenit,  adulteriis  et  libidinibus  involutam.  Ita  exosus 
patriam,  proficiscitur  in  Apuliam  Itah"a3  regionem,a  Dauno 
partem  accipit  regni  et  ibidem  Argos  condit. 

De  singulari  illo  praelio,  ut  et  de  Diis  vulneratis,  legen- 
dus  Horaer.  v.  II.  Virg.  xi.  /En.  277. 

De  Palladio,  Procopius,  B.  Goth.  i.  13.  Ovid.  xiii. 
Metam  3:37.  Virg.  xi.  ^En.  1G5.  quin  et  Silius  xiii. 
Punic.  60.  cujus  haec  verba: 

Tura  meus  adjuncto  monstratam  evasit  in  arcem 
Tydides  Ithaco,  et  dextra  molitus  in  ipso 
Custodes  aditu  terapli,  coeleste  reportat 
Palladium  ac  nostris  aperit  mala  Pergama  fatis. 
Denique  etde  ejus  urbe,  Virg.  xi.  ^En.  24G.  et  Horat.  i. 
Sat.  v.  92. 

Hunc  autem  Diomedera  sedentem  et  (sicuti  heroes 
Graeci  pingunt.  Plin.  H.  N.  xxxiv.  5.)  nudura,  eGemma 
petitum  exhibet  Begerus,  Thesaur.  Brandeb.  i.  94.  et  in 
ant.  bell.  Trojanor.  Corament.  56.  mox  et  Ez.  Spanhem.  in 
Addend.  ad  Callimach.  757. 

III.    ACHILLES. 

LiB.  I.  Caf.  14. 

'  Post  quos  Achilles,  Pelei  et  Thetidis,  qnai  ex  Chirone 

dicebatur.' 

PoETARUM  (Homerura  sileo)  carminibus  admodum  de- 

cantatus  Achilles,  de  cujus  moribus  haec  Horat.  A.  P.  120. 
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Aut  famam  sequere,  aut  sibi  convenientia  finge, 
Scriptor ;  honoratum  si  forte  reponis  Achillem, 
Impiger,  iracundus,  inexorabilis,  acer, 
Jura  neget  sibi  nata,  nihil  non  arroget  armis. 

In  ejiis  Graeco  nomine  ludunt  Grammatici:  quippe  qui- 
busdam  est  Achilles,  quod  dolore  confecerit  Ilienses ; 
quibusdara  quod  exusta  ipsius  labra,  cum  Thetis  quic- 
quid  in  eo  mortale,  igne  injecto  eximere  pararet. 

Invulnerabilis  erat ;  postquam  eum,  adhuc  infantem, 
mater  Stygi  immerserat,  pede  retinens  ;  cujus  pars  idcirco 
vulneri  patens. 

Educabatur  a  Chirone  Thessalo,  qui  bellicis  artibus, 
musica  ac  medicina  eum  instruxit.  Juvenal.  vii.  210.  cui 
adde  Ovid.  i.  Art.  11.  et  Statius,  i.  Achill.  186. 

Verum  ingruente  Trojanae  expeditionis  fama,  quia  ex 
oraculo  didicerat  eum  ante  Trojam  periturum,  mater  adul- 
tum  inter  Lycomedis  (qui  rex  Scyri)  filias  occuluit.  Ovi- 
dius,  i.  Art.  681.  ubi  Ulyssis  artibus  compertus,  ad  bellum 
protractus  est.     Stat.  ii.  Achilleid.  191. 

Arma  dabat  mater,  a  Vulcano  fabricata.  Ovid.  xiii. 
Metam.  288.  Hom.  11.  t. 

Inter  Trojanos,  ejus  dextra  percussos,  Hector;  cujus 
cadaver  alligatum  currui  raptavit,  ac  demum  patri  vendi- 
dit.     Hom.  II.  \|/.  et  w. 

Tandem  occubuit;  iusidias  ei  struente  Paride ;  si  Virg. 
VI.  ^En.  57.  Servio,  ad  iii.  Mn.  8.5.  et  Hygino.  107.  et 
1 13.  Fab.  fides  habenda,  feriente  Apolline. 

Videantur  tamen  et  de  Achillis  interitu  personati  nostri ; 
Dictys  IV.  11.  et  Dares,  35. 

Hanc  autem  Achillis  faciem  e  Nummo  (forte  ficto)  pro- 
tulit  Caninius,  24.  quam  mutuam  sumsit  Thesauroque  suo, 
ad  Lit.  IV.  inseruit  Gronovius:  plane  saltem  diversa  ab 
ea  quam  dedere,  in  Troicis,  32.  e  Numismate  Begerus ; 
etin  Dactyliothec  n.  tora.  521.  et  522.  G.  e  Gemma,  idem 
Gronovius. 
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IV.    MACHAON. 

Liu.  1.  Cap.  14. 

*  Podalirius  et  Machaon,  Triccenses,  iEsculapio  geniti, 
acciti  ad  id  bellum,  ob  solertiam  Medicae  artis.' 

Machaon,  iEsculapii  filius  fraterque  Podalirii ;  in  arte 
medica  adeo  clarus,  ut  ejus  nomen  Poetae  simpliciter  po- 
nant  pro  medico.     Sic  etenim  Martial.  ii.  10.  5. 

Quid  tibi  cum  medico  ?  dimitte  Machaonas  omnes. 

Non  solum  cura  reliquis  Graeciae  principibus  Trojanam 
suscepit  expeditionem ;  verum  Virgilius  eum  numerat  inter 
eos,  qui  equo  votivo  inclusi,  Trojae  portas  suis  reserarunt : 
nenipe,  ii.  Mn.  2()3. 

Illos  patefactus  ad  auras 
Reddit  equus,  laetique  cavo  se  robore  promunt 
Tisandrus,  Sthenelusque  duces  et  dirus  Ulysses, 
Demissum  lapsi  per  funem :  A thamasque,  Thoasque, 
Pelidesque  Neoptolemus,  primusque  Machaon. 

Tandem  occisus  est  ab  Eurypylo,  Telephi  filio.  Q. 
Smyrnaeus  (qui  Calaber  vulgo.  vide  Vossium,  Poet.  Graec. 
9.)  sexto  operis  libro.  Sepultus  autera  Gereniae,  quae 
Laconiae  oppidum,  ad  cujus  tumulura,  in  magnifico  tem- 
plo,  variorum  morborura  poscuntur  remcdia.  Ubi  et  ejus 
siraulacrum  ex  aere,  coronatum.     Pausan.  in  Mcssen.  2f>. 

V.    AJAX  OILEUS. 

LiB.  I.  Cap.  14. 
*  Ajax  Oilei,  ex  Locride.' 

Ajay,  Oilei  filius,  inter  Grascorum  duces  praesertim 
notus,  propter  Cassandram,  virginem  et  vatem,  Priami 
filiara,  in  asde  Minervae  ab  eo  compressara.  Virg.  ii.  JEa. 
403.  Q.  Srayrnaeus,  xiii.  Tryphiodorus,  &c. 

Quam  ob  causam,  cura  ceteris  Graecis  domum  repetens, 
in  ipso  mari  fulmine  percussus  cst  Minervae.     Hom.  Od.  5. 
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Sencc.  Agamcin.  527.  Virg.  i.  JEn.  45.  Ovid.  in  Ibin,  3-39. 
Horat.  X.  Epod.  14.   Undc  Silius,  xiv,  Punic.  480. 
Qualis  Oilidcs,  fulmen  jaculante  Minerva 
Surgentes  domuit  fluctus  ardentibus  ulnis. 
Licet  naufragium  enatasse  eum  dicat  Timaeus  Locrus,  ii. 

Hunc  vero  ex  omnibus  Graecorum  ducibus,  qui  Trojam 
oppugnavere,  apud  inferos  torqueri  et  excruciari  docet 
Lucian.  Hist.  Vera^,  ii. 

Denique  Ajacis  liujus  nostri  imago  est  ex  Locrensiuin 
Numismate,  quod  exhibetur  ab  Hub.  Goltzio,  Graec.  18. 
qualis  et  est  Opuntiorum,  apud  Begerum,  Thesaur.  Bran- 
dcb.  I.  477.  et  nominatum  Goltzium,  Tab.  citata. 

VI.     PHILOCTETES. 

LiB.  II.  Cap.  14. 

*  Philocteta  cum  paucis,  uti  curaretur,  in  insulam  Lemnum 

mittitur.' 

Philoctetks,  Paeantis  filius,  inter  Argonautas  quoque 
minime  ignobilis.  Val.  Flacc.  Argonaut.  i.  .391. 

Ei,  comiti  suo,  in  CEta  monte  concremandus  arcumet  sa- 
gittas  dederat  Hercules ;  sine  quibus  Trojam  non  posse 
capi  oracula  responderant.  At  venenatarum  sagittarum 
una  ipsius  pedem  forte  decidens  sauciavit,  Graecique,  cum 
per  dolorem  vuhieris  navigare  non  posset,  eum  in  insulam 
Lemnon  exposuerunt. 

Philoctetes  itaque  relictus,  aucupio  sagittarum  vitam 
miserrime  propagare,  pennarumque  contextu  corpus  obte- 
gere  et  velare  coactus  fuit.  Sophocles,  in  Philoctet.  et 
(omissis  Pindari,  Theocriti,  Philostrati  plurimum  varianti- 
bus  narrationibus)  Ovidius,  (videas  et  xiii.  Metam.  45:) 
v.  Trist.  1.  eleg.  5. 

Hoc  erat  in  gelido  quare  Paeantius  antro 
Voce  fatigaret  Lemnia  saxa  sua. 

Philoctetes  autem  noster,  sedens  et,  uti  videtur,  conque- 
rcns,  Liceto,  immo  etiam  Gronovio,  Dactyliothec.  ii.  538. 
Gem.  est  milcs  sagittarius  atroci  bello  supcrstes,  nudus  et 
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pauper:  at  Begero,  Troicor.  40.  Hector.  Scilicet  quia 
Hector  depictus  sedens,  apud  Pausaniam,  in  Phocic.  et 
utraque  manu  laevum  genu  premens  :  tristi  admodura  facie 
et  lugubri  habitu.  Sit  tibi,  Pausaniae  auctoritate,  Hector, 
Begere,  propter  arcum  et  pharetram  (Herculis  olim  arma) 
mihi  certe  Philoctetes :  quem  quoque  eadem  facie  nuper 
exhibebam,  Pictur.  Loquent.  28.  Tab. 
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VII.    EUROPA. 

LiB.  I.  Cap.  2. 

'  Omnes  ex  origine  Europae,  quae  in  ea  insula  summa 
religione  colitur.' 

EuRoPiE,  Agenoris  Tyrii  filiae,  a  Jove  raptae  et  in  Cre- 
tam  insulam  delatae,  ex  Ovid.  ii.  Metam.  875.  et  v.  Fast. 
605.  necnon  Horatio,  iii.  Od.  27. 15.  notissima. 

Haec  autera  facta  pulcherrima,  postquam  puella  Angelo, 
Jovis  et  Junonis  filia,  pigmentum  matri  surreptum  huic 
obtulisset.     Scholiastes,  ad  Theocr.  ii.  Idyll.  12. 

Ea  postmodum  Sidoniorum  dea  ;  cultu  illius  instituto  in 
solatium  Agenoris,  post  filiani  a  Cretensi  quodam  praedone 
raptam.    Ita  Lucianus,  de  Dea  Syria. 

Apud  Corinthios  tamen,  per  Ellotiorum  festa,  in  pompa 
Europae  circumferebantur  ossa.    Athenaeus,  xv.  6. 

Interim  ejus  vector,  taurus  (aliis  navis  est,  taurum  in 
puppe  pictum  ostendens,  et  non  animal)  inter  Zodiaci 
duodecim  signa  coelestia  relatus.  Hyginus,  Astronom. 
Poet.  II.  21.  Seneca,  Herc.  Fur.  3.  Manilius,  i.  Astro- 
nom. 

Europara,  e  Sidoniorum  Numismate  (in  quo  legunt,  Co- 
lonia  Aurelia  Pia  Metropolis  Sidon)  depinxit  Vaillant, 
Colon.  II.  104. 
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VIII.     CHIRON. 

LiB.  1.  Cap.  14. 

*  Thetidis,  quae  ex  Cliirone  dicebatur.' 

Chiron,  Centaurus  Thessalus,  Saturni  ex  Phyllira filius. 
Apollon.  11.  Argonaut.  Hygin.  138.  Fab.  Prudentia,  pro- 
bitate,  justitia  et  plurirais  excellens  artibus ;  unde  et 
Achilli  paedagogus  datus.  Apollon.  i.  Argonaut.  Pausan. 
in  Laconic.  Alciat.  14.5.  Emblem.  Nam  et  medicus  (Hy- 
gin.  274.  Fab.)  TEsculapium  fecit  medicum.  Ovid.  ii.  Me- 
tam.  963.  et  Mathematicus  Herculem  reddidit  astrologum. 
Natal.  Comes.  Mytholog.  lib.  vii.  1. 

Praesertim  vero  equitandi  docuit  artem :  quippe  cum 
apud  Thessalos  Centauri  equitando  sese  exercebant.  Stat. 
IX.  Thebaid.  220.  quinimmo  quibus  equorum  debetur  gu- 
bernatio,  auctore  Lucano ;  cujus,  vi.  Pharsal.  39G.  haic 
verba. 

Primus  ab  aequorea  percussis  cuspide  saxis 
Thessalicus  souipes  bellis  feralibus  omen 
Exiluit,  primus  chalybem  fraenosque  momordit. 

Unde  et  in  Zodiaco  Sagittarius ;  post  mortem  (periit  e 
vulnere  pedis,  cum  Herculeas  tangeret  sagittas.  Ovid.  v. 
Fast.  297.  Apollodor.  variante  fabula,  ii.)  in  coelum  trans- 
latus.  Manil.  1.  Astron.  Hyginus,  Astronom.  i.  in  Cen- 
taur.  aliique,  in  Arataeis. 

Hic  autem  Chiron.  e  Gemma  Gorlaei,  apud  Gronovium, 
Dactyliothec.  ii.  516.  Gemm. 

IX.    THETIS. 

LiB.  I.  Cap.  14. 

*  Achilles  Pelei  et  Thetidis,  quae  ex  Chirone  dicebatur.* 

Thetis,  aliis  Nerei  ex  Doride;  aliis  Chironis  Centauri 
filia.  Aristoteles,  apud  Muretura,  ad  Catull.  6.5.  sive  Pel. 
et  Thet.  pulcherrimura  Epithalam.  Hanc  forma  captus 
amabat  Jupiter,  verum  a  Prometheo  monitus,  ita  esse  in 
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fatls,  ut  qui  cx  ea  nasceretur,  patre  major  cssct  futurus,  ab 
ejus  concubitu  abstinuit.  Thetidera  vero  postmodum 
Peleus,  iEaci  filius,  uxorem  duxit,  et  ex  ea  Achillem  sus- 
cepit.  Ovid.  xi.  Metam.  265.  CatuUus,  in  modo  citato 
Epithalam. 

Cum  vero  oracula  canerent,  filium  in  expeditione  Tro- 
jana  casurum,  eum  occuluit,  in  Scyro.  Statius,  i.  Achill. 
245.  At  Ulyssis  dolo  dctccto  arma  dedit,  quae  Vulcanns, 
ejus  motus  precibus,  fabricaverat,  et  artificio  multo  exor- 
naverat.  Hom.  11.  p.  et  Ovid.  xiii.  Metam.  apud  quem 
Ulysses,  Ajacem  in  contemtum  adducens,  288. 

Scilicet  idcirco  pro  nato  caerula  mater 

Ambitiosa  suo  fuit,  ut  coelestia  dona 

Artis  opus  tantae  rudis  et  sine  pectore  miles 

Indueret  ? 
Verum,  Achille  interfecto,  haec  arma  Graecorum  procercs 
Ulyssi  adjudicavere,  Ajace  neglecto  ;  qui,  injuriarum  impa- 
tiens,  ense  latus  hausit.  Ovid.  xiii.  Metam.  390.  Post- 
ea  tamen,  eversa  Troja,  Graecis  in  ^gaeo  mari  navium 
clade  attritis,  Achillis  clypeum  vi  fluctuum  ad  Ajacis  in 
Rhetaeo  turaulum  delatum,  testantur  Graeci,  Antholog.  i. 
22.  1.  apud  Alciatura,  ad  suura  28.  Emblera. 

Thetis  haec,  arraa  ferens  Achilli,  et  in  incisa  Gerama,  et 
argenteo  majoris  raoduli  spectatur  Nuraismate ;  uti  docet 
Gronovius,  ad  Dactyliothec.  ii.  522.  Gerara.  At  vide- 
antur  de  Numismatis  fide  Fabrettus,  apud  Begcrum, 
Troicor.  32. 

X.     FOEDUS. 

LiB.  I.  Cap.  15. 

*  Porcum  raarera  in  forum  mcdiura  afi"erri  jubet,  quem  in 
duas  partes  exsectum,  Orienti  Occidentique  dividit.* 

F(EDUS  priscis  ita  dictura,  quod  in  eo  porca,  foedura 
scilicet  animal,  mactaretur. 

Apud  Roraanos,  utriusque  gentis  pater  patratus  arripie- 
bat  porcam,  et  diis  pangendi  fopdcris  testibus  invocatis. 
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alter  silice  (quem  sumebant  ex  aede  Jovis  Feretrii.  Val. 
Maxim.  iii.  2.)  interiraebat  animal ;  inter  alia  et  haec  ex- 
clamans  :  *  Populus  Romanus  prior  non  deficiet.  Si  prior 
defecit,  publico  consilio,  dolo  malo,  tu  illo  die,  Jupiter, 
populum  Romanum  sic  ferito,  ut  ego  hunc  porcum  hic 
hodie  feriam  ;  tantoque  magis  ferito,  quanto  magis  potes 
pollesque.*  Liv.  i.  24.  et  ix.  5.  Quem  veterum  Foederis 
feriendi  cerimoniam,  diu  neglectam,  in  usum  revocavit 
imp.  Claudius.  Sueton.  Claud.  25. 

Hoc  vero  inter  Feciales  peracto  sacrificio,  sus  ille  vel  in 
mare  vel  alibi  abjiciebatur :  quippe  vesci  victima,  super 
qua  jusjurandum  conceptum,  religiose  vetitum.  Pausa- 
nias,  Eliac.  prior.  24.  ubi  de  Agamemnone  ;  ex  Hom.  II.  t. 
Videatur  Everh.  Feithius,  Antiq.  Homericar.  iv.  17. 

Nummus  hic  Antistia?  gentis  spectatur  inter  Wildianos 
Select.  124.  Num.  quem  tamen,  respectu  vestimentorum, 
accuratius  depinxit  et  in  Speciminis  8.  Tab.  produxit  Mo- 
rellius. 

Denique  eo  hsec  Virg.  viii.  ^n.639.  egregie  illustrantur : 
Post  idem,  inter  se  posito  certamine,  reges 
Armati  Jovis  ante  aram,  paterasque  tenentes 
Stabant,  et  caesa  jungebant  foedera  porca. 
Necnon  quae  idem  habet,  xii.  ^En.  170. 

XI.     IPHIGEMA. 

LiB.  I.  Cap.  21. 

*  Virginem  Ulysses  et  Menelaus  cum  Calchante  (quibus  id 
negotium  datum  erat,)  remotis  procul  omnibus,  sacri- 
ficio  adornavit.' 

Iphigbnia,  Agamemnonis  et  Clytaemnestrae  ;  de  qua  fa- 
bulae  plurimum  discrepantes.  Cum  pater  in  Aulide  Dianas 
sacrum  cervum  imprudens  occidisset,  indignata  Dea,  tem- 
pestate  concitata,  Graecorum  in  Asiam  trajectum  mora- 
batur.  Qua  de  causa  cura  vates  consulerentur,  responsum 
sanguinc  Agaraemnonio  Dianam   cssc   placandam.     Ergo 
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mittitiir  Ulysscs.  Iphigenia  a  raatre  abducitur.  Nuptia; 
simulantur.  Sacra  parantur.  Dea  tamen  miserta  virginis, 
hostiam  supposuit,  puellam  in  regionem  transtulit  Tauri- 
cam,  ubi  sacris  Dianae  praefecta  est.  Huc  vero  cum  post- 
modum  Orestes,  maternis  agitatus  furiis  venisset,  jamque 
more  gentis  Scythicae  immolandus  esset,  a  sorore  est  ag- 
nitus  et  liberatus.  Mox,  ablato  Dianos  simulacro,  aufu- 
gere,  et  cum  in  Italiam  errabundi  venissent,  in  Aricino 
nemore  id  collocavere.  Euripides,  in  Iphigen.  Aulid.  et 
Tauric.  Ovid.  xii.  Metam.  30.  Lucret.  i.  Hygin.  98.  Fab. 

Iphigenia  tamen  non  translata,  sed  vere  mactata  et 
jugulata  dicitur,  Virgilio  ii.  ^n.  116.  Propert.  iii.  7. 
et  IV.  1. 

Victima  autem,  Iphigeniae  supposita,  fuit  cerva.  Ovid. 
lib.  cit.  34.  et  iv.  Trist.  4.  ({7.  Martial.  iii.  49.  et  Juvenal. 
XII.  120.  vel  juvencus  sive  taurus;  quod  Nicandro;  velet 
ursa,  quod  placuit  Phoenodemo. 

Numisma  hoc  (si  modo  non  fictum)  sicuti  dedit  Cuperus 
(cujus  scriptis  nihil  exactius,  eruditiusque)  Observ.  i.  12. 
ita  Gronovius,  Thes.  lit.  S.  4. 

XII.    APOLLO  SMINTHIUS. 

LiB.  II.  Cap.  14. 

*  Eadem  tempestate  oraculum  Pythii  Graecis  perfertur, 
concedenduni  ab  omnibus,  uti  per  Palamedem  Apollini 
Sminthio  sacrificium  exhiberetur.' 

CoGNOMiNis  hujus  origincm  luculenter  dedit  ad  Hub. 
Goltzii  Grasc.  ins.  14.  Tab.  Ludov.  Nonnius  ;  ex  quo  no- 
tata  ad  hunc  Tenediorum  Nummum  solummodo  repetere 
constitui. 

Apollo  igitur  Sminthius  sive  Smintheus,  a  muribus, 
quos  ^'ju.tvSouj  appellabant  iEoles  etTrojani.  Verum  appel- 
lationis  causam  hoc  modo  memoriae  tradidit  ^lianus, 
Hist.  Anim.  xii.  5. 

Cum  murium  magna  vis  ^olcnsium  ac  Trojanorum 
popularcntur  arva,   immatuiasquc    segetes    consumerent, 
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oraculum  Delphicum  consulentibns  rcsponsum  cst,  opor- 
tere  ut  sacrificent  Apollini  Smintlieo.  Quod  cum  fecisscnt, 
murium  haec  desiit  calamltas. 

Longe  aliter  Strabo,  xiii.  ciijus  hoc  commcntnm. 

Teucris  e  Creta  profectis  oraculum  erat  datum,  ut  ibi 
sedem  figerent,  ubi  eos  terrigenne  adorirentur.  Contigit 
autem  hoc  eis  circa  Hamaxitum,  Troadis  urbem  ;  ubi  noctu 
mures,  quicquid  armorum  et  utensilium  ex  corio  invenis- 
sent,  corrosere.  Hic  ergo  figunt  sedes  Trojani,  et  montem 
ab  Ida,  quae  in  Creta,  vocant  Idam. 

ApoUinis  autem  Sminthii  templum  in  Tenedo.  Hom. 
II.  «.  et  Strabo  xiii.  circa  quod  murium  (sacrorum  scilicet 
et  immunium)  magna  copia.  Quinimmo  cujus  simulacrum 
raurcm  pede  premit.  Quale  et  est  in  urbe  Chrysa,  quod 
Scopas  Parius  fecit,  cujus  pedibus  quoque  mus  subjacet: 
eodem  Strabone  et  Heraclide  Pontico,  auctoribus. 

TABULA    TERTIA. 

XIII.    LUCTATORES. 

LiB.  Jii.  Cap.  19. 

*  Praemia  luctandi  intacta  permansere :  quippe  Ajax  arri- 
piens  medium  Ulyssem  dejicit,  qui  ruens,  pcdibus  ejus 
circumnectitur,  atque  ita  praepedito  obligatoque  nexu, 
Ajax  pene  jam  victor  ad  terram  ruit.' 

ExERCiTATio  campestris  ingenuorum  puerorum  et  ado- 
lescentium  apud  Graecos  (tandem  quoque  apud  Romanos) 
generibus  extabat  quinque.  Erat  autem  vel  Discijactus, 
vel  Cursus,  vel  Saltus,  vel  Jaculatio,  vel  denique  Lucta  ; 
victorque  in  cunctis  appellabatur  HeWaflXof.  Graecis  sive 
Romanis  quinquertio. 

Exercebantur  in  pala3stra(cui  nomen  a  Z7aA>j,  lucta)  nudi, 
yyj«,voj,  (Virg.  II.  Georg.  621.  et  iu.  ^n.  281. 

Exercent  patrias,  oleo  labentc,  palaestras 
Nudati  socii. 
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unde  et  locus  dicebatur  gymnasium.  Lucan.  vii.  Pharsal. 
270.  Lucian.  in  Anacbarsid.)  ceromate,  id  est,  athletarum 
oleo  inuncti,  ut  manus  fallerent  apprehendentium.  Lucan. 
IV.  Pharsal.  613.  de  Hercule  luctaturo.  Statius,  vi.  The- 
baid.  830.  Unde  sese  invicem  arena  jacta  conspergebant, 
ut  lubrica  corpora  prehensioues  admitterent.  Ovid.  ix. 
Metam.  35.  de  eodem  Hercule.  Quippe  in  lucta  se  invi- 
cem  non  verberabant,  sed  solummodo  complectebantur,  ut 
alter  alterum  humi  dejiceret.  In  quo  praesertim  laudandus 
athleta,  qui  concertantem,  sine  pulveiis  jactu  vinceret- 
Plin.  H.  Nat.  xxxv.  11.  de  Dioxippo  Alcimachi. 

Hi  vero  luctatores  in  Segestanorum  Nummo  spectantur, 
apud  Begerum,  Thesaur.  Brandeb.  in  Sicil.  Num.  370. 
quales  et  ex  Aspendiorum  Nura.  e  Patino  nuper  dederam, 
ad  Ovid.  Heroid.  18.  Epist.  et  Martialis,  iv.  55.  7.  Quos 
tamen  arte  et  elegantia  superaut  luctatorum  Statuae,  apud 
Perrierium,  Episcopium,  ceterosque  Monumentorum  mar- 
moreorum  collectores. 

XIV.     NAUPLIUS. 

LlB.  VI.  Cap.  1. 

*  Eos  Nauplius  ultum  iri  cupiens  Palamedis  necera,  per 
noctem  igni  elato  ad  ea  loca  deflectere,  tanquam  ad  por- 
tum  coegerat.' 

Nauplius,  Neptuni  et  Amymones  filius,  rex  Eubaeae, 
pater  Palamedis.  Hunc,  Ulyssis  arte,  judicio  iniquo  cir- 
cumventum,  lapidibus  obruerant  Graeci.  Pater,  ulciscendse 
necis  avidus,  Graeciam  universam  peragratur,  uxoresque 
principum,  qui  adTrojam  militabant,  in  juvenum  adulteria 
pellicit,  futurum  sperans,  ut  atrocissimis  ob  hancjurgiis 
inter  eos  exortis,  necem  Palamedis  caede  mutua  expiarent. 
Praeterea,  Graecis,  eversa  jam  Troja,  redeuntibus  ac  tera- 
pestate  laborantibus,  a  Caphareo  Euboeae  promontorio 
ignem  extendit,  classemque  tanquam  ad  salutarem  portum 
adnavigantem  in  Choeradum  asperrimos  pellexit  scopulos, 
a^ruranosoque  castigavit  naufragio.     At  intelligens  post- 
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modum,  Ulyssem  et  Diomedcra,  quibus  hasce  insidias 
praesertim  struxerat,  incolumes  evasisse,  doloris  impati- 
entia  in  mare  sese  praecipitem  dedit.  Hyginus,  116.  Fab. 
et  praeter  Ovidium,  Virgilium  atque  Senecam,  breviter 
Propertius,  iv.  1. 

Nauplius  ultores  sub  noctem  porrigit  ignes, 
Et  natat  exuviis  Grajcia  pressa  suis. 
Nummus  est  Buthrotiorum,  quem  Goltzius  dedit,  Graec. 
V.  Tab.  3.  Num,  et  hasrente  Nonnio,  expedite  iUustravit 
Begerus,  Spicileg.  15.  Num.  et  Troicor.  68. 

XV.    URNA  SEPULCRALIS. 

LiB.  ij.  Cap.  15. 

'  Igitur  a  cunctis  Graecis,  velut  publicum  funus  ejus 
crematum  igni,  aureo  vasculo  sepultum  est.' 

Cadavera  cremare  Thebanis  ac  Trojanis  temporibus, 
Graecis  erat  in  more  positum.  Hora.  II.  «.  et  \J/.  quinirarao 
et  post  illa.  Thucyd.  ii.  et  Lucret.  vi.  apud  Kirchman- 
nura,  de  Fun.  Romanor.  i.  1.  sed  et  Romanos,  nisi  nos 
fallant  Poetae,  ab  ipsa  Roraa  condita.  Ovid.  iv.  Fast. 
856.  de  Remi  exequiis,  et  quidem  usque  ad  Theodosii 
imperiura.  Macrob.  SaturnaL  vii.  7.  Verum  vide  et  Plin. 
H.  Nat.  VII.  .54. 

Cineres  autem,  post  cremationem:  et  ossilegium  (de 
quibus  prolixe  Kirchman.  iii.  2.  et  iii.  7.)  a  cognatis  con- 
debantur  in  urceis,  urnis,  ollis  et  araphoris :  quae  modo 
lictiles,  (Propert.  II.  13.)modo  marmoreas,  (Dio,  76.)  modo 
aeneae,  (Virg.  vi.  ^En.  228.  de  Miseni  tubicinis,)  modo 
argenteae,  (Ammian.  xix.  2.  de  Grumbatis,  Chionitarum 
regis,  filii,)  modo,  veluti  hic,  etiam  aureae,  (Eutrop.  viii. 
de  Trajani  irap.  Plutarch.  in  Demetr.  de  Deraetrii  regis. 
Moschus,  IV.  Id.  Homerus,  Iliad.\I/.  etw.) 

Interim  haec  urna,  juxta  assidentem  sive  matrera,  sive 
sororem,  sive  conjugem,  ex  incisa  Gemma ;  quam  nobis 
exhibet,  Thes.  Brandeb.  i.  140.  pluries  prolatus  Laur. 
Begerus,  eruditorum  encomiis  dignissimus. 
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XVI.    PYLiEMENES. 

LiB.  III.  Cap.  5. 

*  Progressusque  in  medio  Pylasmenem  Paphlagoniae  regera 

irapedimento  sibi  oppositura  cominus  fundit,  non  alienum 

sanguinis  Priamidarum/ 

♦PvLiEMENis  regis  inter  Trojanorum  auxiliares  socios 
meminit,  prseter  Dictym,  Hora.  II.  /3.  eumque  a  Menelao 
hasta  peremtum  narrat,  11.  ^. 

Nummura  nobis,  post  Sebast.  Faeschium,  offert  Sponius, 
Recherch.  xxii.  Dissertat.  307.  ubi  et  Paphlagoniae  (Py- 
laemeniae  Plinio,  vi.  2.)  ejusdera  nominis,  ex  Justini 
XXXVII.  4.  Orosii  vi.  2.  Sex.  Rufi  Breviar.  11.  Jornandis, 
de  Regnor.  Suet.  55.  Paul.  Diaconi,  v.  11.  et  vi.  12. 
Strabo  xii.  Nepitis,  in  Datam.  ii.  plures  reges  ac  Dy- 
nastas  observat. 

Hinc  Nuraraura  Faeschii  non  Pylaeraenera  fabulosae 
aetatis  heroera,  at  Paphlagonura  regera,  Roraanorura  arai- 
cura,  a  Mithridate  pulsura,  a  Cn.  Porapeio  restitutura, 
respicere  mihi  est  persuasissimura. 

Interira  regis  caput  non  praefert ;  vernm,  sine  inscrip- 
tione,  caput  bovinum  ;  et  in  aversa  parte,  Mercurii  cadu- 
ceus.  Significant  autera  heec,  si  credendura  Sponio,  Pa- 
phlagonas  origine  esse  ^Egyptios.  Nempe  bovinum  caput 
Isidis  est  emblema ;  veluti  caduceus,  Mercurii,  a  quo  so- 
pitus  et  obtruncatus  Argiis,  bovis,  id  est  lus  transmutatae 
custos.    Vide  Ovid.  i.  Metam.  671. 

XVIL    AMAZON. 

LiB.  III.  Cap.  15. 

*  Quae  regina  Amazonum,  incertum  pretio  an  bellandi 
cupidine  auxiliatura  Priarao  adventaverat.' 

Amazones  (ut  late  Justin.  ii.  4.)  vixere  ad  Tlierraodon- 
tem,  bellicis  expeditionibus  celebres ;  praeter  quarum 
habitum  virilem  et   expeditum    (vide  Arrian.  vii.   apud 
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Pctr.    Pclitun),  dc    Amazon.    21.)    quoque   obscrvationc 
digna. 

Mamma  dextra  cxcrta;  quaj  vel  igiie  admoto  absumta, 
vel  fasciis,  vinculis  et  medicamentis  minor  reddita.  Hip- 
pocrates,  lib.  de  Aerc.  Galenus,  de  symp.  Medic.  Facult. 
ita  de  Amazone,  Virg.  i.  ^n.  490. 

Aurea  subnectcns  exertae  cingula  mammae 
Bellatrix. 

Amazonum  autem  harum  regina  Penthesilea,  ab  Achille 
caesa ;  prout  etiam  Trajani  Nummus  probat  contorniatus, 
quem  quidem  apud  Mediobarbum  video  annotatum,  at  de- 
pictum  nusquam. 

Hujus  igitur  viccm  suppleat  Amazon,  cx  Otacilia)  Au- 
gustae  Nummo,  a  Samiis  cuso :  quas  mihi  (veluti  ad  Wil- 
dian.  Select.  138.  Num.  probatum)  non  Martialis  Juno; 
uti  ad  Galheni  Num.  414.  opinatur  Patinus  ;  non  Admeta, 
Tyrrhenos  sacrilegos  insequens ;  uti,  ad  Gallieni  dicti 
Num.  in  N.  N.  Urb.  et  Pop.  586.  credidit  Harduinus : 
non  Samia  virgo,  in  stadio  decurrens  ;  uti,  ad  Specim.  19. 
Tab.  3.  Num.  19B.  probare  nititur,  amor  meus,  Morellius  : 
sed  procul  omni  dubio  (juvat  Plutarchus,  Graecar.  5(). 
Quaest.)  Amazon,  Bacchum  fugicns,  navi  constructa  ex 
Ephcsia  ditione  transfretans.  Et  tu,  Begere,  noli  contra 
tenderc.  Respice,  respice  saltcm  picturam,  et  cogitabis 
aliud  esse  in  ludis  currere,  ahud  vcro  trepide  hostcm  fu- 
gere. 

XVllI.     BIGA.  LUDOR.  CURULIUM. 

LiB.  111.  Cap.  17. 

*  Tum  primum  quadrijugis  qui  Eumelus  ante  omnes  victor 
declaratur :  bigarum  praemia  Diomedes  meruit.' 

Inter  certamina  sacta  et  ludicra  apud  Graecos  (de  Ro- 
manorum  ludis  circensibus  hic  digressus  nolo)  fuere  quo- 
que  curulia.  Sophocles,  Electr.  in  narratione  paedagogi 
ficta.     Statius,  vi.Tlieb. 


SCENA   TROICA.  81 

In  hisce  vero  agitabantur  non  tantum  quadrigae.    Stat. 

VIII.  Theb.  370.  verum  et  bigas.  Hora.  Iliad.  ^.  Quae 
spectantur  in  pluribus  Siculorum  atque  Graecorum  Numis- 
matibus  apud  Goltziura,  Parutam,  Volkhamerum,  Bege- 
rum,  &c. 

Hae  autem  bigae  apud  citatum  Goltzium,  Graec.  30. 
Tab.  in  Philippi  regis  Nummo.  Quippe  hic  non  solum 
saepe  in  Olympicis  vicit,  quadrigarum  bigarumque  curri- 
culo,  (Justin.  XII.  16.)  verum  etiam  curules  Olympicorum 
victorias  Numismatibus  insignire  est  solitus,  teste  Plu- 
tarcho. 

Ludorum  denique  Olympicorum  curulium  meminere 
Horat.  I.  Od.  l.  3.  Pindar.  Olymp.  2.  Od.  Virg.  iii.  Georg. 
18.  &c. 

TABULA    QUARTA. 

XIX.    HYDRA. 

LiB.  IV.  Cap.  10.  ubi  de  Philoctete. 

*  Quippe  Herculis  arraatus  sagittis,  quae  infectae  Hydrae 
sanguine  haud  sine  exitio  corpori  figebantur.' 

Inter  labores  sive  certamina  Herculis  praesertim  emicuit 
nex  Hydrae.  Erat  autem  serpens,  ad  Lernae  lacum  in  Argia 
Peloponnesi  regione  dehtescens,  quinquaginta  capitum,  ex 
quibus  uno  amputato,  mox  alia  duo  repullulabant.  Ovid. 

IX.  Metam.  193.  Apollodor.  ii.  Quamobrem  non  clava  sed 
ignibus  hanc  bestiam  toliere  cogebatur  Hercules.  Unde 
Seneca,  in  H.  Furent.  241. 

Quid?  saeva  Lernae  monstra,  numerosum  malum, 

Non  igne  demum  vicit  et  docuit  mori  ? 
Videantur  et  Albricus,  de  Deor.   Imagin.  et  Ptolem.  He- 
pheestio,  apud  Photium:  qui  aurea  ex  parte  capita  huic 
fuisse  refert. 

Interim  lolcum,  Iphicli  filium,  Herculi  laboranti  aflfuisse, 
et  admota  face  truncatas  cervices  adussisse,  priusquam 

Delph.  et  Var.  Clus.  Dicl.  Cret.  F 
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nova  e  stillanti  vulnere  emergerent  capita,  fabulatur  Apol- 
lodorus.  Biblioth.  ii. 

Hujus  autem  Hydrae  fel  erat  tantae  raalignitatis,  ut  spi- 
cula  eo  tincta  vulnera  infligerent  insanabilia.  Diodor.  iv. 
11.  Hyginus.  30.  Fab.  Seneca,  H.  Fur.  1359.  ut  et  ^Eschy- 
lus,  Pindarus,  &c. 

Nummus  hic  est  Phaestiorum,  in  Creta ;  quem  dedit 
Graec.  Insular.  7.  Tab.  Hub.  Goltzius,  et  225.  illustravit 
Lud.  Nonnius. 

XX.    EURYPYLUS. 

LiB.  IV.  Cap.  14. 

*  Inter  quae  nuncius  Priamo  supervenit,  Eurypylum  Telephi 
ex  Moesia  adventare,  quem  rex  multis  antea  illectum 
praemiis  ad  postremum  oblatione  desponsae  Cassandrae 
confirmaverat.' 

EuRYPYLUS,  filiusTelephi  et  Astyochae  (quae  soror  Pri- 
ami)  propter  amorem  Cassandrae  Trojanis  opem  ferens  ; 
adducendo  Cetheos,  quibus  imperabat  ad  Caicum  amnem. 
Q.  Smyrnaeus,  vi.  121. 

Fuit  autem  pulcherrimus,  Homero  teste,  apud  quera 
(Od.  X.  519.)  inter  infernales  umbras  occurrit  Ulyssi. 
Sed  et  bellator,  in  praeliis  plurimos  Graecos  interimens, 
tandemque  tamen  ipse,  Pyrrho  feriente,  occumbens.  Idem 
Smyrneeus  vii.  180. 

Cernitur  Eurypylus  in  Pergaraenorum  Numisraate,  apud 
Ezech.  Spanhemium,  de  Num.  us.  et  Praestant.  v.  479. 
Hadriani  Imp.  tempore  percusso.  Unde  Begerus  Perga- 
raenos,  Hadriano  supparasitantes,  ejusque  favorera  aucu- 
pantes,  in  Eurypylo  fere  Antinoi  dilectissimi  effigiem  ex- 
pressisse,  non  ineleganter  conjicit. 
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XXI.    PALLADIUM. 

LiB.  V.  Cap.  5. 

'  Cognoscunt  ab  Antenore  editum  quondam  oraculum  Tro- 
janis,  maximo  exitio  civitati  fore,  si  Palladium  quod  in 
templo  Minervae  esset,  extra  moenia  tolleretur/ 
De  Trojanorum  Palladio  multi  multa.    Omnia  compilare 

laboresset  Herculeus.     Saltem  dubitant : 

I.  Cujus  id  originis  :  sunt  enim  qui  e  coelo  in  Pessinun- 
tem,  Phrygiae  urbem,  delapsum  credant.     Herodian.  i.  35. 

II.  Cujus  materiae:  quippe  sunt,  inter  quos  Cleniens 
Alexandrinus,  qui  ex  ossibus  Pelopis  factum  contendunt ; 
verum  ligneum  fuisse  volunt  Scriptores,  in  Annotatio- 
nibus  inferius  citati,  193.  lapideum  dicit  Procopius,  B. 
Goth.  1. 13. 

III.  An  fuerit  stans  vel  sedens  statua.  Namque  stantem 
sive  ambulantem  credit  ApoIIodorus,  iii.  sedentem  vero 
afiirmat  Strabo,  xiii. 

Interim  (de  Palladio  vide  caetera,  193.  citata)  fuit  fatum 
Trojae.  Dionys.  Halicarn.  i.  G9.  Ovid.  xiii.  Metam.  330. 
Silius  XIII.  Punicor.  50.  et  mox  Romae,  ab  ^nea  in  Ita- 
liara  tianslatum.  Pausan.  in  Corinth.  Dionys.  Hal.  ii.  67. 
Cic.  II.  Philipp.  10.  Lucan.  ix.  Pharsal.  994.  Ovid.  vi. 
Fast. 

Denique  non  omittendum  quod  Pherecydes  habet,  a  Pal- 
lade  omnes  imagines,  quce  non  manibus  factae  et  e  coelo  in 
terram  dejectBe,  dictas  esse  Palladias. 

IIoc  autem  Palladium  nostrum  est  e  vulgari  Domiti- 
ani  Imp.  Nummo,  apud  Oudano-Oyzelium,  52.  Tab.  1. 
Num. 

XXIL    ANDROMACHE. 

LiB.  v.  Cap.  13. 

*  Reliquorum  sors  agi  coepta,  atque  ita  Neoptolemo 
Andromacha.' 
Andromacha  filia  erat  Eetionis,  (qui  rcx  Cilicum„  aui 
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littorales  in  Troade  Caici  tangebant  ostia,)  uxor  Hectoris, 
cui  peperit  Astyanacta.  Hom.  11.  ?.  Hectore  vero  inter- 
emto  et  Troja  capta,  Pyrrhus  eam  in  Graeciara  avexit,  et 
ea  Molossum  suscepit.  Qui  tamen  postea  Hermiones 
amorem  captans,  eam  Heleno,  Priami  regis  filio,  cura 
parte  regni  dedit.  Virg.  iii.  Mn.  295.  Pausan.  in  Attic. 

Amorem  in  ea  conjugalem  laudat  Ovidius,  i.  Am.  9. 
eleg.  hisce  verbis : 

Hector  ab  Andromaches  complexibus  ibat  in  armis, 
Et  galeam  capiti,  quae  daret,  uxor  erat. 

Verum  et  ejus  in  adversa  fortuna  constantiam  alii. 
Quippe  non  tantum  mariti  luxit  raortem  et  Trojae  flebiles 
aspexit  ruinas,  sed  et  filii,  de  turre  prsecipitati,  lacera 
membra  colligere  fuit  coacta.  Videatur  Seneca,  in  divina 
Troade. 

Androraaches  autem  faciem  servat  Chaoniorum  Num- 
mus  elegans  apud  Goltziura,  Graec.  iii.  Tab.  9. 

XXIII.    AJAX,  TELAMONIUS. 

LiB.  V.  Cap.  15. 

*  At  lucis  principio  Ajacem  in  medio  exanimera  ofFendunt ; 

perquirentesque  mortis  genus,  animadvertere  ferro  inter- 

fectura.' 

Ajax,  filius  Telaraonis  et  Hesiones,  quae  regis  Laorae- 
dontis  filia.  Ovid.  Metam.  ii.  217.  Graecorum  fortissimus  : 
et  quidem  invulnerabilis,  praeterquam  in  cervice  et  in  la- 
tere.  Quippe(sic  saltera  ad  Lycophr.  Tzetzes)  cura  Her- 
cules  aliquando  Salamina  adiens,  Telamonera  inviseret, 
ibi  Ajaci,  adhuc  tenero,  injecit  XeovTjJv  suara,  precalus,  ut, 
qua  tegeretur,  invulnerabilis  fieret  puerulus.  Ergo,  qua 
non  tegebatur,  Ajax  factus  vulnerabilis.  Achille  mortuo, 
ut  proximus  haeres,  ejus  arma  petiit;  verum  Grajcorum 
proceres,  eloquentia  moti,  haec  Ulyssi  tradidere.  Unde, 
prae  nimia  ira  insaniens,  in  pecora  irruit,  eaque  occidit, 
Atridas  atque  Ulyssem  sese  interimere  credens.  Verum 
ad  mentis  sanitatem  rediens  et  errorem  agnoscens,  gladio 
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(quem  ei  Hector  post  certamen  singulare  dono  dederat) 
incubuit:  cujus  cruor  in  florem  est  transmutatus.  Sopho- 
cles,  in  Ajace  Flagellif.  cui  adde  Alciatum,  ad  167.  et  175. 
Emblem.  necnon  Ovid.  xiii.Metam.391. 

In  pectus,  tum  demum  vulnera  passum, 
Qua  patuit  ferro,  letalem  condidit  ensem. 
Nummum  hunc,  a  Prusensibus,  in  honorem  Caracallge 
Imp.  cusum,  ante  nos  depinxere  Patinus,  in  Impp.  Ro- 
man.  243.  et  Sponius,  in  Itinerar.  cui  respondet  Liceti 
Gemma,  apud  Gronovium,  Dactylioth.  ii.  503,  Gem.  ubi 
et  fax  ardens,  Ajacem  (de  Brenno  somnium)  noctu  semet 
ipsum  confodisse  signiticat. 


XXIV.    NAUSICAA. 

LiB.  VI.  Cap.  6. 

*  Neque  multo  post,  precibus  atque  hortatu  Ulyssis,  AI- 
cinoi  filia  Nausicaa  Telemacho  denubit.' 

Nausicaa,  Alcinoi,  Phaeacum  regis  in  Corcyra,  et 
Aretes  filia,  quae  forte  cum  pedissequis  regia  exiens,  in 
flumine  vestes  ablotura,  incidit  in  Ulyssem,  naufragum,  in 
littore  sedentem,  nudum.  Huic  autem  supplici  vestes 
dedit,  eumque  ad  patrem  perduxit.  Hora.  Od.  ?. 

Nausicaae  autem  pater  justus  ac  pacificus ;  cujus  poma- 
riorum  mira  fertilitas  abiit  in  proverbium.  Statius  i.  Sylv. 
3.81.  Juvenal.  V.  Sat.  151.  Propert.  iii.  1.  Unde  et  in 
Nummis  Corcyrensium  et  Dyrrachiensium,  apud  Goltzium, 
Graec.  1.  2.  et  Tab.  conspiciuntur,  uti  primus  credidit  Be- 
gerus,  Thesaur.  Palatin.  i.  455.  atque  etiam  a  me  confir- 
matur,  ad  Wildianor.  Selector.  55. 

Porro  haec  Nausicaa  e  Numismate  Mitylenensium  apud 
Sponium,  Miscellan.  Erudit.  iv.  130. 
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TABULA    QUINTA. 

XXV.    ALEXANDER,  sive  PARIS. 

LiB.  I.  Cap.  3. 

'  Per  idem  tempus  Alexander  Phrygius,  Priami  filius,  cum 
^nea  aliisque  ex  consanguinitate  comitibns,  Spartse  in 
domum  Menelai  hospitio  exceptus,  indignissimum  faci- 
nus  perpetraverat.' 

Paris,  Priami,  Trojanorum  regis  filius,  patris  jussu  in 
sylvis  expositus,  postquam  mater  Hecuba  in  somnis  se  fa- 
cem  parere  visa  esset,  et  vates  puerum  Trojani  excidii  cau- 
sam  fore  respondissent.  Mater  tamen  curavit,  ut  inter  pas- 
tores  Idajos  furtim  nutriretur.  Ibi  jam  adultus,  (Enonera 
nympham  amavit ;  (Ovid.  v.  Heroid.  Epist.)  quae  quoque 
postmodum,  Paridis  rogum  conscendens,  laqueo  sibi  gulam 
fregit.     Apollod.  iii.  Tzetzes  in  Lycophron. 

Ceterum  de  formarum  inter  Deas  Judicio  hic  non  repe- 
temus,  quae  citatus  Naso,  xv.  Heroid.  Epist.  Silius,  vii. 
Punic.  465.  Apuleius,  x.  Milesiacar.  Dares,  vii.  et  sic  bre- 
viter  Propert.  ii.  2.  ubi  suara  laudat  puellam  : 
Cedite  jam,  Divas,  quas  pastor  viderat  olim 
Idaeis  tunicam  ponere  verticibus. 
Neque  de  Helenae  raptu,  quae  Coluthus,  lib.  de  Rapt.  He- 
lenae,  Horat.  Od.  ii.  1.^.  aliique. 

Inducitur  autem  panim  strenuus,  et  amorum  quam  ar- 
morum  magis  studiosus.  Interemit  tamen  Achillem,  tan- 
demque  a  Pyrrho,  sive  Philoctete,  ut  alii,  est  confossus. 
Vide  quae  ad  Dictym,  iv.  19. 

Porro  hoc  Numisma  est  imp.  Antonini  Pii,  spectatur- 
que  apud  Sponium,  Recherch.  xxiv.  384. 
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XXVT.    JUNO,  ARGIVA. 

LiB.  I.  Cap.  16. 

'  Dein  in  templo  Junonis  Argivae  rectorem  omnium 
declarari  statuit.' 

JuNO,  ut  Sami,  (Pausan.  in  Achaic.  et  alii,  citati  ad  Wil- 
dian.  Selector.  130.)  ita  et  Argis,  in  Peloponneso,  culta  ; 
nempe  super  qua  regione  cum  Neptuno  decertavit.  Pau- 
sanias,  in  Corinth.  Horat.  i.  Od.  7.  8.  Argivas  tamen  etiam 
Junonis  templa  ubique  fuere ;  ut  in  Lucania,  Italiae  parte, 
(Strabo,  VI.)  in  Campania,  (Statius,  iii.  1.  105.  Plin.  H.  N. 
III.  5.)  et  in  Laconia;  Pausan.  in  Laconia. 

Hujus  vero  sacerdos  fuit  Admeta,  Eurysthei  filia;  quas 
Argis  profuga,  et  Samum  sospes  appulsa,  ut  Junoni  gra- 
tiam  referret,  perpetuam  templi  suscepit  curam.  Sed  Ar- 
givi,  fugam  vindicaturi,  Deae  rapuerunt  simulacrnm,  ut  sic 
Admetam  Saraiis  redderent  exosam.  Verum  ventis  adver- 
santibus  abitumque  negantibus,  exportatam  rursus  e  navi 
statuam  in  littore  deposuere.  Ubi  a  Samiis  repertam  Ad- 
meta  vinciis  expedivit  et  in  sedem  restituit.  Vide  qua3  ex 
Atlienaei  xv.  ad  Wildian.  Selector.  141.  diximus ;  et  mox 
ea  confer  quae  Gronovius,  Thesauri  i.  tom.  5.  4. 

Junonis  porro  templum,  columnis  et  statuis  exornatum, 
utetDeae  sedentem  statuam,  eximia  magnitudine  ex  auroet 
ebore  fabricatam,  coronatam,  et  sceptriferam,  describit  jara 
citatus  Pausan.  in  Corinthiac. 

Nummus  autem  hic  est  Brundusiensium,  apud  Goltz. 
Sicil.  Tab.  et  Beger.  Thes.  Brandeb.  i.  343. 

XXVII.     CASTOR  ET  POLLUX. 

LiB.  I.  Cap.  9. 

'  Agenoris  porro  Taygetam,  eamque  ex  Jove  habuisse  Lace- 
daemonem,  ex  quo  Amyclam  natum,  et  ex  eo  Argahim, 
patrem  QEbah,  quem  Tyndari  (ex  quo   Helena  genita 
videretur)  patrem  constaret.' 
Castor  et  PoUux  ergo  fuere  fratres  Helenoe,  etiam  filii 
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Jovis  et  Ledae,  quas  conjux  Tyndari.  Horum  ille  equo- 
rura  domitor.  Horat.  i.  Od.  12.  26.  hic  vero  pugillatu  no- 
biiis :  teste  ibidem  Horatio. 

Pingunturpileati.  Catull.  xxxviii.nisipileos  voces,  quae 
aliis  olorinorum  ovorura  (ex  iis  enim  prognati.  Horat.  ii. 
Sat.  1.  2().)  putamina.  Lucian.  in  Dialog.  ApoU.  et  Mer- 
cur.  Certe  hi  Lacones,(Pausan.  in  Lacon.  et  Messeniac.)  et 
pileus  apud  Spartanos  nobilitatis  insigne.  Pileis  autem 
adduntur  stellae :  (Apuleius  x.  Metam.  Valer.  Flaccus, 
Argonaut.  v.  3()1.)  quas  navigantibus  salutares.  Lucian. 
Dialog.  cit.  Horat.  i.  Od.  3.  3.  Silius  xv.  Punic  643. 
Quocirca  non  solum  pilei  hi  stellati  maritimarum  urbium 
(tot  Nummis  testibus)  consueta  symbola  :  verum  et  ipsi 
Tyndaridaelittoreis  urbibus  (Plinio,  Strabone,  et  Stephano 
probantibus)  sua  detusere  nomina. 

Revera  enim  (aliis  et  in  Zodiaco  esse  Geminos  non  ig- 
noro)  tantummodo  sunt  ignes,  stellarum  instar ;  quod  mete- 
ori  genus  navigantibus  prosperum,  si  in  antennis  navium 
appareat  geminum  :  triste  vero  periculosumque,  si  solita- 
rium  (quod  Helenae  tribuitur)  in  naves  delabatur.  Sta- 
tius,  III.  Sylv.  2.  8.  Seneca,  Q.  Natur.  1. 1.  Plin.  H.  N.  ii. 
37. 

Nummum  hunc  Oyzelio  debemus,  qui  eum  e  gente  Sul- 
piciorum  Thesauri  41.  dat. 

XXVIII.    HECTOR. 

Liii.  iii.  Cap.  6. 

'  Postquam  Hector  per  aliam  partem  relicto  curru  aufu- 
gerat.' 

Hkctor,  Priami  et  Hecubae  filius,  Andromaches  ma- 
ritus  ct  Astyanactis  pater ;  omnium  Trojanorum  fortissi- 
mus  ;  quo  sospite  Troja  inexpugnabilis.  Seneca,  in  Troad. 
chor.  125. 

Graecis  innumeras  clades  attulit,  plurimos  intcrfecit, 
cum  Ajacc  singulari  certaminc  pugnavit.     Hom.  II.  >j. 
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Etiani  postmodum  cum  Achille;  sed  qui  eum  devicit, 
occidit,  armis  spoliavit,  raptavit.  Hom.  II.  ^.  Virg.  i.  ^n. 
4S7.  et  II.  JEn.  273.  corpus  auro  redemtum  patri  fere  in- 
vitus  reddidit.  Hom.  II.  co.  Dictys,  iii.27. 

Qui  tamen,  restaurata  Troja,  ab  Iliensibus,  narrante 
Philostrato,  divinis  honoribus  prosecutus. 

Spectatur  autem  Hector  in  Nummo  (de  eo  barbato  qui- 
dem,  in  tabula  depicto,  Pausan.  in  Phocic.)  ab  Iliensibus, 
in  honorem  Severi  Aug.  percusso,  quem  operis  ir.  parte 
exhibet  Tristanus :  quemadmodum  et  in  altero  Commodi 
apud  Sambucum ;  qui  Martialicis  nostris  insertus,  xiv. 
212. 

XXIX.    ^NEAS. 

LiB.  V.  Cap.  17. 
'  -^neas  apud  Trojam  manet.' 
^NEAS,  Anchisis  et  Veneris  filius,  praesertim  pietate  in 
patrem  notus,  quem  senio  gravem,  Troja  capta  et  flammis 
tradita,  per  media  Graecorura  agmina,  et  per  ruentia  circa 
se  urbis  a^dificia  ad  tuta  pertulit.  Virg.  ii.  JEn.  707.  Sta- 
tius,  111.  Sylv.  3.  188.  Propert.  iv.  1.  Martialis,  xi.  4. 
denique  et  Ovidius  noster,  ut  alibi  saepissime,  sic  praeser- 
tim,  XIII.  Mctam.  624. 

Sacra,  et  sacra  altera  patrem, 
Fert  humeris,  venerabile  onus,  Cythereius  heros. 
De  tantis  opibus  praedam  pius  eligit  illam. 
Errores  ejus  descripsit  in  divina  ^ncide  Virgilius  ;  in 
hoc  solo  culpandus,  quod,  odio  Carthaginis  et  Paenorum, 
Didonem  (quae  hisce  Dea)  Mneas  (a  quo  gens  Julia)  fingat 
scortum :  quippe  quae  Trojanum  nec  vidit  nec  videre  po- 
tuit.    Vide  Macrobium,  v.  Saturnal.  17.  Auson.  118.  et 
inter  Chronologos,  Petavium,  Ration.  Temp.  ii.  4. 

Nummus  porro  hic  imp.  Antonini  Pii,  maximae  mohs 
est,  e  Sponii  Recherch.  xxiv.  384.  in  quo  foeta  porca  re- 
spicit  ostentum,  de  quo  Virg.  iii.  iEn.  390.  etviii.  ^En. 
43. 
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XXX.    ULYSSES. 

LiB.  VI.  Cap.  10. 

*  Ulysses,  vulneratus  ab  eo,  quem  minime  crediderat, 
«  triduo  post  mortem  obiit.' 

Ulysses  rex  Ithacae  insularumque  finitimarum,  filius 
Laertae  et  Anticleae,  conjux  Penelopes,  pater  Teleraachi. 

Sunt  tamen  qui  e  Sisypho  malunt  conceptum  ;  nempe  a 
quo  Anticlea,  cum  duceretur  ad  Laertas  nuptias,  vim  fue- 
rat  passa.     Videatur  Ovid.xiii.  Metam.  31. 

Erat  autem  vir  pollens  facundia,  praeditus  experientia, 
vafer  consilio,  egregius  bello,  patiens  laborum.  Unde  pel- 
lax  Virgilio,  ii.  ^neid.  90.  duplex  Horatio,  i.  Od.  6.  7. 
varius  Statio,  ii.  Achilleid.  17.  fallax  Ovidio,  xiii.  Me- 
tam.  713.  audax  Tibullo,  iv.  1.  eleg.  ad  Messalam. 

Hujus  egregia  ad  Trojam  consilia  et  certamina,  denique 
et  posteversam  urbemerrores  ejus  multiplices  longius  pro- 
sequuntur  Homerus,  in  II.  et  Odyss.  Ovidius,  xii.  xiii, 
atque  xiv.  Metam.et  strictim  Tibullu.s,  iv.  1. 

An  tamen  oceanum  intraverit,  et  extra  orbis  terrarum 
antiquos  limites  erraverit  Ulysses,  grande  est  dubium. 
Consulantur  Strabo,  i.  Polyb.  Seneca,  88.  Epist.  Stobaeus, 
Sermon.  in  Bionis  monito. 

Haec  nostra  Ulyssis  pictura  desumta  ex  Abrah.  Gorlaei 
Dactyliothec.  edit.  primae  170.  Gemma. 

TABULA  SEXTA. 
XXXL    LAOCOON. 

LiB.  V.  Cap.  11. 

*  Itaque  destructa  murorum  parte,  cum  joco  lasciviaque 
induxere  equum,  foeminis  inter  se  atque  viris  certatim 
attrahere  festinantibus.' 

Inter  viros  tamen,  equura  intra  urbem  non  recipiendum 
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suaserat  Laocoon,  Priami  regis  ex  Hecuba  filius  et  Apol- 
linis  Thymbraei  sacerdos ;  hastamque  in  eum  vibraverat. 
Verum  quo  facinore  Minervae,  ut  ejus  doni  violator,  provo- 
cavit  iram ;  quae  duos  immensae  magnitudinis  serpentes  e 
fluctibusevocans,  Antiphantem  et  Thymbraeum,  Laocoontis 
filios,  mox  et  ipsum  auxilio  accurrentem,  iis  necavit.  Virg. 
II.  -^n.  212.  Petronius,  Satyric.  49.  denique  Smyrnseus, 
in  multis  discrepans ;  veluti  et  Hyginus,  qui  135.  Fab. 
mavult  Apollinem  serpentes  e  mari  summisisse  ;  iratum 
nempe,  quod  Laocoon  sacerdos  uxorem  duxisset,  libero.s- 
que  ex  ea  procreasset. 

Statuam  hanc  depictam  dedere  Pererius,  Dalenus,  Epis- 
copius,  Audrantius,  et  ante  eos  Merc.  Ravennas,  Marlia- 
nus,  plurimique  Itali.  Meminit  ejus  ipse  Plin.  H.  Nat. 
XXXVI.  5.  *  Laocoon,'  inquit,  *  qui  est  in  Titi  imperatoris 
domo,  opus  omnibus  et  picturae  et  statuariae  artis  prasfe- . 
rendum.  Ex  uno  lapide  eum,  et  liberos,  draconumque 
mirabiles  nexus,  de  consilii  sententia  fecere  summi  artifices, 
Agesander,  et  Polydorus,  et  Athenodorus,  Rhodii.'  Quare 
et  hodie  eam,  e  marmore  quidem  candidissimo,  anxie  servat 
Pontificis  Maximi  Vaticanum  viridarium. 

Recte  autem  Begerus  hoc  monumentum  Maronis  exorna- 
vit  carmine,  quod  funestum  Laocoontis  casum  sic  depin- 
git: 

Agmine  certo 
Laocoonta  petunt,  et  primum  parva  duorura 
Corpora  natorum  serpens  amplexus  uterque 
Iraplicat,  et  miseros  morsu  depascitur  artus. 
Post  ipsum  auxilio  subeuntem  ac  tela  ferentem 
Corripinnt,  spirisque  ligant  ingentibus  :  et  jam 
Bis  mediura  amplexi,  bis  collo  squamea  circum 
Terga  dati,  superant  capite  et  cervicibus  altis. 
Ille  simul  manibus  tendit  divellere  nodos, 
Perfusus  sanie  vittas  atroque  veneno. 
Clamores  simul  horrendos  ad  sidera  tollit. 


E  Gemma  apud  Licetnm. 


DICTYOS   CRETENSIS 

DE   BELLO  TROJANO, 

Q.   SEPTIMIO    ROMANO    INTERPRETE, 

LTBER    I. 


[!•]  CuNCTi  reges,  qui  Minois  Jove  geniti  pronepotes  ^" 
Graecias  imperitabant,'^  ad  dividendas  inter  se  Atrei '  opes/ 


1  Deipti.  Cretet,  et  mox  Creteus :  sic  legendtim  putat  Mercerus  ;  Obrecht. 

NOTiE 
*  Dictyos  Cretensis']  Jam  de  eo  plura     teus  Minois  filius  fuit. 


in  praefatione  dicta  sunt :  illud  tan- 
tum  adjiciam,  subdititium  hunc  Dic- 
tyn  alium  esse  ab  illo  quem  Graeci  ha- 
buere,  qui  et  ipse  supposititius  fuit. 
Nam  magna  semper  hujus  generis 
scriptorum  seges  fuit.  Dictys  Graeci 
fragmenta  quaedam  apud  Cedrenum 
leguntur,  quas  cuni  LatinoDicty  frus- 
tra  conferas. 

^"  Pronepotes]  Minois   pronepotes, 
quia  ex  Cretei  filiabus  nati ;  qui  Cre- 


«  GracicB  imperilabanfl  Sic  infra 
dixit '  reges  Grascisp,'  et  tres  tantum 
commemoravit,  Palamedem,C£acem, 
et  Menelaum. 

•^  Atrei  [Cretei]  opes']  In  vett.  im- 
pressis, '  Atrei '  et  mox  *  Atreus  nam- 
que,'  nicndo  insigni ;  unde  et  vulga- 
tus  error  Grauimaticoruni  de  duobus 
Atreis.  'Cretei'  vcra  lectio,  sive 
Cratei,  Dorica  dialccto.  Nam  Cre- 
teus  Minois  filius  natu  maximus,  et 
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Cretam  convenere.^  Atreus  namque  ex  Minoe  ^  postrema 
sua  ordiuans,  quicquid  auri  atque  argenti,  pecorum^  etiam 
fuit,  nepotibus,  quos  fillae  genuerant,  ex  aequo  dividendara 
reliquerat,  excepto  civitatura  terrarumque  ^  imperio.  Haec 
quippe  Idomeneus  cum  Merione,'  Deucalionis  Idomeneus,'' 
alter  Moli,  jussu  ejus  ^  seorsum  habuere.    Convenere  au- 


NOTiE 


regni  siiccessor,  et  cave  hunc  Cre- 
teiim  confundas  cum  Cretheo  qui 
i£oli  filius  fuit. 

^  Cretam  convenere']  Nam  ibi  regna- 
bat  Creteus ;  quod  hic  ait  Dictys, 
reges  Graecije  Cretam  convenisse  ut 
Cretei  avi  sui  successionem  divide- 
rent,  ideni  innuit  Ovid.  in  Epist. 
Paridis  Helenae,  ubi  de  Menelao  lo- 
qaens  ait :  '  Non  habuit  tempus  quo 
Cressia  regna  videret  Aptius,  o  mira 
caliiditate  virum!'  Et  in  Epist.  He- 
lenae  Paridi,  ubi  Helena  de  Menelao  : 
*  Vela  quidew  Creten  ventis  dedit 
ille  secundis.'  Item  :  '  Ille  quidem 
procul  est  ita  re  cogente  profectus: 
Magna  fuit  subitae  justaque  causa 
viae.' 

^  Ex  Minoe]  Supple  genitus. 

e  Pecoruin^i  Naui  antiquis  illis  tem- 
poribus  regum  et  aliorum  divitiae  pe- 
coribus  prKcipue  constabant;  unde 
et  Homero  Polumeloi  et  Eumeloi  dicti 
sunt. 

••  Civitatum  terrarumque]  Cretensium, 
scilicet. 

•  Hac  quippe  Idomeneus  cujh  Me- 
rjone]  Nullibi  reperio  Merionem  im- 
perii  Cretensis  cum  Idomeneo  parti- 
cipem  fuisse,  neque  video  unde  illud 
expiscari  potuit  Dictys,  nisi  ita  esse 
crediderit,  quod  apud  Homerum  le- 
gisset  Merionem  cum  patruo  Idome- 
neo  Cretensium  ducem  fuisse. 

^  Deucalionis  Idomeneus'\  Creteus  et 
Deucalion  fratres  fuere,  Minois  sci- 
licet  filii.  Deucalion  filios  habuit 
Idomeneum,  Creteu,  Nothum,  et  INIo- 
lum.  Apollod.  III.  Bibliothec.    Aeu- 


KoXluvL  Se  fyfuovTo  'l5ofj.evevs  re,  Kal 
Kfyf)6r],  Kal  NJSos,  koi  MwXos.  Qui  lo- 
cus  Apollodori  mihi  roendi  suspectus 
est;  neque  euim  legas  alibi  Notliura 
ullum  nomine  Deucalionis  filium  fu- 
isse.  Legendum,ut  et  alii  monuere, 
/coi  v6dos  MwKos:  ut  Molum  non  ge- 
nuinuro,  sed  nothum  esse  significet. 
Unde  etiam  colligere  est  Merionem 
nothi  filium  Idomeneo  legitimo  Deu- 
calionis  filio  minime  regni  participem 
fuisse. 

'  Jussu  ejus']  Cretei  scilicet.  Cre- 
teus  quidem  niarem  filium  habebat 
nomine  Althemenen,  qui  regnum  oc- 
cuparet,  verum  Althemenes  veritns 
ne  patri  Creteo  mortem  inferret, 
quem  oracula  monuerant  fore  ut  ab 
nno  e  filiis  iuterficeretur,  relicta  Cre- 
ta,  appulit  Rhodum.  Illuc  postea 
contendit  Creteus  senio  confectus, 
Althemeni  suo  regnum  tradere  cu- 
piens,  isque  cum  e  navi  cum  princi- 
bus  sociis  in  desertum  quendam  in- 
sulae  locum  descendisset,  a  bubulcis 
praedones  ingruisse  putantibus  ejici- 
tur:  interim  dum  Creteus  se  Althe- 
menis  patrem  esse  clamaf,  neque  a 
bubulcis  propter  canum  latratum  et 
pugna;  tuniultum  exauditur,  super- 
venit  Althemenes,  qui  telo  contorto 
Creteum  patrem  minime  agnitum  in- 
terfecit,  posteaque  re  coguita  Deos 
comprecatus,  terrae  hiatu  absorptus 
est  :  ApoUod.  iir.  de  quo  locum 
pessime  accepit  interpres,  ubi  scri- 
bit  Apollod.  Ko2  jnrj  Svvanivuv  aKOV' 
«■oi  \4yovros  avTov  aX^deiav,  5ta  r)]V 
Kpavyijv   rwv   kvvwv,   hXKa.    fiaXKivruv 
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tem  Clymenae  et  Nauplii  Palamedes,  et  CEax,^ '"  dictus  ex 
Cretae  Ida : ' "  item  Menelaus  ^ropa  et  Plistheue  genitus,  a 
quo  Anaxibia*  soror,°  quae  eo  tempore  Nestori  denupta 


Catreus.—2  Sic  correxit  Mercer.  antea  in  Mss.  ^as.—i  Ms.  wnus,  dictus  ex 
Creteida:  alter  Dictys  ex  Creteida:  vulgo  Dictys  ex  Creta  Ida,  et  sic  Delph. 
Mercer.  dicti    Creteida.—i   In    vett.     codd.    Anaxibaea. — 5   Sic     correxit 


NOT;E 


Kaxetvov,  ■KapayivS/xevos  'A\6riix4vris,  &C. 
Vertit  interpres :  '  Quippe  vera  di- 
cens,  cutn  ob  canum  latratum,  quod 
ab  insnlanis  percuteretur,  exaudiri 
non  posset,  Althemenes  superve- 
niens,'  &c.  Quid  absurdius  ?  vertere 
debuerat:  '  Et  cum  eum  vera  dicen- 
tem  non  modo  non  exaudirent  bubul- 
ci  ob  canum  latratum,  sed  etiam  ultro 
percuterent,  pellerent,'  &c.  Id  qui- 
dem  amantissimum  patrem  meum  fu- 
git,  fateor,  dum  majora  sectatur ; 
sed,quod  miror,  eum  etiam  latuit  qui, 
post  patrem  meum,  Apoliodorum 
percurrit,quamvis,  ut  aliquid  diceret 
vel  minima  rimari  necesse  habuerit. 
Sed  de  eo  alibi. 

•"  ClymeixB  el  Nauplii  Palamedes,  et 
CEax']  Nauplius,  Neptuni  ex  Amy- 
mone  filius,  Clymenam  Cretei  filiam 
duxit  uxorem,  et  ex  ea  suscepit  Pa- 
lamedem,  et  CEacem,  quem  male  qui- 
dam  CEacum  appellant. 

"  Dictus  [Dictys']  ex  Creta  /rfa]  In 
Mss.  '  dictus  ex  Cretida,'  vel  '  Dictys 
ex  Crete  Ida.'  Sed  quae  hic  Dicty 
pars  est  in  hac  divisioneP  an  hnc  li- 
bri  titulus  irrepsit,  qui  ita  scriptus 
fnerit,  '  Dictys  ex  Cret*  Ida.'  More 
Greecornm  ut  snbintelligatur  oriun- 
dus,  yevo/xivos.  Vir  doctus  rescripsit 
'  dicti  ("reteidae  ;'  quippe  cum  mox 
Agamemnonem  et  Menelauni  referat 
dictos  Atridas,  qui  erant  Plistbenis, 
ad  tegendam  obscuritatem  paterni 
nominis,  verisimile  est  eadem  ra- 
tione  addidisse  Palamedem  et  Qia- 
cem  Nauplii,  dictos  Creteidas  ab  avo 


materno  Creteo,  cum  origo  paterna 
esset  multo  ignobilior;  Nauplius  enim 
mercaturae  laude  potius  cluebat  quam 
nlla  alia  arte  ;  nt  ex  ApoIIodoro  cer- 
tum  est. 

°  Anaxibia  soror']  Fuit  quidemAnax- 
ibia  Menelai  et  Agamemnonis  so- 
ror,  Plisthenis  filia.  Sed  quae  Stro» 
phio,  nnn  Nestori,  ut  hic  habet  Dic- 
tys,  nupta  fuit,  et  Pyladem  peperit. 
Pausan.  in  Corinth.  Kpiaov  5'  ^v  airo- 
y6vos  Tpiros  rivAaSTjj,  ^rpo^iov  ts  i)V 
Tov  Kpiffov,  Kol  'Ava^tfiias  a5e\(pTJs  'Aya- 
fiifj.vovos.  *  Crisi  autem  erat  tertius 
nepos  Pylades,  ab  Strophio  Crisi  filio 
et  Anaxibia  genitus,  Agamemnonis 
sorore.'  Hanc  Anaxibiam  *  Cyndra- 
goram  '  vocat  Scholiastes  Eurip.  in 
Orest.  ov  2,Tpo(piov  'AtrTvSayueia  «ai  riv- 
XoStjs  €/<  KvvSpaySpas  ttjs  a.Sf\<pris  'Aya- 
ixeixvovos.  Etsi  idem  alibi  non  semel 
eandem,  ciim  Pausania,  'Anaxibiam  ' 
vocat  et  Cyndragoram  Atrei  filiam. 
Xlap6ffov,  inquit,  b  'S,Tpo<pios'Piva^i^iav 
tyt)IJ.i  t)]v  'Ayaixifivovos  aSf\<pi]V,  e|  ^s 
iyeveTO  HvAdSrjs,  us  <pr\ai  KpoTTjs,  t)  errel 
b  '2,Tpo<piOV  TraT^jp  Kpiaos  'ATpews  6vya- 
Tepa  eydfj.ei  tJ)»'  KvvSpdyopav,  '  Vel  quia 
Strophius  Anaxibiam  sororem  Aga- 
memnonis  nxorem  duxit,  ex  qua  na- 
tus  Pylades,  ut  ait  Crates,  vel  quo- 
niam  Strophii  pater  Crisus  Cyndra- 
goram  Atrei  filiam  duxit.'  Tandem 
Hyginus  ab  aliis  discedit  et  lianc 
Agamemnonissororem  vocat  '  Astyo- 
cheam.'  Fab.  117.  Anaxibia  vero, 
qnae  Nestori  nupsit,  Cratiei  filia 
fuit.  Vel  potius,  ut  habet  Eustathius, 
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erat,  et  Agameranon  major  frater,  iit  vice  sua  in  divisione 
uteretur/  petiverant.  Sed  lii  i  non  Plisthenis/  ut  erant, 
magis  quam  Atrei  dicebantur :  ob  eam  causam,  quod  cum 
Plisthenes,*  admodum  parvis,^'  ipse  agens  in  primis  annis 
vita  functus,  nihil  dignum  ad  memoriam  nominis  reliquisset, 
Atreus  miseratione  aetatis  secum  eos  habuerat,  neque  minus 
quam  regios  educaverat.  In  qua  divisione  singuli  pro  no- 
minis  celebritate '  inter  se  quisque  magnifice  transegere. 
[2.]  Ad  eos  re  cognita  omnes  ex  origine  Europae,"  quae  in 


NOTiE 


*  Atrei ;'  unde  et  eam  idem  Eustathins 
Agamemnonis  sororem  dixit :  quippe 
qui  Homerum  secutus  Agamemno- 
nem  et  Menelaum  Atrei,  non  Plisthe- 
nis,  filios  facit.  Sed  hic  aliter  Dic- 
tys,  qui  sic  minime  exctisari  potest. 

P  Vice  sua  in  divisione  uleretur^  Hoc 
est,  ut  suas  partes  ageret.  Ait  Dictys 
Auaxibiam  et  Agamemnonem,  quo- 
rura  altera  proptersexum,alter  prop- 
ter  regni  sui  custodiam,  Cretee  cum 
aliis  adesse  non  poterant,  a  Menelao 
petiisse  ut  pro  ambobus  faceret  in 
divisione  Cretei,  et  coUigeret  ambo- 
rum  sortem. 

1  Sed  hi]  Respondet  superioribus : 
'^ropa  et  Plisthene  genilus.' 

■■  Non  Plisthenis']  Piisthenis  etiam 
filios  facit  Apollodorus,  et  multi  alii. 
Hesiod.  ^schyl.  Porphyrius.  Serv. 
JEn.  1.  Atridas,  inquit,  usurpatum 
est,  nani  Plisthenis  filii  fuerunt  Aga- 
memnon  et  Menelaus.  Tamen  major 
numerus  eorum  qui  Atrei  filios  dicunt. 
In  iis  constanter  Hora.  Iliad.  ii.  et 
Odyss.  IV. 

*  Quod  cum  Plisthenes]  Eustath.  ii. 
II.  ouroi  jU6J'  ■^oav  Korci,  fiiv  rh  avvriOes 
'AepdTTTis  Kal  'Arpeus  iraiSfS,  tov  Tl4\o- 
iros'  TJ)  Se  a\r)Oela,  Xl\n(T6evovs,  a>s  (paffiv 
&.\\ot  re  rroWol,  Kal  riopcfyvpios  ev  rots 
fjjTTJiuaci.  'AA\'  eVeiS?')  T\\ei(Tdevr}S  veos 
re\tvTa,  fiii^ev  KaTa\ri\^as  fJ.vofj.r]s  &^tov, 
viot  irdvu  avarpapevTes  vrrh  'Arpews,  av- 
TuiJ   TraTSej   iK\rjdri<Tav .     '  lili   quidem 


communiter  Aeropes  et  Atrei  existi- 
mabantur,  sed  re  vera  erant  Plisthe- 
nis  filii,  ut  cum  multi  alii,  tum  Por- 
phyrius  scribit  in  suis  Quaestionibus. 
Sed  quoniam  Plisthenes  juvenis  ad- 
huc  mortuus  est,  nihil  memoria  dig- 
num  post  se  relinquens,  parvuli  ab 
Atreo  avo  educati,  ejus  etiam  fiiii 
dicti  sunt.'  Schol.  Eurip,  Orest. 
'Arpevs  fjtev  rijv  K\e6\av  t^i/  AtdvTos 
fla-aySfjtevos  «x*  n\et(rdevr]  rh  aS>fxa  d<r- 
Bevri,  ts  "E.pt<pv\r]v  yiifjLas  e^ev  'AyafiefX' 
vova  KoX  Meve\aov  koI  'Aya^tfiiav  veos  Se 
Te\evTS>v  6  n\et(T9evris  Kara\eirrei  tovs 
rralSas  T^  iraTpi'  i.  e.  *  Atreus,  dncta 
uxore  Cieola  Diantis  filia,  Plisthe- 
nem  genuit  corpore  infirmum,  qui  ex 
Eriphyle  Agamemnonem  et  Mene- 
laum  et  Anaxibiam  liberos  suscepit. 
Eosque  Atreo  patri  suo  juvenis  ad- 
huc  moriens  reliquit.'  Tamen  nescio 
unde  Cleolam  Atreo,  et  Eriphylem 
Plistheni  nuptas  dicit. 

'  Singuli  pro  iwminis  celebritate]  Pro 
cujus  nominis  celebritate,  an  cujus 
opes  dividebantur,  an  singulorum  qui 
eas  inter  se  dividebant?  ita  ut  dicat 
Dictys,  singulos  pro  sui  nominis  ceie- 
britate  magnifice  pro  se  transegisse 
rem,  pepigisse.  Gall.  avoit  fait  son 
parti.     Nihil  aliud  video. 

"  Origine  Europcr]  Vellem  sane 
comniemorasset  aliquos  ex  iis  quos 
ex  origine  Europie  Cretam  ait  in- 
habilasse.      Europa  eniin    ex  Jove 


9<5  DICTYOS    CRETENSIS 

ea  insula ""  summa  religione  colitur/  conlluunt,  benigneque 
salutatos  in  templum  deducunt.  Ibi  multarum  hostiarum 
more  patrio  immolatione  celebrata,  exhibitisque  epulis, 
largiter*^  magnificeque  eos  habuere  :  itemque  insecutis  die- 
bus.  At  reges  Graeciee,  etsi  ea  quae  exhibebantur  cum 
lastitia  accipiebant,^  tamen  multo  magis  templi  ejus''  mag- 
nifica  pulchritudine,  pretiosaque  exstructione  operum  ^ 
afficiebantur,  inspicientes  repetentesque  memoria  singula 
qnee  ex  Sidone  ^  a  Phoenice  patre  ejus  ^  atque  nobilibus 
matronis  transmissa  magno  tuni  decori  erant.  [3.]  Per 
idem  tempus  Alexander  Phrygius,  Priami  filius,  ^nea^ 
aliisque  ^  ex  consanguinitate  comitibus,  Spartae  in  domum 
Menelai  hospitio  receptus,  indignissimum  facinus  perpe- 
traverat.  Is  namque  ubi  animadvertit  regem  abesse,  quod 
erat  Helena  pra^ter  caeteras  Graeciae  foeminas  miranda  spe- 


Obreclit.  parvus.  Delph.  et  vulg. — 6  Delph.  large. — 7  Delph.  Itemque  i.  d. 
reges  GrcecuB,  ct  si  ea  q.  e.  magnifice  c.  l.  suscipiehant :  in  vet.  cod.  itemque  i.  d. 
Atrei  gratia. — 8  Vet.  Cod.  qu(E  ex  Sidone  PhcenicicB  patria  ejus. — 9  Ante  vocem 

jEnea  inserit  Delph.  cum.  vett.  codd.  filius  aliisque  ex  c.  omissis  vocibus  cum 

NOTjE 

Minoem,  Sarpedonem,  et  Rhadaman-  ejus.     Et  Europas  patrem  Phcenicem 

thum   genuit;    nuUosque  ex   Astero  vocat,  ut  Homerus,  Moschus,  et  alii 

sive  Asterione  Creteusium  rege,  qui  multi,  tamen   potior  pars    Agenore 

eara  uxorem  duxerat,  liberos  susce-  natam    Europam    dicit.      Utramque 

pit.  opinionem    retulit    Apollodorus   lib. 

*  Quce  iti  ea  insula']  Non  memini  iii.  rives  Si  EvpwTnii'  ovK^Ayfjvopos,  a\* 
me  legisse  Europam  Cretae  cultam  \a  ^oIvikos  \4yova-iv.  '  Quidam  vero 
fuisse.  Scio  quidem  eam  in  Deorum  Europam  non  Agenoris  sed  Phoenicis 
numerum  relatam,  et  apud  Phoenices  filiani  dicunt.' 

liabuisse  templa  et  altaria.  *    [Cmw]    Mnea    aliisque']     Isthtec 

"  Culitur'\  Ait  sua  aetate  cultam,  ut  *  cuni  ^Enea'  absunt  a  Mss.  et  sane 

melius  lectoribus  imponat,  tutiusque  non  convenit  cum  historia  sequenti 

verum  Dictyn  nientiatur.  hic  jEnese  comitatus,  quem  Dares  et 

*  Templi  ejusl  Europje  scilicet.  alii  auctores  minus  verisimiliter  com- 
y  Operum']  '  Pendeut  opera  inter-  menti  sunt.    Et  non  alius  infra  nomi- 

rupta.'  Virg.  natur  quam  Giaucus  Antenoris,  qui 

^  QucE  ex  Sidone']  Vetns  liber  :  'Quae  expeditionis  poenas  morte  luit.    Erat 

ex  Sidone    Phoeniciae,   patria  ejus.'  autem  Glaucus  ex  consanguineis  A» 

Inepte;  nam  vel  ea  quae  sequuntur  lexandri;  nepos   scilicet  ^sietee   et 

*  atque  nobilibus  matronis,'  salis  os-  Cleomestrse,  quae  amita  Laomedon- 

tendunt  legendum  a  Phoenice  patre  tis. 
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cie,''  amore  ejus  captus,  ipsamque  et  multas  '  opes''  domo 


^nea.—l  Delph.  ipsam  muUasque.—2  Delph.  degebant.—Z  Delph.  cuneta  ei 


NOTiE 


»»  Miranda  specie']  Helenam  su» 
aetatis  piilcherrimam  fnisse  omnes 
scriptores  tradunt,  sed  illam  nobis 
fere  depingit  Dares  Phrygius,  •  He- 
lenam  similem  illis  Dioscuris,  formo- 
sam,  animo  simplici,  blandam,  cruri- 
bus  optimis,  notam  inter  duo  super- 
cilia  habentem,  ore  pusillo.'  Cedre- 
nus  :  ^v  yhp  ftffroXos,  (vnaaros,  X^vi^ 
i)(Til  X''^''»  ffjo(ppvs,  eSptvos,  ov\66pi^, 
vnS^avdos,  6<pOaKiMOVs  exofcro  fi€yd\ovs. 
Id  est,  ut  ego  interpretor :  '  Erat 
enim  longa,  mammosa,  nive  candi- 
dior,  pulchris  snperciliis  ornata,  naso 
formoso,  crispis  capillis,  subflava, 
roagnis  oculis.'  Cedreni  rh  iHffToKos 
Don  intellexerunt  viri  docti ;  inter 
quos  doctissimus  Meziriacus  (is  mihi 
in  hisce  commentariis  instar  omnium 
fuit)  qui  vertit,  elle  itoit  propre  en 
habits,  quasi  illud  inter  egregiae  for- 
mae  dotes  debeat  censeri ;  sed  et  fal- 
sum  est  etiam  Helcnam  cultu  niti- 
dam  et  ornatam  fuisse,  antequam 
Paridem  secuta  fuisset.  Nam  Paris, 
apud  Ovidium  in  Epist.  parcam  Spar- 
tam  repraesentat,  et  ipsam  Helenam 
Spartanasque  sordide  ornatas.  *  Par- 
ca  sed  est  Sparte ;  tu  cultu  divite 
digna ;  Ad  talem  forniam  non  facit 
iste  locus.  Hanc  faciem  largis  sine 
iine  paratibus  uti,  Deliciisque  decet 
luxiiriare  novis.  Cnm  videas  ciiltum 
nostra  de  gente  virorum,  Qiialem 
Dardaniascredis  habere  niirusr'  Tgi- 
tur  ftiCToXos  est  Homero  et  Pindaro 
^adi^wvos,  ut  et  notavit  Eustath.  Nain 
nisi  fiadv^cDvov  longam,  de  belle  taille, 
interpreteris,  non  video  quomodo 
possit  intelligi.  Sed  de  Helcnae  piil- 
chritudine  oranium  optiaie  Constan- 
tinns  Manasses,  nisi  in  eo  tautologiain 
Delph.  et  Var.  Clas.  Dict. 


reprehendas.  Ejus  verba  sunt :  ^c  t\ 
yvv}]  TTfptKaW^s,  itlo(ppvs,  evxpovirrdrn, 
txnrdpeios,  evwp6(riinTos,  ffouirts,  x'*"'*^" 
Xpovs,  e\iKo$\4(papos,  afipci,  xapiroov  yi- 
(iov  &\(Tos,  \evKoPpaxiov,  rpv(peph,  Kd\- 
\os  avrtKpvs  ^fiirvovv,  rh  irp^cranTOv  «a- 
Td\evKov,  Tf  irapetoi  l>oS6xpovs,  rh  irp6(T(i)- 
irov  iirlxapi,  rh  $\e(papov  iipalov,  KaWos 
aveirtriiSetirov,  afidirrt(Trov,  abroxpovv^ 
ejSairre  rJji'  Aeu/cjTrjTa  po56xpota  irvplvri, 
&s  eJVis  rhv  e\i(pavra  fid\f/ei  ^afiirp^  irop- 
(pvpci,  Se(pJ)  fiaKph,  Kard\evK0S,  SOev  t'/*w- 
6ovpyf)dri  KvKvoyevrj  r^v  eSorrrov  'EAe'njc 
Xpvf^ari^fiv.  Id  est :  '  Erat  eniin  mu- 
lier  formosissima,  pulchris  superciliis, 
corpulenta,  pulchris  genis,  vultu  ho- 
nesto,  magnis  oculis,  nive  candidior, 
superciiiis  incurvis,  delicata,  gratia- 
rum  sylva,  albis  brachiis,  volnptati- 
bus  dedita,  pulchritudo  spirans,  can- 
dida  giataqne  facie,  genis  roseis, 
sine  fuco,  albitudinem  ejus  distin- 
gnebat  rubor  roseus,  veluti  si  quis 
ebori  misceret  splendidam  purpuram, 
collo  longo,  percandido,  unde  et  cyc- 
no  genita  Helena  dicta  est.'  Ilia 
Xapiroiv  yefiov  &\(Tos  nove  et  dnriter 
dicta  snnt,  nullumque  ejus  locutionis 
exeiuplum  rcperias ;  neqne  enim  '  syl- 
vam'  illi  hoc  sensu  dicunt,  quod  sci- 
am,  nec  '  montem;'  nam  Callimachus 
poetam  nescio  quem  irridens  qnod 
gratiarum  montem  dixerit,  ait  mon- 
tem  illum  nihil  alind  esse  qnam  sic- 
cnm  et  aridnm  gratiarnm  collem.  Ejus 
verba  sunt  :  ''Hirep  av(Tra\iov  xapiraiv 
\6cpov.  '  Qnam  aridum  gratiarutii  col- 
leiii.'  Eleganter  sane,  ut  quidem  ego 
hunc  locum  interpretor,  qui  hucusque 
interpretum  diligentiain  fugit,  neque 
ego  etiam  montes  illos  et  sylvas  ferre 
possim :  est  enim  illud  non  delphi- 
Cret.  G 
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ejus  aufert,  ^tlirara  quoque  et  Clymenam*^  Menelai  affi- 
iies/  quae  ob  necessitudinem  cum  Helena  ^  agebant.*  Post- 


num  sylvis,  iit  ait  poeta  Vennsinus, 
sed  sylvas  et  niontes  hominibus  ap- 
pingere.  Quanto  meiius  Anacreon, 
qui  aniicae  suai  non  sjlvam  gratiarum 
iiiiponit,  sed  eas  omnes  ejus  cervicl 
involitantes  describit.  Xlepi  \vydivtf 
Tpaxfi^V  XdpiTes  iriToiVTO  iraaai.  '  Circa 
collum  marmoreum  Gratiae  iuvoli- 
tent  omnes.'  At  illa,  KaWos  avTiKphs 
eixvvow,  satis  diu  me  suspensam  ha- 
biiere.  Nam  et  fuit  etiam  cum  pu- 
tarem  kixWos  esse  quarti  casus  et 
€fnrvovv  jungi  debere  cum  irpSffayirov, 
iit  esset  irpSffcoirov  ifnrvovv  k(£aAos, 
'  Vultus  pulchritudinem  spirans.' 
Qualia  multa  apud  veteres  leguntur, 
sic  $\4iceiv  "Aprja.  '  Videre,  aspicere 
Martem.'  Avoir  le  ref^ard  martial. 
Sed  tandem  me  verum  hujus  loci  sen- 
sum  asseculam  existimo. 

•=  MuUas  opes]  Unde  infra  Hele- 
ram,  et  quae  cum  ea  abrepta  fnerant, 
per  legatos  repetit  Mcnelaus.  Idem 
Herodot.  in  Euterpe,  et  Homer. 
'A/u^)"  'E\e'v7j  Kol  KT-{]naffi  iraai  /xdxeffOat. 
'  Pro  Helena  et  opibus  ejus  pug- 
nare.' 

<>  Mthratn  et  Clymenam']  Earum 
ineminit  Ovid.  in  Epist.  Paridis  He- 
lenae.  '  Et  comitum  primas  Clyme- 
nen  jEthramque  tnarum  Ausus  cum 
blandis  nuper  adire  sonis.'  Rursus  in 
Epistold  Htlenje  Paridi  :  '  Cetera 
per  socias  Clymenen  ^thramque  lo- 
quamur,  Qiia'  mihi  sunt  comites  con- 
siliumque  duae.'     Earum  meminit  et 


NOTyE 

Sv  eirovTo,  AHQpT)  IliTeTjos  Ovydrtip,  K\v- 
fievij  T€  ^oSnris.  '  Et  illam  una  famn- 
lae  duae  sequebantur,  iEthra  Pitthei 
filia  ,Clyn!eneqiie  pulchra.'  Hyginus 
Thisadien  quandam  itthrae  conjun- 
git:  Fab.  92.  'Alexander,'  inquit, 
'  Veneris  impulsu  Helenam  a  Lacedae- 
mone  ab  hospite  Menelao  Trojam  ad- 
duxit,  eamque  in  conjugio  habuit, 
cum  ancillis  duabus  i^thra  et  Tbisa- 
die,  quas  Castor  et  Pollux  captivas 
ei  assignarant,  aliquando  reginas.' 
Eam  Phisadiem  vocavit,  Fab.  29. 
'Castor  et  Pollux  belligerarunt,  et 
jEthram  Thesei  matrem  et  Phisadiem 
Pirithoi  sororem  ceperunt,  et  in  ser- 
vitutem  sorori  dederunt.'  Ita  et 
forsan  ista  nou  alia  sitquamClymene 
Ovidii  et  Homeri. 

«  Affines]  Affinera  hic  cognatam 
dicit,  et  de  illthra  quidem  certum  est, 
quae  filia  fuit  Pitthei.  Pittheus  autem 
Pelopis  filius,  Atrei  frater.  Pittheus 
genuit  yEthram,  Atreus  Plisthenem. 
Sic  jEthra  et  Plistheries  erant  conso- 
hrim,  cousins  gerrnains.  At  Menelaus 
Plisthenisfilius  fuit ;  fuit  igitur  /lithrae 
cognatus.  Clymene  autera  ignota  est. 
Si  sit  eadem  quse  Thisadie  sive  Phi- 
sadie  Hygini,  soror  Pirithoi,  certum 
esl  eara  ad  Menelaum  pertinere,  etsi 
gradu  remotiori :  nam  Menelaus  et 
Ixion,  Thisadiae  pater,  erant  quod 
vulgo  dicimus  ;  cousin  au  quatriime 
degr&.  Id  quod  clarius  patebit  ex  hoc 
diagrammate. 


Hom.  II.  r.  "A^a  tj  7«  Ka\  an<p'nro\oi 

Jupiter  genuit 

ApoHinem.  Tantalum. 
Apollo  Tantalus 

Lapithen.  Lapitli.  Pelopem.  Pel. 

Periphan.  Peripb.  Atreum.  Atr. 

Anthonem.  Anth.  Plisthenem.  Plis. 

Ixionem.  Ixi.  Menelaum. 
Pirithoum  et  Phisadien. 
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quam  Cretam  nuntins  venit,  et  cuncta,'  quae  ab  Alexandro 
adversus  domum  Menelai  coramissa  erant,  aperuit,  per 
omnem  insulam,  sicut  in  tali  re  fieri  amat,^  fama  in  majus 
divulgatur :  expugnatam  quippe  domum  regis,  eversumque 
regnum,  et  alia  in  talem  modum  singuli  disserebant.  [4.] 
Quibus  cognitis  Menelaus,  etsi  abstractio  conjugis  animum 
permoverat,  multo  amplius  tamen  ob  injuriam  affinium, 
quas  supra  memoravimus,  consternabatur.  At  ubi  anim- 
advertit  Palamedes,  regem  ira  atque  indignatione  stupe- 
factum,  consilio  excidisse,  ipse  naves  parat,  atque  omni 
instrumento  compositas  terrae  applicat.  Dein  pro  tempore 
regem  breviter  consolatus,  positis  etiam  ex  divisione,''  quae 
in  tali  negotio  patiebatur,4^  navem  ascendere  facit :  atque  ita 
ventis  ex  sententia  flantibus,  paucis  diebus  Spartam  per- 
venere.  Eo  jam  Agamemnon  et  Nestor,  omnesque  qui '  ex 
origine  Pelopis  in  Greecia  regnabant,  cognitis  rebus  con- 
fluxerant.  Igitur  postquam  Menelaum  advenisse  sciunt, 
omnes  in  unum  coeunt.  Et  quanquam  atrocitas  facti  ad 
indignationem,  ultumque  injurias  ^  rapiebat,  tamen  ex 
consilii  sententia  legantur  prius  ad  Trojam '  Palamedes, 


gucc. — 4  Delpli.  quihns  . . .  patiebantur  VintliDg.  partiebantur. — 5  Delpb.  iisque. 

NOTyE 

^  Objiecessitudinemcum  Hel.'\  Snpra  neni    injiiriarum    rapicbat.     Tamen 

ex   Hygino   vidimus  eas  Heiena?  in  ejusmodi  exempla  reperias  apnd  bo- 

servitulem     a    Castore    et    Polluce  nos  auctoies,  sed  quae  nolim  sappius 

datas   fuisse.     Idem  Apoilodorus  de  imitari. 
iEtbra.  ^  Legantur  priusad  Trojnml  Certum 

e  Fieri  amaf]  Ita  in  Mss.  Male  cor-  est  et  Paiamedem,  Ulyssem,  el  Mene- 

rectores  edidernnt  *  solet.'    '  Amat'  laum  ad  Trojani  legatos,  sed  liic  Dic- 

eleganter  dicitur :  sic  Grascis  <f)i\«T.  tys   videtur   innuere    Ulyssem    cum 

i"  Positis  etiam  ex  divisione'\  Positis,  aliis  Spartam  convenisse,  quod  falsiim 

in  naves  scilicet.     Ayant  charg^  sur  est :    nani  Homerus  et  alii  auctores 

les  vaisseaux.  tradiint  Agamemnonem  et  Menelaum 

^Omnesque  qui]  De  regibus  Achi-  in  iusuhim  Ithacam  ad  Ulyssem  ve- 

vorum  :  vide  Hygin.  nisse,  ut  enm  sibi  militiae  suae  socium 

■i  Ultumque  injurias]  Phrasin  muta-  astiscerent.     Id  cum  recusaret  Ulys- 

vit,    rapiebat  ad    iiidignationem   et  ses,  insaiiiam  simulans  salemque  se- 

rapiebat  ultum  iiijurias  :  sed  melius  renseqno  et  bovead  aratrum  junctis', 

dixisset,  Ad  indignationera  et  ultio-  Palamedes    ei   Telemachum    filium 
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Ulysses,  et  Menelaus :  hisque  ^  mandatur,  ut  conquesti 
injurias,  Helenam,  et  quae  "'  cum  ea  abrepta  erant,  repete- 
rent.  [5.]  Legati  ^  paucis  diebus"  ad  Trqjam  veniunt,  ne- 
que  tum  7  Alexandrura  in  loco  offendere.  Eum  ^  uamque 
properatione  navigii  inconsulte  usum  venti  °  ad  Cyprura 


— 6  Vocem  Legati  oraittit  Delph.— 7  Delpli.  tamen. — 8  Delph.  Twn .  .  .usi 
ventis.    Barth.   legenduin   proponit,  Dum  n.  propera  itione .  ..usi  ventis. — 


NOT/E 


aratro  snbjecit,  quo  viso  Ulysses  ara- 
tra  suspendit,  seque  ita  prodidit,  et 
ad  belluni  ivit. 

""  Helenamet  quce,  ^c.]  Solennes  le- 
gationnm  formulae  sic  apud  Plaut. 
'  Continuo  Amphitryo  delegit  viros 
primorum  principes.  Eos  legat,  Te- 
lebois  jubet  sententiam  nt  dicant 
suam.  Si  sine  vi  et  sine  bello  velint 
rapta  et  raptores  tradere,  Si  quae 
asportassent  redderent,  se  exerci- 
tnm  exemplo  domum  Reducturum,' 
&c. 

"  Paucis  diebus^  Triduo  iter  illud 
confiei  potuit,  si  auctori  carminuni 
Cypriorum  creditnr:  sane  Homerus 
alicubi  dicit  Nestoreni  et  Diomedem 
ex  liio  domuni  suam  quarto  die  de- 
venisse. 

o  Inconsidte,  ^TC-]  Certe  hic  aliquid 
turbatuni  est.  Legenduui  puto  : 
*  Neque  tum  Alexandrum  in  loco  of- 
fendere,  tuiii  namque  properalione 
navigii  inconsulte  usus  ventis  ad  Cy- 
prum  appulerat,  nnde.'  Et  Alexan- 
drum  ait  post  Helenae  raptum  incon- 
sulte  usum  ventis  Cypruni  devenisse, 
deinde  Phoenicen.  Veruni  Homeri 
interpretes  scribunt  eum  consultc 
eandem  viam,qua  Spartam  pervene- 
rat,  non  iterasse,  ne  scilicet  a  Mene- 
lao  retraheretur.  Rursus  hic  quaedam 
prastermisit  Dictys,  dutn  innuit  Pa- 
ridem  Cyprumdelatum,deinde  Pbce- 
nicen,ex  Phoenice  Trojani  devenisse. 
Nani   ex  aliis  scriptoribus  doceinur 


eum  etiam  ad  ^gyptum  ad  Protenm 
penetrasse,  qui  Proteus,'audito  Pari- 
dis  scelere,  eum  quidem  incolumem 
dimisit,  sed  Helenam  opesque  omnes, 
quae  cum  ea  raptae  fuerant,  apud  se 
retinuit  et  Menelao  reservavit.  Vide 
Herodot.inEuterp.  Homerusquidem 
Paridem  Helenam  abducentem  tum 
alibi  errabundum  describit,  tum  etiam 
Sidonem  Phneniciae  applicuisse  signi- 
ficat,  dum  ait :  "^vff  i<rav  ot  ireirXot 
7ro/i7rotKi\oi,  fpya  yvvaiKwv  ^idoviwv, 
ras  avThs  'AA.€|ov5pos  OfoeiSijs  ''Hyo^e 
SiSof/ijdec,  «irjirActis  evpta  irdvrov,  T^v 
bthv,  5)1'  ''EXivifv  irep  avifyayev  cuira- 
Tepeiav.  'Ubi  erant  pepli  varie  picti 
opere  mulierum  Sidoniarum,  quas 
ipse  Paris  Deo  similis  adduxit  e  Si- 
done,  navigans  per  latura  pontum,  ea 
via  qua  Helenam  abduxit  nobilem.' 
Idem  ejus  in  i^gyptum  adventum 
non  obscure  innuit,  dum  aitHelenam 
pbarmaca  quaedam  habuisse,  quae 
illam  Polydainna  nxor  Thonis  docu- 
erat.  Ejtis  verba  sunt  Odyss.  A. 
Tora  Aihs  BvyiTrjp  ex€  <pdpnaKa  ij.7)Ti6- 
evra,  'E<xd\a,  ra  ol  noXvSafiva  irSpey 
@a>vos  irapdKotTts,  Alyxnrrlri.  Id  est, 
'  talia  Jovis  tilia  (Helena)  habebat 
pbarmaca  utilia,  bona,quae  ipsi  Poly- 
damna  dedit  Thonis  uxor,  iEgyptia.' 
Niliaci  ostii  przefectus  erat  is  Tbon 
sive  Thonis,  ex  Herodoto.  Tandem 
ab  aiiis  omnibus  dissentit  auctor  Car- 
niinuni  Cypriorum,  qui  ait  Paridem 
cx  Sparta  triduo  Ilium   pervenisse. 


I 
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appulere.  Unde  sumtis  aliquot  navibus  Phoenicem  delap- 
sus,  Sidoniorum  regem,  qui  eum  amice  susceperat,  noctu 
per  insidias  '  necat :  eademque  qua  apud  Lacedasmonam  » 
cupiditate,  universam  domum  ejus  in  scelus  proprium 
convertit.P  Ita  omnia  quae  ad  ostentationem  regiae  mag- 
nificentiae  fuere,  indigne  rapta,''  ad  naves  deferri  jubet. 
Sed  ubi  ex  lamentatione  eorum,  qui  casumdomini  deflentes, 
reliqui  pra^dae  aufugerant,  tumultus  ortus  est,  populus  om- 
nis  ad  regiam  concurrit.  Inde  quod  jam  Alexander  ab- 
reptis,  quae  cupierat,  ascensionem  *  properabat,  pro '  tem- 
pore  armati  ad  naves  veniunt,  ortoque  inter  eos  acri  pras- 
lio,  cadunt  utrimque  plurimi ;  cum  obstinate  hi  regis  necera 
defenderent,  hi  ne  amitterent  partam  prasdam  summis  opi- 
bus  anniterentur.  Incensis  dein  duabus  navibus,  Trojani 
reliquas  strenue  defensas  liberant,  atque  ita,  fatigatisjam 
praelio  hostibus,  evadunt.  [6,]  Interim  apud  Trojam  le- 
gatorum  Palamedes,  cujus  maxime  *  ea  tempestate  domi 
bellique  ^  consilium  valuit,  ad  Priamum  adit,^  conductoque 


9  Delph.  insidiis. — 1  Lacedamoniam  Delph.  et  Barth.  *  qui  dubitare  se  aif  an 
urbs  ipsa  a  Latino  auctore  ita  sit  usurpata.  Sed  observare  debnit  vir  doclis- 
simiis,  Lacedaemonam  apud  auctorem,  non  pro  urbe,  quse  et  Sparta,  sed  pro 
Laconia,  et  regioue  ipsa  sumi,  ut  ex  c.  17.  evidens  cst.'  Vinding. — 2  Delph. 
ahscessionem. — 3  Delpb.  parvo, — 4  Delph.  in  ea. — 5  Delph.  adiit.—&  Delph. 

NOT^ 

Eustath.    'O  Se  rh.  Kvirpia.  Troii\<Tas  \4-  fecisse. 

76«  ws  rpiTalos  (k  SiriipTijj  'AAe^avSpos         <>  Indigne  rapta^  Homeri  Interpres 

a<t>lKfTo  flsrh^lKiov  Hycav  'E,\eyrtu,  evaei  ad    locuni    supra    laudatum    ubi   de 

TeirveviMaTixpV^a^J^ifoSfKaiBaXdTTriXfla.  peplo    et  mulieribus    Sidoniis,   quas 

Id  est,  'Qui  Cypria  carmina  scripsit,  secum  Alexander  duxerat,    scribit: 

dicit  quod  tertio  die  ex  Sparta  Alex-  Uaptwv  oZv  Sio  ttjj  SiSaivos,  K^neiQi  yv- 

ander  Ilium  pervenit,  secundo  vento  va^Kase^o)  tov  &ffTf os  evpliiv  iKafieTp6itu 

ususet  mari  tranquillo.'     Postrema,  KijcrTpiKCf.    '  Per  Sidonem  praeteriens 

elafi  Tf  vvevfiaTi,  roihi  videntur  esse  Paris,extra  nrbem  inventas  mulieres 

ipsamet   verba  auctoris   Cypriorum.  rapuit  more  latronum.'  Ubi,  ut  vides, 

Nam  et  eadem  sic  attulit  Herodot.  diversus  abit  a  Nostro,  ut  et  Eusta- 

Deinde  mere  poiitica  sunt.  tbius  ipse,  qui  tos  yvva'iKas  eX\i)<\>f,  in- 

P  In  scelus  proprium  convertit']   Hsec  quif ,  tvx^v  nev  wvT]crdfievos,  fawy  oe  icoi 

duriora  sunt  quam  ut  recte   possint  \rji(Tdfifvos.    '  Mulieres  cepit,  forte- 

explicari.    Facile  tamen  sentiuntur.  an  emtas,  forte  etiam  et  raptas.' 
Ail  Paridem  compilatam  domum  Si-         '  Cujus  maxime  ea  iempestate  domi 

donii  regis  per  scelus  sibi  propriam  bellique]  Neque  immerito  domi  mili» 
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concilio,'  primiim  de  Alexandri  injuria  conqueritur,  expo- 
nens  communis  hospitii  eversionem.  Dein  monet,  quantas 
ea  res  inter  duo  regna  simultates  concitatura  esset,  inter- 
jaciens  memoriam  discordiarum  Ili  et  Pelopis,*  aliorumque" 
qui  ex  causis  similibus  ad  internecionem  usque  gentium 
pervenissent.  Ad  postremum,  belli  difficultates,  contraque 
pacis  comraoda  astruens,  non  se  ignorare  ait,  quantis  mor- 
talibus"  tam  atrox  facinus  indignationem  incuteret :  ex  quo* 
auctoresinjuriaeab  omnibus  derelictos,  impietatis  supplicia 
subituros.  Et  cum  plurima  dicere  cuperet,  Priamus  medium 
ejus  interrumpens  sermonem  :  Parcius,  quaeso,  Palamede,'^ 
inquit ;  iniquum  etenim  videtur,  insimulari^  eum  qui  absit: 
niaxime  cum  fieri  possit,  uti  quae  criminose  objecta  sunt,* 
praesenti  refutatione  diluantur,  Heec  atque  aliahujusmodi' 
inferens,  difFerri  querelas  ad  adventum  Alexandri  jubet. 
Videbat  enim,  ut  singuli,  qui  in  eo  concilio  aderant,  Pala- 
medis  oratione  moverentur ;  ut  taciti  vultu  tamcn  '  admissum 
facinus  condemnarent,  cum  singula  miro  genere  orationis 

Palamedes. — 7  Delpli.  videretur  insimulare. — 8  Delpli.  ut  si . .  .sint.~9  Delph. 

NOTiE 

tiapque  chiebat   Palamedes,    qni   et  qnem  Tantalns  Pelopis  pater  rapne- 

niulias  literas  Graecas  invenerat,  et  rat,  vcl,  ut  Suidas  et  Cedrenus  tra- 

scientiara  numerorum,  ponderum,  et  dunt,  apud  se  a  Troe  missum,  quasi 

mensurae.      Preeterea   ne    exercitus  speculatorem,  retinuerat, doiiec  apnd 

otio  corrumperetnr  invenit  et  Induni  euni  vita  decessit. 

lesseraruin,  et  KfTrelav,   ♦  laterculo-  "  AUorumque'^  Ut  Centaurorum  et 

rum  ludum  ;'  neque  enim  est,  lejeu  du  Lapitliarnm,  propter  raptas  uxores. 

triclrac,   ut  quidam   putant^  verum,  Idwet  Lyncei,qui  obraptum  Plicebes 

les  echecs.     Qnod  facile  ostendi  pos-  et  Ilairae  adversus  Pollucem  et  Cas- 

set.     Sed  ilhid  praecipue  Palamedem  torcnj  pugnaverunt. 

commendavit,  quod  tacticam  docuit,  ^  QiKmtis  mortalibus'\    Legendum 

artem  scilicet  ordinandi  miiitps,  ra-  oninino  :  *  Quantam  mortalibus  tam 

tionem  etiam  excubiarum  disponen-  atrox   facinus    indignationem     idcu- 

daruminvenitjprininsdedit  tesseram,  teret.' 

donnn  le  premier  le  mot.  "  Ex  quo}  Nemo  certe  ita  locntns 

•   Conductoque    concilio']     Gallice,  est,  qnod  sciam  :  id  voluit  quod  Gal- 

ayant   assemOle  le  conseil ;  sic   infra,  lice  diceres,  d'oil  il  arriveroit  que,  et 

'*enes  condncit.'  certe  Dictys   nostri  oratio,  etsi  ali- 

'  Discordiarum  Ili  et  Pelopis^  Qnae  cubi  limpida,  saepius  taraen  caenosa 

scilicct   a    raptu    Ganyinedis   ortas',  fluit  ct  hituleuta. 
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exponerentur :  atque  in  sermone  Graeci  regis''  inesset  quae- 
dam  perraixta  miserationi*  vis.  Atque  ita  eo  die  concilium 
dirimitur.J  Sed  legatos  Antenor/  \ir  hospitalis,  et  praeter 
ceteros  boni  honestique  sectator,  domum  ad  se  volentes 
deducit.  [7.]  Interim  paucis  post  diebus,  Alexander  cum 
supradictis  comitibus  venit,  "*■  Helenam  secum  habens. 
Cujus  adventu  in  tota  civitate  cum  partim  exemplum  fa- 
cinoris  ^  execrarentur,^  alii  injurias  in  Menelaum  adraissas 
dolerent,  nullo  oranium  approbante,  postrerao  cunctis  in- 
dignantibus,  turaultus  ortus  est.  Quis  ^  rebus  anxius  Pria- 
mus  filios  convocat,  eosque  quid  super  tali  negotio  agen- 
dum  videretur,  consulit:  qui  una  voce  rainime  reddendam 
Helenam,^  respondent.  Videbant  quippe  quantse  opes 
cum  ea  advectae  7  essent:  quae  universa,  si  Hclena  trade- 
retur,  necessario  amitterent.  Praeterea  perraoti  forraa  muli- 
erum  quae  cum  Helena  venerant,  nuptias  sibi  singularura 
jam  animo  destinaverant :  quippe  qui  lingua  moribusque 
barbari  nihil  pensi  *"  aut  consulti  patientes,*  praeda  atque 
libidine  transversi  agebantur.''  [8.]  Igitur  Priamus,  relictis 
his,    senes   conducit,    sententiam   filiorum   aperit.      Dein 


ejusmodi  Priamus. —  l  Delph.  fanfum. — 2  Delph.  nuscra<tonw. — 3  Delph.  dimit' 
titw: — 4  Delph.  revertitur. — 5  Delph.  Cujus  adventumtota  civitas  . . .  exemplo  . . . 
execraretur.—6  Delph.  Quibus,—7  Delph.  addiuta. — 8  Delph.  facientes:  ha- 

NOT/E 

*  Graeiregis]  Palamedis.  ^Exmp/uni[£a:mp/o]/aciworts]  Gall. 

T  Sed  legatos  Antenor'}  Ipse  Ante-  pour  Vexemple  d'une  si  vilaine  aciion. 
nor,  apud  Hom.  II.  r.  "HSri  yap  koI         »  Minime  reddendam  Helenam  respon- 

itvp6  itot'  ^\v6f  Sios  'OSvfffftvs,  2eS  eVeK*  dent]  Tamen  omnes,  excepto  uno  Dei- 

ayyfXirts,  avv  aprii(blKif  Mev€\a.w-  Tovs  phobo,  leddendam  Helenain   cense- 

8*  iy&)  i^fivtorcra,  koI  iv  neyipoun  <pi\i\(ia.  baflt. 

•  Jara  enim  et  huc  venit  divinus  Ulys-         ^  Nihil  pensi]   Pro  '  facientes '  me- 

ses,  tiii  causa  legatus,  cum  Menelao  lius  '  habentes,'   ut   quidam  legnnt. 

bellicoso:  hos  ego  hospitio  excepi  et  Sic  Sallust.  Catil. '  Niliii  pensi  neque 

io  meis  aedibus  amice  tractavi.'     In  moderati  habere  :'    et  Jugurth. '  Ni- 

cujus  facti  gratiam,  Agamemnon,  Tlio  hil  pensi  neqne  sancti  habere.' 
capto,  Antenoris    domum   servavit,         "^  Transversi    agebantur]    Imitatur 

pantherx  pelle  ibi  appensa,  quie  mi-  Sallustium,  qui   '  transversos  agere' 

lites  admonebat  ut  eam  praeterirent.  dixit  pro  '  a  recto  deducere  ;'  pousser 

Eustath.  1G16.  hors  du  sens,  hors  du  bon  chemin. 


104  DICTYOS    CRETENSIS 

cunctos,  quid  agendum  sit,'  consulit.  Sed  priusquara  ex 
more  sententiae  dicerentur,  reguli  ^  concilium  repente  ir- 
rumpunt,  atque  inconditis  moribus  malum  singulis  mini- 
tantur,  si  aliter,  quam  ipsis  videretur,  decernerent.  Interim 
omnis  populus  indigne  admissam  injuriam,  atque  in  hunc 
modum  multa  alia,  cum  execratione  reclamabat.^  Ob  quae 
Alexander  cupidine  animi  praeceps,  veritus  ne  quid  ad- 
versum  se  a  popularibus  oriretur,  stipatus  armatis  fratri- 
bus  irapetum  in  multitudinem  facit,  multos '  obtruncat: 
reliqui  interventu  procerum,  qui  in  concilio  fuerant,  duce 
liberantijr  Antenore.  Ita  infectis  rebus,  populus  contem- 
tui  habitus,  non  sine  pernicie  sua,*^  domum  discedit.* 
[9.]  Dein  secuta  die  rex  hortatu  Hecubae  Helenam  adit,^ 
eamque  benigne  salutans,  bonum  animum  uti  gereret  hor- 
tatur,  quse  cujusque  esset,^  requirit.  Tum  illa,  Alexandri 
se  affinem  respondit,  magisque  ad  Priamum  et  Hecubam, 
quam  ad  Plisthenis  filios  genere  pertinere,  repetens  ordi- 
nem  *  omnem  majorum  :  Danaum  enim  atque  Agenorem  "^ 
et  sui  et  Priami  generis  auctores  esse.  Namque  ex  He- 
siona  ^  Danai  filia,  et  Atlante,  Electram  natam,  quam  ex 


hentes  conjicit  Mercer. — 9    Delph.    Dein  . . . .  esset. — 1  Delph.  multosque. — 
2  Delpb.  discessit. — 3  Delph.  Deinde  . . .  adiit. — 4  Delpb.  ortginem. — 5  Delpb. 

NOTiE 

*  Reguli]  Filii  Priami.    Putabam  none  :  '  Hortamur  fari  quo  sanguine 

legendum^regii,' utsubiDtelligeretur  cretus,  Quidve  ferat,  meraoret,  quie 

'  pueri.'    Sed  ita  loqui  amat  Dictys.  sit  tidiicia  capto.'    Quod  si  illud  non 

Sic  infra,  <  £t  reliqui  reguli,'  de  iis-  peterent,    dicebant,    '  quisquis    es.' 

deni.  Idem,   ibid.    '  Quisqnis   es,  amissos 

«  Reclamabat']    Reclamare  proprie  binc  jam  obliviscere  Graios  :  Noster 

est  contradicere,  recusare,  refragari.  eris.'   Idem  et  Livius. 

Verum  hic  usurpavit  pro  saepiiis  cla»  ^  Danaum  enim atque  Agenorem']  Au- 

mare.      Cujus   significationis  exem-  tequamadDanaiet  Agenorisposteros 

plum  frustra  alibi  qua?ras.  deveniret,  ipsius  Danai  et  Agenoris 

f  Non  sine  pernicie  sua]   Quia  multi  cognatio  ante  oculos  ponenda  fuit, 

czesi.  quae   talis  est;  Neptunus  ex   Libya 

»  Qute  cujusque  esset}  Hoc  agebat  gcnuit  Belum   et  Agenorem,  Belus 

Priamus,  ut  a  se  invidiam  amoveret.  Danaum:  sic  Agenor  Danaifuitavun- 

Erat  autem  ille  solennis  mos  in  fidem  culus,  eorum  autem  postcros  sic  per- 

recipientium :  sic  apud  Virgil.de  Si-  sequitur  Dictys. 
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Jove  gravidam  Dardanura  genuisse.  Ex  quo  Tros,'  et 
deinceps  insecuti  reges  llii.  Agenoris  porro  Taygetam, 
eamque  ex  Jove  habuisse  Lacedaemonem,  ex  quo  Amyclam 
natum,  ex  eo  Argalum  patrem  OEbali,  quem  Tyndari,  ex 
quo  ipsa  genita  videretur,  patrem  constaret.  Repetebat 
etiam  cum  Hecuba  materni  generis  afiinitatem.  Agenoris 
quippe  Pliineum,''  et  Dymae  patris  Hecubas  et  Ledae  con- 


et  vulgo,  P/ftona.   Ms.  unns,  Jon« ;  alter,  Ona.    Arg.  Som.  Med.  Plesione, — 


NOTiE 


Belus  geniiit 

1  Danauni,  qni 

2  Pleionam,  qua; 

3  Electiam,  quae 

4  Dardanum,  qui 

5  Ericiilhoniura,  qui 

6  Troem,  qui 

7  Ilum,qui 
Laomedontem,  qiii 
Priamum,  qui 
Paiidem. 

Quare,  ut  vides,  remotissimaerat  Pa- 
ridis  et  Helenae  cognatio.  Sed  et 
multa  etianj  in  liac  setie,  contra  om- 
nium  auctorum  sententiam  :  nam  ibi 
Pleiona  Danai  filia,  quam  alii  Ocea- 
ni,  et  Taygeta  Agenoris,  quani  alii 
Ex  Electra, 

1  Danaus,  qui 

2  Ericlithoniiim,  qai 

3  Troem,  qui 

4  Ilum,  qiii 

5  Laomedontem,  qui 

6  Priamum,  qiii 

7  Paridem. 

'  Ex  quo  Tros]  Ericlithonium  prae- 
terit ;  ut  ex  superiorihus  patet. 

^  Agenoris  quippe  Phineum  [Jilium 
Phoenicem]  Legebam, '  Agenoris  qiiip- 
pe  filium  Phoenicem,  et  deinde  He- 
cubara  et  Ledam  consanguinitatis 
originem  divisisse.'  Neque  tamen 
mihi  sic  satisfaciebam  :  in  Mss.  '  Et 


Agenor  genuit 

1  Taygetam,  qiiae 

2  Laceda>monem,  qui 

3  Amyclam,  qui 

4  Argaium,  qui 

5  CEbalum,  qui 

6  Tyndarum,  qui 

7  Helenam. 


Atlantis,  et  GEbalns  Argali  filiu5, 
quem  alii  Perieris  filium  dicunt.  Ita 
ut  Argalus  Perieris  avuncnlus  fuerit. 
Simplicius  fiiisset  dicere,  Electram 
et  Taygetam  sorores  Pleionae,et  At- 
lantis  filias  fuisse. 

Ex  Taygeta, 

1  Lacedaemonem,  qui 

2  Amyclam,  qui 

3  Argalum,qui 

4  Cynortam,  qui 

5  Perierem,  qui 

6  CEbalum,  qni 

7  Tyndarum,  qiii 

8  Helenam. 

Dyme  patris  Hecubaj  et  Ledae.'  Item 
'  de  Dyme  :'  unde  vir  doctus  legebat, 
*  Agenoris  quippe  Phineum  et  Phoe- 
nicem,  et  inde  patres  Hecubae  et 
Ledae  consanguinitatis  origineni  di- 
visisse.'  Sed  neque  sic  etiam  video 
qnomodo  Hecubae  et  Ledae  consan- 
guinitatis  ratio  constabit.    Ex  iisdem 
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sanguinitatis  originem  demisisse.'^  Postquara  7  raemoriter 
cuncta  retexuit,'  ad  postremum  flens,  orare,'"  ne  se,  quas  in 
fidem  semel  illorum  recepta  esset,  prodendam  putarent. 
Ea  secum  domo  Menelai,  quae  propria  fuissent,^  nihil  prae- 
terea  ablatum.  Sed  utrum  immodico  amore  Alexandri, 
an  poenarum,9  °  quas  ob  desertam  domum  a  conjuge  metu- 
ebat,  ita  sibi  consulere  maluerit,  parum  constabat.  [10.] 
Igitur  Hecuba,  cognita  voiuntate,  simul  ob  generis  con- 
junctionem   complexa    Helenara,  ne  proderetur,    sumniis 


6  Delph.  Agenoris  quippe  filiiim  Phanicem  et  deinde  .  . .  divisisse.  Ms,  nntia 
Diine. — 7  Aiite  jioslquam,  inserit  Delpli.  quw, — 8  Ante  dnino  inserit  Delph.fiTe, 
etpost  Menelai  voceni  appoitala, — 9  Vulgo  addebatur  weiu;  sic  Delph. ;  mox 


NOTyE 


Mss.  forte  melins  legatur,  '  Agenoris 
quippe  fiiium  Pboenicem  et  Dymani 
patrem  Hecubae,  et  Tyudarum  Ledas, 
consanguinitatis  origineni  divisisse.' 
Ita  ut  innuat  ex  Agenoris  posteris 
patres  Hecub;e  et  Ledae  originem 
duxisse.  NMmirum  ex  posteris  Plioe- 
nicis  Dymantcm  patrem  Hecubie :  sed 
illud  plane  incertum  est,  nam  oninino 
ignoratur  genus  Dymantis,  quis  et  a 
quo  satus  fnHrit.  Solus  Cedrenus, 
quod  sciam,  ilinm  ex  Danai  posteris 
ortum  dicit,  et  ita,  si  illum  sequaris, 
eadem  erit  Hecubae  et  Helenje  affini- 
tatis  maternae  ratio,  quae  supra  pa- 
ternae  fnit. 

'  Cuncta  relexuil]  Relexere  proprie 
est,  quod  jam  textum  esl  solvere, 
disjungere.  Unde  per  metapboraiu 
'  detexere '  de  verbis  usurpavit,  pro 
ea  quiJB  intus  quasi  texta  snnt,  ordine 
cffntire,  foras  ejicere.  Quo  sensu 
non  memini  me  alibi  observasse.  Non 
inale  etiam  '  retexere'  accipias  pro 
simplici  texere.  Sic  infra  de  Meue- 
lao. 

™  Orare]  SuhmnViUn  ccepit. 

"  An  poenarum]  Ila  in  Mss.  ita  ut 
vox  '  auiore'  utrique  conveniat,  et 
'  Alexandri '  et  'poenarum  :'  et  sane 


ejusmodi  exempla  in  veteribus  scrip- 
toribus  leguntur,  ut  diversis  enun- 
tiationibus  nnica  particula  aptetur, 
qnamvis  alteri  minus  proprie  con- 
gruat.  Sic  Divns  Paulus,  Ep.  adTim. 
1.4.  KwXvSvTUV  yafjiui',  aTrexfcfiaj  ;Bp«- 
juarctfi',  &lC.  '  Vetantibns  uxores  du- 
cere,  abstinere  cibis/  &c.  Ubi  ne- 
cesse  est  intelligere  verbum  aliquod 
contrariaBsignificationisverbo'vetan- 
tibus,'  quod  praeponatur  verbo  '  ab- 
stinere,'  nempe,  jnbenfibus.  Sic  Phae- 
drus,  IV.  17.  '  Non  veto  dimitti,  ve- 
rum  cruciari  fanie.'  Pro  verumjubeo 
cruciari  fame.  Et  apnd  Tacit.  Agric. 
'  Nec  pcBnasemper,  sed  saepius  poeni- 
tentia  conlentus  esse.'  Ubi  manifes- 
lum  est  *  contentus  esse  '  cum  '  pcena 
et  poenitentia'  non  posse  ex  apqno 
convenirc.  Tale  est  et  apud  Terent. 
Andi.  iir.  5.  '  Namque  boc  tempus 
pra?cavere  mibi  me,  non  te  ulcisci 
sinit.'  Ubi  pro  'sinit'debet  subin- 
telligi  'cogil'  in  priori  niembro  sen- 
tentiae.  Sed  illnd  potins  et  vitiosum 
notari  debet,  cum  ob  alia,  tum  maxi- 
me  quod  perspicnitatem  tollat.  Et 
bic  etiam  magis  probo  '  an  pocnarum 
metu.' 
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opibus  annitebatur:  cum  jara  Priamus  et  reliqui  reguli  ° 
non  amplius  diflferendos  legatos  dicerent,  neque  resisten- 
dum  popularium  voluntati ;  p  solo  oitinium  Deiphobo  He- 
cubas  assenso  ;  quem  nou  aliter,''  atque  Alexandrum,  He- 
lenae  desiderium  a  recto  consilio  praepediebat/  Itaque 
cura  obstinate  Hecuba  nunc  Priamum,  modo  filios  depre- 
caretur,  modo  complexu  ejus  nulla  ratione  divelli  posset, 
oranes  qui  aderant  in  voluntatera  suara*  transduxit.'  Ita,  ad 
postreraum,  bonura  publicum  '  materna  gratia  corruptura 
est.*  Dein  postero  die  Menelaus  cura  suis  in  concionem 
venit,  conjugem,  et  quae  cum  ea  abrepta  essent,  repetcns. 
Tunc  Priaraus  inter  regulos  medius  astans,  facto  silenlio,op- 
tionera  Helenae,  quas  ob  id  inconspectu'  popularium  venerat, 
offert,  si  ei  videretur,  domura  ad  suos  regredi.  Quara  ferunt 
dixisse,  neque  se  invitani  navigasse,^-  neque  sibi  cura  Me- 
nelai  matrimonio  convenire.  Ita^  reguli,  habentes  Hele- 
nam,  non  sine  exultatione  e  concione  discedunt.  [11.]  His 
actis,  Ulysses  contestandi  magis  gratia,"  quam  aliquid  ea 
oratione  profuturus,*^  cuncta  quaj  ab  Alexandro  contra 
Graeciara  indigne  comniissa  essent,  retexuit. "  Ob  quae 
ultionem  brevi  testatus  est.  Dein  7  Menelaus  ira  percitus, 
atroci  vultu  exitiura  minatus,  conciliura  diraittit.  Quae  ubi 
ad  Priamidas  perlata  sunt,  confirmant  iuter  se  clam,  uti 


ncc  pro  neque. — 1  Delpli.  7iec  a  . . . ullo  tnodo  ulla  . . .  quce  ..  .in  voluntate  ejus  fra- 
duxit. — 2  Omittit  Delph,  est. — 3  Deipli.  conspectum. — 4  Delph.  pio  vocilms 
invitam  navigasse  omissis,  legit,  in  patriam  regredi  vetle. — 5  Delph.  Itaque. — 
6  Delph.  ex  oratione  promoturus. — 7  Delph,  Deinde. — b  Delph.  ut  per  dolos.— 

NOTiE 

"  Reliqtii  reguli]  Filios  Priami  in-  "  In  voluntalem  suaml  Melins  dixis- 

telligit.    Sic  supra,  set,    opiuor,    '  in    voliintateni    siiam 

P  Pupulurium  voluniati']    Qui  reddi  tradiixit.' 

Helenam  petebant.  ^  Bonum  publicum']  Ex  Sallust.  Jng. 

1  Quem  non  aliter]  Unde  etiam  mor-  *  Ita  bonnm  publicum,  ut  in  plerisque 

tuo  Alexandro  nxorem  duxit ;  quare  negotiis  solet,  privata  gratia  devic- 

a  Menelao  postea  crudeliter  occisus.  tura.'     Et  ita  in  vett.  edit. 

^  A  recto  consilio  prcepediebat]  Hic  "  Contestandi  magis  gratia]  Contes. 

explicat  quod  supra  dixerat,  de  filiis  tari  est,  testes  complorare,  obtestari. 

1'riami,  *  transversi  agebantur.'  "  Retexuit]  Vide  supra. 
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per  dolum  ^  legatos  circumveniant.  Credebant  quippe, 
quod  non  frustra  eos  habuit,^  si  legati  imperfecto  negotio 
revertissent,  fore  uti  adversum  se  grande  praelium  concita- 
retur.  Igitur  Antenor,  cujus  de  sanctitate  morum  supra 
raemoravimus,  Priamum  convenit,  conjurationemque  fac- 
lam  conqueritur ;  filios  quippe  ejus  non  legatis,  sed  ad- 
versus  se  "^  insidias  parare,  neque  id  se  passurum :  dein 
non  multo  post  legatis  rem  aperit.  Ita  exploratis  omnibus, 
adhibito  praesidio,  cum  primura  opportunura  visura  est, 
inviolatos  eos  diraittit.  [12.]  Dum  haec  apud  Trojam 
aguntur,  disseminata  jam  per  universam  Graeciara  fama, 
omnes  Pelopidae "  in  unum  conveniunt,  atque  interposita 
jurisjurandi  religione,^  ni  Helena  cum  abreptis  redderetur, 
bellura  se  Priarao  illaturos  confirmant.  Legati  Lacedae- 
raonam '  redeunt ;  de  Helena,  ejusque  voluntate,  narrant. 
Dein  Priami  filiorumque  ejus  adversum  se  dicta  gesta- 
que  ;  grande  prasconium  fidei  erga  legatos  Antenoris  ^ 
praeferentes.  Quaj  ubi  accepere,  decernunt  *  uti  singuli 
in  suis  locis  atque  imperiis  opes  belli  parent.  Igitur  ex 
concilii  sententia,  opportunus  locus  ad  conveniendum,  et 
in   quo   de  apparatu  belli  ageretur,  Argi  Diomedis  reg- 


9  Ante  hubuit  inseiit  Delph.  consiUum. — 1  Delpli.  Lacedamonu. — 2  Delph. 

NOTiE 

'  iSi«d  adversus  se]  Quippe  qui  le-  se  Dict}'s  protulit,   contra  vetenim 

gatos  hospitio  excepisset.     Non  tani  auctoritatem  ;  apud  quos  bis  tantum 

legatis  injuriam  quam  sibi  fieri  arbi-  Graecorumducesconjurasse  reperias; 

trabatur.    Similiain  iiospites  pietatis  semei,  antequam  Helenam  Meneiao 

exempla   in   veteribus  passim   inve-  collocaretur,  cnjus  jurisjurandi  Ulys- 

nias;    praecipue    in    Sacris    Literis  ses  auctor  dicitur  :  Apollod.  iii.  Hy- 

Vet.  Testamenti.  gin.   Fab.   78.  et  iterum,  postqnam 

»  Omnes  PelopidcB'\  Quos  niox  com-  Argos  convenissent,  cum  se  non  ante 

memorabit.  domiim  suam  reversuros,  quam  Tro- 

J  Interposita  juri^urandi  religione']  jam   subvertissent,  jurati  sunt.     De 

Dictys  videtur  innuere  semel  duces  quo  Horat.  i.  Od.  15.  '  Quam  multo 

conjurasse  domo  Menelai  antequam  repetetGra;cianiilite,Conjurata  tnas 

Argos  convenirent ;  et  iterum  ante-  rumpere  nuptias,  Et  regnum  Prianii 

quam  ad  parandas  opes  militiae  in  sua  vetus.' 

regna  discederent.    Verum  istud  a  »  Antenoris]  Fidei  Antenoris. 
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num*  deligitur.  [13.]  Ita  ubi  tempus  visum  est,  primus 
omnium  ingenti  nomiue  virtutis  atque  corporis  ^  Ajax 
Telamonius  advenit,  cura '  eo  Teucer  frater.*^  Dein  haud 
multo  post  Idomeneus  et  Meriones,  summa  inter  se  juncti 
concordia.  Eorum  ego  '^  secutus  comitatum,  ea  quidem 
quae  antea  apud  Trojam  *  gesta  sunt  ab  Ulysse  cogni- 
ta+  quam  diligentissime  retuli:  et  reliqua  quae  deinceps 
insecuta  sunt,  quoniam  ipse  interfui,  quam  veiissime  pote- 
ro  exponam.  Igitur  post  eos,  quos  siipra  memoravimus, 
Nestor  cura  Antilocho  et  Tlirasymede,  quos  ex  Anaxibia 
susceperat,  supervenit.  Eos  Peneleus  ^  insecutus,  cum 
Clonio  et  Arcesilao^  consanguineis.^  Dein  Prothenor  et 
Leitus,'  Boeotise  principes.''  Itemque  Schedius  et  Epistro- 
phus,'  Phocenses ;  Ascalaphus,  et  lalmenus,""  Orchoroenii. 


decemilur. — 3  Ante  cum  inserit  Delph.  et. — 4  Viiiding.  inserendam  vnlt  vo- 


NOT^ 


"  Argi  Diomedis  resnwn]  Per  Dio- 
medisaiitem  regnum,  Argos  Pelopon- 
nesi  urbem  intellige,  ad  Inaclium  flu- 
vium,  ubi  Diomedes,  pro  Agamem- 
none,  scilicet,  imperitabat. 

^  Virtutis  atque  corpnris'\  Nam  et 
post  Arhillem  fortissimus  existima- 
batur.  Hom.  II.  B.  'AvSpwv  5'  al /xey' 
&pi(rros  f-nv  Tf\afj.(ivios  Atas,  "Ocpp'  'Axi- 
\evs  firjvtev,  6  yap  iroAu  <pepraTOS  ^fv. 
•  Virorum  autem  longe  praestantissi- 
mus  erat  Telamonius  Ajax,  dum  A- 
chillcs  iratus  erat,  nam  hic  multo 
praestantissimus  erat.' 

•=  Teucer  fruter'}  Ex  patre  tantnm  ; 
nam  Ajax  ex  Periboea,  at  Teucer  ex 
Hesiona  natus  est. 

"*  Eorumego]  Hoc  falsuni  essejam 
multis  antea  probatum. 

*  Qu(E  antea  apud  Trojam]  In  lega- 
tione,  scilicef,  Ulyssis  et  Menelai. 

^  Peneleits]  Hippalei  et  Asteropes 
filius.  Alii  patrem  vocant '  Hippal- 
mum,'  alii  *  Hippaleimum.' 

s  Cum  Clonio  et  Arcesilao]  Cloniiis 


Lacreti  et  Cleobules  filius,  Arcfaesi- 
laus  Lyci  et  Theobulae.  Hunc  Ly- 
cum,  Archilicum  vocat  Diod.  iv.  Ho- 
nierus,  Areilycon,  II.  H. 

^  Consanguineis]  An  paterna  vel 
materna  origine,  nondnm  potui  com- 
perire. 

•  Prothenor  et  Leitua]  Prothenem 
Arciiesilai  fratrem  facit  Hyginus. 
Leitiis  Aletrionis  et  Cleobules  filius. 

•^  Bceotice  principes]  Ab  Homero 
discedit,  ut  auctorem  suum  dissimu- 
let :  Homerus  enim  non  solum  Pro- 
thenorem  et  Leitum,  sed  etiam  Arce- 
silaum,  Clonium,  et  Peneleum  Boeo- 
tioriim  principes  facit :  hoiuToiv  tx\v 
TlT^vt^etiis ,  Koi  A^iTos  ijpxov,  'Ap/cectAadr 
T6,  HpoBrjvwp  re  K\6vi6s  re.  '  Bceotis 
quidein  Peneleiis  et  Leitiis  impera- 
bant,  Aichesilausqne,  Prothenorque, 
Cloniiisque.' 

'  Schedius  et  Epistrophus]  Iphiti 
Naubolidae  et  Hippolitesfilii.  Ainap 
^WK-fiaiv  SxeSios  Kal  'EiricrTpotpos  iipxo", 
ylees    'l<plrov    (xeyaOviMV    tiav$o\iSa9. 
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Tum  Diores"  et  Meges,  ex  Phyleo  genitns,  Thoas  ex  An- 
draemone,  Eurypylus  Euemonis,  Ormenius,"  et  Leonteus.P 
[14.]  Post  quos  Achilles  Pelei  et  Tiietidis,  qu<3e  ex  Chirone 
dicebatur.''  Hic  in  primis  adolescentias  annis,  procerus, 
decora  facie,  studio  rerum  bellicarum  omnes  jam  tum  vir- 
tuteque^  et  gloria  superabat.  Neque  taraen  aberat"^  ab 
eo  vis  quasdam  inconsulta,  et  effera  ^  morum  impatientia. 
Cum  eo  Patroclus^  et  Phcenix,*  alter  propter  conjunctio- 
nem  amicitiae,"  alter  custos"  atque  rector  ejus.  Tlepole- 
mus  ^  dein  Herculis  :  eum  ^  insecuti  sunt  Phidippus  et  An- 


cem  postea  ante  ab  Ulysse  cognita, — 5  Deest  in  Delph.  qiie. — 6  T)e]ph.fera, — 
7  Pelph.    pro    voce    Herculis   habet    Eutaplirates ;    oniittit   qnoque   eum. — 


NOTvE 


'  Venim  Phorensium  Schediusque  et 
Epistrophus  duces  erant,  Filii  Iphiti 
raagDanimi  Nauholidae.'  Et  nescio 
quos  auctores  secutus,  Hyginus  eos 
Argis  venisse  dixerit,  Fab.  97. 

"  Ascalaphiis  et  lahneniis]  Filii  Mar- 
tis  et  Astyoclies.  De  iis  vide  infra 
in  Catalogo. 

"  Diores]  Amaruncei  filius. 

"  Eurypylus,  Euemonis,  Ormenius'] 
Scribe  '  Ev*nionis.'  EvpvTtvXos  Eval- 
fxovos  arfXabs  vl6s.  '  Eurypylus,  Evae- 
monis  inclytusfilius.'  Ormenius  au- 
tem  ab  Ormenio  urbe  ThessaUee,  de 
qua  infra.  Sed  obiter  corrigendus 
Hyginus  Fab.  97.  Ubi  '  Eurypylus 
Evaemonis  et  Opis  filius  Orchomeno 
navibus  xl.'  Scribe  •  ex  Ormenio.' 
Nihil  certius. 

p  Leonteus']  Filius  Coroni,  qui  Co- 
ronus  Caenei  filius  fuit.  Hom.  "A/ia 
T(j?7€  AfovTevs  o^os^^Aprios,  Tihs  inrepdv- 
fioto  Kopuvov  KaiveiSao.  '  Et  cum  iilo 
(Polypaete,  filio  Pirithoi)  ibat  Leon- 
teus,  ramus  Martis,  filius  magna. 
nimi  Coroni  Caenidae.' 

1  Qua  ex  Chirone  dicebatur]  Sic  et 
libro  VI.  Thetidem  Chironis  filiam 
dicit.    Idem  Scholiast.    ApolloDii  i. 


Argon.  illum  vide.  Verum  alii  A- 
clullis  matrem  non  Thetideni,  sed 
Philomelam,  Actoris  filiam,  dicunt. 
In  iis  scholiastes  Apollonii,  et  apud 
eum  Deimachus,  Eustathius,  et  schol. 
Aristophanis,  in  Nub. 

'  Neque  tamen  nberat]  Optime  ex 
Homero  et  aliis.  Sic  Horat.  in  A.  P. 
'  Honoratum  si  forte  reponis  Achil- 
lem  ;  Impiger,  iracundus,  inexorabi- 
lis,  acer,  Juraneget  sibi  nata,  nihil 
non  arroget  armis.' 

»  Patroclus']  Mencetii  et  Philome- 
lae,  sive  potius,  Slhenelas,  filius. 

*  Phwnix]  Amyntoris  filius. 

"  Alter  propter  conjunctionem]  Pa- 
troclus  scilicet,  qui  et  Achilli  ge- 
nere  proximus  fuit.  Nam  Actor  Me- 
ncetium  suscepit  ex  jEgina,  quw  an- 
tea  ex  Jove  iEacum  pepererat.  At 
ex  ^aco  Peleus,  Achillis  pater.  ]£.&- 
cus  igitur  et  Menoetius  ex  matre  fra- 
tres  erant,  Peleus  et  Patroclus  con- 
sobrini.  Alii  hanc  proximitatem  ali- 
ter  tcxunt,  et  Peleum  et  Menoetium 
fratres  faciunt,  adeoque  Patroclum 
Achillis  consobrinum. 

">  Alter  custos]  Vide  Hom.  II.  ix. 

«  Tlepolemus]    Herculis  et  Astyo- 
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tiphus/  insignes  armorum  specie,  avo  Hercule.  Post  eos* 
Protesilaus  Iphicli/  cum  Podarce  fratre.  Affuit  et  Eume- 
lus  Phereeus/  cujus  pater  Admetus*  quondara  vicaria 
morte  conjugis  fata  propria  protulerat.9  Podalirius  et 
Machaon,  Triccenses,''  iEsculapio  geniti,  asciti  ad  id  bel- 
lum  ob  solertiam  medicinae'  artis.''  Dein^  Pasantis  Philoc- 
teta,*^  qui  comes  Herculis  post  discessura  ejus  ad  Deos  sa- 
gittas  divinas,  industriae  *  praemium,  consecutus  est.  Ni- 
reus  pulcher.'  ^  Ex  Athenis  Mnestheus,^  et  Ajax  Oilei  ex 
Locride.  Ex  Argis  Amphilochus  et  Sthenehis,''  Amphiarai 


8  Delpli.  hos. — 9  Sic  correxit  Barth.  '  ita  legemliim  cnm  inepte  alioqui  lega- 
inr  perlulerat.'  vnigo  et  Delph.  jjer<((/era(. — 1  Delph.  medica-.  nostram  leclio- 
nem  defenilit  Merrer.  '  Ita  diserte  libri  nostri,  non  medica ;  sic,  lerra  Ita- 
lia,  mulier  meretrix,  senecta  aptas,  et  alia  ejnsmodi.'  Assentitur  Vindinjr. 
Mercero. — 2  Delpti.  Deinde.  Delpli.  et  vulgo  a  diis.  Ari;.  adeos,  '  unde  dif- 
ficile  non  fnit  genuinam  lectionem  restituere,  quam  pridem  conjectaverat 
Tollius  ad  Ausonii  Eid>l.  iv.  Velieius  i.  2.  '  Anuo  octogesimo  post  Trojani 
captam  ;  centcsimo  et  vigesimo  quam  Hercules  ad  deos  excesserat.'  Obrecht. 
— 3  Postpw/c/ier  inserit  Delph.  e.x  Syme. — 4  De\ph.  Amphilochus  Amphiarai, 


NOT.E 


clies  filius.  Hom.  *0i/  reKfv  'AffrvS- 
Xeia  /3ij7  'Hpa((\7)€i'j7.  '  Queni  peperit 
Astyocha  virtuti  Herculcee.' 

*  Phidippus  et  Anliphusl  Ex  Thes- 
salo  et  Chalciope  nati,  qui  Tbessalus 
Merculis  filius  fuit. 

y  Prolesilaus  IphicU]  Ejus  mater 
Eustathio  et  Hygino  '  Diomedea,' 
Apollodoro  dicitnr  '  Automedusa.' 
Hic  prius  lolaus  dicebatur,  sed  post- 
quam  Trojam  venit,  primusque  ex 
navibus  exsiliit,  Protesilai  nomen  in- 
venit,  quod  irpuTos  rou  \auv  Ka6i)\aTo 
rrjs  Vfdis,  Kol  TrpccTos  tov  \aov  ireirTaiKf. 

*■  Phencus]  A  Pheris  urbe  Thessa- 
liae,de  qua  infra. 

»  Cujus  pater  Admetus']  Eurip.  Al- 
cest.  Apollod.  I.  Hygin.  fab.  51. 
Tzetzes,  Chiliad.  hist.  53. 

^  Triccenses']  Ex  Trica  urbe  Thessa- 
liae  juxta  Peneum  ;  de  qua  infra. 

<^  [Medica']  Medicince  ariis]  Honi. 
'lifrrtp'  aya6a>,  no5a\dpios  r]Bi  Maxiwy. 


'  Medici  boni,  Podalirius  et  Ma- 
chaon.' 

^  Paantis  Philocteta]  Phiioctetae 
niatrem  'Demonassem'  vocat  Hy- 
ginus. 

«  Ad  Deos  [a  Diis']  sagittas  divinas 
industria]  Non  a  Diis,sed  ab  Hercule, 
neque  ob  industriam,  etsi  Homero 
ro^cov  eii  flSois,  sed  quod  Herculi  py- 
ram  struxisset. 

f  Nireuspulcher]  Aclaies  et  Charopi 
filius.  Nipeuy  'A7Xai7js  6'  vlhs,  Xap6- 
iT0i6  r'  &vaKTOs,  Nipeus  ts  KaWicrTos 
ay^p  imh^lMov  -^^de^Tuv  &?0<iuv  Aavawv, 
fjiiT  aixvnova  nr]\eiwva.  '  Nireus  Ag- 
laies  filius  et  Charopi  regis,  Nireus, 
qui  pulcherrimus  vir  ad  Ilium  venit 
Aliorum  Danaum,  post  inculpabiiem 
Achillem.' 

e  Mnestheus']  Homero  Menestheus, 
filius  Petei. 

•>  Sthenelus']  Capanei  et  Evadnes 
filius. 
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Amphilochus/  Capanei  alter:*  cum  his  Euryalus*  Mecis- 
tei.  Dein  ex -^tolia  Thessandrus''  Polynicis.  Postremo 
omnium  Demophoon,^;  atque  Acamas '  fuerc,  cuncti  ex  ori- 
gine  Pelopis."*  Sed  eos  quos  ^  memoravimus,  plures  alii 
ex  suis  quisque  regionibus,  partim  ex  regum  comitibus,  alii 
ipsius  regni  participes  insecuti  sunt :  quorum  nomina  sigil- 
latim  exponere  haud  necessarium  visum  est.  [15.]  Igitur 
ubi  Argis  convenere,^  Diomedes  hospitio  cunctos  recipit, 
necessariaque  praebet.  Dein*  Agamemnon  grande  auri 
pondus  Mycenis  apportatum  per  singulos  dispertiens,  prom- 
tiores  animos  omnium  ad  bellum  quod  parabatur  facit. 
Tum  communi  consilio  super  conditione  praelii  t  jusjuran- 
dum  interponi  hoc  modo  placuit :  Calchas  filius  Thesto- 
ris,9  °  praescius  futurorum,  porcum  marem  °  in  medium  fo- 
rum  afFerri  jubet ;  quem  in  duas  partes  exsectum,P  orienti 


et  Sthenelus  Capanei,  et  cum  his . . .  omisso  Ampbilocho  altero. — 5  Delph.  De- 
mnphoyi. — 6  Post  qiios  inserit  Delph.  supra. — 7  Delph.  Igitur  ubi  Argos  omnes 
venere. — 8  Delpii.  Deinde. — 9  '  Ita  srrit>^ndiini,  non  tiestoris,  quamvis  accla- 

NOTyE 

'  Amphilochus']    Amphilochiis    qui-  liastcs,  Quint.   Calab.  Tryphiod.   et 

deni  Amphiarai  filius  fuit,  sed  nemo  alii  eos  affirmant  belloTrojano  inter- 

eum  inter  Grtecias  duces  practer  Dic-  fuisse. 

tym  retulit,  et  Homerus  ne  ejus  nie-  "  Cuncti  ex  origine  Pelopis]  Nescio 

niinit  qiiidem.  quos  auctores  secutus  hic  Noster  ait, 

•  Et  cumhis  Euryalus]  Ex  Homcro  eos  omnes  duces  ex  origine  Pelopis 

Tolffi  5'  afi  Evpva\os  rpiraros  kUv  l<r6'  fuisse ;  nam  id  omnino  falsum  est ; 

Oeos   <pd)S,   MriKKrrfws  vihs  Ta\a'iovl5ao  lege  modo  Apollod.  Hygin.  &c. 

&t'aKTos.    *  Et  ciim  liis  Eiiryalus  ter-  t  Conditione  pralii]  Pralium  et  bel' 

tius  ibat,  Deo  similis  vir,  Mecistei  /u/nconfundit  Noster,  et  utroque  pro- 

liliiis  Talaeonidae  regis,*    Venim  hic  miscue  utitur. 

DictysEuryalum  AmphilochietSthe-  "  Calchas  Thestoris]  Ki\X'*^  9effro- 

neli   socium    facit,    quem    Homerus  piSTjy.  Hom. 

Diomedis  et  Stheneli.  "  Porcum  marem'}  Recte.   Sic  anti- 

'^  Thessaridrus]  Non  meminit  Home-  qiiis  dicebatur  bos  mas,  bos  fcemina, 

rus ;  at  eum  Hyginus  inter  eos  qui  agnus  foemina. 

in   eqno  Trojano  sederunt  comme-  p  Queminduas  partesexseclum,ifc.'] 

morat.  Qui  nios  in  foederibussanciendis,  pri- 

'  Demophoon,  alque  Acamas]  Thesei  mis   illis    temporibus,   solennis  fuit. 

ctPheedrBe;  eorum  quidem  non  me-  Genesis,  xv.  9.     '  Et  respondit  Do- 

minit  Homerus.     Veriim  Pliitarchns  minus,  Sunie,  inquit,  mibi  vaccamtri- 

in  vitaThesei.  Pausan.  Euripid.  Scho-  ennem,  et  capram  trimam,  et  arietem 
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occidentique  dividit,  atque '  singulos  nudatis  gladiis  per 
medium  transiie  jubet.  Dein  ^-  mucronibus  sanguine  cjus 
oblitis,  adhibitis  etiam  aliis  ad  eam  rem  necessariis,  inimi- 
citias  sibi  cum  Priamo  per  religionem  confirmant :  neque 
prius  se  bellum  deserturos,'^  quam  Ilium  atque  omne  reg- 
num  eruissent/  Quis  perfectis  pure  lauti,  Martem  atque 
Concordiam  multis  immolationibus  sibi  adhospitavere.* 
[IG.]  Dein  in  templo  Junonis  Argivae  rectorem  omnium  de- 
clarari  placuit.  Igitur  singuli  in  tabellis,  quas  ad  deligen- 
dum  belli  principem,  quem  cuique  videretur,'  acceperant, 
Punicis  literis "  nomen  Agamemnonis  desigoant.  Ita  con- 
sensu  omnium  secundo  rumore,  summam  belli  atque  exer- 
citus  in  se  suscipit :  quod  ei '  et  propter  gcrmanum,''  cujus 


inantibiis  iniperite  omniliiis  libiis;  mox  lecte  libii  veteres.'  Mercer. —  l  Inse- 
rit  ita  post  atque  Delph. — 2  Delph.  Deinde. — 3  Deest  ei  in  Delph. — 4  Delph. 


annorura  triiim,  turturem  qiioqiie  et 
columbam.'  v.lO.  'Qui  tollens  universa 
haec,  divisit  ea  pcr  medium,  et  utras- 
que  partes  contra  se  altrinsecus  po- 
suit,  aves  antem  non  divisit,'  &c.  v. 
17.  '  et  apparuit  clibanus  fuman«,  et 
lampas  ignis  transiens  inter  divisio- 
nes  illas.'  Inter  divisiones  illas  trans- 
ibant  etiain  qui  feriebant  foedera, 
Jerem.  xxxiv.  18.  •  Et  dabo  viros 
qui  prsevaricati  sunt  fcedus  meum,  et 
non  observaverunt  verba  foederis  qui- 
bus  assensi  sunt  in  conspectu  meo,  vi- 
tulum  quem  conciderunt  in  duas  par- 
tes,  et  trausierunt  inter  divisiones 
rjus.'  vs.  19.  '  Principes  Judae  et 
principes  Jerusaleni,  Eunuchi  et  Sa- 
cerdotes,et  omnis  populus  terrap,  qui 
transierunt  inter  divisiones  vittili.' 
£o  autem  significabant  ita  se  in  duas 
partes  dividi  et  scindi  velle,  siscien- 
tes  fallerent. 
1  Neque  prius  se  bellum  deserturos} 


NOT/E 

significationem.  Qnod  ego  vitiosum 
piito;  nani  obscuritatem  afferf,  et 
conlra  judicium  est.  Sed  vide  not. 
n.  p.  106. 

'  Quam  Ilium  atque  omne  regnum 
eruissentl  Pausanias :  ivruvOa  napa/xe' 
viiv  iroXffiovvras  ecos  tiv  f)  rh  ''l\iov  'e\u- 
fftv,  fj  /itaxojueVow  reKevr))  a^cpas  iiti\dfip. 
'  Ibi  pcrniansuros  donec  vel  Ilium 
ceperint,  vel  pugnantes  eos  mors  oc- 
cuparit.' 

»  Adhospitavere'\  Sibi  amicos  faven- 
tes  et  propitios  reddidere.  Nenio 
quod  sciam  hac  voce  iisus  est.  '  Hos- 
pitare'etiam  activa,  quod  alii  passi- 
va  terminatione  '  hospitari.' 

'  Quem  cuique  videretur]  Subaudi 
'  deligere.' 

"  Punicis  literis']  Punicae  literae 
Graecis  ignotae  esse  non  poterant ; 
uam  a  Phcenicibus  ad  eos  cum  literis 
scientiae  venerunt.  Sed  unde  Noster 
istud  bauserit,  incertiim  est.     Puto 


Repete  verbum  '  confirmant '  a  com-     eum  de  suo  addidisse,  ut  sibi  majo- 
muni:  (ut  Graecis  dicunt:)  itaque  sic     rem  fidem  conciliaret. 
vox    'confirmant'   dupliceni    habet         ^  Et  propfer  germanum]  Hanc  opi- 
Delph.etVar.Clas.  Dict.  Cret.  H 
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gratia  id  parabatnr  bellum,  ct  propter  magnam  opum  vim, 
quibus  praeter  ceteros  Gracciae  regcs  magnus  atque  clarus 
habebatur,  merito  acciderat."^  Dein  duces  praefectosque 
naviura  Achillem,  Ajacem,"  et  Phoenicem'*^  destinant.  Prae- 
ponuntur  ^  etiam  campestri  exercitui  Palamedes  cum  Dio- 
mede  et  Ulysse,  ita  ut  inter  se  diurnas,^  vigiliarumque 
vices  dispertiant.  His  peractis,  ad  parandas  opes  atque 
instrumenta  militiae,  singuli  in  sua  regna  discedunt.  Inte- 
rim  belli  studio  ardebat  omnis  Graecia :  arma,  tela,  equi, 
naves,  atque  haec  omnia  toto  biennio^  praeparantur :  cum 
juventus  partim  sua  sponte,  alii  a^qualium  ad  gloriam  asmu- 
latione  munia^  militiae  festinarent.  Sed  inter  haec,  summa 
cura,  vis  magna  navium  praecipue  fabricatur :  scilicet  ne 
multa  millia  exercituum  undique  versum  ^  in  unum  collecta, 
incuria  navigandi  ^'  tardarentur.  [17.]  Igitur  peracto  bien- 
nio  ad  Aulida''  Bceotiae,  nam  is  locus  delectus  fuerat,  sin- 
guli  reges  pro  facultate  opum  regnique  instructas  classes 
praemittunt.  Ex  quis  priraus  Agameranon  ex  Mycenis 
naves  centum,''  aliisque^  sexaginta,*  quas  ex  diversis  civi- 


Phanicemque. — 5  Delph.   Praponitur. — 6  Deest  ad    ante  munia    in    Delph. 
'  Deleo  voculam  ad,  et  ita  Noster  initio  lib.  m.'  Vinding. — 7  Delph.  aliasque. 

aOTJE 

nionem  secutus  Euripid.  in  Iphig;.  in  stath.  circ.  finem  II. 

Aulid.  Ka/ie  arpaTriyilv  KaTa  MeveXio)  *  Undique  versum^    Unica  voce  le- 

X^^^P^"  E'/a.o;'to,  (Tvyyovdv  ye.    '  Et  me  gendum    undiqueversum.      Sic  Solin. 

ducem  exercitus  in  Menelai  gratiam  53.  '  undiqueversum  quousquam  gen- 

elegerunt,  ejus  fratrem.'     Sed   eam  tium  sint  ad  regiam  Memnonis  con- 

refutat  Eustath.  et  alteram  amplecti-  venere.' 

tur;  namqiie  Agamemnonem  ducem  ^  Incurianavigandi]Pro,iacanneo- 

omnium  factum,  qnod  ceteros  divi-  rum  quae  ad  navigandum  necessaria 

tiis  superaret,  quippe  qui  praeter  Pe-  erant. 

loponnesnni  plures  insulassubditione  '^  Aulida'\   Juxta  Euripum  Euboeae. 

teneret,  ut  Rhodiim,  ^Eginam,  &c.  ^  Naves  centum']  Supple,  praemisit, 

*  Merito  accideral']    Certe    rescri-  adduxit,  &c.  Et  Homerum  praecipue 

bendum   '  arcidit.'      Nisi   dicas   hic  hic  sequitur  Dictys,  etsi  ab  eo  ali- 

Noster  male  tempora  mutasse.  quando  diversus  abit;  quod  ego  in- 

"  ^jacem]  Telamonium  scilicet,  qui  dicasse  contenta,  reliqua  praeteribo, 

Achilli  consobrinus.  ubi  ciim  illo  congruit. 

y   Diurnas]  Repete  '  vices.'  *  Aliasque  sexaginta]  Nemo  non  vi- 

»  Toto  biennio]  Vid.  loc.  insig.  Eu-  det  legeudum  esse :  aliisque  sexagin- 
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talibus  quae  sub  eo  erant,  contraxerat,^  Agapenorem  pras- 
fecit.  Nestor  nonaginta  navium  insti  uctam  classem :  Me- 
nelaus  ex  omni  Lacedaemonia^  naves  sexaginta:  Mnes- 
theus  ex  Athenis  quinquaginta  :  Elephenor  ^  ex  Eubcea 
quadraginta : '  Ajax  Telamonius  Salamina*  duodecim  :  Di- 
omedes^  Argis^  octoginta  navium  classem:  Ascalaphus  et 
lahuenus,  Orchomenii,''  naves  triginta :  Oileiis  Ajax  qua- 
draginta:  item  ex  omni  Boeotia  Arcesilaus,  Prothenor,  Pe- 
neleus,  Leitus,  Clonius  naves  quinqiiaginta :  quadraginta 
ex  Phocide  Schedius  et  Epistrophus :    dein  Thalpius  et 


*  Lege  aliisqne  sexaginta  . . .  Agapenorem  prwfecit;  adeo  nt  centiim  naves  diix- 
erit  Agam.  sexaginta  Agapenor,  quas  tamen  ab  Agam.  aoceperat;  sed  ipse 
ex  Arcadia  miiites  et  reniiges  imposiierat,  teste  Hom.'IA. /3.'  Vinding. — 8  '  Ita 
recle  libri,  non  consti^uxerat.'  Mercer. — 9  Delpli.  Lacedcemone. — 1  Delph.  Iri- 
ginta.  '  In  libris  :  Mnestheus  ex  Alhenis  LXI.  Elephenor  ex  Euboea ;  Ajax  Telamo- 
nis  XII.  Scribe,  exAthenis  LX.  XL.  Elephenor  ex  Euboca  ;  AjaxS.  XII.  Conve- 
nit  ciim  Homero.'  Mercer. — 2  Delph.  Salamine. — 3  Inserit  Delph.  ex  ante 
Argis,  et  mox  ante  Elide  .  . .  Rhodo  . ..  Methona  .  . .  Acarnania  . .  .  Thebis  . . . 


aOTJE 


ta,  Sfc.  Agapenorem  prcefecit.  Sexa- 
ginta  illas  naves  Arcadiis  dederat 
Agameranon,  qiii,  quod  niediterranei 
essent,  fabricandis  navibus  paruin 
idonei  videbantur.  Honi.  TSiv  ^p)^ 
'AfKaioio  iroiy  Kptioiv  'AyaiT7]V(t>p  'E|i7- 
Kovra  vewV  iroAees  5'  iv  VT]t  kKicrr) 
'ApKaSes  &vSpes  e^aivov  iinff-Ti.fj.evoi  iro- 
Xefioto.  Avrbs  yip  cr^ij'  SuKev  &va^  avSpwv 
' AyafiefjLvwv  N^as  evffo^eKfiovs,  -rrepdav 
iirl  olvona  ttSvtov,  'ArpeiSrjs'  enel  ov  ff<pt 
6a\dffffta  epya  fj.ffjL-fi\ei.  '  His  iniperabat 
Ancaei  filius  rex  Agapenor  Ciim  sexa- 
gintanavibus  :  raulti  autem  in  siugn- 
lam  navem  Aicades  viri  ascenderunt, 
bello  instructi.  Ipse  enim  eis  dedit 
rex  virorum  Agamemnon  Naves  bene 
transtratas,  ad  transfretandiim  mag- 
num  pontum,  Atrides,  quoniam  nou 
ipsis  marina  opera  curae  erant.' 

^Elephenor  exEubceaquadr.  [triginta'] 
At  ilUHom.  quadraginta  naves  tribuit. 
ToivS*  avd'  fjye fi6vev'  'E\e<pr]vwp,  o^os  "A- 
f)T)os,  Xa\KciiSovTidSr)S,  fi.eya0vfwv  apx^s 
'AfidvTuv.    T<fi    5'   afi    "'A^avres  eirovTo 


doo\,  omdev  KOfiSccvTes,  &c.  T^  5'  ofto 
TeffffapdKovra  fj.e\aLvai  vrjes  errovTo. '  Ho- 
riim  aiitein  duxerat  Elepiienor,  ramus 
Martis,  Chalcodonlis  tiliiis,  niagnani- 
raoriim  princeps  Abantum.  Hunc  si- 
raul  Abantes  sequebantur  veloces,  a 
tergo  comati,  &c.  Hunc  siuiiil  qiia- 
draginta  nigrae  navcs  seqiiebantur.' 
Sed  hic  noster  Hyginura  scquutus 
est. 

s  Diomedes]  Cum  Sthenelo  et  Eu- 
ryalo.  Verum  Diomcdis  tantiim 
nieniinit  Dictys,  qiiia  2vfxrrdvrat>  5' 
Tjyelro  fioriv  ayadhs  Atofi-fjSrfs  :  '  Onini- 
biis  praeerat  fortis  Diomedes.'  Eu- 
ryali  non  raeminit  Hygin.  qiii  Dio- 
medi  naves  triginta  tribuit,  Stlieneio 
viginti  qiiinqiie. 

•>  Orchomenii]  Ex  Orchonieno,  uibe 
BoeolifB,  siipra  Co|)aidein  laciim,  ad 
Cephis-um  fluviimi.  Alia  est  Orrho- 
nienus  in  Arcadia,  intra  Partlieniiini 
montem  et  Styinphalum  fluviiira.  Hu- 
jns  vestigia  sua  a^tate  vix  apparuisse 
scribit  Strabo. 
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Diores,  cum  Amphiniacho  et  Polyxeno,  Elide  aliisque  civi- 
tatibus'  regionis  ejus  naves  quadraginta:  Thoas  exTEtolia"' 
quadraginta:  Meges  ex  Dulichio  et  ex  insulis  Echinadi- 
bus  •  quadraginta :  Idomeneus  cum  Merione  ex  omni  Creta 
classem  navium  octoginta:  ex  Ithaca"^  Ulysses  duodecim: 
quadraginla  Prothous  Magnes:  "^"  Tlepolemus  Rhodo,  aliis- 
que  circa  eam  insulis/  novem  :  undecim^P  Eumelus  Pheris:*^ 


Coluph.  qiiam  vocem  in  illis  locis  expiinxit  Arlop. — 4  '  Ita  scribendum,  non 
manus,  qnod  est  in  omnibns  edilis  et  sciiptis  libris.'  Mercer. — 5  Delph.  aliis- 
que  insulis  qua  circa  eam  erant  octo.     Mercerus,  cui  assentitur  Obrecht.,  vnlg. 


NOT;E 


'  Elide  aliisque  civitatibus'^  Ut  Bu- 
prasio,  Hyrmine,  Myrsino.  De  qni- 
biis  vide  Slrab.  viii.  Elis  auteni  re- 
gio  Peloponnesi,  ad  littiis  occiduum. 

i'  ^tolia'^  Inter  Acaruaniam  ct  Co- 
rinthiacum  sinuni. 

'  Ex  Dulichio  et  ex  iiisuVis  Echinadibus] 
At  de  Ecbinadibiis  insuiis  una  est  ip- 
sum  Dulicliium.  Nimirum  Homeriim 
imitatusest,  qui  figiira  uti  amat,  qna 
pars  pouilur  cum  toto  :  Ot  8'  e/c  Aov- 
\txioio  'Ex"'»'»"'  0'  tfpdt'»',  '  Quiqne  ex 
Dulichio  sacrisque  Erliiuadibus.'  Et 
Oi  S"  m^oiav  €X<"'>  '^*'  XaAKiSa  t'  Eipe- 
TptovTe.^QuiqueEuboeamhabitabant, 
et  Chalcida  et  Eiretriam.'     Cum  sint 


ravit,  ut  Gortynii,  Phercei,  qui  Eu- 
melum  secuti  sunt,  et  alii  plures, 
qiiaeritur  qni  fuerint  illi  Magnetes 
Protlioo  subditi ;  neque  enim  uHum 
eornm  locum  signavit  Homerus,  sed 
obscure  designavit,inqnienseos  circa 
Peneum  habiiare.  Rcspondet  Stra- 
bo,  ob  conlinentes  migraiiones,  niu- 
tationes,  permixtionesque  communi- 
tatum,  etiain  nomina  gentesque  con- 
fusas  esse :  unde  factiiin  est  iit  nos- 
tiis  honiinibus  nonnunquam  offeratur 
perplexitas. 

"  Rhodo,  aliisque  circa  eam  insulis] 
Sciipserat  Homerns  :  Ot 'P65ov  a.fi<pe- 
v4ixovTO,  Sidrptxa  K0CTfxri6(VTfS,  AivSov, 


iu  Euboea  Ciialcis  et  Eretria.    Eadeni     'lT]\va(T6v  re,  koI  apyiv6evTa   Kdtx.ftpov' 
figura  usi  sunt  Hipponax,  Alcniau,  et     Taiv  /xiv  T\y}Tr6Kfi.ios  SovpiK\vTbs  riye- 


jEschylus.  Echinaiies  insulze  in  mari 
louio,  juxta  Peloponnesum ;  nunc 
Cozzulari. 

""  Ex  Ithaca']  lonii  maris  insula, 
siipra  Cephaleniam  ;  liodie  Valle  di 
Compaze,  Phiaci  Turcis  dicilur.  Ne- 
que  ex  Ilhaca  tantum  naves  suas  in- 
struxerat  Ulysses,  sed  ex  Cephalenia, 
Leucade,  Zacyntiio,  Sauio,  insulis,  et 
ex  Epiro.  Homer. 

"  Prothous  Magnes]  E  Magnesia, 
Thessaliae  regione  intra  Peneum  flu- 
vium  et  Pelium  moutem.  Verum  cum 
circa  Peneum  et  Pelium  habitarent 
eiiam  alii,  quos  Homerus  commeino- 


n6v€vev.  '  Qiii  Rhodnm  habitabant, 
trifaiiam  dislincli,  Lindum,  Jalys- 
sumque,  et  argillosam  Camirum  :  His 
quidem  imperabat  Tlepolemns  hasta 
inclytus.'  Noster  putavit  '  Liudum, 
Jalyssum  et  Camirum  '  esse  insulas, 
Rhodo  adjacentes  ;  quae  revera  sunt 
ipsius  Rhodi  urbes.   Vide  Strab.  xiv. 

p  Octo}  Homerus  novem  naves  dat, 
ut  Hygin.  et  Dares. 

<»  Pheris]  Hyginum  corrigendum 
puto.qui  scribit  Eiiraelum  exPerrhe- 
bia.  Sane  Homer.  Pheras,  lacum  BoB- 
beidem,  Boeben,  Glaphuras,  et  lol- 
cum  uotuinat,  cum  Eumelu  subditos 
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Achilles  ex  Pelasgico^  quinqiiaginta :  tres  Nireus  cx  Syme  :* 
Podarces  et  Protcsilaus  ex  Phylaca,  aliisque'  quibus  pra?- 
erant  locis,  naves  quadraginta :  triginta  Podalirius  et  Ma- 
chaon  :"  Philocteta*  Methona^  aliisque  civitatibus'  naves 
septem:  Eurypylus  Orraenius"'''  quadraginta  :  duas  et  viginti 
Guneus  Perrhajbis  : "  Leonteus  et  Polypoetes  ex  suis  regio- 


)ect.   octo  in  novem  correxit. — *  Uelpb.  Philoctetes. — 6  Delph.  Methone. — 


recenset.  Pherae  termini  sunt  Pe-  Othry. 
lasgici  campi  ad  Magnesiam,  qui  ad 
Pelium  usqne  niontem  porrigitur, 
stadiis  CLX.  Boebeis  palus  Piicris  vi- 
cina  est,  et  contigua  extremitatibus 
1'elii  atque  Magnesiae.  Rabe,  oppi- 
dulum  est,  paludi  imminens.  Gla- 
pliyrarum  non  meminit  Strabo.  Ste- 
piianus  Thessalize  nrbem  dicit.  Eu- 
statliius  a  Glaphyro  quodam  dicfas 
gcribit,  cujns  locum  obiter  emenda- 
bis  :  K\r)del(Tas  airb  tov  fiLvr)fj.ovev6evTos 
y\a(j)vpa.  Rescribe,  rAa<f>upoi/,  '  a  su- 
pra  memorato  Glaphyro.'  loicos  ad 
litlns  maris  sinus  Pelasgici.  Hinc 
ArgonauttP  navem  solverunt.  laol- 
con  vocat  Homer. 

'  Ex  Pelasgico']  Pelasgicum  hic  di- 
cil,  quod  Homerus  '  Peiasgicum  Ar- 
gos  ;'  niuiirum  Thessaliam  illam,  quse 
est  inter  ostia  Penei  elThermopylas, 
nsque  ad  niontem  Pindum:  quod  ea 
loca  Pelasgi,  vaga  gens,  quondani  ob- 
tinuerint. 

'  Syme]  Insula  maris  Carpathii,  in- 
ter  Rhodum  et  Gnidum;  olim  Meta- 
pontis  dicta,  et  ;Egle. 

•  Ex  Phylaca,  aliisque,  ifc.~\  Ut  Pyr- 
rhasum,  fannm  Cereris,  Itona,  An- 
trona,  et  Pteleum  ;  quse  sub  Protesi- 
lao  fuerunt,  et  sitae  erant  in  ora  ma- 
ritima  Phthiotidis,  secundum  Achil- 
\h  ditionem  usqne  ad  Antronem.  Et 
Phylace  Thebis  Phthioticis   propin- 


Demeler  Grapcis  est  Ceres  ; 
itaque  Denietrinm  Cereris  fanum.  Et 
Homcrus  vocavit  Pyrasum.  Fuit  Py- 
rasus  urbs  commodo  portu  praedita, 
a  duobus  stadiis  habens  lucum  Cererl 
sacrum,  ejusdemque  templum.  Infra 
Tliebas  viginti  stadiis  jacebat  Pyra- 
sus.  Prope  Amphrisium  ainnem  Iton ; 
ubi  Itoniae  templum  Minervse.  Supra 
Antronem  est  Pteleum  ;  supra  Pte- 
leum,  Tliebap  ;  supra  Thebas,  Alos. 
Strab.  IX. 

"  Podalirius  et  Machaon']  Ex  Tricca, 
Methone,  et  ffichalia.  Homer.  Tricca 
quid«'m  et  Methone  urbes  iEstiaeoti- 
dis.Thessaliaeregionis,  supra  Peneum 
fiuvium.  Sed  de  (Echalia,  quam  Eu- 
rysti  urbem  Homerus  vocat,  ambigi- 
tur  ubi  locorum  sita  fiierit:  nam  eam 
jn  j^stiaeotide  ponunt,  et  in  Euboea, 
et  in  Arcadia. 

"  Methona  aliisque  civitatihisl  Tliau- 
macia,Melibcea,et  Olizone  ;  qusp  oni- 
nes  in  Magnesia,  ad  ipsum  maris  lit- 
tus:  nam  J^Iagnesiae  Philoctetae  di- 
tionem  Veteres  ascripserunt. 

**  Ormenius]  Ex  Ormenio,  civitate 
Magnesiae,  in  litlore  siniis  Pelasgici, 
sub  Pelio  monte.  Homerus  addit 
fonteni  Hypeream  et  urbem  Aste- 
rium.  Hypercani  in  media  Pheraeo- 
rum  urbe  ponit  Strabo,  et  non  procul 
inde  Asterium. 

»  Perrhabis]  Perrhaebi  primo  eam 


qua,  quae  et  ipsae  suberant  Protesilao,  Thessaliae  partem  tenuerunt,  quie  est 
iit  Alos  qnoque  ct  Larissa,  Cremaste,  supra  Penenm  ad  Olympum  montem ; 
et  Demetrinm,  versus  ortum  a  nioute      sed  postea  a  Lapithis  superati;  mou- 
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iiibus^  quadraginta :  triginta  ex  insulis  ^  Co,  Crapatho,  et 
aliis,  cum  Antipho  Phidippus:^  Thessandrus,  quem  Po- 
lynicis  ^  supra  memoravimus,  Thebis  naves  quinquaginta  : 
Calchas  Acarnania''  viginti :  Mopsus*'  Colophona^  vi- 
ginta :  Epios '  **  ex  insulis  Cycladibus  triginta.*  Eas- 
que   magna   vi   frunicnti,   aliorumque  ^  necessariorum  ci- 


7  Ita  scripsit  Mercfr  ex  Honiero.    Orchomenius  erat  in  omnibns  libris. — 

8  Delph.  Ex  insulis  Nisyro,  Carpatho,  Co,  Caso,  et  Calydnis ;  omissis  voci- 
biis  et  aliis  cum  Anlipho  Phidippus.  Merceriis  ex  insulis  congregatis,  '  Ita 
libri :  intelligit  eas  qiiae  in  Homer.  catalogo,  N.  C.  C.  C.  et  C.  qnas  fius- 
tra  hic  intrnserant  correctores.'  Arg.  Triginta  ex  insulis  cortgregatas. 
Med.  ex  insulis  Eutaphrates  XXX.  Venet.  exinsuUs  Nisyro,  Caprate,  Coo  Eu- 
taphrates. — 9  Delph.  Colophone, — 1  Deipli.   Epeus. — 2  Delph.  aliis  quoque. — 


NOTiE 


tana  Pindi  occnpavere,  juxta  Atlia- 
nianas.  Et  de  his  loqnitur  Dictys. 
Nara  inde  erat  Gnneus.  Ibidem 
etiam  Enienes  populos  fuisse  existi- 
nio,  et  urbem  Cyphum  ;  de  quibus 
Homerns. 

y  Ex  suis  reginnibus]  Ex  Argissa, 
Gyrtone,  Orthe,  Elone,  Oloossone, 
urbibiis  PerrhiebiaR  snperioris,  ejiis 
scilicet  qua;  ad  Olyrapuni  monteni. 
Vide  Strab.  ix. 

^  Ex  insulisl  De  his  insnlis,  qnae 
sunt  in  mari  Carpatbio,  vide  Strab.  x. 
in  fine. 

*  Thessandrus  Polynicis]  Deest  in 
Catalogo  Homeri.  Noster,  quia  auc- 
tore  suo  deticitwr,  sibi  non  constat : 
nam  hic  ait  Thebis  venissc  cum  su- 
pra  memoratis,  hoc  est,  Bceotis  Ar- 
cesilao,  Prothenore,  Peneleo,  Leito, 
Clonio  ;  et  panlo  ante  dixit,  venisse 
ex  iEtolia.  Quod  nulla  ratione  ful- 
ciri  potest ;  cnin  Thessandrus  per 
Epigonos  restitiitus  sit  in  Thebarum 
regnuni,  ante  expeditionem  Tioja- 
nam.  At  in  Homero  nulla  cjus  men- 
tio;  qnia  occisus  ante  iram  Achillis. 
Addit  etiam  noster  CaIchantem,Mop- 
siim,  Epeum ;  quoriim  nulla  raentio 
in  Honicri  Catalogo.  Nec  verisimile 
Calchanlem  et  Epeiim  tot  naves  in- 
struxissc.    Mopsi  in  Trojana  expedi- 


tione  non  memini  (leri  alibi  mentio- 
nein  ;  coutra  omnis  anliquitas  con- 
sentit,  in  reditu  Calchantem,  chjh 
aliis  comitatus  appulisset  Colophona, 
nbi  regnabat  Mopsiis  Maiitus  filius, 
insignis  vaticinandi  peritia,  victiim  a 
Mopso,  aiguente  ejus  inscitiam,  pu- 
dore  an  dolore  confusum,  interiisse. 
Jos.  Mercer. 

^  Acarnania']  Siib  sinu  Ambracio. 
At  Mycenis  Calchantera  venisse,  scri- 
bit  Hygin.  Porro  hic  ei  naves  dat 
Noster,  illo  Hoineri  deceptus  Iliad. 
Kol  VT^ecrcr'  TiyrjffaTo  "IXiov  €&•«.  '  Et 
navibus  dux  fuit  Achivorum  intra 
Ilium.' 

<:  3Iopsus']  Duo  fuere  Mopsi,  ambo 
divinandi  scientia  illustres.  Prior 
Ampyei  et  Chloridis  filius,  qui  Argo- 
nautas  secutns,  morsu  serpentis  in- 
teriit.  Alter  Mantus  filius,quae  Man- 
to  ex  Tiresia  nata  fuit.  De  posteriori 
loquitur  Dictys,  etsi  eum  Dares  inter 
Priami  duces  recenset. 

d  Epios  [Epeus']  Hic  est,  qui  eqnum 
Trojanum  fabricavit. 

"  Triginta]  Itaque  ex  Dicty  navium 
GraBcarum  niimerus  fuit  1253.  at  ex 
Homero,  1 186.  Scholiastes  Euripidis, 
in  Oreste,  fiiisse  dicit  1155.  Dares, 
tantuni  1110.  Cedrenns,  1148.  Thu- 
cydides  et  CLrysostomus,  1200. 
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bi  ^  replent.  Qiiippe  ita  ab  Agamemnone  mandatum  ac- 
ceperant,  scilicet  ne  tanta  vis  militum,^  necessariorum  pe- 
nuria  fatigaretur.  [18.]  Igitur  inter  tantum  classium  appa- 
ratum,  equi  atque  currus  bellici,''  pro  locorum  conditione  ^ 
multi,  sed  pedestres  milites  pars  maxima ;  ob  eam  cau- 
sam,  quia-*  per  omnem  Graeciam '  multo  majore  egestate 
pabuli  equitatus  usus  prohibetur.  Praeterea  fuere  multi, 
qui  ob  artis  peritiam  necessarii  nautico  apparatui  crede- 
bantur.  Per  idem  tempus  Lycius  Sarpedon,  neque  pretio 
neque  gratia  Phalidis  ^  Sidoniorum  regis''  illici  quivit,'^  ut 


3  Delph,  ob  locorum  conditionem. — 4  Omittit  quia  Delph. — 5  '  Librorum  nnns 
frigio,  alter  frigie;  iit  videatiir  Phrygis.'  Mercer.  Arg.  Phrygii.  Conjicit 
Obreclit.  Balidis  Sidoniorum  regis. — 6  Delph.  allici  potuit. — 7  Deest  itistructus 
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^  Aliorumque  [aliis  quoque^  necessa- 
riorum  cibi]  *  Necessaria  cibi,'  ut  in 
fine  hujus  libri :  '  Frumenta,  vinuni, 
aliaque  cibi  necessaria  Anius  ejusque 
filiae  praebuerunt.'  Et  '  aliis  neces- 
sariorum,'  toTj  &\\ots  twv  iTrm^Seiwv. 
Sic  supra  :  '  Interea  legatorum  Paia- 
medes  :'  twj'  51  irpfffPeuv  6  UaAafjL-fiSris. 
Sic  1.  IV.  'aurum  atque  reliqua  prae- 
dae.'  Mercer. 

s  Tanta  vis  militum]  Eustathius 
tradit  Grsecorum  exercitum  fuisse 
120,000.  niilitum.  Et  apud  eum  A- 
ristarchus,  142,320.  alii  numcrant 
315,000.  verum  Thucydides  regulam 
dat,  qua  vere  numerus  niilitum  Grae- 
corum  dignosci  possit.  Nam  cum 
Honierus  Bneotiorum  naves  singulas 
centenum  ac  vicenum  hominum  fuisse 
dixerit,  Philoctetae  vero  singulas  ho- 
minum  quinqnagenum,  inde  colligere 
licet  maximas,  minimas  naves  fuisse 
tantum  hominum  85.  At  ex  Homero 
naves  erant  1186.  quihus  per  85. 
multiplicatis  numerus  militum  erit 
1,008,100.  qnod  si  alium  navigiorum 
nunierum  cum  aliis  sequaris,  eodem 
per  85.  multiplicato,  quot  milites  fu- 


erint,  facillirae  invenies. 

^  Equi  atque  currus  bellici'\  Euripid. 
Iph.  Aul.  TovvrevBfu  odv  "EAATjves 
al^dtn^fs  Sopl,  Tevxv  Aoj8<$cTes  (nevditoft 
Av\iSos  fiddpa  "H/coufTt  TTjo^Se,  vavalv, 
aairiffiv  ff  Ofiov,  "iTrirois  re,  ttoAAoIs  ff 
oipfiacriv  y'  ria^KrKnevoi.  '  Hinc  Graeci 
ruentes  ad  bellum,  Armis  correptis 
in  angustas  Anlidis  sedes  Yeninnt 
bujus,  navibus  et  clypeis  simiil  Ac 
equis  et  mnltis  curribus  instrucli.' 

'  Omnem  GrccciamJ  Homerns  tamen 
ubique  Argos  dicit:  lirird^oTov,  tt/iru- 
\ov.  Unde  Horat.  i.  Od.  7.  '  Aptuni 
dicit  equis  Argos.' 

^  Phalidis  Sidoniorum  regis]  Lectio 
haec  a  correctoribus  est,  qui  legerant 
infra,  lib.  iv.  '  Phalam  Sidonium  ;* 
sed  is  Sidonins  quidem,  at  non  rex 
Sidonis,  sed  classis  rector  Memnonis; 
ut  videtnr,  mercenarius.  Et  alioqui  a 
'  Pliala '  non  fit  '  Phalidis.'  Librorum 
unns  '  frigio;'  alter  '  frigie,'  ut  vide- 
atur  fuisse  '  Phrygis.'  Haec  Jos. 
Mercerus.  Sed  profecto  aliud  latet. 
Nam  CHin  Meninon  Trojanorum  par- 
tes  seculus  sit,  non  video  qui  Sarpe- 
donem  per  niercenarios  suos  sollici- 
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societatem  militlae  nostrae  adversus  Trojanos  sequerelur. 
Quippe  quem  jam  Priamus  donis  amplioribus,  iisque  pos- 
tea  duplicatis,  fidissimum  sibi  retinuerat.  Omnium  autem 
classium  numerus,  quem  ex  diversis  Graeciae  reguis  con- 
tractum  supra  exposuiraus,  toto  quinquennio  praepara- 
tus  instructusque  7  est.  Ita  cura  nulla  jam  res  profec- 
tionera  nisi  absentia  militis  retardaret,  cuncti  duces,  vel- 
uti  signo  dato,  una  atque  eodera  tempore  Aulida^  con- 
fluunt.  [19.]  Interira  in  ipsa  navigandi  festinatione  Aga- 
niemnon,  quem  a  cunctis  regera  omnium  declaratura  supra 
docuiraus,  longius  paulo  ab  exercitu  progressus,  forte  con- 
spicit  circa  lucura  Dianae '  pascentem  capreara ;  irapru- 
densque  religionis,  quae  in  eo  loco  erat,  jaculo  transfigit:  ™ 
neque  multo  post  irane  coelesti,"  an  ob  rautationera  aeris 
corporibus  pertentatis,'*  lues  p  invadit:  atque  interim  in  dies 


in  Delph. — 8  Delpli.  Aulidem. — 9  Delph.   Quibus. — 1  Delph.  eum  quippe. — 
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tare  potuerit  iit  Grapcis  opein  ferret. 
Qiiare  omnino  adducor  nt  credam, 
hic  desiderari  nomen  recis  Sidonio- 
rum,  cnjns  sive  patrem  sive  fiatrem 
ab  Alexandro  interfectnni  snpra  re- 
fert  Dictys.  Sed  veruni  ejiis  nomen 
invenire,  '  iioc  opus,  hic  iabor  est,' 

•  Circa  lucum  Diante]  Qnae  reli- 
giose  colebatnr  in  Aulide.  De  hoc 
luco  Dianae  inteiligenda  siint  ista  Eu- 
ripidis,  in  Iph.  Anl.  TIo\v6vtov  5e  8** 
&\aros  'AprefuBos  i]\v6ov,  &c.  '  Ad  miil- 
toriim  sacrificiornm  luoum  Dianae 
veni.'  Quem  locum  male  cepit  in- 
terpres,  qui  vertit  '  per  nemus.'  At- 
qni  si  id  voluisset  Enripid.  sane  scrip- 
sisset  5t'  (iXffovs.  Nimirnm  non  vidit 
rh  Sih  referri  debere  ad  Vi\v6ov,  Sj^Au- 
%ov  perveni. 

"  Jaculo  tranxfigit]  Addit  Hyginus, 
eiim  etiam  snperbe  in  Dianam  locu- 
tnm.     Illum  vide  fab.  98. 

"  Irane  ccelesti]    Innuit  veram  cau- 


sam  fiiisse  niufationem  aeris  ;  credi- 
tam  vulgo  iram  ccelestem.  Sic  I.  ii. 
'  tardione  an  recordatione  suorum  do- 
nniiiionera  cupiebant,' 

°  Pertentatis]  Optime  sane.  Id 
est,  nsque  ad  infima  tentatis.  Sic 
apud  Virg.  i,  /En.  506.  '  Latonae  ta- 
cifnm  pertentanf  gandia  pectus.' 

P  Lues]  Pestis,  a  luendo,  quia  luit, 
solvit  corpora.  Sed  hic  ab  aliis  om- 
nibus  Noster  dissentit,  qiii  scribunt 
non  Iiiem,  sed  maris  tranquillitatcm, 
et  &Tr\oiav  a  Diana  Graecis  immissam. 
Qnare  ei  clavuin  navis  suae  Agamem- 
nonem  consecrasse  dicit  Callimach. 
ut  eo  quasi  redimeret  et!ir\oiav.  Hymn. 
in  Dian.  229.  2ol  S"  'Ayafiffxvuv  IItj. 
Sd\iov  vTjhs  ff(peTffn)S  iyKar6(T0  vritfi, 
Mel\iov  oirAotrjs,  8t€  ol  KaTfSrjffas  a^firas. 
'  Tibi  etiain  Agamemnon  Clavnm  na- 
vis  suae  dedicavit  in  templo  Aulidis, 
Munus  contra  navigandi  difficulta- 
tem,  qnando  ipsi  detinebas  ventos.' 
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magis  magisque  saeviens,  multa  milli-x  fatigare,  ct  promisce'' 
per  pecora  atque  cxercitura'^  grassari :  prorsusnullusfuneri 
modus,  neque  requies:  uti  quidque  malo  obvium  fuerat, 
vastabatur.  Quis?  rebus  solicitis  ducibus  mulier  quae- 
dara  *  Deo  plena  Dianae  irara  fatur :  eam  namque  ob  necem 
capreae,  qua  maxime  laetabatur,  sacrilegii '  poenas  ab  ex- 
ercitu  expetere:  nec  leniri  priusquam  auctor  tanti  sceleris 
filiam  natu  maximam,  vicariam  victimam,"  immolavisset. 
Quae  vox  ut  ad  exercitum  venit,  omnes  duces  Agamcmno- 
nera  adeunt :  eumque '  primo  orare,  recusantemque  ad 
postreraum  cogere,  uti  malo  obviam  properaret.  Sed  ubi 
obstinate  renuere  vident,  nec  ulla  vi  queunt  flectere,  pluri- 
mis  conviciis^  insecuti,  ad  postremum  regio  honore  spolia- 
vere :  ^  ac  ne  tanta  vis  exercitus  sine  rectore  efFusius,^  ac 
sine  modo  '  militiae  vagaretur,  praeficiunt  ante  omnes  Pala- 
medem ;  dein  Diomedem,  et  Ajacem  Telamonium  ;  quar- 
tumque,*  Idomeneum.  Ita  per  aequationem  muneris  ^  at- 
que  partium,  quadripartitur  exercitus.     [20,]  Neque  inte- 


2  Delph,  pro/Msius,— 3  Delph.  »noi€, — 4  Deest  que  in  Delph,— 5  Delpb.  7tu- 

NOT^ 

1  Et    promisce}    '  Promisce  '    pro  quasi  convociiim,  Gallice  (licimiis  ta- 

*  promiscue  ;'  antiquis.  carme.    Std  hic  inteliigit  Dictys  quod 

'  Per  pecora  atque  exercilum^  Ho-  nos   dicimus,   des   injures,    ciiraina  : 

mericis  istis  forte  allnsit.    Ovpfjas  ixev  neque  enim  eorum  parci  erant  vete- 

■jTpaiTot'  fircfXf^OfKol  Kvvas  o.pyovr  Avrap  res  illi  heroes  ;  ita  dura  erant  et  con- 

tTTiiT   avTolcTi   ^f\os  «xe^TcuKss   a.(pte]s,  tumaci  indole. 

BaW' '  alfi  Se  TTvpal  viKvwv  kuIovto  6a-  "  Regio  honore  spoliavere']    Nescio 

Heiai.  '  Mulos  quidem  primum  inva-  unde  hoc  Dictys,    Nam  et  Euripides 

sit,  et  canes  veloces  :  Sed  postea  in  scribit,  Agamemnoneni,   ciim  filiam 

ipsos  sagittam  mortiferani  immittens,  suam  occidi  pati  non  posset,  jussisse 

Jaciebat  :  semper  autem  pyrae  nior-  oxercitum  diraitti.  Ejus  verba,  KAvwi' 

tnornm  incendebantur  frequentes.'  5'  eyco  toCt',  6p6l<ii  Kr]piy/j.aTi  Ta\6vfitov 

•  Mulier  qucBdarn]  Vero  simiiius,  is-  (Jwov  irdvT  a^pUvat  OTpaThv,  'Cis  oijiror 
tud  Calchanti  tribuit  Hyginus.  hv  T\as  6vyaTfpu  KTavelv  i/j.^fiv.  '  Haec 

•  Sacrilegiil  Proprie.  autem  audiens  ego,   claro   [irapconio 
"  Vicariam  victimam]    Quae  scilicet  jussi  Talthybium  dimittere  totum  e\- 

ei  esset  vice  caprae,  quam  Agaraera-  ercituin,  ut  niinquam  passurus  meam 

non  occiderat.  filiam  occidi.' 
»    Conrtci»]    Conviciura     proprie 
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rira  ullus  finis  vastitatis,"  cum*^  Ulysses  simulata,  ex  per- 
vicacia  Agaraemnonis,^  iracundia,  ob  id  domuitionem  ^ 
confirmans,  raagnum  atque  insperabile  cunctis  remedium 
excogitavit.7  Profectus  namquc  Mycenas,  nullo  consilii 
participe,  falsas  literas  tanquam  ab  Agamemnone  *  ad  Cly- 
taemnestram  perfert,  quarum  sententia  haic  erat :  ^  Iphige- 
niam,  (nam  ea  major  natu  erat,)  desponsatam^  Achilli  ;  eum- 
que  non  prius  ad  Trojam  profecturum,  quara  promissi  fides 
impleretur ;  ob  quse  festinaret,  eamque  et  quae  nuptiis  usui'' 
essent  mature  mittere.  Praeterea  raulta  pro  negotio  locu- 
tus  ementito  '^  argumento  fidem  fecerat.'     Quae  ubi  accepit 


tneri. — G  Delph.  tum. — 7  Sic  correxit  Mercerns,  cuni  iu  vtilgatis  esset  domum 
demigrationem,  in  scriptis,  domi  meniionem. — 8  Delpfa.  desponsam. 


NOT^ 


*  Vastitatis']  Proprie.  Sic  vastita- 
tem  cum  pestilentia  conjnngit  Cic. 
OfF.  II.  '  Qui  collectis  ceteris  causis 
elnvioiiis,  pestilentia?,  vastitatis.' 

y  Ex  pervicacia  Agamem,']  I.  propter 
pervicaciara  Agamem.  Pervicacia, 
est  pertinacia,  opiniAtreti.  Pervi- 
caciam  bonam,  pertinaciam  malam 
esse  contendunt  Grammatici.  Sed 
saspissime  confunduntur. 

^  Domuitionem]  Sic  infra,  lib.  ii. 
*  Domuitionem  ciipiebant.'  Sic  Pa- 
cuvius  in  Hermiona :  '  Nam  solus 
Danais  hic  domuitionem  dedit.*  Et 
Lucil.  lib.  xxvi. '  Domuitionis  cupidi 
imperium  regis  paene  imminuimus.' 
Inde  in  Gloss.  Philoxeni :  '  Domuitio- 
nem,  eTrafoSoc.' 

*  Falsas  lileras  tanquamab  Agamem.] 
In  tota  hac  historia  ab  Euripide  di- 
versusabit;  qui  scripsit  ipsum  Aga- 
memnonem  ad  uxorem  Ciyta-mnes- 
tram  literas  misisse,  ut  Iphigeniam 
adduceret;  Calchante,  Uiysse,  etMe- 
nelao  consciis.  Verum  id  sciens  et 
solens  fecit  Dictys,  Ut  auctores  suos 


celet. 

f»  Quarum  sententia  hcec  erat]  Ex  Eu- 
ripide :  Kai'  Se\rov  tttiixoTs  Tpd\f/ai, 
eTre/xrpa  vphs  ^a.fx.apTa  t))V  eij}]V,  Xliixiruv 
'Ax'^A.et  OvyaTep',  iis  yafji.ovfJi€vqv'  TJ 
T  a^laifxa  TavBphs  iKyavpovfjLevos,  2vft.- 
"KXe^iv  r  'Axatols  TovveK'  ov  6e\oi  \eywv, 
El  fx^  irap'  iffjLuiv  elaiv  iis  ^Biav  \4xos. 
'  Et  in  epistolae  plicis  Scribens  misi 
ad  meam  uxorem,  Mitteret  filiam 
tanquam  Achilli  nnpturam  ;  Et  viri 
dignitatem  extoUens,  Dixi  eum  ne- 
gare  Graecos  ad  Trojam  sequi,  Nisi  a 
nobis  veniat  connubium  in  Phthiam.' 

«  Et  qucB  nuptiis  usui]  Nimirum 
munera  dotalia.  Eurip.  'AX\'  oxw'-' 
TODV  "Elco  ■KOpevfd',  &$■  ^epw  (pepvas  K6pri, 
Kal  ■KefXTrer'  els  fj.e\aQpov  ev\a^ovfxevoi. 
'  Vernra  e  curribus  Efferte  munera 
dotalia,  quee  puellae  fero,  Et  mitte  in 
aulam  diligenter.' 

d  Ementito]  Passive  sumit,  pro  fal- 
so,  supposito. 

e  Fidetn  fecerat]  Ulysses  scilicet, 
quem  dicit  literas  ad  Clytaemnes- 
tram  curasse. 
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Clytasmncstra,  cum  propter  gratiam  Helenae/  tum  maximc 
quod  tam  celeberrimi  nomiuis  viro  filia  traderetur,  laeta 
Tphigeniam  Ulyssi  committit.^  Isque  confecto  negotio  pau- 
cis  diebus  ad  exercitum  revertitur,  atque  ex  improviso  in 
luco  Dianae  cura  virgine  conspicitur.  Quis  cognitis,  Aga- 
memuon,  afFectione  paternae  pietatis''  motus,  an^  ne  tam 
illicito  immolationis  sceleri  interesset,  fugam  parat.  Eum  ' 
re  cognita  Nestor,  longam  exorsus  orationem,  ad  postre- 
mum  persuadendi  genere,'  in  quo  praeter  ceteros  ^  Grasciae 
viros  jucundus  acceptusque  erat,  a  proposito  cobibuit. 
[2l.]Interim  virginem  Ulysses  et  Menelaus  cum  Calchante, 
quibus  id  negotium  datum  erat,  remotis  procul  omnibus, 
sacrificio  adornant :  cum  ecce '  dies  foedari  ""  et  coelum  nu- 
bilo  tegi"  coepit:  dein  repente  tonitrua,  corusca,°^  fulmina. 


9  Deest  an  in  Delph. — 1  Delpli.  eumque. 


NOTiE 


'  Propter  gratium  Helence]  Propter 
gratiam  Helenae,  neinpe  iit  ea  citius 
a  'I'rojanis  abduci  et  retralii  posset ; 
quod  fieri  nequibat,  nisi  Aciiilles  ad 
Trojam  perfteret. 

s  Ulyssi  committit]  Euripides  ait, 
ipsani  Ciyta>mnestram  (iliain  suam 
duxisse. 

•"  Paterncc  pietatis']  Proprie.  Nam 
pietas  est  vel  filiorum  in  parentes, 
vel  parentum  in  filios.  Unde  apud 
Virgil.  IX.  iEn.  824.  '  Subiit  patriee 
pietatis  imago.' 

•  Persuadendige7iere,fyc.]  Nunquam, 
puto,  invenies  ita  loquentes  bouos 
auctorcs  :  '  Cuni  Nestor  a  proposito 
proliibuit  persuadendi  genere  in  qiio,' 
&c.  Qui  Latiue  sciunt,  id  certe  sen- 
tiuut. 

^  In  quo  prater  ceteros]  Nam  et  de 
Nestore  sic  Homer.  Torcr«  56  ^iaruip 
'H5u67rr)S  avSpovffe,  Myvs  nv\ia>p  ayopTi- 
rris,  Tov  kou  airh  yXwaaris  ix4\itos  yXv- 
KiQiv  piiv  avSr],  '  His  autein  Nestor 
Suaviloquus  surrexit,  argutus  Pylio- 


rum  orator,  A  ciijus  lingua  melle  dul- 
cior  fluebat  oratio.' 

'  Ecce]  Fere  semper  apud  idoueos 
auctores  de  re  foeda,  terribili,  et  hor- 
renda.  Virg.  ii.  lEn.  203.  '  Ecce  au- 
tem  gemini  a  Tenedo  tranquiila  per 
alta,  Horresco  referens,  immcnsis  or- 
bibiis  angues  Incumbiint  pelago,'&c. 
Ubi  Servius  :  '  Ciim  ex  improviso 
vult  aliquid  ostendere,  ecce  ponit, 
ut :  Ecce  autem  telis  Panthus.  Sicut 
Cicero :  Ecce  autein  repente  ebrio 
Cleomene  esurienfibus  ceteris.'  Et 
Donatus  :  '  Ecce  semper  ponitur,  ubi 
res  horrenda  et  repentina  significa- 
tur.' 

™  Foedari]  Optime.  Sic  fojda  tem- 
pestas,  Virg.  Geo.  i.  323.  '  Et  fre- 
dam  glomerant  tempestatem  imbribus 
atris.'  Sic  alicubi  idem,  '  atra  tem- 
pestas,'  Sic  infra  Noster,  '  inter  tam 
tetra,'&c. 

n  Nubilotegi']  '  Nubihim' siibstan- 
tive;  id  est,  nubes. 

"  Corusca  fulmina]    Fortasse   haec 
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ct  per  ca '  terrae  marisque  ingens  motus,  atque  ad  postie- 
mum  confusione  aeris  p  ereptum  lumen.  Neque  multo  post 
imbrium  atque  grandinisvis  magna  praecipitata  t^^  inter  quae 
tam  tetra,  nulla  requie  tempestatis,  Menelaus,  cum  liis  qui 
sacrificium  curabant,  metu  atque  haesitatione  diversus'^ 
agebatur :  terreri  quippe  primo  subita  coeli  permutatione, 
idque  signum  divinum  credere  :  dein  ne  incoeptum  omitte- 
rentjJ  detrimento  militum'  commoveri.  Igitur  inter  tan- 
tam  animi  dubitationem,  vox  quaedam  luco  emissa,  asper- 
nari  numen  sacrificii  genus,  et  ob  id  abstinendum  a  corpore 
virginis;  misereri  namque  ejus  Deam :  ceterum  pro  tanto 
facinore*  satis  pcenarum  Agamemnoni  a  conjuge  '  ejus  post 
Trojanam  victoriam  comparatum  :  itaque  curarentid,  quod 
in  vicem  virginis  oblatum  animadverterent,  immolare.  Dein** 
coepere  venti  atque  fulmina,  aliaque  quee  in  magno  coeli 
raotu  oriri  solent,  consenescere."     [22.]  Sed  cum  haec  in 


2  '  Ita  lil)ri,  non  corM5ca<ione».' Mercer. — 3  Y)e\\)\i.praterea. — 4  Dclpli.  t/i  di- 

rmn,— 5  Delpli.  omitteret, — 6  Delph.  deinde. — 7  Delpli.  accipit. — 8  Delpli. 

NOTiE 

sic  distingnenda  sunt :  '  tonitriia,  co-  dine  nimbi  Praecipitant.' 

nisca,  fiiimina.'    Tonitrii,  ipsa  niibi-  ^  Deinne  incceptum  omitlerent,detri- 

iim   collisio,   fragor  :    coriisca,   ignis  »M£n<o  mi/j/«»j]  Id  est,  detiimento  nii- 

et  coriiscatio  :  fulmen,  telum  ipsiim.  littira   tangi  ccepit  et  labefactari  ne 

Corusca    do-Tpowo,    tonitriia    ^povTal,  inccepto  desisteret.     Detriinento  au- 

fulmina  Ktpavvoi.  Veriim  nihil  mntan-  tem  militiim,  quia  eos  ibi  misere  pe- 

dum  censeo :  nam  sic  et  Virgil.  co-  rituros  putabat,  ni  Iphigenia  imnio- 

riisca  dixit  fulmiiia  i.  Georg.  '  Ipse  laretur;  qnae  morte  sua  6i/T\o{ov,  na- 

pater,  media  nimbornm  in  nocte,  co-  vigandi  facultatem  erat  datnra. 

rusca  Fiilinina  molitur  dextra.'     Nisi  «  Pro  tanto  facinore']    Scilicet  cuin 

cwMsca  conjungas  cum  dextra ;  qnod  interfecit  cervam  Dianas. 

milii  etiam   magis  placet  :  qiiumodo  •  Satis  poenarum  Agamemnoni  a  con- 

et  Horatius  dixit,  'rubentem  dexte-  juge]    Nam    Clyta>mnestra  reducera 

ram.'     Od.  ii.  1.  '  Et  rnbente  Dex-  eum  occidit.     Verum  imprudentissi- 

tera  sacras  jacuiatus   arces  Terruit  raus  fuit  Agamemnon,  qui  post  tam 

nrbein.'  apertara  imminentis  mali  significatio- 

P  Con/usione  aeris']  Eleganter  sane,  nem  sibi  non  cavit,  sibique  quoquo- 

etsi   satis  nove,  ut   puto.     Confusus  modo  consnliiit.  Certc  hic  nobis  ver- 

aer,  i.    turbatus,  opponitur  puro  et  ba  daret  Pseudo-Dicfys. 

liqiiido.  "  Consenescere]     Id   cst,   imminiii, 

1  Pracipitala']  Eleganter  Virg.  x.  debilitari,   frangi  :    nove   dictum   de 

/En.  '  Ac  velut  effusa  si  qnando  gran-  tempestate. 
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luco  aguntur,  Achilles  literas  seorsum  missas  "  sibi  a  Cly- 
taemnestra,  cum  auri  magno  pondere,  accepit,^  in  quis^  ei 
filiam  atque  omnem  domum  suam  commendaverat.  Quae 
postquam,9  et  Ulyssis  consilium  patefactum  est,  oraissis 
omnibus,  propere  ad  lucum  pergit,'  magna  voce  Menelaum, 
et  qui  cura  eo  erant,  inclamans,  ab  inquietudine  Iphigeniaj 
cohiberent  sese,'''  comrainatus  perniciera,^  ni  paruissent. 
Mox  attonitis  his  atque  obstupefactis,'  ipse  supervenit,  re- 
formatoque  jam  die"  virginem  abstrahit.'  Interim  deliberan- 
tibus  ^  cunctis,  quidnam,  et  ubi  esset,  quod  immolari  jube- 
retur,  cerva  forma  corporis  admiranda*  ante  ipsam  arani 
intrepida  consistit.  Eam  prccdictam  hostiam  rati,  oblatam- 
que  divinitus,  comprehendere,  moxque  immolant.  Quis* 
peractis,  sedata  lues,  instarque  a^stivi  temporis  coelura  rese- 
ratura  ^  est.  Ceterum  virginem  Achilles,  atque  hi  qui  sa- 
crificio  praifuere,  clam  omnes  ^  regi  Scytharura,''  qui  eo 
tempore  aderat,  coraraendavere.  At  ubi  duces  sedatam  vim 
mali  animadvertunt,  ventorumque  flatus  navigandi^  pros- 
peros,*^  atque  aestivam  raaris  faciem,  omnes  laeti  Agamem- 


quibus. — 9  Delpli.   Quas  postquam  perlegerat. —  1    Post  pergit  inseiit  Delpii. 
Achilles. — 2  Post  perniciem  inserit  Ueiph.  omnibus  nisi. — 3  Delpli.  Attonitus 

. . .  stupe/actus. — 4  Delph.  Quibus. — 5  Delpb.  omnibus. — 6  '  Lege  natigando, 

NOTiE 

^  AchilleslUerasseorsummissas']  Hapc  sciscitantibiis,  &c. 

aliter    disposuit    Eiuipides;     quem  *  Cerva  forma  corjwris  admiranda] 

cene   Noster  ob  oculos  habnit,  sed  Nicander  ait  juvencam  snbstitutam  ; 

nolnit  sequi,  ut  nova  diceret,  et  sic  Phaenodemus,   nrsam.      Alii   dicunt, 

iis  faceret  fidem.  Ipbigeniani  iu  anum  edentulam  niu- 

"  Ab  inquietudine  Iphigeniie  cohibe-  tatam  fuisse.     Hesiodus  vero  eam  a 

rent  sfsc]  Id  est,  ne  Iphigeuiam   in-  Diana  Hecaten  factam  scripsit. 

quietarent.     Sed  baibare  loquitur.  i*  Reseratuni]  Eleganter.    Sic  clan- 

*  Reformatoque  jam  die]  lu  nielius  suni  mare  dicitur  cum  hyemat ;  et 
restituto,  purgato,  sereno :  sed  hu-  ideni  apertum  et  reseratum,  cum 
jus  locutionis  exemplum  frustra  qus-  tranquilium  est. 

ra».  <=  Rfgi  Scytharum]  Quis  hic  fuerit, 

1  Virginem  abstrahit]   At  alii  om-  mihi    ignotum   est ;    nisi   Thoantem 

nes  aiiint,  Dianam  eam  eripuisse  et  Tauricae  regem  intelligat. 

in  Tauricam  regionem  vexisse.  "*  Navigandi  prosperos']    Elegantis» 

*  Deliberantibus]  Improprie  dicit  sime,  sed  tamen  audaci  modo  usus 
'  deliberantibus,'   pro   quaerentibus,  est,   Horatium  secutus,  qui  scrip&it 
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nonem  adeunt,  eumque  interitu  filiae "  permoestum  conso- 
lati  honore  regni  rursus^  concelebrant/  Quae  res  pergrata 
atque  accepta  per  exercitum  fuit.  Eum  quippe  optimum 
consultorem  sui/  non  secus^  quam  parentem  miles  omnis 
percolebat.  Sed  Agamemnon  sive  eorum  quae  praecesse- 
rant  satis  prudens,  seu?  humanarum  rerum  necessitatem 
animo  reputans,  et  ob  id  adversus  infortunia  firmissimus, 
dissimulato  quod  ei  acciderat,  honorem  suscipit,  atque  eo 
die  duces  omnes  ad  se  in  convivium  ^  deducit.  Dein  haud 
raultis  post  diebus,  exercitus  ordinatus  per  duces,  cum  op- 
portunura  jam  tempus  navigandi  ingrueret,  ascendit  naves 
repletas  multis  rebus  pretiosissirais,^  qu£B  ab  incolis  regio- 
nis  ejus  offerebantur.  Ceterum  frumenta,  vinum,  aliaque 
cibi  necessaria,Aniusetejus  filiae  prajbuere,'' quse  GEnotro- 


sc.  faventes:  neqne  opns  hir  est  cum  Barthio  ^afKS  in  «frt/j/s  mntare,  ilhid 
qnippe  magis  Latinni  sapit/  Vinding.—7  Delph.  honnrem  r.  rursus.—8  Delph. 
suum. — 9  Delph.  sive.  Delph.  in  convivium  ad  se.  Delph.  2.  preciosissimis  rebus. 

NOT^ 

IV.  Oil.   G.    '  Rite   crescentem   face  niemnonem    indncit.      Etsi    virtutcs 

noctilucam,  Prosperam  frngum,  ce-  ejns  onines  nno  tantum  versu  com- 

leremque   pronos  Volvere    menses.'  plexus  est  alicubi :   'A/xiJx^repov,  fiatn- 

Ubi  Interpres  Crnqnius,  '  adjectivum  Mvs  t'   kyadhs,  Kparepds  r    alxM-vi^^' 

verbale,  agendi  vim  habens  cum  gig-  •  Utrumque,  et  rex   bonus,  et  fortis 

nendi  casu.'     Sed  non  vidit  Cruquius  bellator.' 

hic  tsse  ellipsim,    '  Prosperam  fru-  •>  Frumenta,  vinum,  aliaque  cibi  ne- 

gtim,'  pro  prosperam  proventni  frn-  cessaria,  Anius  et  ejus  filies  prabuere'] 

gum.    Etapud  Nostrum,  'flatuspros-  Fai)ulam  deAnio  Deli  rege  et  sacer- 

peros  navigandi,'  pro  prosperos  tem-  dote,  et  ejus  fiiiabus,  quaE  vinum,  et 

pori  navigandi,  vel  quid  simiie.  oleum,et  omne  tritici  genns  nltrofun- 

e  Interitu filicE'\  Neque  enim  adhuc  derent,habes  apnd  Ovidium  Metam. 

resciverat  qua>,  facta  erant.  xiii.  630.  ut  et  apud  veteres  Gram- 

f  Honorem  regni  rursus  concelebranf]  maticos,   e   qnibns  enarrator  Lyco- 

Certe  hic  haereo,  neque  possum  ista  phronis :  "Aviov  'AttSWwv  ^veyKev  eir 

recte  interpretari.     Ait  Graecos  du-  AfjAov,  hs  Aupi-Knriv  y^/j.as  yewS,  rhs 

ces  regni  honorem,  quem  antea  Aga-  olvoTpSrras,  Olvw,  'S.irepndi,  'E\atoa'  ah 

memnoni  abstulerant,  in  enndem  rur-  6  AiSvva-os  ixapia-aro,  6iro'7e  fiovXoivTo, 

sus  transtulisse,  et  niagna  laetitia  ce-  ohov,  airepyiaTa,   Ka\  e\aiov  ^afifidveiv, 

lebrasse.  Kark  rhs  rwv  ovufj.aTwv  Beffeis.      ^epe- 

e  Opfimum  consultorem  sui  [suum,]  KvSes  Se  (priffiv   '6ti  "Avws   eiceiae  roiis 

qttem  non  secus]  Homerus  nbique  for-  "EW-qvas   irapayevofievovs    irphs    avrhy, 

tissinium    et    prudentissiinum   Aga-  avrov  fi.evtiv  ra  evvea  ert),  SeSdadcu  8* 
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pae'  et  divinae  religionis  antistites  memorabantur.     Hoc 
modo  ex  Aulide  naviaratura  est. 


NOTiE 


avTo7s  rif  SeKarij)  erf i  vavffroXTJirai  iirl 
riiv  "Wiov  Kal  iropdrjcrai  avTi]v'  xpV^^t^^^ 
•yhp  ToTj "EAArjffjj'  4S66Ti,Tpolas  Kparrjffai 
rtf  SeKdr<f>  xp^vtfi'  inreffx^ro  S*  avTo7s  Koi 
iirh  rwv  Qvyarepwv  avrov  rp4^e(T6ai' 
quae  postrema  verba  corriipta  snnt. 
Lego  Bvyarfpaiv  'Aviov.  Reddit  ratio- 
neni  cur  eos  Anius  per  novem  annos 
detinuerit,  et  decimo  tantum  eniise- 
rit.  Xpri<Tixhs  yap,  *  oraculum  enim  :' 
niliil  certius.  Totum  autera  locum  sic 
verto  :  '  ApoUo  Anium  in  Delum  tn- 
lit,  qui  ducta  uxore  Dorippa  genuit 
oinotropas,  Oino,  Spermo,  et  Eiaida, 
quibus  Bacchus  dedit  ut,  qiiodcum- 
que  vellent,  iu  vinum,  fruges,  et  oleum 
commutarent,  secundum  uominura 
suorum  positiones.  Pherccydcs  au- 
tem  dicit,  quod  Anius  Graecos  Delum 
delatos  persuaserat,  ut  ibi  manerent 
noveffl  annos.  Eisque  dedit  decimo 
demum  anno  navigare  ad  Trojam  et 
eam  vastare.  Nam  oracuhini  Grjecis 
datum  fuit  fore  nt  decimo  anno  Tro- 
jam  caperent.     Promisitque  eis  fore 


novit  amicum.'  UbiServius:  'Anius 
antenijRex  Deli,  Apollinis  saccrdos, 
cum  trinni  filiarum  esset  parens,  ne 
unius  tantum  Dei  esset  tiitus  auxilio, 
(ita  legit  Jos.  Mercerus,)  filias  numini 
Liberi  patris  devovit,  qui  parem  ei 
gratiani  reddens  effecit  ut  quidquid 
una  attigisset,  verteretur  in  fruges, 
altera  in  vinum,  tertia  in  oleum.  Id 
cum  coniperisset  Agamemnon  dux 
Argivorum,  cum  mille  navibus  op- 
pugnaturus  iret  Trojam,  misil  qui  eas 
accerserent,  ut  posset  alere  Graeciae 
exercitnm.  Qiiae  cum  vinctse  tene- 
rentur,  invocaverunt  Libernm  pa- 
trem,  quas  ille  in  colunibas  vertit,  et 
ita  vinrula  fecit  effugere.  Unde  ho- 
dieque  Deli  cohimbas  violare  nefas 
est.  Hiinc  tamen  Anium  Pal^ephatus 
eliain  propinquum  tradit  Anchisae.' 
Verisimile  est,  ut  notat  Jos.  Mercer. 
Deiuni  electani  a  Graecis  dncibus, 
quo  annonam  ex  oinni  Graecia  coni- 
porlarent,  ad  necessarios  usns  exer- 
citus  transvehendam  ;  ejiisque  curam 


ut  a  filiis  Anii  alerentur.'     De  Anio,  datam  Anio,  qiii  singulis  filiarum  eam 

Virg.  jEn.  iii.    '  Egressi  veneraniur  custodiam  distribuerat. 

Apollinis  urbem.     Rex  Anius,  Rex  '  (EnotropcE']    Ab   ohos,  vinum,  et 

idem  hominum  Phoebique  Sacerdos,  rptiro),  verto.    Atqui  erat  una  tantum 

Vittis   et  sacra  rediinitus   tempora  quae  vinnm  faceret,  sed  una  reliquis 

lauro,Occurrit,veteremAnchisenag-  nomen  dabat. 
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PosTQUAM  ad  Moesovum '  legionem  *  universas  clas- 
ses  venti  appulere,  propere  omnes,  signo  dato,  naves 
littori  admovent/  Dein  egredi  cupientibus,  a  custodibus 
loci  ejus  obviam  itum  est:  eos  namque  Telephus,  qui  tum 
Moesiae  imperator  erat,  quo  omnis  regio  ab  incursione  ma- 
ritimorum  hostium  defensaretur,  littori  praefecerat.  Igitur 
ubi  descendere  prohibentur,  neque  prius  permittitur  terram 
attingere  quara  regi,  quinam  essent,  nuntiaretur ;  ^  nostri 
primo  quae  dicebantur  negligere,  et  singuli  navibus  egredi. 
Dein  postquam  a  custodibus  nihil  remittebatur,  et  summa 


1  Deiph.  Rlccsiorum. — 2  Delph.  admoverunt. — 3  Delph.  ac. — 4  Delpb.  ma- 

NOT;E 

»  Ad  Mcesiorum  regionein]    Perpe-  Mysiam  appiilsuni,ibique  debellatam 

rani  Moesiam  et  Mysiam  distinguunt  piignaiii  cum  Telepho,  fuse  descri- 

viri  docli,  ita  ut  illa  Europaea,  heec  buut  Tzetzes    in   Lycophronem,  et 

Asiatica  sit.    Nam  utraque  vere  My-  Eustath.  Iliad.  I. 

sia  dicta,   Mvala,   postea  Mcesia,  et  ^  Quam  regi,  quinam  essent  nuncio' 

ipsa  Mysia  Asiatica  ab  altera  Euro-  retur]    De  more   scilicet :  sic   apud 

paea,  sive  Thracia,  orta  est.    De  My-  Virgil.    Pallas  yllueam  littori  suo  ap- 

sia  autem  Asiatica  hic  loquitur  Dic-  pulsum  alloquitiir:  '  Quigenus,  unde 

tys,  quae  circa  Caicum  et  Pergainum,  doino  ?  pacemne  huc  fertis,  an  arma?' 

ubiTeiithrania:namTeuthras,Mysiae  Hunc  ruisusiEneas :  <  Evandrum  pe- 

rex,Teiephum  Herculis  et  Auges  fi-  tiinus  ;   ferte  haec,  et  dicite  lectos 

liura  adoptavit,  eique  regnum  reli-  Dardaniae  veoisse  duces,  socia  arnia 

quit.     Ceterum  hunc  Argivorum  ia  rogautes.' 
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vi  resisti  et^  prohiberi  coeptum  est,  duces  omnes  injuriam 
raanu  *  vindicandara  rati,  arreptis  armis  evolant  navibus, 
incensique  ira  custodes  casdere,  neque  versis  his  atque  in 
fuga  ^  *"  parcere,  sed  uti  quisque  fugientera  comprehenderat, 
obtruncare.  [2.]  Interim  ad  Telephum,  qui  primi  fuga  Grae- 
cos  evaserant,  veniunt ;  irruisse  multa  hostium  millia,  eos- 
que  caesis  custodibus  littora  occupasse ;  multa  praiterea  sin- 
guli  ^  pro  metu  suo  adjicientes  nuntiant.  Dein  re  cognita, 
Telephus  cum  his  quos  circum  se  habebat,  aliisque  qui  in 
ea  festinatione  in  unum  conduci  potuere,  propere  Graecis 
obviam  venit,  ac  statim  condensis  7  utrimque  frontibus  vi 
magna  concurritur.  Dein  uti  quisque  in  manus  venerat, 
interficitur.  Cum  interim  his  aut  illis*^  ex  casu  suo- 
rum  perculsis,  vehementius  invicem  instaretur,  Thessan- 
drus,*  *  quera  Polynicis  supra  meraoraviraus,  congressus 
cura  Telepho,  ictusque  ab  eo  cadit,  multis  tamen  hos- 
tium  ante  interfectis,  in  quis  ^  Telephi  coraitera,  quera  rex 
ob  industriara  viriura  atque  ingenii  inter  duces  habebat, 
strenue  dimicantera  obtruncaverat :  9  atque  ita  paulatim 
elatus  secundo  belli  eventu,  et  ob  id  majora  viribus  ag- 
gressus,  interficitur.  Atque  ejus  cruentum  corpus  Diome- 
des,  quod  ei  jam  tum  a  parentibus  ^  coeptum  cum  eo  socie- 
tatis  jus  perseverabat,  humeris  extulit :  idque  igni  crema- 


nu  injuriam. — 5  Delpli.  Vinding.  neque  versis  his  infugam. — 6  Omittit  Delph. 
vocem  singuli, — 7  Delph.  et  vulg.  condensatis.  Arg.  condensi  satis:  '  quod 
indicio  est,  condensatis  ilhid  a  giossatore  profectum.  Sed  veteres  densere  et 
condensere  dicebant.  Sallust.  Hist.  3.  '  Ille  subsidiis  principes  augere,  et 
densere  frontem.' '  Obrecht. — *  Totus  hic  locus  sic  distinguitur  et  legitur 
in  ed.  Deiph.  Dein  . .  .  interficitur :  ciim  .  . .  instaretur.  Sed  in  ea  pugna  Thes- 
sandrus,  Ifc. — 8  Delph.  quibus, — 9  Delph.  oblruncaral, 

NOTyE 

<=  Atque  in  fuga']  Subauditur  parti-  Trojano  latuere,  intelligunt.     Inter 

cip.  '  existentibus,'  iu  fugam  versis.  eos  Servius  ad  ilhid  JEn.  ii.  '  Thes- 

^  His  aut  iUis'\    Lego,  '  his  et  illis.'  sandrus,  Sthenelusque  duces,  et  dirns 

Ait  enim  Graecos  et  Mysios  suorum  Ulysses.' 

casu  percussos  commotos  vehemen-  •"  A  parentibus']  Polynice  et  Tydeo, 

tius  et  majore  impetu  instasse.  qiii  Adrasti  filias  duas  uxores  duxere. 

"   Thessandrus]    Male   igitur  hunc  Statius  i.  Theb.  Apollod.  iii. 
Thessandriini  inter  eos,  qui  in  eqiio 

Delph.  et  Vur.  Cliis,                 Dicf.  Cret.                                                I 
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tum,  quod  superfuerat,  patrio  more'  sepelivit.  [3.]  At  ubi 
animadvertere  Achilles  et  Ajax  Telamonius,  magno  suo- 
rum  detrimento  eventum  belli  trahi,^  exercitum  in  duas 
partes  dispertiunt,  ac  pro  tempore  cohortati  suos,  tanquam 
restauratis  viribus  acrius  hostes  incurrunt,  ipsi  duces  prin- 
cipesque  certaminis;*'  cum  modo  insequerentur  fugientes, 
modo  ingruentibus  semet  instar  muri '  ^  opponerent.  Atque 
itaomnino  primi  aut  inter  primos  bellantes,  preeclaram  jam 
tum  virtutis  suae  famam  apud  hostes  atque  inter  suos  effe- 
cere.  Interim  Teutranius,''  ex  Teutrante'  et  Auge  genitus, 
frater  Telephi  uterinus,  ubi  animadvertit  Ajacem  tanta  ad- 
versum  suos  gloria  dimicantem,  propere  ad  eum  convertit,' 
ibique  pugnando  ictus  telo  ejus  occubuit.  Ejus  casu  Tele- 
phus  non  mediocriter  perculsus,  ultionemque  fraterna?  mor- 
tis  expetens,  infestus  aciem+  invadit,  atque  fugatis  quos 
adversum  ierat,"'  cum  obstinate  Ulyssem  inter  vineas,"  quae 
ei^  loco  adjunctae  erant,  insequeretur,  praspeditus  trunco 
vitis°  ruit.  Id  ubi  Achilles  procul  animadvertit,  telum  *^ 
jaculatus  femur  sinistrum  ei^  transfigit.     At  Telephus  im- 


1  De]ph.  more  patrio. — 2  '  Ita  recte  libri :  male  edebatiir,  jnoH^is.'  Mercer. — 
3  Delph.  Teuthraiiius  ex  Teuthranio. — 4  Sic  correxit  Mercer.  vulg.  Ajacem. — 
5  Omittitur   ei    in  Delpli. — 6  Delph.  telo. — 7  Deiph.  regi. — 8  Delph.  fer- 

NOT/E 

e  Trahi}  Differri,  produci.  Grammatici,   sed  non    viderunt  hic 

h  Principes  cerlaminis']    Primos  in  esse  Ellipsin,  ct  subintelligi  '  se  con- 

certamine,  nani  hic  '  principes,'  in-  vertit,  se  praecipitat,'     '  Venti  posu- 

fra  '  primos  '  dicit.  ere'  apud  Virgil.  '  posuere  se  '  vel 

'  Instar  muri]  Sic  Honierus  ubique  '  iram,'  &c. 

Tetxoy  vocat  viros  fortes ;  ut  Acliil-  ■"  Quos  adversumierat']    Saliustiana 

lem  TftxoJ  'A.xa.wv,  '  murum  Graeco-  phrasis  ;  sic  enim  ille,  in  Jug.  '  Pro- 

rum.'  fligalis  iis  quos  adversum  ierat,  re- 

^  Teutranius']  Hujus  Teuthranii  ne-  diens  a  latere  Mauros  incnrrit.' 

mo,  quod  sciam,  meminit ;  neque  ve-  '^  fnter  vineas]  VerumTzetzes  scrU 

risimile  estTeuthrantemTelepho  reg-  bit,  truncum  hunc  vitis  a  Baccho  su- 

num  relicturum  fuisse,  si  ex  Auge  li-  bito  emissum. 

beros  tulisset.  °  Prcepeditus  trunco  vitis]  Ita  Tzet- 

'  Jd  eum  conpcrfiV] 'Convertit' pro  zes.    Sed  Eustathius  non  ipsum  Te- 

convertitur,  ut  apud  Virgil.  '  praeci-  lephum  praepeditum  scribit,  sed  ejui 

pitat'  pro  praecipilatnr  :  et  notant  equum. 
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pigre  resurgens,  ferrum  ex  corpore  extrahit/  et  protectus 
concursu  suorum,  ab  instanti  pernicie  '  liberatus  est.  [4.] 
Jamque  diei  pleruraque  '  processerat,  cum  utraque  acie  *  p 
intenta  praelio  sine  uUa  requie,  ac  jugi  certamine  strenuis 
adversum  se  ducibus,  fatigaretur.  Naraque  nostros  mul- 
torum  dierum  navigio'  aliquantum^^''  exhaustos  maxime 
prsesentia  Telephi  debilitaverat.^  Is  namque  Hercule  ge- 
nitus,  proccrus  corpore,  ac  pollens  viribus  divinis,  patris 
virtutibus  propriam  gloriam  asquiparaverat.  Igitur  adven- 
tante  nocte,  cunctis  cupientibus  requies  belli  facta  est.  Ac 
Moesi*^  ad  se  domum,"  nostri  ad  naves  digrediuntur.  Ce- 
terum  in  ea  pugna  utriusque  exercitus  interfecti  multi  mor- 
tales,7  sed  et  vulnerati  pars  maxima,  prorsus  nullo,  aut 
perpaucis  clade  belli  ejus  expertibus.^  Dein  9  secuta  die, 
legati  invicem  de  sepeliendis  qui  in  bello  ceciderant  mit- 
tuntur.  Atque  ita  induciis  interpositis,  collecta  corpora 
atque  igni  cremata  sepeliunt.'  [5.]  Interim  Tlepolemus,  et 
cura  fratre  Antipho  Phidippus,  quosThessalo  genitos,'  ne- 
potes  Herculis  supra  memoravimus,  cognito  Telephum  in 


rumque  ex  corpore  trahit. — 9  Delpli.  periculo. — 1  Delpli.  plurimum. — 2  Sic  Arg. 
Cod.  rectius  quain  vulg.  utraque  acies. — 3  Delph.  navigatione. — 4  Delph.  /i» 
aliquanluin,  probante  INlercero. — 5  Sic  restituit  Mercerus  e  Petav.  Cod.  male 
in  altero,  (/«/'i/rtierat;  in  vi\]g&tis,  exanimaverat,  et  sic  in  Delph. — 6  Delph. 
Moesii.—l  Delph.  ita  transposita  habet  hirc  verba;  multi  mortalium  interfecti 
utriusque  exercitiis  ac  v.p.  ?n. — 8  Delph.  P.  nuUi  a,  perpauci  cladis  b.  cxpertes. 
— 9  Delph.  Deinde,~l  Delph.  sepeliuntur,—2  Delph.  Deinde. — 3  Delph.  «t- 


NOTvE 

P  Cum  ulraque  acie"]   Certe  ex  hac  bere  :  '  Praelium  fatigatur  jugi  certa- 

periodo  vix   nie  satis  possuin  expe-  niiue  et  ducibus  adversumse  pugnan- 

dire.    Tamen  ut  aliquid  tentem,  le-  tibns.' 

gendum   puto  :  '  Cum  utraque  acies  'i  AUquantum[inaliq.']  Nostroscrip- 

intenta  prselio  sine  uila  requie,'  &c.  tori  haec  est  familiaris  locutio. 

hoc   sensu :    Cum  uterque  exercitus  ■■  Ad  se  domuml     Ita  recte  libri. 

sine  ulla  requie  attentus  pugna  fati-  Catullus  :  '  Ad  se  quisqne  vago  pas- 

gabatur  longo,  perpetuo  certamine.  sim  pede  discedebat.' 

Et  *  ducibus  strenue  adversum  se,'  ^  Quos  Thessalo  genitos']  Phidippnm, 

supple  '  pugnantibus.'     Jam  si  quis  scilicet,  et  Antiphum.     Nam  Tlepo- 

vulgatam    lectionem    malit,    is   mihi  lemus  ipsius  Herculis  filius  fuit. 
dicat  velim,  an  illiid  sit  Latine  scri- 
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his  locis  imperitare,  fiducia  cognationis '  ad  eum  veniunt, 
eique  quinani  essent,  et  quibuscum  navigassent,  aperuere. 
Dein  *  niulta  invicem  consumta  oratione,  ad  postremum 
nostri  acrius  incusare,  quod  tam  hostiliter  adversum  suos 
versaretur.  Agamemnonem  namque  et  Menelaum  Pelopi- 
das,  non  alienos  generis  "  sui,  eum  exercitum  contraxisse. 
Dein  quae  circa  domum  Menelai  ab  Alexandro  commissa 
essent,  raptumque  Helenae  docent:  ob  quse^  decere  eum, 
cum  propter  consanguinitatem,  tum  prascipue  ob  scelus  vi- 
olati  communis  hospitii,  Graecis  ultro  ferre  ^  auxihum,  ia 
quorum  gratiam ""  ipsius  etiam  Herculis  plurima  laborura 
monumenta  per  totam  Graeciam  existerent.s^  Ad  ea  Tele- 
phus :  etsi  dolore  vulneris  immodice  afflictabatur,  benigne 
tamen  respondens,  ipsorum  potius  ait  culpa  factum,  quod 
araicissimos,  et  junctos  sibi  generis  affinitate,  regno  suo 
appulsos  ignoraverit :  praemittendos  etenim  fuisse,  per  quos 
cognito  eorum  adventu  obviam  ire  gratulantera  oportuerit : 
atque  araice  hospitio  receptos,  donatosque  muneribus,'' 
cum  commodum  ipsis  videretur,  remittere.  Ceterum  mi- 
litiam  Priamum  adversum''  recusare  :  Astyochen*^  enim  Pri- 
ami,7  y  sibi  raatriraonio  junctam,  ex  qua  Eurypylus  genitus. 


que,—A  Dtlpli.  adferre. — 5   Delph.  existere. — 6  Delph.  Astyochem, — 7  Post 

NOTiE 

'  Fiducia  cognationis^    Nam  Tele-  Herculem  olim  Ilinm  obsedisse,  Lao- 

phus  eornm  erat  avuncuhis,  nempe  niPdonteni  interfecisse?  &c. 

frater  Tiiessali,  eoruni  patris.  ™  Donatosque  muneribus']  Qnae  ideo 

"  Non  alienos  generis~\  Nam  Tanta-  A>?iiadicebantnr,qnoddarenturHos- 

lus  Pelopis  parens,  Jovis  filius  fuit,  pitibus,  qni  Grtecis  '  Xenoi.' 

et  ita  frater  Hercuhs,  qui  Telepliuni  ^  Priumum  adversum]  Pro,  adver- 

Ruscepit.     Igitur  Pelops  et  Telephus  snni  Priamum:  sie  snpra,  'quos  ad- 

consobrini.  Agameninon  vero  et  Me-  versum,'  pro  '  adversum  quos.' 

«elans    Plisthenis    filii,    Plisthenes  >"  Astyochen  enim   Priatni]     Filiam 

Atrei,  Atreus  Pelopis.  scilicet.     AtTelephi  qnidem  uxorera 

^  In  quorum  gratium}  Ait  plurimos  Astyochen  vocat  Eustath.  in  Odyss. 

labores  in  gratiamGraecorumab  Her-  A.    Sed  eani  Priami  sororem,  non  fi- 

cule  exantlatos,  ut  ab  exemplo  patris  liam  dicit.    Alii  veritis  eani  Laodicen 

eum  in  militiae  societateni  pertrahe-  vocant,    quam   Priami   filiam  fuisse 

ret.    Sed  cuv  non  potiiis  ista,  scilicet  oiuues  conseutiunt. 
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arctissimum  affinitatis  pignus  intercederet.  Dein  ^  propere 
popularibus  uti  ab  incepto  desistereut  nuntiari  jubet :  at- 
que  ita  nostris  liberam  egrediendi  navibus  potestatem  per- 
mittit.  Tlepolemus,9  et  qui  cum  eo  venerant,  Eurypylo 
traduntur:^  hique,  perfectis'  quae  cupierant,  ad  naves  per- 
gunt,  nuntiantes  *  Agamemnoni  ac  reliquis  regibus  pacem, 
concordiamque  cum  Telepho.  [6.]  Quae  ubi  accepere,  ap- 
paratum  belli  laeti  omittunt.  Dein  ex  consilii  sententia 
Achilles  cum  Ajace  ad  Telephum  pervenere,^  eumque  jac- 
tatum  magnis  doloribus  consolati,  ut  viriliter  incommodum 
ferret,  deprecantur.i-*  At  Telephus,  ubi  aliquantum  requies 
doloris  intercesserat,  Graecos  incusare,  quod  ne  nuntiura 
quidem  adventus  sui  praemisissent.  Dein  percontatur,  qui- 
nam,  et  quanti  Pelopidae  in  ea  militia  essent :  doctusque  •• 
multis  precibus  orat,  ut  ad  se  omnes  veniant.  Tum  nostri, 
facturos  se  quae  ^  vellet  polliciti,  desiderium  regis  reliquis 
nuntiavere.  Igitur  omnes  Pelopidae,  praeter  Agamemuo- 
nem  et  Menelaum,  in  unum  congregati  ad  Telephum  veni- 
unt,  multumque  gratulationis  atque  ^  laetitise  praesentia  sua 
regi  obtulere:  ac  deinde  muneribus  largiter  donati,  hospitio 
recipiuntur.  Neque  tamen  miles  reliquus,  qui  apud  naves 
erat,  munificentige  regis  expers  fuit :  namque  ex  numero  na- 
vium "  frumentum,  aliaque  necessaria  afFatim  portabantur. 
Ceterum  rex,  ubi  Agamemnonem  fratremque  ejus  abesse 
animadvertit,  multis  precibus  Ulyssem  deprecatur,  uti  ad 
eos  acciendos  pergeret:  hiitaque^  ad  Telephura  veniunt. 


Priami  exhibet  Delph.  vocem//iam.— 8  Delph.  Deinde. — 9  Ante  voccm  Tle- 
polemtis,  legit  Delph.  Tumque. — 1  Delph.  peructis. — 2  Delph.  nuncianlque, — 
3    Delph.    jiervenimt. — 4    Delph.    deprecabantur. — 5    Delph.    quteciunqtie. — 

NOT/E 

^  Eurypylo  traduntur']  Ut  ejns  duc-  mare,'  &c. 

tti  a  pastoiibus  et  Telephi  militibus  ^*  Doctusque']  Edoctus. 

tuti  ad  naves  pervenirent.  •=  Ex  numero  navium'\   Id  est :  pro 

a  Deprecantur    [deprecabantur']    Id  numero  navium;  secnndumnumerum 

est,  vehementer,  obnixe  precabantur;  navium.'    Sic  loqui  amat. 
nam  de  est  intensivum  ut  in  'dea- 
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ac  more  regio  invicem  acceptis  datisque  donis,  Machaonem 
et  Podalirium  ^Esculapii  filios  venire,ac  vulneri  mederi  ju- 
bent:  qui  inspecto  crure^  "^  propere  apta  dolori  medicamina 
imponunt.  [7.]  Sed  ubi  tritis  aliquot  diebus,  tempus  navi- 
gandi  remorari,  ac  vcntis  adversantibus  mare  in  dies  magis 
magisque  saevire*  occoepit,^  Telephum  adeunt,  eumque  de 
opportunitate  temporis  consulunt :  atque  ab  eo  docti,  initio 
veris  ex  his  locis  ad  Trojam  navigandi^  tempus  esse,  reli- 
qua  adversa,  cunctis  volentibus  Boeotiam  revertuntur.s  Ibi- 
que  subductis  navibus,  singuli  in  regna  sua  hyematum  dis- 
cedunt.  Interim  in  eo  otio  regi  Agamemnoni  cum  Mene- 
lao  fratre  exercere  discordias  vacuum  fuit,''  ob  proditam 
Iphigeniam.  Is  namque'  auctor,  et  veluti  causa  luclus* 
ejus  credebatur.  [8.]  Per  idem  tempus,  ubi  de  conjurati- 
one  universae  Graeciae  apud  Trojam  compertum  est,  aucto- 
ribiis  nuntii  ejus  Scythis  barbaris,''  qui  mercandi  gratia  per 
omnem  Hellespontum  coramutare  res  ^ '  cum  accolis  sueti. 


6  Delph.  et.—7  Delph.  Hique  ila. — 8  Sic  conexit  Vinding.  probante 
Obrecht.  Delpii.  et  vujg.  inspectn  cura. — 9  Delph.  occipit. — 1  Ante  luctus 
inserit  Delph.  vocem  tanli, — 2  Aled.  Cod.  commutare  vierces.  'Sed  nihil 
mutandiim.'  Saliiist.  Jug.  cap.  xviii.  '  nain  freto  divisi  ab  Hispania, 
mutare  res  inter  se  iusliluerant '  Obrecht. 

NOTiE 

<*  Inspecto  crure  [inspecta  c«ra]    Id  e  Bceotiam  revertuniui']  Deduplice 

cst,    '  curatione.'     £t  'curam'  hoc  Gra?corum    cxpeditione    in    Trojam 

sensu   posuit   alicubi  Cicero.     Inde  ejjit  Eustath.'  in  11.  A.     Vide  Pau- 

nostruni  cure.  san.  4. 

*  Savire]  Sic  Lucilius  dixit  '  teni-  ''  Exerccre  discordias  vacuum  fuif] 

pestates  sa;vas.'    '  Sapvas  proccllas.'  Ex  Sall.   Catil.   '  Postquam   remoto 

Lucret.  et  Cicero,  '  ventum  saEvum  '  nietu  Piinico  simultales  exercere  va- 

et  '  turbines  sasvos.'  cuum  fuit.' 

^  Initio  veris  ex  his  locis  ad  Tmjam  '  /.<  namque']  Menelaus  scilicet. 

7iavigandi]  Haec  vero  magna  Geogia-  ^  Auctoribus  nuntii  ejus  Scythis  bar- 

phiae  ignoratio:  Mysia  enira,  in  qua  baris]  Scytliae  enim  jam  tnm  nautica 

regnabat  Telephus,  proxiuia  Troadi ;  et  nieicatura  clari.     Unde  mox  eos 

ut  diximus  supra,  et  inde  ut  ad  Tro-  duces  navigationis  assiiraunt  Graeci. 

jam  navigarent,  ora  tautuin  legenda.  '  Commutare  res]    Haec  enim   fuit 

Sed  haec  ita  finxit,  ut  novennium  ex-  emtio  primis  teniporibus  nsitata,  res 

peditionis   impleret:    et   deceniiium  suas  cuni  rcbus  alterius  commiitare, 

vulgatum  belli  'J'rojani  ad  novem  an-  qucin  morein  et  adhuc  populi  quidam 

nos  ipsius  apparatus  redactum  in  dc>  obtinent. 
cimum  ipsius  belli  coutraherct. 
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ultro  citroque  vagabantur,  metas  atque  moeror  universos 
invasere ;  cum  singuli,  quibus  ab  initio  Alexandri  facinus 
displicuerat,  male  actum  adversus  Grteciam,  et  ob  id  pau- 
corum  pravitate  in  communem '  perniciem  prascipitatum 
iri  testarentur.  Inter  quaj  tam  solicita,  magna  cura  plurimi 
ex  omni  ordine  lecti  ad  contrahenda  ex  finitimis  regionibus 
auxilia  ab  Alesandro,  aliisque  pessimis  consultoribus,  di- 
mittuntur:  hisque*  mandatur,  uti  quamprimum  expedito 
negotio  remearent :  quod  ea  gratia  maxime  a  Priamidis  fes- 
tinabatur,  uti  propere  instructo  exercitu,  tempus  profectio- 
nis  antecaperent,  atque  omne  quod  parabatur  bellum  in 
regiones  Graeciae  transportaretur.  [9.]  Dum  htec  apud 
Trojam  geruntur,  Diomedes  incepti  eorum  certior  factus, 
magna  celeritate  per  omnem  Graeciam  pervagatus,  univer- 
sos  duces  convenit :  eisque  consilium  Trojanorum  aperiens, 
monet  atque  hortatur,  uti  quamprimum  instructi  rebus  bello 
necessariis,  ad  navigandum  festinarent.  Neque  multo  post 
re  cognita,^  Argos  ab  omnibus  convenitur.  Ibi  Achilles 
regi  indignatus,  quod  propter  filiam™  renueret  profectio- 
nem,  ab  Ulysse  in  gratiam  reductus  est.  Is  namque  sum- 
mcesto  ^  ac  luctu  °  obsito  Agamemnoni  insinuans,  quae 
circa  filiam  ejus  evenissent,  animura  atque  ornatum  regis  ^ 
reformavit.°  Igitur  cunctis  praesentibus,  quanquam  a  nullo 
officia  militias  ncgligebantur,  praecipue  tamen  Ajax  Tela- 
monius,  et  Achilles  cum  Diomede  curam  maximam,  stu- 
diumque  importandi  belli  susceperant :  hisque  placet,  uti 
praeter  contractam  classem,  naves,  quibus  loca  hostilia ''  in- 


3  Arg.  Cod.  i»  commune.  '  Apparet  scriptum  fuisse,  commune  in  perniciem 
prcEcipitatum  iri.'  Obrecht. — 4  Delpli.  eisque.—5  Delph.  post  recognita. — 
6  Delph.  diu  incesto.—l  Delph.  7nagis.—8  Delph.  Omnino.—9  Aiite  vocem 

NOTiE 

°>  Quod  propter  filiam']  Iphigeniam.         °  Summcesto  [moesto  luctu']   Ex  Eu- 

Agamemuon  enim  quod  de  vicaria  ripid.  irevdovs  \vypov,  '  luctus  moesti. 
cerva  dictum  fuerat  aspernabatur ;         °  Reformavit]  Restituit.   Sic  supra 

quasi  ilhid  confictum  esset,  ut  luctus  *  reformatoque  jam  die.' 
et  mceror  desineret.  i'  Loca  hostilia]  De  quibus  infra. 
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cursarent,  praeparentur.  Ita  diebus  paucis,  quinquaginta 
navium  classem  instructam  omni  genere  compingunt.  Ce- 
terum  ab  incepto  militise  ejus,  octavo  jam  anno  ad  hoc 
usque  tempus''  consurato,  initium  iioni  occoeperat.  [10.] 
At  ubi  instructae  omnimodo  ^  classes  et  mare  navigii  pati- 
ens,"^  neque  ulla  res  impedimento  erat,  Scythas,  qui  forte 
mercandi  gratia  appulerant,^  conductos  mercede,  duces 
profectionis  ejus,  delegere.  Per  idem  tempus  Telephus  do- 
lore  vulneris  ejus,  quod  in  preelio  adversum  Graecos  acce- 
perat,  diu  afflictatus,  cum  nullo  remedio  mederi  posset,  ad 
postremum  Apollinis  oraculo  monitus,  uti  Achillem  atque 
JSscuIapii  filios  *  adhiberet,'  propere  Argos  navigat.  Dein 
cunctis  ducibus  causam  adventus  ejus  admirantibus,  oracu- 
lum  refert,  atque  ita  orat,  ne  sibi  praedictum  remedium  ab 
amicis  negaretur.  Quae  ubi  accepere,  Achilles  cum  Ma- 
chaone  et  Podalirio  adhibentes  curam  vulneri,*  brevi  fidem 


appulerant  legit  Delpli.  eo. — 1  Delph.  adiret. — 2  Delph.  incipientibus, — 3  Post 

aOTJE 

1  Octavojam  anno  ad  hoc  usque  tem'  Ulysses  ait :  Non  te  dicit  Apollo,  sed 

]ms]  Ad  institutiiiii  suuni  pergit,  ut  auctorem  vulneris  hastam  nominat : 

scilicet  ad  nonum  annuni  expeditio-  quam  cum  rasissent,  remediatus  est.' 

ncm  Graecoruro  trahat,  et  nono  tan*  Sic   ramentis  hastse   sanatum   Tele- 

tum  eos  applicet  orae  Trojanae.  phum  scripsit  Euripid.  Tlpivrolffi  X6y- 

'  Mare  navigii  patiens]  Sic  *  terra  x'?^^«''^7*''''"^"'^M«<''"'' '  Abrasis  hastae 

patiens  aratri.'  mulcetur  ramentis.'    Alii  herba  qua- 

^  Uti  Achillem  aique  Msculapii  filiosJi  dam  usum  Achillem  dicunt,  alii  ipsa 

De  Achille  tantum  locutum  est  ora-  hastae  aerugine.  Plin.  xxv.  5. '  Inve- 

culum   ut   refert   Hygin.    fab.   101.  nit   et   Achilles   discipulus  Chironis 

'  Responsnm  est  ei,  neminem  mederi  qua  vulneribus  mederetur,  quae  ob  id 

posse  nisi  eandem  bastam  qua  vulne-  Acliilleos  vocatur.     Hac  sanasse  Te- 

ratus  erat.'  lephum  dicitur.     Alii  primum  aerngi- 

*  Adhibentes  curam  rulneri]  Quidam  nem  invenisse  utilissimum  emplastris, 

scribunt,  Arhillem  iterum  hasta  sua  ideoquepingiturexcuspidedecutiens 

vulnerasse  Telephum,  et  ita  eum  sa-  eam  gladio  in  vulnus  Telephi.    Alii 

nasse,   sed   verum   hujus  curationis  utroque  usuni  medicamento  volunt.' 

modum  nos  docet  Hygin.  fab.  101.  Et  xxxiv.  15.  '  Est  et  rubigo  ipsa  in 

'  Cum  Graeci  ab  Achille  peterent  ut  remediis,  et  sic  Telephum  proditur 

Telephum  sanaret,  Achilles  respon-  sanasse  Achilles ;  sive  id  aerea  sive 

dit,  se  artem   medicam  non  posse.'  ferrea  cuspide  fecit.    Ita  certe  pin- 

(lego,  se  arte  medica  nonposse.)  Tunc  gitur  eam  decutiens  gladio.' 
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oraculi  firmavere.  Ceterum  Graeci  multis  imraolationibus 
Deos  adjutores  incepto  invocantes  Aulida  cum  prajdictis 
navibus  veniunt.  Atque  inde  propere  navigare  incipienti- 
bus^  dux  Telephus"  ob  acceptam  gratiam  factus.  Ita  as- 
censis  navibus,  ventos  nacti,'  paucis  diebus  ad  Trojara 
pervenere.  [11.]  Per  idera  tempus  Sarpedon  Lycius  Xanthi, 
et  Laodamiae,''^'^^  frequentibus  nuntiis  a  Priamo  accitus, 
cum  magna  armatorum  manu  adventabat.  Is  ubi  animad- 
vertit  procul  magnam  vim  classium  admotam  littovi,  ratus 
ut  negotium  erat,  propere  suos  instruit,  Graecosque  egredi 
incipientes  invadit.  Neque  multo  post  Priamidas  re  cognita, 
arreptis  armis  accurrunt:  cum  interim  Graeci  infestis  hos- 
tibus,  et  omni  modo  instantibus,  neque  egredi  sine  pernicie, 
neque  arma  capere"^  turbatis  omnibus,  et  ob  id  cuncta  im- 
pedientibus,  possent.  Ad  postremum  tamen,  hi  quibus  ia 
ea  festinatione  armandi  semet  potestas  fuit,  confirmati  in- 
ter  se  invicem,  acriter  hostes  incurrunt.  Sed  in  ea  pugna 
Protesilaus,  cujus  navis  prima  omnium  terrae  admota  erat. 


nacti,  inserit  Delpb.  voces  ex  sententia. — 4  Post  Laodamice  exhibet  Delpii. 

NOTiE 

"  Dux  Telephus]  Verum  aiii  onines  tnin  est.'    t^bi,  ut  vides,  eornm  opi- 

consentiuntTeleptiura  societatem  mi-  nionem  tangif,  qni  Saipedonem  Jovis 

litiae    recusasse,    quod    esset  gener  et  Europae  filium  dicunt.    Inter  quos 

Priami.     Hygin.   fab.  101.   *  A  quo  Apollodor.  Herodot.  Strab.  Hesiod. 

cum  peterent  ut  secum  ad  Trojam  Bacchilides,et  alii.  Verum  Homeras 

expugnandam  iret,  non  impetrarunt,  illum  Jovis  et  Laodamiae  filium  dicit, 

quod  is  Laodicem  Priami  filiam  uxo-  ipsamque  Laodaniiam  iiliani  Bellero- 

remhaberet ;  sed  ob  beneficium  quod  phontis.      Fuit   et    alius    Sarpedon, 

eum  sanarunt,  eos  deduxit,  locos  au-  Neptuni  filius,  quem  Hercules  inter- 

tem  et  itinera  demonstravit.'  fecit. 

*  Xanlhi,  et  Luodainiie']    Male  qui-  "  Neque  ar)na  capere']  Rideo  certe, 

dam  :  *  Anthi  et  Laomadeae.'     Hujus  et  scriptoris  hujus  judicinm  demiror. 

Xanthi  meminit  D.  Augustin.  xvui.  Jam  Graeci   cum   Sarpedone   Lycio 

12.  de  Civ.  Dei.     '  Per  eos  annos  a  manus  conseruerant ;  at  ii  adventan- 

rege  Xantho  Cretensium,cujus  apud  tibus  Trojanis  mirnm  in  modum  tre- 

alios   aliud  nomen  invenimus,  (As-  pidant,  pavent,  ita  ut  vix  arma  ca- 

terii  scilicet,)  rapta  perhibetur  Eu-  pere  turbatis  omnibus  possint.    Ni- 

ropa  et  inde  geniti  Rliadanianthus,  miruni   hujns   pugnae   meriiinisse   ita 

Sarpedon,  et  Minos,  quos  magis  ex  horrebat  Dictys,  ut,  cum  hac  scribe- 

eadem  muliere  filios  Jovis  esse  vulga-  ret,  illi  adhuc  prae  timore  cum  mem- 
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inter  primosbellando,  ad  postremum  telo  J^neae"  ictusruit. 
[12.]  Occidere  etiam  duo  Priami  filii,''  neque  reliqua  mul- 
titudo  utraque  ex  parte  cladis  ejus  expers  fuit.  Ceterum 
Achilleset  Ajax  Telamonis,'  quorum  virtute  Graeci  susten- 
tabantur,  raaojna  gloria  dimicantes,  metum  hostibus,  et  fi- 
duciam  suis  efi'ecere.  Neque  amplius  resisti  jam  apud* 
cos  poterat,  quin  paulatim  decedentibus  his  quos  adversura 
ierant,  ad  postremum  cuncti  fugarentur.  Ita  libero  ab  hos- 
tibus  tempore,  Graeci  subductas  naves,  atque  in  ordinem 
compositas  ^  tuto  coUocant.  Dein  ex  omnibus  Achillem 
et  Ajacem  Telamonium,  quorum  virtute  maxime  fide- 
bant,  custodes  diligunt:  hisque*^  tutelam  classium  atque 
exercitus  per  latera  atque  cornua''  distribuentes  tradunt. 
Igitur  ordinatis  dispositisque  oranibus,  Telephus,  cujus 
ductu  ad  Trojam  navigatum  est,  magna  sui  apud  exerci- 


vocem  filius.—Z  Delph.  Telamonms.—4  Delph,  arfrmwm.— 5  Delph.  positas. 


NOT^ 


bris  meiis  etiam  solveretiir. 

'^  Telo  jEnea;]  Palffphatus  etiam 
scripsit  Protesilaum  ab  JEnca.  occi- 
sum  fuisse.  Alii  vero  ab  Achate  !£• 
neae  socio  ;  seil  potior  pars,  ab  Hec- 
tore.  Hoinertis  autem  nouien  reticnit 
cum  scripsit :  Tov  5'  eKrave  £idpSavos 


^  Achilles  et  Ajax  Telamonis]  Ajax 
in  fronte  navium  coUocatus,  Achilles 
in  tergo.  Homer.  Iliad.  Srf;  S'  eV 
^OSvffcrrjos  ixeyaKiyTiC  vrti  fjnKaivr),  "H  p' 
iv  fj.e(T(rdTCj>  fffKS,  yeyccve fiev  ayU^oTepoxre, 
'H/u.ej'  eV  A^iavros  K\tffiris  TeXafxovidSao, 
'H5'   eir'  'Ax'A.A^os,  rol  ^'   effxara  vrias 


avrip.     Nisi  ibi  *  Dardauus' viri  pro-      eiffas  Eipvrav,  rivopfrt  Triffwoi  Kal  KapTtZ 
prium  esse  putes,  ut  quidam  faciunt,     xeipSiv.   '  Stetil  autem  iu  Ulyssis  ceti 


quod  mihi  non  placet.  Immo  miror 
non  vidisse  viros  doctos  Homerum 
scientera  et  volentem,  ut  aiunt,  Pro- 
tesilai  interfectorem  celasse,  ut  veri- 
similitudinem  et  decorum  servaret 
scilicet:  nam  cum  Protesilaus  primus 
e  navibus  exsiliret,  adeoque  ab  om- 
nium  telis  peteretur,  ridicule  fecisset 
poeta  certum  aliquem  Protesilai  in- 
terfictorem  dicere.  Atque  haec  iu 
gratiam  Homeri  dicta  sint,  quem  ego 
prae  reliquis  amo,  demiror,  et  mani- 
bus  fero. 
y  DuoPriamifilii']  Vide  Homer. 


instar  magna  navi  nigra,  Quae  in  rae- 
dio  erat,  ad  clamandum  in  utrumque 
latus,  Tum  ad  Ajacis  tentoria  Tela- 
monii,  Tum  ad  Achillis,  qui  in  extre- 
mas  partes  naves  tequales  Subduxe- 
rant,  fortitudine  freti  et  robore  ma- 
nuura.' 

^  Per  laiera  atque  corjiua']  Fateor 
nie  nescire  quid  sit,  '  distribuere  na- 
ves  per  latera  :'  nisi  velit  dicere,  na- 
ves  conjunctis  lateribus  collocatas, 
ordinatas  fuisse,  et  in  cornua  distri- 
butas  ;  quo  facilius  assultus  hostium 
propulsarent. 
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tum  gratia  domum  discedit.  Neque  multo  post  circa  Pro- 
tesilai  sepulturam  nostris  occupatis,  nihilque  tali  tempore 
hostile  metuentibus,  Cygnus,''  cujus  haud  procul  a  Troja 
regnum''  erat,  cognito  adventu  nostro,  clam  atque  insidiis^ 
Graecos  invadit ;  eosque,  ancipiti  malo  territos,  sine  ullo 
ordine  ac  disciplina  militari  fugere  coegit.  Dein  propere 
reliqui,  quibus  non  ea  humatio  '^  demandata  ^  erat,  re  cog- 
nita  armati  eunt  contra.  In  quis  9  Achilles  congressus 
cum  rege,  eumque  et  magnam  vim  hostium  interfecit,*  con- 
versis  in  fugam  hoc  modo  liberatis/  [13.]  Ceterum  solici- 
tis  ducibus,  et  multorum  clade  ob  crebras  hostium  incur- 
siones  anxiis,  decernitur,  uti  primum  finitimas  Trojae  civi- 
tates  cum  parte  exercitus  adeant,  easque  omnimodo  incur- 
sent.  Ita  omnium  primara  Cygni  regionem  invadunt, 
vastantque  circum  omiiia.  Sed  ubi  Mentorensium '  civi- 
tatem,^  quse  regni  caput,  filiorumque  Cygni  nutrix  memora- 
batur,  nullo  resistente  invasere,  atque  ignem  subjicere 
coepere,  cives  ejus  multis  precibus  lacrymisque  orare,  uti 


— 6    Delph.   eisque. — 7  Delpli.  ex  insidiis. — 8  Delpli.  ^nandata. — 9    Delpli. 
quibus. — 1  Arg.  Cod.  \~M\(onnsium.    Med.  Mentorensium.    Venet.  Methoren- 

NOTiE 

*>  Cygnus]  Neptiini  filiiis,  ex  Calyce  «  Eumque  interfecit']  Acliillis  pug- 

Hecatonis  filia.  Fiiere  et  alii  qiiatuor  nam  ciim  Cygno  fiise  et  eleganter  de- 

viri  iilustres  eodem  noniine  insigniti.  scribit  Ov.  xii.  Metam.    Hic  Cygnus 

Prinuis  Cygnus,  Stlieneii  regis  Ligu-  niillo  telo  vulnerari  poteral;  sed  A- 

riae  :  de  quo  O vid.  ir.  Metam.  Secun-  cliilles,  luinii  afRxo,  galeae  loro  fauces 

dus  Cygnns,  ApoUinis  et  Hyriae  filius,  pressit,  et  ita  eliso  gutture  interemit. 

de  quo  Ovid.  VII.  Metam.  et  Anton.  Ita  Aristoteles  lib.  ii.  Rhet.  22.  ve- 

Liberalis.  Tt  rtius,  Martis  et  Pyrenae  rum  Lycophronis  scholiastes  scribit, 

filiiis.    Apollodor.   Hygin.    Quartus,  eiim   capite   tantum    ladi   potuissc, 

Martis  et  Pelopiae  filius,  ab  Hercnle  ibique  ab  Achille  lapide  percussum 

occisiis ;  alium  etiam  memorat  Hy-  occidisse. 

gin.  fab.  97.  Ocili  et  Autophiles  fi-  f  Convfrsis  in  fugam  hoc  modo  libera- 

lium.  tis]  Id  est :  hoc  modo  liberatis  Grae- 

«  Cujus  haud  procul  a  Troja  rcgnum']  cis,  qui  in  fugam  a  Cygno  conversi 

Insula  Tenedos  scilicet,  quae  in  con-  fuerant. 

spectu  Trojae.     Virg.  '  Est  in  con-  e  Mentorensium  civitatem]  Nondum 

spectu  Tenedos   notissima  fania  In-  comperire  potui,  quaenam  haec  fuerit 

sula.'  Mentoreusiuni  civitas. 

<*  Eahumatio]  Protesilai. 
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ab  incepto  desisterent :  per  omnia  humana  atque  divina 
nixi  genibus  deprecantes,  ne  delicta  pessimi  ducis  civita- 
tem  innoxiam,  et  paulo  post  fidam  sibi,  luere  paterentur.'' 
Hoc  modo  per  miserationem  servata  civitas.  Ceterum 
regios  pueros,  Cobin  et  Corianum,^  eorunaque  sororem 
Glaucen,'  expetentibus  Graicis  tradidere.  Quam  nostri 
Ajaci,  ob  fortia  facta  ejus,  exceptam  reliquae  praedae,  ha- 
bendam  concedunt.  Neque  multo  post  Mentorenses  sup- 
plices  et  cum  pace  "^  ad  Graecos  conveniunt : '  amicitiam, 
et  omnia  quae  imperassent,'  facturos  polliciti.  Quis  per- 
fectis,  Graeci  Cillam  "'  aggressi  expugnavere.  Neque  tamen 
Coronen,"  quae  haud  procul  aberat,  contingunt,  in  gratiam 


sium.   Obrecht.  Methonensium  legendum  putat. — 2  Delph.  Cobim. — 3  Delph. 


NOTiE 


^  Delicta  pessimi  ducis  luere  pateren' 
tur']  Horat. '  Delicta  majorum  imme* 
ritus  liies.' 

•  Cobin  et  Corianum,  eorumque  soro- 
rem  Glaucen]  Honim  apud  alios  auc- 
tores  nulla  mentio  ;  qui '  Tenen  '  tan- 
tum  Cygni  filium  niemorant,  a  quo 
dicta  'Teuedos'  insula,  quae  antea 
'  Leucophrys  '  dicebatur.  Tenedos 
quasi  TeVou  eSos,  '  Tenis  solium.'  A- 
ristot.  Heraclid.  Strab.  Diodor.  Pau- 
san.  Plutarch.  &c.  Quam  fabulam 
ex  ultima  vetustatis  memoria  peti- 
tam  non  esse  ex  eo  colligit  doctissi- 
mus  Bochartus,  quod  de  iioc  Tene  nil 
quicquam  apud  poetas  vetustiores  re- 
periatur ;  ut  neque  apud  Apollodo- 
rum,  Hyginum,  Palaephatum,  alios- 
qiie  Mythologorum  :  neque  etiam  a 
Tsvov  et  eSos  diceretur  '  Tenedos,'  sed 
'  Tenovedos.'  Quare  optime  docuit 
Phoenices  Tenedum  dixisse  quasi  in- 
sulam  'Tin-edom,'  id  est,  '  luti  ru- 
bri ;'  cujus  multus  usus  in  figulinis, 
quibus  Tenedus  abundavit.  Unde 
'  Tenedia  vasa  '    in    magno  pretio, 


apud  veteres,  Porro  Cygni  filiam 
Glaucen  nullam  inveni,  sed  aliam 
dictam  '  Hemitbean ;'  quam  raale 
Servius  '  Homitbean.'  Leucothean 
vocat  Homeri  scholiastes. 

•*  Cum  pace]  Cnm  pacis  insignibus 
scilicet,  ut  mos  erat :  prieferebant 
autem  ramum  olivse  vitta  comtum. 
Virgil.  vni.  jEn.  127.  '  Optime  Gra- 
jngenum,  cui  me  fortuna  precari,  Et 
vitta  comtos  voluit  praetendere  ra« 
mos.'  Unde  Dictys  *  supplices  et 
cum  pace '  dixit. 

'  Omrtia  quw  imperassentl  Ex  for- 
mula  :  '  imperata  faciam,  imperata 
feci.' 

""  Cillam']  Urbem  Troadis;  Apollini 
sacram.  Unde  Homer.  KiWav  re 
^aG4r)v.  '  Cillam  divinam.'  Eam  in 
Adramyttena  regione  ponit  Strabo. 

"  Coronen]  Puto  bic  Coronem  esse, 
quam  Colonas  vocat  Strabo ;  non  pro- 
cul  a  Larissa  et  Acliaeo,  e  regione  Te- 
nedi.  Etsi  non  video  unde  rescire 
potuit  Dictys,  eam  sub  ditione  Mae- 
andriorum  fuisse. 
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Maeandriorum/  qui  domini  civitatis  ejus,^  fideles  atque 
amicissimi  nobis  ad  hoc  tempus  permanserant.  [14.]  Ea- 
dem  tempestate  oraculura  Pythii"  Graicis  perfertur,  conce- 
dendum  ab  omnibus,  uti  per  Palamedem  Apollini  Sminthio  p 
sacrificium  exhiberetur :  quae  res  multis  grata  ob  industriam 
et  amorem  viri,quem  circa  omnem  exercitum  exhibebat,non- 
nullis  ducum  dolori  fuit.  Ceterum  immolatio  centura  victi- 
marum,  sicuti  praedictum  erat,  pro  cuncto  exercitu  exhibe- 
batur,  praeeunte  Chrysei  loci  ejus"'  sacerdote.  Interim  re  co<j- 
nita  Alexander,  congregata  armatorum  manu,  ad  prohiben- 
dum  venit :  eum  duo  Ajaces,*^  priusquam  ad  templum  appro- 
pinquaret,  interfectis  plurimis  fugavere.  Sed  Chryses,  quem 
sacerdotem  Sminthii  Apollinis  supra  diximus,  utriusque 
exercitus  offensam  *  raetuens,   quisque  7  partium  ad  eum 


pervmiunt. — 4  <  Cillatn,  Carenen,  Neavdron  jnnctim  memorat  Piiniiis,  v.  30. 
Ex  Stephano,  vero,  Toronen  in  Troade,  itemqiie  Neatidriam  sive  Neandrium 
fuisse  constat.  Qui  Neandriam  etiam  siibinde  corrumpi  a  scriptoribns  nota- 
vit  in  Leandriam.  Strabo  et  Scylax  Neandrice  Cebrenen  jungiint:  in  qua 
nominnm  varietate  tutissimnm  visum  est  hic  nihil  mutare.  Med.  et  Venet. 
pro  McBandrionm  exbibent  Meandriorum.'  Obrfecht. — 5  Venet.  Cod.  qui  con- 
termitii  civ.  ejus. — 6  Delph.  quem  quidem  Ajaces  duo. — 7  Delpii.  quisquis.  Vin- 

NOT^ 

o  Oraculum  Pythii^   Apoliinis  scili-  rem  aram  Chrysap,  ubi  cum  sacriS- 

cet.     Et  oraciilum  illud  fuisse  suspi-  cassent  Grapci,  fiitnrum  erat  ut  hos- 

cor,  quo  Gracis  edicebatur  eos  Ilium  tium  potirentur,  sin  vero,  frustra  co- 

non   antea  eversuros,    quam   supra  actus  exercitus.' 

Chrysas  arain  sacrificassent.     Quod  p  ApoUini   Sminthio]    Sic  dicto   a 

ex  ipsius    Philoctetae   verbis  facile  muribus,  qui  Cretensibus  dicti  a-ixli/- 

coliiges,    apud    Dionem   Chrysosto-  6oi.    Hiijus  cognominis  rationem  vide 

mum,    qui  ex   Euripidis   Pl;iloctetae  apud  Strab.  xiii.  et  Eustath.  II.  A. 

fabula,  quae  hodie  non  extat,  Pliiloc-  templum   Apollinis   Sminthii  fuit  in 

tetem  cum  Ulysse  absente  colloquen-  Chrysa  Troadis  urbe,  et  iii  Tenedo. 

tem  indiicit  :  "Clanep  an4\ei  Ko/te  e|€-  De  priori  loquitur  Dictys. 

0T]Kas,  xj-rrfp  Tf)s  kolvj)s  <jo>TT]pias  re  koX  <!  Chryse'^  De  qno  Homer.  II.  A. 

vIktis    TnpLTreffovTa    TrjSe    TJJ    ^vficjyopS,  '  Loci  ejus^  Clirysae  urbis. 

SetKvwTa  Thv  Xpvaiqs  ^ail/.oi',  ov  BvcrdvTes  «   Utriusque  exercilus  offensam']    Id 

KpaTTiaeiv  eixiXAov  tSiv  TroXefMiwv,  fl  5e  est :  ofFensam  quam  inferre  poterat 

fii),  lj.dT7iv  iylyveTo  7]  ffTpdTeia.    Idest:  uterque  exercitus.     Ita  apud  Horat. 

*  Quippe  certe  et  me  exposuisti,  qni  '  vulnus    Achillei,'    pro,   vulnus    ab 

pro  communi  salute  et  victoria  liuic  Achille  illatum.    Vel  potius  utrum- 

calaraitati  incideraui,  cum  ostende-  que  exercitum  offendere  metuens. 
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venerat,  cum  his  sc  adjunctum  essc  simulabat.  Interim 
in  eo  sacrificio  Philocteta,  haud  procul  ab  ara  templi  ejus 
astans,*  morsu  serpentis  forte  contingitur :  dein  ab  omnibus 
qui  animadverterant,  clamore  sublato,  TJlysses  accurrens 
serpentem  interficit :  neque  multo  post  Philocteta  cum 
paucis,  uti  curaretur,  Leranum  ^  insulam  mittitur  :  namque 
in  ea  sacri  Vulcani  antistites  inhabitare  ab  accolis  dice- 
bantur,  soliti  mederi  adversus  9  venena  hujusmodi."  [lo.] 
Per  idem  terapus  Diomedes  et  Ulysses  consilium  de  inter- 


ding.  legendum  pntat,  iit  quisque  partium  venerat.—S  Delpb.  in  Lemnum. — 


NOTyE 


«  Haud  procul  ah  ara  tetnpli  astans, 
niorsu  serpentis]  Ait  Philoctetem  mor- 
snm  fnisse  juxta  aram  Clirysee  Troa- 
dis.  Vernm  iilii  liaiic  Clirvsam  in 
Lemno  ponunt ;  tit  intf  rpres  Homeri. 
Alii  prope  Lemnnm  :  sclioliastes  So- 
plioclis  :  e<TTi  Se  Kol  TToAis  XpiKXri  TrXr/- 
aloP  Aefj.vov,  ivQa  virh  tov  u^fos  eS^x^'?» 
rhv  j8u)jubv  ^riTuiv,  eV  $  iOvaev  'HpotKA^s 
7)viKa  KaTa  Tpolas  ioTpaTivcTiv.  '  Est 
nrbs  Chrysa  prope  Lemnnm  ;  ubi  a 
serpentc  morsus  est  Philocteta,  arani 
quaerens,  nbi  sacritiraverat  Hercules, 
cum  iret  adversnm  Tiojam.'  Pliilo- 
stratns  in  ima^in.  scribit  juxta  Ciiry- 
sae  aram  in  Lemno  vnlneratum  Phi- 
loctetem.eam  vero  aram  non  ab  Her- 
cule,  sed  a  Jasone  excitatam  dicit, 
ciim  Colchos  pergeret.  Alii  in  Naea 
insula  inter  Hellespontnm  et  Lemnnm 
hocfactum  narrant:  Stephanus,  Sui- 
das,  alii  alibi.  Ut  neque  a  serpente 
morsnm  oinnes  scribunt :  sunt  eniin 
qui  narrant  enm  sagittae  unius  casu 
vulneratum :  vid.  Serv.  iii.  /En.  SoIuf, 
quod  sciam.  Theocritns  scribit  mor- 
sum  a  serpente  Philoctetain,  cnm 
contemplaretur  sepulcrnm  Troili  ab 
Achille  occisi  ;  qnod  erat  in  templo 
Apollinis  Thymbraei. 

"  Solili  mederi  adversus  venena  hujus- 
modi]    Eustath.  Iliad.  B.    ijSfoav  7^ 


Tov  'H^alcTTOv  Upeis  Bepairevttv  tovs  otpto' 
Stjktovs,  '  Noverant  enim  Vnlcani  an- 
tistites  sanare  morsns  serpentnm.' 
Sed  istasc  sunt  fabulae.  Vernm  est 
eo  delatnm  Philnctetam  propter  ter- 
rani  Lemniam,  cnjns  astrictoria  vi 
labra  vulnerum  obducuntnr  et  coa- 
lescunt,  maxime  in  venenoso  morsu. 
Galenus,  cnm  in  Lemnum  ideo  navi- 
gasset,  ut  hiijiis  terrae  vires  penitus 
cognosceret,  quendam  refert  se  con- 
venisse,  qui  eirl  TpavfiaToiv  Kal  ■KaXaiwv 
Ka\  5vfffirov\wTu)v,  ix^voSt^KTWv  re  Ka\ 
'6\ws  67]pto5r]KTWv,  fTrl  Te  Tuv  Cavaolfitaiv 
(papfi6.K0}V ,  ov  TrpoStSovs  fx.6vov,  aWh  re 
Kol  e7ri5i5ei/j  dxpVTO  tjj"  a^ippaylSt,  '  Ad 
vulnera  cnm  vetera,  tiim  vix  cicatri- 
cem  obdncentia,  et  ad  morsns  viperae, 
adeoqne  omnes  venenosos  morsus  et 
letalia  venena,  non  solum  pro  anti- 
doto,  sed  et  |)ost  venennm  snmtum, 
sigillo  ntebatnr.'  Id  est,  terra  si- 
gillata,  sive  Lemnia.  Unde  etiam  in- 
sula;  nomen  dnctum  docnit  doctissi- 
mns  Bocharfus.  Nempe  a  Phcenicio 
'  Lam-nasis.'  Id  est  '  pharmacum 
vnlnus  obdiicens.'  Nisi  potins  dicta 
fuerita  Phcenicio  '  libno,'  vel  'lebno,' 
id  est,  alba;  qnod  in  insnlae  ejus  parte 
qnadatu  terra  alba  eruatur,  eifodia* 
tur. 
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ficiendo  Palamedc  ineunt ;  more  ingenii  humani,  quod  im- 
bellum  "■'  adversum  dolores  animi,  et  invidiae  plenum,  anteiri 
se  a  meliore  haud  facile  patitur.  Igitur  simulato  quod'"^  the- 
saurum  repertum  in  puteo  cum  eo  partiri  vellent,  remotis 
procul  omnibuSj  persuadent,  uti '  ipse  potius  descenderet : 
eumque,  nihil  de  insidiis  summetuentem,^  adminiculo 
funis  usum  deponunt ;  ac  propere  arreptis  saxis,  quas 
circum  erant,  desuper  obruunt.  Ita  vir  optimus  acceptus- 
que  in  exercitu,  cujus  neque  consilium  unquam,  neque 
virtus  frustra  fuit,  circumventus  a  quibus  minime  decuerat,' 
indigno  modo  interiit.  Sed  fuere,  qui  ejus  consilii  haud 
expertem  Agamemnonem  dicerent,  ob  amorem  ducis  in 
exercitum ;  et  quia  pars  maxima  regi  ab  eo  cupiens  tra- 
dendum  ei  imperium  paiam  loquebantur.''    Igitur  a  cunctis 


9   Delpli.  adversutn.—l    Delph.  ut.—2  Delph.  nilnl  insidiose  meltientem. 


NOT^ 


*  Imhellum']  'Imbellis'  et  '  Imbel- 
liis,'  ut '  gracilis '  et '  gracihis.'  Lucil. 
*  qnod  gracila  est.'  'subliniis'  et 
'sublimus.'  Lucret.  Terent. 

"  Igitur  simulato  quod]  Morteni  Pa- 
lamedis  diverse  narrant  auctores  ; 
tamen  major  pars  uno  ore  consenfit 
Ulyssem,  frumentatum  Thraciam  mis- 
sum,  cum  inde  nihil  adduxisset,  a  Pa- 
lamede  vehementer  increpatum  fuis- 
se  ;  et  cum  diceret  Ulysses,  adeo  non 
esse  ncgligentiam  suam,  ut  ne  ipse 
quideni  Palamedes,  si  pergeret,  quic- 
quam  posset  advehere,  profectus  Pa- 
lamedes  infinita  frumenta  devexit. 
Qua  invidia  Ulyssesauclis  inimicitiis, 
fictam  epistolam,  Priami  nomine,  ad 
Palaniedem,  per  quam  agebat  gratias 
proditionis,  et  commemorabat  secre- 
tum  auri  pondus  esse  transmissum, 
dedit  captivo,  et  eum  in  itinere  jus- 
sit  occidi.  Haec  inventa  more  mili- 
tiae  regi  oblata  est,  et  lecta  principi- 
bus  convocatis,    Tunc  Ulysses  cum 


se  Palamedi  adesse  simularet,  ait,  si 
veruni  esse  crediiis,  in  tentorio  ejus 
anruni  quaeratur.  Quofaclo,  invento 
auro,  quod  Ulysses  per  nocteni,  cor» 
ruptis  servis,  absconderat,  Palame- 
des  lapidibus  interemtus  est.  Serv. 
II.  /En.  Cum  Ulysse  Diomedem  con- 
spirasse,  hic  scribit  Uictys,  idem 
Pausan.  in  Phocicis.  Addit  etiam 
Agamemnonem,  ex  qnorundam  opi- 
nione  ;  cui  consentitTzetzes  et  scho- 
liastes  Euripidis. 

"  Tradendum  ei  imperium  palam  lo- 
quebantur]  Etiam  causam  narrant  Phi- 
lostrat.  in  Palamede,  et  Constautinus 
Manasses.  Scribunt  enim  Achillem 
et  Palamedem  amicissimos  fuisse, 
unaque  finitimasTrojje  civitates  vas- 
tatum  ivisse  ;  cum  Ulysses  Palame- 
dem  criminatus  est  apud  Agamemno- 
nem,  quasi  factionibus  suis  Achillem 
exercitus  ducem  eligendum  curaret : 
quare  revocatus  Palamedes  ab  exer- 
citu  lapidibus  e&t  interenUus. 
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Groecis  veluti  publicum  funus  ejus  creraatum  igni  aureo 
vasculo  sepultum  est.  [16.]  Interim  Achilles,  miuistras  et 
veluti  oificinam  belli  pvoximas  Trojae  civitates  ratus,  sum- 
tis  aliquot  navibus,  Lesbum  ^  aggreditur,  ac  sine  uUa  diffi- 
cultate  eam  capit.  Et  Phorbanta-*  loci  ejus  regem,  multa 
adversus  Graecos  hostiliter  molitum,  interficit,  atque  inde 
Diomedeam  filiam^  regis  cum  magna  prasda  abducit.  Dein 
Phyrum  5  ^  et  Hierapolim  ^  urbes  refertas  divitiis,  cunctis 
suorum  poscentibus,  vi  magna  aggressus,  paucis  diebus  sine 
uUa  difficultate  exscindit.  Ceterum  qua  pergebat,  agri  re- 
ferti  jugi  pace,  depraedati,  omnibusque  vexati : '  neque 
quicquam  quod  amicum  Trojanis  videretur,'^  non  eversum 
aut  7  vastatum  relinqui.  Quis  ^  cognitis  finitimi  populi 
ultro  ad  eum  cum  pace  occurrere ;  ac  ne  vastarentur  agri, 
dimidio,9  fructuum  pacti,  dant  fidem  pacis,  atque  ab  eo 
accipiunt.  His  actis,  Achilles  ad  exercitum  regreditur, 
inagnam  vira  gloriae  atque  praedae  apportans.  Eodem  tem- 
pore  rex  Scytharum  ^  cognito  adventu  nostro,'  cum  multis 


5  Delpli.  (lebuerat. — 4  Delph.  Phorbantem.  Vitiosissime  edebatur,  Forgari- 
tam. — 5  Arg.  Cod.  Phryram.  Med.  Pyrram.  Legendum  putat  Mercer. 
Scyrum,  '  quam  eodem  tempore  captam  ab  Achille  Homerus  memorat.' — 

6  Delpb.  credereiur. — 7  Delph.  atque. — 8  Delph.  qidbus. — 9  Delpfa.  dimidium. 

NOT^ 

y  Lesbum]  Insiilam  maris  lEgdei  e  ■>  Hierapolim']  Urbem  Phrygiae,  de 

regione  Troadis.      Prius    dicebatur  qua  Vitruv.  vn.  3.  *  Hierapoli  Phry- 

'  Issa.'  giae  effervet  aqu«  calidaf?  multitudo, 

^  Diomedeamfiliam']  Diomeden  vo-  ex  qna  circum  hortos  et  vineas  fossis 

cat   Homer.    TV  Aecrfiodiv  riye  *<5p-  duclis  immittitur.     Haec  antem  effi- 

$avTos   BvyaTrjp  Aiof.i-q5n  KaWnrdprios.  citur  post  anuum  crusta  lapidea,  et 

'  Quam  e  Lesbo  duxit  Phorbantis  fi-  ita  quotannis  dextra  ac  sinistra  raar- 

lia  Diomede  fonnosa.'  gines  ex  terra  faciendo  inducunt  eam, 

a  Phyrum']  Rescribendum  Scyrtim.  et  efficinnt  his  crustis  in  agris  septa.' 

Scyrus   insula,    e    regione    Euboeae.  Vide  Strab.  lib.  xiii.  in  fine. 

Quam  tamen  hic  non  intelligit  Dic-  <=  Dcpradati,otnnibusquevexati]Con' 

tys,  sed  Phrygiaj  oppidum,  irToAt'e0poj',  cinnior  erit  lectio,  '  depraedari  onini- 

vocat  Homer.  II.  i.    ^Kvpov  e\a>y  al-  busque  vexari ;'  propterTi'relinqui,' 

ir€rai''Eyw^os7rToA.ie0poi'.  ♦  Scyrumcum  quod  sequitur. 

cepit  altam,  Enyei  oppidum.'    Hunc  ^  Rex  Scylharum]  Nescio  certe  de 

Enyenm  Dionysi  filium  dicit  scboli-  quo  rege  loquatur  hic  Dictys.    An 

astes.  TboauteiQ  iutelligit  ? 
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donis  adventabat.  [17.]  Cetcrum  Achilles  haud  contentus 
corum,  quae  gesserat,  Cilicas  aggreditur ;  **  ibique  Lyrnes- 
sum  paucis  diebus  pugnando  cepit.  Interfecto  dein  Ee- 
tione,*  qui  his  locis  imperitabat,*^  magnis  opibus  naves 
replet,  abdncens  Astynoraen  ^  Chrysi  ^  filiam,  quae  eo  tem- 
pore  regi  denupta  erat.  Propere  inde  Pedasum  expugnare 
occoepit  5  Lelegum  urbem  :'  scd  eorum  rex  Brises,''  ubi  anim- 


— 1  Delph.  noslrorum. — 2  '  Ita  recte  libri,  iion /at^ione.'  Mercer. — 3  Delph. 


NOTiE 


e  CiUcas aggreditui']  Cilicas  hic  pro- 
prie  intellige,  qiii  littus  tenebant  quod 
postea  Adramytteiii,  Atarnaei,  Pita- 
nsei,  usqne  ad  Caici  ostia.  Hi  divisi 
fuerunt  in  dnas  provincias,  quarum 
una  Eetioni,  altera  Myneti  parebat. 
Lyrnessns  Myneti  ;  Theba  vero, 
Eetioni.  Sed  omnia  haec  Noster  in- 
vertit. 

*^  Eelione  qui  his  locis  imperitabat'} 
Falsum  est  imperasse  Lyrnesso  Eetio- 
nem.  Sed  Thebae.  Homer.  Iliad.  Z. 
'AySpoi-idxri  dvydTnp  fJ.(ya\^opos  'H6T(a>- 
i/os'  'HiTiuv  hs  ivaiiv  'Xiroir\dK(t>  vXriiaaij, 
&flPy  'TiroTrAtiKij;,  KtXiKfaff'  &vSp(aaiv 
avdaffofv.  '  Andromacha  filia  magna- 
nimi  Eetionis,  Eetion  :  qui  habitabat 
in  Hyi)OpIaco  sylvosa,  Theba  Hypo- 
placia,  Cilicibus  viris  iniperans.'  Et 
niOX  :  'E/c  Se  ttSMv  irepfffv  KiXiKUV  «5 
vaieTaSvrwv  &{i0riv  vxf/lirvXvv,  Kara  5" 
fKTavev  'HeTitiva.  'Atque  iirbem  vas- 
tavit  Cilicum,  bene  habitantium  The- 
bam  altam,  et  interfecit  Eetionem.' 

K  Abdiicens  Astynomen^  Hic  etiam 
faisus  est  Dictys  ;  neque  enim  Asty- 
nomen  ex  Lyrnesso  abduxit  Achilles, 
sed  ex  Theb;i.  Homer.  'Clx^f^^  «'S 
0^/37)!'  iepi]v  wu\iv  'HeriWoj,  Tijv  5e  5i€- 
irpddofievre^Kai  ^onev  evddSe  rrdvTa,  Kol 
ri  iJLfV  €§  SdaaavTO  juero  a<piffiv  vles  'A- 
Xai»»',  'E(c  S"  e\ov'k.TpelSri  XpvffrfiSa koX- 
Ktitdpriov.  '  Ivinius  ad  Thebam  sacram 
urbrm  Eetionis,  Quani  vastavimus, 
Delph,  et  Var.  Clas,  Dict, 


adduximusquc  huc  omnia  ;  Et  ea  qiii- 
dem  bene  diviserunt  inter  se  filii  A- 
chivorum,  Exemerunt  autem  Atridt 
Chryseida  formosam.'  Quam  enim 
Chryseida  dixit  Homer.  eam  vero  no- 
mine  Astynomen  vocat  Dictys.  Ita 
Eustath,  et  alter  Homeri  scholiastes. 
Docentque  '  Chryseis  '  esse  patrony- 
micum  a  patre  '  Chryse'  ut '  Briseis' 
a  patre  '  Brise.'  Qiiai  '  Briseis'  vere 
dicta '  Hippodamia.' 

■"  Chrysi]  Legendum 'Chrysei,' vel 
'  Chrysii,'  vel  '  Chrysae.'  lis  dico,  qui 
Graece  sciunt. 

'  Pedasum  expugnare  occcepit  Lelegum 
urbem]  Leleges  popuii  juxta  Cilicas, 
qui,  ab  Achille  evastati,  in  Cariam 
transieruiit,  et  sedes  elegemnt  circa 
HalicarDassum.  Urbs  vero  Pedasus, 
ab  iis  relicta,  non  extabat  aetate  Stra- 
bonis.  Ea  fiiit  circasinum  Adramyt- 
teniim,  ad  ripain  fluvii  Satnioentia. 
Hom.  li.  *.  ''AATectt  ts  Ae\eyeffai  (pt,\oir- 
To\ffioiffLV  avdaffei,  Ti^Saaov  alwfjeaaav 
€X«"'  «■""^  '^arvidevTi.  '  Altae  qui  Leligi- 
bus  bellicosis  imperabat,  Pedasum 
altam  habeiis,  ad  Satnioentem.'  Ita 
enim  apud  Homerum  legendum  do- 
ciiit  Slrabo,  cum  male  alii  vrrh  2aT- 
viSevri, '  sub  Satnioente ;'  quasi  mons 
fiierit  Satnioeus,  cum  nullus  ibi  mons 
eo  nomine  extiterit,  sed  fluvius  ad 
quem  urbs  condita.  Et  fliivium  vo- 
cat  ipse  poeta,  II.  S.  itap'  oxBan  2aT- 
Crct.  K 
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advertit  in  ohsidendo  saevire  nostros,  ratus  nulla  vi  pro- 
hiberi  hostes,  aut  suos  satis  deiendi  posse,  desperatione 
effugii  salutisque  attentis  ceteris  adversura  hostes,  domum 
regressus,  laqueo  interiit.  Neque  multo  post  capta  civitas, 
atque  interfecti  multi  mortales,'  et  abducta  filia  regis  Hip- 
podamia.  '"  [18.]  Per  idem  tempus  Ajax  Telamonius 
Thracum  Cherronesum  "  omnimodo  infestabat.  Sed  ubi 
rex  eorum,  Polymestor,°  virtutcm  atque  gloriam  viri  cog- 
novit,  diffidens  rebus  suis,  deditionem  occoepit :  tumque 
Polydorus  Priami  tilius,P  quem  rex  recens  natum  clam 
omnes  alendum  ei  transmiserat,  ^  merces  pacis  *  ab  eo 
traditur.     Aurum  etiam,  aliaque  dona  cujusquemodi,^  ^  ad 


ccepjt, — 4  Med.  Cod.  Q.  R.  n.  c.  onmes  a.  e.  t.    Alii  Codd,  Q.  R.  r.  n.  alendum 
homini.  Arg.  q.  r.  r.n.  ominiscausa.  Dclyh.  clumomnibus.~o  Delph.  eis, — G  Sic 


NOT/B 


vi6evros.  '  Ad  ripas  Satnioentis.'  Et 
II.  Z.  de  Elato.  NoTe  Se  2,aTvi6ivros 
ivfil>(lTao  Ttap  6x6as  TiT]Saffov  alireivr^v. 
'  Habitubat  antein  Satniuentis  pul- 
cLriflui  ad  ripas  Pedasuni  excelsam.' 
.^tate  Slrabonis  bujus  Pedasi  locus 
urbe  vacuus  ostendebatur.  F'iiit  et 
alia  Pedasus  circa  Halicarnassiini, 
quam  Leleges,  a  priori  Pedaso  ejecti, 
ibi  condiderunt. 

^  Eorum  rex  Brises]  Pedasi  regem 
Brisen  dicit,  qui  revera  Lyrnessi  Sa- 
cerdos  fuit.  Altes  vero  rex  Pedasi  ; 
supra  ex  Homer.  Et  a  Pedaso  Hip- 
podamiani  abductam  dicit,  quse  ex 
Lyruesso.  Hom.  II.  B.  TV  <«  Ai/p- 
vriffffou  6|€i\6To  iroWa  jxofrtffas,  Avp- 
vriffffhv  hiairopQi]ffas  koI  reixea  &r\^i)s, 
'  Qtiam  Lyrncsso  cepit,  iiuilta  passus, 
Lyrnessum  cum  vastasset  et  mcenia 
Tliebse.'  Inde  Briseis,  apud  Ovid. 
'  Diruta  marte  tuo  Lymessia  moenia 
vidi.' 

'  Inter/ecti  mulli  mortales']  Inter  eos 
Mynes  et  Epistropbus,  Eveni  regis 
filii. 

»  Hippodamia]  Quie  a  patre  dicta 


Briseis.     Ita  Eustath.  Tzetzes  et  alii. 
"  Thracum  Cherronesum]  E  regioue 
Hellesponti. 

0  Polymestor]  Qui  Ilionam  Priami 
filiaiii  diixerat  iixorem. 

P  Polydorus  Priami  Jilius']  Ab  aliis 
dissentit,  qui  scribiint  Polydoriim  a 
Polyninestore  obtriincatum.  Virg. 
III.  JEn.  <  Hunc  Polydorum  auri 
qiiondam  cuni  pondere  magno  Inre" 
lix  Pririmus  fiirtim  mandarat  alen- 
dum  Threicio  regi,  cuni  jam  difllide- 
ret  arniis  Dardania;,  cingique  urbem 
obsidione  videret.  Ille,  ut  opes  frac- 
tae  Teucriim,et  fortuna  recessit,  Res 
Againeinnonias,  victriciaque  arraa  se- 
cntus,  Fas  oinne  abrumpit ;  Polydo- 
rnm  obtruncat,  et  auro  Vi  potitur.' 
Vide  Euripid.  iu  Hecub. 

1  Aliuque  dona  cujusquemodi']  Male 
alii  hiijusceinodi :  '  cujusquemodi ' 
vox  proba  et  antiqua,  sed  fere  ubi- 
que  corrnpta.  Lucret.  lib.  vi.  « In 
terra  cujusqueinodi  rerum  esse  figu- 
ras.'  Cic.  i.  OS.  '  adinittenda  homi- 
num  ciijusquemodi  raultitudo.'  £t 
II.  de  Orat. '  Ut  ad  cnjusquemodi  ge- 
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conciliandum  hostium  aniraos,  afFatim  praebentur.  Dein 
frumentum  per  omnem  exercitum  totius  anni  poUicitus, 
naves  onerarias,  quas  ob  id  Ajax  secura  habuerat,  replet : 
multisautera*  execrationibus  amicitiam  Priami  adversura 
Graecos  renuens,  in  pacis  fidem  receptus  est.^  His  actis  Ajax 
iter  ad  Phrygas  convertit;  ingressusque  eorum  regionem, 
Teuthrantem  ^  dominura  locorura  ^  solitario  certamine  in- 
terficit;  9^  ac  post  paucos  dies  expugnata  atque  incensa 
civitate,  magnam  vim  praedaj  trahit,'°  abducens  Tec- 
messam '  filiam  regis.  [19.]  Igitur  ambo  duces "  multis 
vastatis  atque  expugnatis  regionibus,  ipsi  clari  atque  mag- 
nifici  ingenti  noraine  per  diversa  ioca,  quasi '  de  industria,'' 
eodem  tempore  ad  exercitura  remeavere.  Deinde  per  prae- 
cones  conductis  in  unum  cunctis  militibus,  ducibusque, 
progressi  in  raediura,  singuli  laborum,*  atque  industrias  "" 
docuraenta  in  conspectu  omniura  exposuere.  Qubb  ubi 
Graeci  aniraadvertere,  favore  ingenti  ac  laudibus  eos  pro- 
secuti,  raediosque  statuentes  rarais  oleae  coronavere.  Dein 
consilium  de  dividenda  prasda  haberi  +  coeptum,  Nestore  et 
Idomeneo  in  cernendo  optimis  auctoribus.     Itaque  cuncto-» 


correxit  Mercer.  in  Mss.  hujuscemodi.  Mox  Delph.  conciliandos. — *  Delph. 
multisque,  oniissa  voce  autem. — 7  Delph.  in  pacem  fidemque  receptus,  omissa 
Toce,cst. — 8  In  Mss.  Teuthrandrum.  correxit  Mercer. — 9  Delpli.  interftcit. — 
10  Delph.  abstrahit. — 1  Inserit  De\[)h,  atque  ante  quasi. — 2  Post  laborum,  in- 
serit  Delph.  suorum. — t  Habcri  omittit  Delph.  et  mox  pro  cernendo  legit  de- 

NOT/E 

nns  ridiciili  vnltns  etiam  accommo-  id^ropas.  'Tii  eiiini  niihi  patriani  vas- 

detur.'    Sail.  Jng.  '  Eo  imponit  vasa  tasti  bello,   Et  niatrem,  at  mors  pa- 

ciijusquemodi.'     Saepe   in  libris   se-  trem  meum  Abripit  ad  manes  infero- 

qnentibus,    sed    ubique    in    mendo.  runi.' 

Mercer.  '  Tecmessam']  Horat.  Od.  4.  lib.  it. 

"■  Teuthrantemdominumlocormn]  Mss.  '  Movit  Ajacem  Telanione  natum  For- 

'Theutandrnm.'    Sophocli   in  Ajace  ma  captivae  dominnm  TecinessEe.' 

*  Teleutas  dicitur.'    Phrygium  fuisse,  "  Ambo  duces]  Achilles  et  Ajax. 

ex  eodem  liquet.  ^  Per  diversa  loca,  quasi  de  industria'] 

^  Solitario  certamine  interficit]  Ve-  Ne  alter  scilicet  gloria?  alteriiis  offi- 

rum  Tecmessa  apud  Sophoclem  ait,  ceret. 

patrem  suum  propria  morte  ad  Infe-  "^  Industria]    Proprie  ;   nam  '  in- 

ros  abiisse:  2^  7cip /toi/iraTpiS^jJcTTcoffos  dustrius'   is   est  quem   nos   diciiiiu* 

5opJ,  Kai  fitirep',  a\\'  tj  fj.o7pa  rhv  <pv-  agissant. 
Tavrd  )U«  KadeiMv  aSov  6avaaiiJ.ovs  ol- 
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rum  sententia,  ex  omni  praeda,  quam  Achilles  apportaverat, 
exceptam  Eetionis  conjugem''  Astynomen,^  quam  Chrysi 
filiam  supra  docuimus,  ob  honorem  regium  Agamemnoni 
obtulere.y  Ipse  etiam  Achilles  praeter  Brisi*  filiam  Hip- 
podamiam,  Diomedeam  ^  sibi  retinuit ;  quod  ejusdem 
ajtatis  atque  alimoniae  ^  non  sine  magno  dolore  divelli  po- 
terant,  et  ^  ob  id  jam  antea  genibus  Achillis  obvolutae,  ne 
separarentur  magnis  precibus  oraverant.  Ceterum  reliqua 
praeda  viritim  ob  singulorum  merita  distributa  est.  Dein 
qucC  Ajax  apportaverat,  Ulysses  et  Dioraedes  rogatu  ejus 
in  medios  intulere.  Ex  quis  7  auri  atque  argenti  quantum 
satis  videbatur,  Agamemnoni  regi  datur :  ac  deinde  Ajaci 
ob  egregia  laborum  ejus  ^  facinora  Teuthrantis  filiam  Tec- 
raessam  concedunt.  Itadivisis  in  singulos  quae  supererant,^ 
frumentum  per  exercitum  dispartiunt.  [20.]  His  actis,  fidem 
pacti  quod  cum  Polymestore  intercesserat,  traditumque 
Polydorum  refert.''  Ob  quje  a  cunctis  decernitur,  ut  Ulys- 
ses  cum  Diomede  profecti  ad  Priaraum  Helenam  cum  ab- 
reptis  recuperarent,'  atque  ita  ^  Polydorum  regi  traderent. 
Igitur  his  pergentibus,  Menelaus,  in  cujus  gratiam  id  nego- 
tium  gerebatur,  legationis  officium  ejus  ^  pariter  cum  supra- 
dictis  capit.  Itaque  habentes  Polydorum  ad  Trojanos 
veniunt.     Sed    ubi  auimadvertere  populares,  electos,''  ac 


cernendo. — 3  Delpli.  excepta  E.  conjuge  Astynome, — 4  Delpli.  Brisei. — 5  Post 
Diomedeam,  inserit  Delph.  quoque. — C  Delph.  poterat.  Omittit  voctilam  et. — 
7  Delph.  quibus. — SOmittiturejus  in  Delph. — 9  Belph.  superfuerant. — iDelph. 
reciperent. — 2  Oniittitiir  vociila  j7ain  Delpb. — 3  Pronoraenejusdeest  inDelph. 

NOTiE 

*  E.xceptam  Eetionis  conjugem']  Sed  ^  Quod  ejiisdem  atatis  atq^ie  alimO' 

quidem  illnd  tolerari  posse, 'excepta  nice'\   Quo  modo  fieri  potest  ut  una 

ex  omni  praeda  Astynome  Agamem-  altae  et  educatfe  fuerint  Diomedea  et 

noni  obtulere.'    Supple'eam.'    Sed  Hippodamia;  cum  illaex  Lesbo,haec 

scio  etiam  aliter  scribere,  qui  per-  ex  Lyrnesso  abductas  fuerintf 

spicuitatem  sequuntur.  *  Referf]  Ajax  scilicet. 

'  Agamemnoni  oblulere]  Homer,  'Ek  ^  Vbi  animadvertere  populares  elec- 

5'  e\ov'ATpfi5ri  XpvffrfiSa  KaKKmaprfov.  tos]   Ubi  populares,  i.  Trojani,  anim- 

'  Exemerunt  autem  Atridse  Chryseida  advertere  electos  et  magoi  nominis, 

formosam.'  &c. 
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magni  nominis  viros  adventasse,  propere  senes  omnes, 
quomm  consilium  haberi  solitum  erat,  in  unum  ducunt, 
Priamo  a  filiis  domi  retento.*'  Igitur  reliquis  praesentibus 
Graecorum,  Menelaus'^  verba  facit :  Secundo  jam  se  ob 
eandem  causam  venisse,  cum  multa  alia  adversum  se  do- 
mumque  suam  adniissa,  tum  magno  cum  gemitu  filiae  orbi- 
tatem  ^  per  absentiara  conjugis  *  conqueri.*  Quae  cuncta 
ab  amico  quondam  ethospite,  non  secundum  meritum  suum, 
evenisse.  Ea  seniores  lamentatione  immodica  ^  cum  la- 
crymis  accipientes,  ad  omnia  quae  ab  eo  dicebantur,  tan- 
quam  injuriae  ejus  participes,*^  annuere."  Post  quaj  Ulysses 
medius  astans,''  hujuscemodi  orationem  habuit:  [21.]  *  Cre- 
do  ego  vos,  Trojani  principes,  satis  compertum  habere, 
nihil  temere  Graecos,  nihil  incousultum  iucipere  solere  ;  ac 


— 4  Delph.  9K<sri. — 5  Delpli,  et  viilg.  Eam  senioreslaineutntionem  immodicam  ; 
qnae  lectio  non   displicet  Vindingio. — 6  Delph.  patientes. — 7  Delph.  iis. — 


NOT^ 


*^  Priamo  a  filiis  domi  rele7ifo'\  Ne 
consilio  interesset,  reddique  Helenam 
vellet. 

*■  Reliquis  prcesentibus  GracorumMe- 
nelaus~\  Mntanda  distinctio,  sic  :  '  re- 
liquis  praesentibus,  Graecoiiim  Mene- 
laus,'  &c.  rSiv  "E.\Ki]vwv  6  Meve\ecos,  ut 
supra, '  legatorum  Palamedes.' 

"  FilicE  orbitalem']  HermionaB  scili- 
cet,  qiiant  ex  Helena  susceperat  Me- 
nelaus. 

f  Conjugis'}  Helenae. 

s  Annuere]  Subauditur  cceperunt. 
Tamen  impensiiis  placet  ut '  annuere,' 
penultima  longa,  pronuntietur,  ut  sit 
teniporis  praeteriti :  lege  modo  et  au- 
res  consuie. 

■^  Ulysses  medius  astansl  Certe  in 
hac  oratione,  quae  elegans  est  et  ple- 
na  virium,  Ulyssis  charactera  servavit 
Dictys  quani  maxime  potuit,  cujus 
vim  et  dicendi  modum  ita  describit 
Homer.  II.  r.  'AA\'  '6re  S^  TroAu/iijTtj 
avai^etev   ^OSvaffevs,  'Zrdaicev,    inral    di 


iSfCTKe,  Kara  x^ovhs  oixjxara  tr^^as,  2«^ir- 
rpov  S'  oiir'  oiriffM  ovre  Trpoirprives  ev(i>- 
fia,  'A\\'  a(Tr(ix<pes  Ixefffcei'  aiSpei  (purl 
eoiKCtis.  ^alrjs  Ke  ^aKordv  riva  ffifi,evai, 
&(ppovd  6'  avrus'  'A\\'  '6re  5^7  ^'  uira  re 
lxeyd\T]V  tK  ari\6eos  'tei,  Kai  t-nea  vi<bi- 
deoffiv  eotK^ra  %« i/zeptjjorii',  Ovk  tiv  eTren' 
'OSvaril  7*  epiffeie  fiporhs  &\\os.  '  Ve- 
rimi  quando  vir  multi  consilii  surge- 
retUlysses,  Siabat,  sub  iisqiie  cerne- 
bat,  humi  oculos  dcfigens.  Sceptrum 
autem  neque  retrorsum,  neqne  in  an- 
teriorem  partem  movebat,  Sed  im- 
mobile  tenebat,  imperito  viro  similis. 
Dixisses  utique  iracundum  aliquem 
esse  et  dementem  temere.  At  quan- 
do  tandem  vocem  magnam  ex  pectore 
emittebat,  Et  verba  nivibus  similia 
hybernis,  Non  deinde  cum  Ulysse 
contendisset  homo  alius.'  Quem  lo- 
cuni  ideo  totum  descripsi,  quia  eo 
nobis  Homerus  elogantem  oratoruni 
sui  temporis  ideani  repra-sentat. 
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seraper  his^  jain  tnm  a  majoribiis  provisum  atque  elabora- 
tum,  uti  facta  gestaque  eorum  laus  potius  quam  culpa 
sequeretur.  Et  ut  ante  consulta^'  omittam,  hoc  jara  licet 
re  cognoscere:9  injuriis  contumeliisque  Alexandri  paulo 
ante  laesa  Groecia,  non  ad  vim  neque  ad  arma  decursura 
est,  quod  iracundias  refngium  esse  solet.  Nam  de  consilii 
sententia,  legati  ad  recipiendam  Helenam,  ut  meministis, 
cum  Menelao  venimus  :  quibus,  praster  supcrbas  '^  verborum 
minas  et  insidias  occultas,  nihil  a  Priamo  neque  ab  ejus 
regulis^  remissum  est.'  Imperfecta  igitur  re,  ut  opinor, 
consequens  fuit  arma  capere ;  jusque  per  vim  extorquere, 
quod  amice  impetrare  nequitum  est."  Itaque  parato  * 
exercitu,  ac  tot  egregiis  atque  inclytis  ducibus,  ne  sic  qui- 
dem  praelium  adversum  vos  inire  consilium  fuit :  sed  imi- 
tati  morem,  modestiamque  solitam,  iterato  ad  vos"  ob 
eandem  causam  oratum  venimus.  Cetera  in  manu  vestra 
sita  sunt,  Trojani :  neque  nos  pigebit  consensisse '  vobis, 
si  modo  sana  mens  est,  decretis  salubribus  priora  male- 
consulta  corrigere.     [22  ]  Per  Deos  immortales  reputate 


8  Delpli.  praterita  bene  co7isiilla.  in  IMss.  a  me  co7isuUa.  Vinding.  legendum 
pntat  et  ut  praterita  cotisuUo  otnittam. — 9  Deiph.  et  vnigo  reco^noscere,  '  qiiod 
.xplialnia  obviiim  apiid  scriptores.'  Obrecht. — 1  Oniittitiir  est  in  Delph, — 
2  Delph.  peracto,  et  niox  exhibet  [>osl  exercilu  voces  totius  Grcccia. — 3  Delph. 

NOTyE 

'  \PrcBterita\  ante   coTisulta']     Snlis  Priamiis  atqne  ejus  reguli  nihil  re- 

fuisset  dixisse,  '  ante  consulta  omit-  miseriint  a  siiperbis  minis  et  insidiis 

tam.'  Vel  '  praeterita  omittam.'    Sed  occultis,  contra  legatos. 

Mtrumtiue  dixit  *  preeterita  ante  con-  '  Priamo  7ieque  ah  ejus  regulis]   De 

snlta.'    Sic  '  minntos  pisciculos'  dixit  regnlis  qiiidem  Prianiidis,  verum  est. 

Terent.    Sicaliaalii.    Ita  infia  Nos-  Sed  de  Priamo,  falsum  ;  iit  patet  ex 

ter,  '  priora  maleconsnlla.'  initio  lib.  i.     Sed  eum  in  crimen  vo- 

^  Quibus  prcefer  supeibas,  ^-c.     Re-  cat  Ulysses,  nt  faveat  caiisse  suae. 

twjssum  est]  Quibus,  i.  e.  Quibus  lega-  »>  Nequitum  est]   Pacuvius  :   •  Sed 

tis.    Remissum   est,   i.  e.  responsuni  cum  contendi  nequitnm  vi,  clam  in- 

est.     Neque  aliter  hic  locus  potesi  tendeuda  cst  plaga.' 

intelligi.     Sed  male  et  improprie  io-  °  Ucrato  ad  vos]  Tamen  post  pri- 

quitur  Dictys.    Scripsisse  debuerat:  mam  lcgationem  pugnatum  fnit,  in 

In  quos  a  snperbis  verborum  minis  et  exscensione  navium  scilicet.    Adi  lo- 

insidiis  occultis  niliil  Priamo  neque  cuui. 
cjus  regulis  remissum  est.'    Id  est, 
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cum  animis  *  vestris,  qiianta  clades,"  et  veluti  contagio  p 
hujusce  exempli  orbera  terrarum  occupatura  sit.  Quis 
enim  posthac,  cui  virile  negotium  est,''  recordatus  Alexan- 
dri  tacinus,  non  omnia  suspecta  atque  insidiosa  ab  amico 
metuere  cogetur?  Aut  quis  frater  fratri  aditum  patefa- 
ciet?  Quis  hospitem  aut  cognatum  non  tanquam  hostera 
cavebit  ?  Denique  si  hoc,  quod  haud  spero,  probaveritis, 
omnia  foederis  jura  ac  pielatis  apud  Barbaros  et  Graecos  •" 
clausa  erunt.  Quocirca,  Trojani  principes,  bonum  atque 
utile  est,  Graecos,  receptis  universis,  quae  per  vim  extorta 
sunt,  amice,  atque  uti  par  est,  domum  dimitti,^  neque  ope- 
riri  quoad  ^  duo  regna  inter  se  amicissima  manus  conserant. 
Quas  cum  considero,  dolendam  hercule^  vicem  vestram  puto, 
qui  innoxii  et  culpae  ejus  vacui,  nati  paucorum  libidini,* 
paulo  post  alieni  sceleris  poenas  subire  cogemini.  An  vos 
soli  ignoratis,  ut  affectae  sint  vicinae  atque  amicae  vobis 
civitates,  *  vel  quae  indies  residuis  praeparentur  ?  Nam 
captum  Polydorum,  atque  apud  Graecos  retineri,  cognitum 
vobis  est :  qui,  si  Helena  cum  abreptis  nunc  saltem  revo- 
cetur,inviolatus  Priamo  restitui  poterit:  alio  pacto^  bcllura 


consuluisse. — 4  Omittitiir  vocula  cum  ante  aniinis  in  Delph. — 5  Delpli.  tnitli. — 
6  Delph.  ut. — 7  Delph.  Mehercule. — 8  Delph.  alioquin. — 9  Delph.    vobis  in 

SOTJE 

»  Quanta  clades,  et  veluii  contagio]  est,  tolerare  potest  illis  divitias  sii- 

Profecto  vel  expungendum  illud  et,  perare  ?'     At  hic  '  virile  ingenium  ' 

vel  addendum,  '  quap  quanta  clades  niinus  quadrat,  cum  forniido  et  sus- 

et  quee  veliiti  contagio.'     Nihil  cer-  picio  sit  potius  miilierum  qiiam  viro- 

tins.  rum.    Quamvis  et  virorum,  non  certe 

P  Contagio']  Proprie  contagio,  sive  ttjs  avSpias. 
contagium,  est  conjunetio  ;  sed  ad  vc-         ^  Apud  Barbaros  et  Grcecos']   Graeci 

nena,  et  morbos,  et  alia  translalum,  populosomnes,qui  Graeci  non  essent, 

qiiae  serpendo  coutactu  siio  inficiunt.  vocabant  Barbaros,  Trojanos  iiitel- 

Vide    doctissimi    Dacerii    notas    in  lijre  et  Asiaticos  omnes. 
Fest.  s  Nali  paucorum  lihidini]  Ita  libri 

1  Cui  inrile  negotium  est]    Ita  libri,  veteies.    Elegaiitissime.    Id  est,  Ex- 

Hoe  est,  cui  domi  uxor.  '  Virile  in-  positi,  obnoxii  libidini  paucorum. 
genium '  rescripserant,  quasi  haberet         '  Vicina  atque  amicce  vobis  civitates^ 

a  Sallustio,    apnd   qiiem,    in   Catil.  Quas  Achilles  et  Ajaxdevastaverunt, 

'  Quis  mortaliiim,  cui  virile  ingeniuin  scilicet. 
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differri  non  potest ;  neque  finis  bellandi  fiet,  quin  aut  omnes 
Graeciae  duces,  qui  singuli  ad  eruendam  civitatem  vestram 
satis  idonei  sunt,  mortem  obierint,  aut,  quod  magis  spero 
confore,  capto  Ilio,  crematoque  igni,"  posteris  etiam "  im- 
pietatis  exemplum  vestrae  relinquatur.  Quapropter,  dum 
adhuc  res  integra  in  manibus  vobis  9  est,  etiam  atque  etiam 
providete/  [23.]  Postquam  finem  loqueudi '  fecit,  magno 
silentio  cunctis,  ut  in  tali  negotio  fieri  solet,  alienam  sen- 
tentiam  expectantibns,  cum  se  quisque  minus  idoneum 
auctorem  "*  crederet,  Panthus"  clara  voce:*  'Apudeos,'  ait, 
'Ulysse,  verba  facis,  quibus  ^  preeter  voluntatem  mederi 
rebus  potestas  nulla  est.'  Dein  posteum  Antenor:  'Omnia, 
quae  memorata  a  vobis  sunt,  scientes  prudentesque  patie- 
mur  : '  neque  voluntas  consulendi  +  abest,  si  potestas  con- 
cederetur.  Sed,  ut  videtis,  summ^e  rei  alii  potiuntur,^^ 
quibus  cupiditas  utilitate  potior  est.'  Quas  ubi  disseruit, 
TOOX  per  ordinem  omnes  qui  ob  amicitiam  Priarai,  quique 
mercede  conducti  auxiliarem  exercitum  duxerant,  introduci 


manibus  est. — 1  Delph.  dicendi. — 2  Ita  visuin  est  Obrechto  interpungeiehunc 
locum,  cum  viilgo  ederetur,  P.  c,  v.  apiid  eos  uit,  et  sic  Delph.  et  pejns  ab 
aliis,  P.  apud  eos  clara  voce  ait. — 3  Vinding.  legendum  putat  patimur. — 
4  Ante  consulendi  inserit  Delph.  bene. — 5  Delpb.  potiuntur  illi. — 6  Delph.  ora- 

NOTiE 

"  /gTii]    Antique,  pro  '  igne.'     Ita  fuit.ductaqne  uxore  Prononie,  Clj'tii 

*  colli '  pro  '  colle.'     Lucret.  '  parti '  filia,  Polydanianteni  suscepit ;  cujus 

pro  parte.  Cic.  prudeiitiam  et  futurorum  scientiam 

"  Posterisetiaml  '  Etiam' jnngi  de-  saepe  laudat  Homer,    Vid.  Eustalh. 

bet  cuni  posteris  :  *  etiani  posteris.'  Serv. 

^  Cum  se  quisque  minus  idoneum  auc-  >   Verba  facis,  qiiibus']  Id  est,  verba 

torem']  Hoc  itaintellige;  cnm  se  quis-  facis  apud  eos  quibus  niilla  potestas 

que  minus  idoneum  crederet,  qui  hn-  est  rebus  iiiederi,  praeter  solani  vo- 

jus  vel  illius  rei  auctor  esset.     Gall.  hintatem.  Quod  niox  Antenor:  'Ne- 

Chacun  ne  se  croyant  pas  capable  de  quc  voluntas  consulendi  abesl,  si  po- 

donncr  son  avis,  de  dunner  conseil.  testas  concederetur.' 

»  Panthus]  Filius  Euphorbi,  ait  Da-  ^  Summce  rei  alii  potiuntur']  Optime : 

res.     De  quo  ipse  viderit ;  nam  euni  Sic    '  poliri  hostium  '    dixit   Plaiit. 

Virgil.  Orthryadem  dicit.     Hic  A-  '  Potiri  Asdrubalis' Saliust.   '  Gallia? 

pollinis  Delphici  sacerdos  fuit ;  sed  potiri'  Caesar,  sed  illud  utique  per 

illum  filius  Antenoris  rapuit,  a  Pria-  Ellipsini.     Subintelligitur  eniin  abla- 

nio  Delphos  missus,  et  ad  Iliiim  per  tiviis,  imperio,  rcgiio,  vel  siniilis. 
duxit ;  ubi  etiam  Apollinis  sacerdos 
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jubet.  Quis  ingressis,  Ulysses  secundara  exorsiis  oratio- 
nern,^  iniquissimos  appellare  universos,  neque  dispares 
Alexandri:''  quippe  qui  a  bono  honestoque  elapsi,  auc- 
torem  pessimi  facinoris  7  sequerentur.  Neque  ignorare 
quenquam,  quin  si  tam  atrox  injuria  probanda  sif,  fore  uti 
malo  excmplo  disseminato  per  mortales,  ipsos  etiam,  qui 
haud  longe  abessent,*'  similia  aut  graviora  hisce  sequeren- 
tur.  Ea  ut  erant  atrocia,  cuncti  inter  se  taciti  reputare  ^ 
anirao  ;  atque  ita  exemplum  hujusraodi^  abhorrentes,  in- 
dignatione  rerum  permoveri.  Dein  solito  more  perrogatis 
seniorum  sententiis,  pari  consensu  omnium,  Menclaum  in- 
digne  passum  injuriam  decernitur,  solo  omnium  Antima- 
cho,*^  in  gratiam  Alexandri,  adversum  '  reclamante.  Ac 
statim,  qui  de  omnibus  nuntiatum  ad  Priamura  raitterentur, 
electi  duo  :  hique,  inter  cetera  quae  mandata  erant,  etiam 
de  Polydoro  docent.  Ea  ubi  rex  accepit,  maxime  conster- 
natus  filii  nuntio,  ante  ora  omnium  corruit.  [24.]  Deinde 
a  circumstantibus  refectus  paulisper,  erigitur :  atque  ire  in 
consilium  cupiens,  ab  ^  regulis  cohibitus  est.  Ipsi  namque 
relicto  patre  conventum  irrumpunt,**  ad  id  tempus*  quo 
Antimachus,'^  multis  in  contumeliara  Graecorura  praejactis 
probris,  tura  demura  dimitti  Menelaura  aiebat,  si  Polydorus 


tionem  exorsus. — 7  Delpli.  sceleris. — 8  Delpli.  taciti  reputare  interse. — 9  Delpli. 
hujuscemodi. — 1  Post  adversum,  legit  Delph.  cunctos. — 2  Delpli.  «. — 3  Delpli. 

NOTiE 

^  Dispares  Alexandri]  Hic  etiam  est  Helenus,  Deiphobus,  Polydamas,  et 

EUipsis.      Subauditur    enim,  indoli,  alii  etiam,  reddendani  Helenam  non 

ingenio,  &c.  censebant.      Sed  nescio  quis  fuerit 

^  Ipsns  etiam  qui  haud  longe  uhessent]  iste  Antimachus  ;  cujus  nemo  niemi- 

Ait,  si  Alexandri  facinus  approbctnr,  nit,  praeter   Dictym.     Forsan  rescri- 

fore  ut  olim  ipsi  etiam,  qui  adessent,  bendnm  '  Archemachus  j'    qui   unus 

similia,  vel  eliam  graviora  pcrferant.  Priami  filiorum  fuit. 

Non  amo  i\h\d  sequerentur,  bis  posi-  '^  Conventum  irrumpunt~\Sic*irTum- 

tnm  in  fine  periodi :  '  auctorem  pes-  pere  portas/  '  limina.'  Virg. 

simi  facinoris  sequerentur:'  '  gravi-  «  Ad  id  tempus]     Gall.  Sur  le  mo- 

ora  hisce  seqnerentur.'  mcnt  que. 

'  Solo  omnium  Antimacho]  Falsum  f  Antimachus']  Archcmachus.  Vide 

est  solnm  fuisse  Antimachum  ;  nam  supra. 


154  DICTYOS   CRETENSIS 

redderetur :  postremo,  eundem  casum  atque  exitum  utrius- 
que  custodiendum.s  Adversum  quae  cunctis  silentibus, 
Antenor  resistere,  ac  ne  quid  hujusmodi  decerneretur, 
magna  vi  repugnare.  Sed  postquam  invicem  multa  con- 
sumta  oratione,  certamen  eorura  ad  manus  processerat, 
omnes  qui  aderant,  inquietum  ac  seditiosum  Antimachum 
pronuntiantes,  e  curia  ejecere.'  Sed  ubi  Priamidae  in- 
gressi  ^  sunt,  Panthus  Hectorem  obsecrans,  nam  is  ^  inter 
reguios  cum  virtute,  tum  consilio  bonus  credebatur,'  hortari, 
uti  Helena  nunc  ^  potissimum,  cum  Graeci  supplices  ob 
hanc  causam  venissent,  cum  amicitia  redderetur :  neque 
parum  "^  Alexandro  ad  explendum  amorem,  si  quem  circa 
Helenam  habuerat,  transactum.  Quocirca  versari  ante 
omniura  oculos  oportere  preesentiam  regum  Gra^corum,*^ 
eorumque  facta  fortia,^  ac  recens  partara  gloriara  erutis 
amicissimis  Trojae  civitatibus.  Ob  eam  etiam  causam, 
Polymestorem  exemplum^  admissi  abhorrentem, ^  ultro 
Graecis  Polydorum  tradidisse.  Ex  quo  etiam  verendum  ne 
qua"*  et  aliae  conjunctae  ac  finitimaj  regiones^  perniciosa 
consilia  adversura  Trojam  molirentur :  neque  fidei  jus, 
contra"  insidiosa  cuncta,*  atque  adversa  in  obsidione  fore. 


projecere, — 4  Delph.  egressi, — 5  Delph.  mtnc  Helena. — 6  Delph.  Graiorum, — 
7  Delph.  fortia  fncfa. — 8  Delph.  exempli, — 9  Delpli.  et  viilgo  tie  quid  tale 
commenlce  Jimtima  regiones,  Ita  in  Petav.  in  alteio  Ms.  ne  quid  tnle  confiniti- 
vice  regioncs ;  in  Arg.  we  quid  tale  cominte  finilimcB  regiones,  Hunc  locum  re- 
stituit  Obrecht. — 1  Delpii.  mquefidum  contra  i.  c.  '  Edebatur  vulgo  nihil  ex- 

tiOTJE 

e  Custodiendum']    Servandum  :    ait  Subauditur.crimine,  facinore.velquid 

oavendum,  iit  Poiydori  et  Menelai  si-  simile.     Neque  enim  hic  est  geniti- 

niilis  sit  casus  et  exitns.  vus  pro  ablativo,  ut  volunt  Gramma- 

^  Nnm  is]   Hector.  tici. 

•  Tum  consilio  bonus  credehalur]  Sed  "  Ne  qua  [ne  quid  tale  coinmentee] 

virtute  meiior,  quam  consilio.     Ho-  Ita  est  in  Petaviano.     At  in  altero  : 

iner.   de    Hectore,    et  Polydamante  *  Ne  quid  tale  confinilimae  regiones  ;' 

Panlhi  filio  :  'AAA'  6  juev  &p  fjLvdotaiv,  scilicet  scriptum  fuit,  '  ne  item  aliae 

6  S"  tyxfi  iroWhv  fvlKa.  '  Verum  Poly-  confinitima?   regiones  perniciosa  ad- 

damas  melior  consilio,  Hector  vero  versum  Trojam  molirentur.'  Mercer. 

hasta.'  vulgata  lectio  mihi  non  displicet. 

'^  Ncque  parum']    Temporis  scilicct.  "  Nequefideijus[fidum']contra'\  Om- 

'   E.xcmplum   admissi    abhorrenlem']  nino  scribenduui  :  '  Neqiie   fidelius, 
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Quae  si  omnes,  ita  ut  res  est,  animo  reputarent,  *et  Helena 
cum  gratia  remissa,  raajus  atque  arctius  amicitiae  pignus 
inter  duo  regna  coalesceret."  Quae  ubi  accepit  Hector, 
recordatione  fraterni  facinoris  tristior  aliquantum,  suffusis- 
que  cum  moerore  lacrymis,  Helenam  tamen  prodendam  p 
minime  rebatur,  quippe  supplicem  domus,  et  ob  id  fide  in- 
terposita  tuendam  :  si  qua  autem  cum  ea  erepta^  doceren- 
tur,  cuncta  restituenda.  Namque  pro  Helena  Cassandram, 
sive  Polyxenam,  quam  legatis  videretur,i  nuptum  cum  prae- 
claris  donis  Menelao  tradendam.  [26.]  Ad  ea  Menelaus 
iracunde  atrox  :  *  Egregie  hercule  actum  nobis  est,'^  ^"  si  qui- 
dem  proprio  spoliatus,  commutare  matrimonium  pro  arbi- 
trio  hostium  meorura  ^  cogor.'  Adversum  quem  ^Eneas  :  * 
*  Ac  ne  hae  quidera,'  ait,^  '  concedentur,  contradicente  ac 
resistente  me,  reliquisque  qui  affines '  amicique  Alexandro 


ploratum  neqne  jidum  esse  contra  i.  c.  Diiae  primse  voces  nihil  explorntum  abe- 
rant  ab  iHioqiie  Ms.  in  altero,  nequefidum  c.  i.c.  At  in  Petaviano,  namque 
fidei  jus  c.i.c.  Omnino  scribendnm,  neque  fidelius  contra  i.  c'  Mercer. — • 
2  Post  reputftrcnt  inserit  Delph.  voces,  neque  ulterius  differendos  legatos  pate- 
rentur. —  3  Delj>h.  abreptn,  et  mox,  restituenda  cuncta. — 4  Delph.  noftis  nctum. 
— 5  Deiiili.  meorum  hostium. — 6  Omittitur  ait  in  Delph.— 7  Deest  quidem  in 

NOT^ 

conlra  in«;i(liosa  ciincta  atque  adversa  gerebantur  edoctam  fuisse  verisimile 

in  obsidione  fore.'     Mercer.  '  Neque  non  est. 

fidelius;'    id   est,    '  neque   fidelius  '  ^1  Qunm  legatis  videretur}   Subaudi- 

qnidqiiam,  contra  omnia  infida  et  ad-  tur,  eligere.     Sic  iocutns  est  1.  i. 

versa  fiitura  in  obsidione.  ■■  Egregie  hercule  actum   nolns  «<] 

o  Coulesceret']  Id  est,  Cresceret.  Nescio  an  recte  dici  possit,  '  egregie 

p  Helenam  lauim  prodendam]  Con-  actum  mihi  est.'   Dubito,  et  libenter 

tra,  reddendamsemper  censiiit.  Inde  legerem,  '  nobiscum  est.' 

ffinone  Paridi,  apud  Ovid.  Heroid.  »  AdversumquemjEneas]\ernm  lE- 

V.  '  Quae  si  sit  Danais  reddenda,  vel  neam    reddendae    Helenae    Trojanis 

Hectora  fratrein,  Vel  cnm  Deiphobo  semper  auctorem  fuisse,  narrat  Liv. 

Polydamanta  roga.   Quid  gravis  An-  i.  '  Jam  primum  omninm,  inqnit,  sa- 

tenor,   Priamus   quid    suadeat   ipse,  tis  constat,  Troja  capta,  in  ceteros 

Consule,  quis   aptas   longa   magistra  saevitum  esse  Trojanos,  duobiis  i^ilnea 

fuit.'     Etsi  de  Deiphobo  frustra  est  Antenoreque,  et  veiusti  jure  hospitii, 

CEnone ;  is  enim  Paridis  partes  Inta-  et  quia  pacis  reddendaeque  Helenai 

batur,  ut  supra  vidimus;  sed  ita  Ovi-  semper  auctores   fnerant,  onme  jus 

dium  excusant  viri  docti,  qnasi  id  de  belii  Achivos  abstinuisse.' 

industria  fecerit ;  quippe  qui  mulie-  t  yl^Jjes]  ^Eneas  enim  et  Paris  con- 

rcm  inducat,   quani  exacte  ea  quae  sobrini;  siquidem  exTroe  Ilus  et  As- 
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in  rem  ejus  consuliraiis.  Sunt  enim,  atque  erunt  semper, 
qui  domum  regnumque  Priami  tueantur :  neque  araisso 
Polydoro,  orbitas  Priamum  insequetur,  tot  talibusqne  filiis 
superstitibiis.  An  solis  qui  e  Graecia  sunt"  raptus  hujus- 
modi  concedentur?  Quippe  Cretas  Europam  quidem  a? 
Sidone,"  Ganymedem^  ex  hisce  finibus  atque  imperio 
rapere  licuerit?  Quid  Medeam"  ignoratisne  a  Colchis^  in 
lolcorum^  fines  transvectam  ?  Et  ne  priraum  illud  rapiendi 
initium  praetermittam,  lo  ex  Sidoniorum  regione  abducta, 
Argos  meavit.''  Hactenus  vobiscum  verbis  actum  :  at^  nisi 
mox  cum  omni  classe  ex  hisce  locis  aufugeritis,  jamjam 
Trojanam  virtutem  experiemini.  Domi?  quippe  juventus 
perita  belli  abunde  nobis  est,  atque  indies  auxiliorum  cres- 
cit  numerus.'  Postquam  finem  loquendi  fecit,  Ulysses 
placida  oratione :  *  Et,  hercule,  ulterius,'  ait,  *  difFerre  inimi- 
citias  haud  integrum  vobis  est.     Date  igitur  belli  signum,'' 

Delpli. — 8  Delph.  ac. — 9  Delph.  et  vulgo  Deorum  quippe  ope  et  auxUio,  Hiinc 

NOT^ 

saracns;  Ilus  genuit  Laomedonta,  a-  littore  Eoo  Enxini. 

vnni  Paridis,  Assaracus  Capyn,  avnm  "  lolcoruni]  In  Messenia,  ad  sinuui 

^neae.  Pelasgicum. 

»  An  solis  qui  e  Grcecia  sunt]    Ab  *  lo  ex  Sidoniorum  regione  abducla, 

exemplo  Graecornm  Alexandri  faci-  Argos  meavit]    Contra  est ;   nam  lo 

nns  elevare  contendit.  Argis   evecta,   a   Phoenicibns.      Sed 

'  Quippe  CretcD  Europam  quidem  a  noster  cum  liaec  invenisset  apud  He- 

Sidone]  Hic  contra  historiam  peccat  rodotum,  putavit  ex  peisonaTrojano- 

Dictys ;  nam  verum  quideiu  est  Cre-  rum  mutanda,  ut  causam  suam  ap- 

tenses  Europam  a  Sidone  rapuisse  :  probarent,  qiiam  oiiines  Asiatici  de- 

sed  falsum  est  eos  etiam  abduxisse  fendebaiit ;  eodem  modo,  quasi  Graeci 

Ganymedem  a  finibus  Trojanis.    Ve-  priores  laesissent.    Itaque  ct  qui  Da- 

riim  hoc  scieiis  peccatDictys  ex  per-  retis  nomine,Trojanum  belliim  scrip- 

sona  Trojanorum,  scilicet  ut  caussam  sit,  ab  ArgonauticH  expeditione  in- 

suam  approbarent.  jiiriarum  initium  repetit,  dein  ab  in- 

«^  Gunymedem]    Hunc  non  Creten-  secnta  Hesionae  servitute.  Mercer. 

ses,  sed  Lydii  rapnere  ;  Tantalus  sci-  **  Date  igitur  belli  sig7ium]  De  niore. 

licet,  de  ()uo  jam  supra.  Nam  qui  belliim  comiuissuri  erant, 

"  QitJd  il/t'd€a»n]  Quje  a  Jasone  Col-  vel  eorum  milites  convocabant,  vel 

chis  abducta.     Vide  Hcrodot.  Ovid.  signa,  et  vexilla  ab  aicibus  profere- 

et  al.  bant,  vel  alio  quocuiiiqiie  niodo  se  ad 

y  Colchis]    Ad  Phasini  fluviiim  in  bclluin   accingi   significabant.     Inde 
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atque  ut  in  infcrendis  injuriis,  ita  et  in  inchoando  praelio 
fite  auctores:  nos  sequemur  lacessiti.'  Taiibus  invicem 
consumtis  verbis,  legati  consilio  abeunt.  Ac  mox  per 
populum  disseminatis,  quae  adversum  '  legatos  ^neas  dix- 
crat,  tumultus  oritur,  scilicet  per  eum  universam  Priami 
domum,  odio  regni  ejus,  pessimo  intercedendi  exemplo " 
eversum  iri.  [27.]  Igitur  ubi  legati  ad  exercitum  revenere, 
cunctis  ducibns  dicta  gestaque  Trojanorum  adversum  se 
cxponunt.  I(aque  decernitur,  uti  Polydorum'^  in  conspectu 
omnium,  atque  ante  ipsos  muros  necarent.  Neque  ulterius 
dilatum  facinus :  quippe  productus  in  medium,  visentibus 
ex  rauris  ^  plerisque  hostium,  lapidibus  ictus,  fraternai  im- 
pietatis  poenas  luit.  Ac  mox  unus  ex  pra^conibus  nuntia- 
tum  Iliensibus  mittitur,  uti  Polydorum  sepeliendum  pete- 
rent.  Missusque  ad  eam  rem  Idaeus,  cum  servis  regiis,* 
foedatum  ac  dilaniatum  lapidibus  Polydorum  matri  ejus 
Hecubae  refert.  Interim  Ajax  Telamonius,  ne  quid  quie- 
tum  finitirais  Trojae  regionibus  atque  amicis  relinqueretur, 
hostiliter  eas  ingressus,^  Botyram  ^  Cillamque,^  civitates 
divitiis  nobiles,  capit.     Neque  contentus  his,  Gargarum,'' 


locum  emendavit  Obreclit.  ex  Arg.  Cod. — 1  Delph.  adversus. — 2  Delph.  regis» 

NOTiE 

Virgil.  VIII.  ^n.  *  Vt  belli  signum  Homerus,  quod   sciam,   eum  ab  A- 

Laurenti  Turnus  ab  arce  Extulit,  et  chille  occisum  dicit,  II.  E. 

rauco  strepueruut  cornua  cantu.'  «  Visentibus  ex  muris']  Trojanis  sci- 

'^  Pessimo  intercedendi  exemplo]   In-  licet.    Sed  cur  ii  egredi  non  tentave- 

tercedere  dicuntnr  qui  se  niedios  dis-  runt,  ut  facinus  impedirent,  saltem 

putantibus  interponunt ;  sive  ad  pa-  nt  vindicarent? 

ceni,  sive  ad  bellum.     Et  hic  ^neam  ^  Bottjrmn]    De  hac  civitate  nihil 

dicit  pessimo  exemplo  intercessisse,  inveni.   Forsan  scripserat  Dictys  As- 

quia  ad  bellum  animos  irritavit.  tyram  ;  quae  urbs  inter  Lampsacum 

•^  Uti  Polydoruml  Certe  hic  modes-  et  Abydum,  et  non  longe  ab  Antan- 

tiae  et  moderationis  Graecorum,  quam  dro. 

modo    laudavit,    non  satis  meminit  e  Cillam^  Non  longe  a  Theba,  in 

Dictys,  qui  tam  foede  Polydorum  a  Troade.    Jam  supra. 

Graecis  lapidibus  obrui  faciat.    Sed  ••  Gargarum]  In  summitate  montis 

hic  etiam  contra  Historiam  peccat.  Idae.     Vide  Macrob.  lib.  v.  cap,  20. 

Polydorus  enim  a  Polymnestore  ob-  Ibi  aetate  Slrabonis  fuere  'Gargara/ 

iruncatus  ;  ut  supra  retuli.     Solus  urbs  vEoliae.   Illum  vide,  xiii. 
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Arisbam,' Gergitham,*  "^  Scepsim,'  Larissam,'"  admiranda* 
celeritate  depopulatur.  Dein  doctus  ab  incolis,  multa  cujus- 
cumque  modi  ^  "  pecora  in  Idaeo  monte  "  stabulari,  expos- 
centibus  qui  cum  eo  erant  cunctis,  cito  agmine  montera  in- 
gressus,  interfectis  gregum  custodibus,  magnam  vim  peco- 
rum  abducit.  Deinde  nullo  omnium  adversante,  cunctis 
qua  pergebat  in  fugam  versis,  ubi  tempus  visum  est,  cum 
magna  praida  ad  suos  convertit.P  [2S.]  Per  idem  tempus 
Chryses,''  quem  sacerdotem  Sminthii  ApoUinis  supra  do- 
cuimus,  cognito  filiam  suam  Astynomen  cum  Agamemnone 
degere,  fretus  religione  tanti  numinis,  ad  naves  venit,  prae- 
ferens  Dei  vultus,"  ac  qusedam  ornamentorum  templi  ejus,* 
quo  facilius  recordatione  praesentis  numinis  veneratio  sui 
regibus  incuteretur.  Dein  obiatis  auri  atque  argenti  donis 
plurimis,'  redemtionem   filiae   deprecatur :    obsecrans   uti 


— 3  Delph.  aggressus, — 4  Delpb.  Vindiiig.  Gergelhatn.     Edebatiir  vulfro,  ge- 
nilem.    Mss.gentum:  e  qiio  conexit  Meicer. — 5  \it:\^\\.  miranda. — 6  Delph. 


NOTiE 


•  Arisbani]  Urbs  Troadis  circa  A- 
bydiini,  ad  tluvium  Sellenteni.  Ho- 
nier.  Strab. 

i'  Gergilham  [Gergefhaml  In  agro 
Lanipsaceno  fiiit  urbs  Gergetba ;  a 
Gergethis  in  agro  Cuinano ;  ubi  fuit 
urbs,  phirali  nuniero  ac  foeminino  ge- 
nere  dicta  Gergethes,  patiia  Cepha- 
loiiis  Gergetiiii.  Atque  elianinum  in 
Cumano  solo  monstiatur  Gergethium 
ad  Larissam.  Strab.  xili.  Fuit  et  pa- 
gus  Gergetha  circa  fontes  Caici ;  sic 
dictus  a  Gergethiis  Troadis,  quos  il- 
luc  traduxit  Attalus. 

'  Scepsi^i}  Palaescepsis,  sive  anti- 
qua  Scepsis,  urbs  fuit  supra  Cebre- 
iieni  sita;  juxta  excelsissiniam  Idae 
parteni,  ad  Polychnam.  Deinde  ea 
ad  LX.  stadia  deorsum  translata  est 
in  eani,  qua:  nunc  est  Scepsis,  a  Sca- 
mandrio  Hectorls,  et  Ascanio  /Euece 
iilio. 

"  Larissam]  Prope  Sigeum;  e  re- 


gione  Tenedi. 

"  Cujuscumque']  Scribendum  cujus- 
(/uemodi.  Ut  siipra  :  'Aliaque  dona 
ciijiisquemodi.' 

"  In  IdcBo  monte]  Nain  Idam  mon- 
tein  pabulis  laetum  describiint  poe- 
ta. 

P  Convertit]  Subatiditur  *se,'  con- 
vertit  se. 

1  Per  idem  tempus  Chryses]  Haec 
lib.  I.  Iliad.  Homer. 

■■  Prceferens  Dei  vultus]  Simulacrum 
quoddain  Apollinis  Chryses  praefere- 
bat.  Ita  enim  hunc  locum  accipien- 
dum  e&se  suadent  quae  sequuntur. 

^  Quadam  ornamentorum  templi  ejv^] 
Sceptnim  et  lauream.  Ex  Homer. 
'S.rtfijj.aT  ex'^"  ^"  X^P"'^''  eKTj^Kov  'A- 
ttSWwvos,  Xpvaecf  ava  <TKiyirrp(p.  '  (]o- 
ronam  habens  in  manibus  longe  jacii- 
lantis  Apolliuis,  Aureo  cum  sceptro.' 

'  Ohlatis  auri  atque  urgenti  donia 
plurimis]     Ex    Huuier.    /i.vff6p.iv6s  t« 
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magnificarent "  praesentiam  Dei,  qui  secum  oratum  eos  ob 
sacerdotem  proprium  venisset.  Prajterea  commemorat, 
quae  indies  adversum  se  ab  Alexandro,  ejusque  consangui- 
neis,  ob  exhibitam "  per  7  se  paulo  ante  iramolationem,  ini- 
mica  hostiliaque  pararentur.  Quae  ubi  accepere,  reddendam 
filiam  sacerdoti,  neque  ob  id  accipiendum  preemium,"^  uni- 
versis  piacet :  quippe  qui  ^  cum  per  se  amicus,  fidelisque 
nobis,  tum  praecipue  ob  religionem  Apollinis  nihil  non 
mereri  crederetur.  Namque  multis  jam?  documentis,  ac 
fama  incolarum,"  obsequi  numini  ejus  per  omnia  destinave- 
rant.  Quae  postquam  Agamemnon  accepit,  obviam  cunc 
torum  sententiis  ire  pergit.  [29.]  Itaque  atroci  vultu  exi- 
tium  sacerdoti  coraminatus,^  ni  recederet,  perterritum  se- 
nem,atque  extrema  metuentem,  imperfecto  negotio  ob  exer- 
citu  dimittit.  Hoc  '  modo  conventu  dissoluto,  singuli  reges 
ad  Agamemnonem  adeunt,''  eumque  multis   probris  inse- 


cujuscemodi.    Arg.  et  vulgo  cujuscunqitemodi. — 7  Delph.  a. — 8  Omittitur  <]ui 

in  Delph. — 9  Delph.  jain  multis. — 1  Delph.    lali. — 2  Delpb.   insectantur. — 

NOTjE 

BiyaTpa,,    <p4pci>v   t'    aTrfptitn'    Hirotva.  colarum]  Id  est :  Ob  multa  ilocumen- 

*  Liberaturusque  iiliam,    purtausque  ta,  quae  jani  acceperant  de  divinitate 

iufinita  redenUionis  pretia.'  Apollinis  Sniinthii,  tuni  ob  faniam  iu- 

"  Uti  magnificarent]   Id  est,  magni  colarum,  qui  de  eo  ingeutia  el  mira 

facerent.     Quod  notandum.  praedicabaut. 

T  Ob  exhibitam]  Immolationem  cen-         y  Itaque  atroci  vidtu  exitium sncerdoti 

tum  victiniarum  ;  per  Palamedem  A-  comminatus]    Ex  Homero  :  'AXA.^  ko- 

pollini  Sminthio  exliibitani,  praeeunte  kus  a<(>Ui,  Kparephv  5'  eVl  fxvdov  IreAAe' 

Chryse  Sacerdote.  M'^  ce,  ytpov,  KoiKrjcnv  eyi>  ■jrapo!  «'Tjutrl 

■"  Reddendam  jiliam  Sacerdoti,  neque  Kixeico,*H  vvv  SrjdvvovT',  ^  vdTfpov  ouris 

oh  id  accipiendum  prcEtnium]  Ab  Ho-  ISvra,  Mrj  vv  toi  ov  xpaifMP  o-KrjirTpov, 

mero  diversus  abit ;  apud  quem  Grae-  Kal  ffT€iJLixa@eo7o,...'A\\'  idi,ti.-nfj.'ip40t^fy 

ci  non  soluni  reverendum  sacerdotem  ffaJrrepos  Sis  Ke  viifai. '  Sed  euni  acerbe 

consentiunt,  sed  et  pretia  esse  acci-  dimisit,  gravemque  sermonem  dixit: 

pienda.    "£»'6'  &\\oi  /j.€v  ■jrdvTfs  ixev-  Ne  te  senex  concavas  ego  ad  naves 

ijyflfjiriffav  'Axatol,  AiSelaOai  &  iipria,  Kal  ofrendam,  Vel  nunc  tardantem,  vel 

ay\aii  Stxdai  &Troiva.    '  Tunc  alii  qui-  post  denuo  venientero,  Ne  tibi  postea 

dem  omnes  faverunt  linguis  Achivi,  non  prosit  sceptrum  et  corona  Dei,... 

revereuduin     esse    sacerdotem,    et  Sed  abi,  ne  lue  irrites,  salvus  ut  re- 

splendida  accipienda  esse  pretia  li-  deas.' 
berationis.'  »  Ad  Agamemnonem  adeunt]  '  Adire 

*  MuUis  jam  docum^ntis  ac  fama  in-  ad  aliquem'   eleganler  dicitur,   pro 
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quuntur:^  quippe  qui  ob  amorem  captivce  mulicri.^,  seque, 
et,  quod  indiguissimum  videretur,  tanti  numinis  Deum  con- 
temtui  habuisset:  ac  mox  universi  execrati  deseruere,* 
ob  idque  ^  et  memores  Palamedis,  quem  gratum  acceptum- 
que  in  exercitu,  haud  sine  consilio  ejus,  Diomcdes  atque 
Ulysses  dolo  circumventum  necavissent.  Ceternm  Achil- 
les  in  ore  omnium  ipsumque''  et  Menclaura  contumeliis  lace- 
rabat.  [30.]  Igitur  Chryses  ubi  injuriam  perpessus  ab  Aga- 
memnone  doraum  discessit,*  neque  multi  fluxerunt  dies, 
incertum  alione  casu,  an,  uti  omnibus  vidcbatur,  ira  Apolli- 
nis,  morbus  gravissiraus  exercilum  invadit,^  principio  gras- 
sandi  facto  a  pecoribus  :*=  dein*^  malo  paulatim  magis  magis- 
que  ingravescente,  per  homines  dispergitur.  Tum  vero  vis 
magna  mortaliura  corporibus  fatigatis  pestifera  aegritudine, 
infando  ad  postremum  exitio  interibat.*  Sed  regum  omnino 
nullus,'*  neque  mortuusexf  hoc  morbo,  neque  attentatus^ 
est.  Ceterura  postquam  nullus  morbi  modus,  et  indies 
plures*  interibant,  cuncti  duces,  converso  jara  in  sequisque 
timore,  in  unum  coeunt :  ac  dein  flagitare  Calchanta,  quem 


3  Omittitur  vocula  que  in  Delph. — 4  Delph.  discessit  domum,  et  niox 
fluxerunt, — 5  Delpli.  invasit. — 6  Delph.  deinde. — *  Delpli.  interibat. — 
t  Delph.  om.  ex ;  niox  legit  intereunt. — 7  De\[>U.  lentatus. — 8  Delph.  edisseret. 

NOT.^E 

'  adire  aliqnem.'      Ter.  And.  ii.  1.  Dictys.    Et  verum  est  dnctorem  nul- 

*  Quid  tibi  videtur  ?  adeon' ad  eum  ?'  lum  ea  interiisse.     Homerus  tamen 

*  Deseruere]    Hoc  ex  se  dicit  Dic-  sciibit  eam  heroas  multos  Orco  dimi- 

tys,  et  contra  Homer.  sisse.    noXA.as  S"  l<pdlfiovs  \l>vxas  i4iS« 

•^  Ipsumque]  Agamemnonem,  Trpoiarf/ev^Hpcowu.    '  Multas  autem  for- 

*^  Principio  grassandi  facto  a  pecori-  tes  animas  Plntoni  dimisit  Heroum.' 

hus]  Ex  Homero  :  OirpTjos  fiiv  irpZrov  Sed   mortuos   illos   Homerus  beroas 

inciSxeTo,  Kal  Kvvas  apyovs,AvTap  i-ireir  dicit,  ut  eo  ostendat,  Achillis  iram 

avTolcri  /3e'\os  fx*'''*"'^*^  a<piels,  Bdw''  Graecis  exitiosiorem  fuisse,  per  quam 

alel   Se   irvpal   veKvwv   Kaiovro   Oajueiac.  tot  viris  fortissimis  orbati  sunt.     Hic 

'  ftlulos   quidem   primum  invasit,  et  locus  Homeri  vulgo  male  acceptus 

canes  veloces,   Sed  postea  in  ipsos  est.    Neque  etiam  placet  quod  babet 

homines  sagittam  mortiferam  immit-  Eustath.  scilicet,    Homerum  heroas 

tens  jaculabatur.    Semper  autem  py-  illos  dixisse,  quod  pro  patria  occii- 

rae   mortuorum    inceudebantur   fre-  buerint. 

qnenter.*  «  Indies  plures']     Per  novem   dies 

<i  Sed  legum  omnino  nullus']  In  po-  pesteni  grassatani,  scribit  Homer. 
yulum  tantum  pestem  sdeviisse,  ait 
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futurorum  praescium  raemoravimus,  uti  causam  tanti  mali 
ediceret.**  llle  enim  perspicere  se*^'  originem  hujusce  mor- 
bi,  sed  haud  liberum  esse  cuiquam  eloqui :  ex  quo  accide- 
ret,  uti '  potentissimi  regis  contraheret  offensam.  Post  quae 
Achilles  reges  singulos  adigit,  ut  interposita  jurisjurandi 
religione  confirmarent,  nequaquam  se  ob  ea  offendi.^  Hoc 
modo  Calchas,  ubi  cunctorum  animos  in  se  conciliavit, 
ApoUinis  iram  pronuntiat.  Eum  namque,  ob  injuriam 
sacerdotis  infestum  Graecis,  poenas  ab  exercitu  expetere. 
Dein  perquirente  Achille  mali  rcmedium,  restitutionem  vir- 
ginis  ^  pronuntiat.  [31.]  Tum  Agamemnon  conjectans 
quod  mox  accidit,  concilio  tacitus  egressus,  cunctos  quos 
secum  habuerat  ^  in  armis  esse  jubet.  Id  ubi  Achilles  anim- 
advcrtit,  commotus  rei  indignatione,  simul  pernicie  defessi 
exercitus  anxius,  defunctorum  corpOra,  miserandum  in  rao- 
dum  confecta,  undique  in  unum  colligi  jubet,  atque  in  con- 
ventu  ante  ora  oranium  projici.  Quo  spectaculo  adeo  com- 
moti  reges  gentesque  omnes,  uti  adversum^  Agaraemnonem 
a  cunctis  pergeretur,  duce  atque  auctore  Achille,  et,  si  per- 
staret,  suadente,'  exitio  vindicandum.  Quae  ubi  regi  nun- 
tiata,*  pertinacia  anirai,  an  ob  araorem  captivse,  cuncta  ex- 
trema  ratus  experiri,  nihil  remittendum  de  sentcntia  ^  desti- 


— 9  De\pb,  quicquam. —  1  Delph.  w<,  et  mox  «<«. — 2  T)c]ph.  habvit. — 3  Delpli. 
adversus. — 4  Post  nunliuta  inseiil  Delpli.  sunl. — 5  Delph.  de  sententia  rcmit- 

NOTiE 

'  Ille  enim  perspicere  se]  Aiebat,  sci-  a<^f'|et,  Tlpiv  y   ojrb  worpl  ^iKtp  SSn^vai 

licet.  iKtKwmSa   Kovpriv  'Anpt&Tr]i',  avairoivovy 

E  Nequaquam  se  ob  ea  offendi~\  Ob  tyuv  ff  iep^v  kKaT6ixPrrfv"E.sXpv(n)v.  Id. 

ea  quae  dictiirus  eiat  Calchas.     Alii  '  Neque  hic  prius  a  peste  giaves  nia- 

*  ab  eo,'  id  est,  *  a  Calchante.'    Sed  nns   continebit,   quam   patri   dilecto 

hic  Homerum  non  sequitur ;  qni  scri-  reddatur  formosa  puella  inenita,  sine 

bit  Calchantem  ab  Acliille  solo  pe-  redemtionis  pietio;    et  ducatur  sa- 

tiisse,  ut  juraret  illum  sibi  et  verbis  cra  hecatomba  ad  Chrysam.' 

et  manibus  auxiliaturuni.    Quod  cuin  '  Et  si  perstarel,  suadente,  ifc.]   Se- 

fecisset  Achilles,  tum  demum  vatein  ries  est :  Achille  duce  et  auctore,  et 

eloquutum.  suadente  exitio  vindicandum  esse,  si 

•^  Restitutionem    virginis]    Homer.  Agamemnon  perstaret,  persisteret. 
Ot/i'  'oye    irplv    \oifio7o   I3apeias   xsipor 

Delph.et  Var.Clas.                Dict.  Cret.                                               L 
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naverat>  [32.]  Ea  postqnara  Trojani  cognovere,  simiil  ex 
rauris  conflagrationem  corporura  assiduam,  crebrasque  se- 
pulturas  animadvertere,'^  doctique,  etiam  reliquos  incom- 
modo  cladis  ejus  debiles  agere,  cohortati  inter  se  arma  ca- 
piunt,  ac  propere  cura  manu  anxiliari^'  effusi  portis  per- 
gunt  advorsum.  Ac  dein  per  campos  exercitu  bipartito, 
Trojanis  Hector,  Sarpedon  auxiliaribus  duces  facti.  Tum 
nostri,  visis  contra  hostibus,  armati  atque  instructi  pro  ne- 
gotio"'  siniplicis  formae^  aciem"  composuere,  circa  cornua 
divisis  ducibus.  Dextrum  Achilles  cum  Antilocho,  alte- 
rum  Ajax  Telamonius  cum  Diomede  curabant :  medios  ac- 
cepere  Ajax  alter,"  et  Idomeneus  dux  noster.P  Hoc  modo 
exercitu  utrinque  coraposito,  pergunt  obviam.  At  ubi  in 
manusventum  est,  cohortati^  suos  quisque,  acie  conflixere. 
Tum  vcro  in  aliquantum''  tracto  certamine,  utriusque  partis 
cadunt  plurimi,*  praecellentibus  in  ea  pugna  barbarorum 
Hectore  et  Sarpedone,  Graecorum  Diomede  cum  Menelao. 
Dein  nox,  communis  amborum  requies,  praslium  diremit.^ 
Igitur  reducto  exercitu,  corpora  suorum  cremata  igni  se- 
peliunt.  [33.]  Quis  perfectis,  Grasci  statuunt  inter  se, 
Achillem,  cujus  in  adversis  Graecorum  casibus  solicitudo  ^ 


tendum, — 6  Delph.  animadverlentes. — 7  Arg.  Cod.  nuxiliaria. — 8  Arg.  Cod. 
simpliciforma;  Med.  simplici  fronte. — 9  Delpli.  cohortari, — 1  Delpli.  plurimi 
u.  p,  c. — 2    Uelpii.  diremit    pralium. — 3  Omittitur  vocula  si  in  Delpb. — 

NOTiE 

^  Dnstinaveratl   Fortiter  decreve-  °  Ajax  alter^^  Oileus. 

rat.  P  Idomeneus  dux  noster^   Quia  Cre- 

'  Cum  manu  auxiliari']   Cum  copiis  tenses  dncebat  Idomeneus ;  et  ipse 

auxiliaribus.  Uictys,ciijiisnonien  mentitnr  Noster, 

™  Pro  negotio]  Ut  iiegotium  patie-  ex  Creta  erat. 

batur.  1  In  aliquantum']    Ita  libri,  et  sic 

n  Simplicis  formw  aciem"]  Simplicis  sa;pe  Noster;  a  ciijiis  sa-culo  non  est 

formae  aciem  dicit,  quae  fronte  tan-  exigenda   Latini    sermonis    puritas. 

lum   valeret,  nullis  auxiliaribus  post  Mercer. 

tergum  copiis  instrnctis  ;   vel,  quod  ■■  Soliciludo']    Infra  'curam'  dixit. 

verius  puto,  aciem  simplicis  formae,  Curaque  in  animo  egrcgii  adolescen- 

quae  simpliciter  ordinata  et  instruc-  tis  insederat. 
ta,  non  exacte,  non  pro  roore  niilitia*. 
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pr.Tecipua  videbatur,  regem  omnium  confirmare.  Sed  Aga- 
memnon  anxius  ne  decus  regium  amitteret,  in  concilio  verba 
facit :  Sibi  maxime  cordi  esse  exercitus  incolumitatem ; 
neque  ulterius  difFerre,  quin  Astynome  parenti  remitteretur, 
maxime  si  restitutione  ejus  instantem  perniciem  subterfu- 
gerent :  nec  quicquam  deprecari  amplius,  si  ^  modo  in  locura 
pjus  Hippodaraiam,  quae  cum  Achille  degeret,  vicarium  mu- 
nus  amissi  honoris  acciperet.  Quae  res,  quanquam  atrox 
omnibus  et  indigna  videbatur,'^  tamen  connivente  Achille,^ 
cujus^  id  praemium  pro  multis  atque  egregiis  facinoribus 
fuerat,  cfiectum  habuit.  Tantus  amor  exercitum  erga,  cura- 
que  in  ^  animo  egregii  adolescentis  insederat.  Igitur  adver- 
sa  cunctorum  voluntate,  neque  tamen  quoquam  palam  re- 
cusante,  Agamemnon  tanquam  ab  omnibus  concessa  res 
videretur,  lictoribus,*  ut  Hippodamia  *  abstraheretur,  im- 
perat:  hique  brevi  jussa  efficiunt.  Interim  Astynomen 
Graeci  per  Diomedera  atque  Ulyssem  "  cum  magna  copia 
victimarum''  ad  fanum  Apollinis  transmisere.  Dein  per- 
fecto  sacrificio,  paulatim  vis  mali  leniri,^  neque  amplius 
attentari  corpora,  eteorum''  qui  ante  fatigabantur,  tanquara 
sperato  divinitus  levaraine,''  relaxari.    Ita  brevi  per  univer- 


4   Delph.   videreiur. — 5  Delph.   cui.—6  Oniittit   Delph.  in. — *  Po't    Hip- 
podamia  Delph.  ioserit  ab  Achille. — 7  Delph.  vis  mali  leniri  paulatim  visa. 

NOT/E 

«  Connivente  Achille']  Imo  non  con-  adducite  Briseida  pulcrigcnnm.     Si 

ni vente,  sed  contra  indignanle  ;  ita  iit  autem  non  dederit,  cgo  ipse  aiiferain, 

tentorio  suo  sedens  et  concilic  absti-  Veniens  cum  pluribus,  quod  illi  eiiam 

neret  et  bello.  durius  erit.' 

'  Lic<on7»us]  Talthybio  et  Eurybafi.  «  Per  Diomedem  afque  Ulyssem]  U- 

Homer.  'AAA'  (jyeTa\ev0i6v  re  /coJ  Ev-  lyssem  tantiim  nominat  Honier.  "Ev  5' 

ptj0dTrjvirpoa-fei-ire,  Td  ol  e<rav K-fjpvKe  koI  dpx^*  ^fiv  ■To\vfj.i]rts  ^OSvaoevs.  '  Eani- 

orpripwdepdTrovTe-^EpxeffBov  kAjo-itji' Ilrj-  que  naviin  ductor  conscendit  prudens 

XrfiaSeco  'Axt\vos,  Xeiphs  eXdvr'  ayefi.ev  Ulysses.' 

Bp((rr)'/'5a  KaKXnrdpTjov.   El  Se  Ke  fxr]  Salr]-  "  Magna  copia  victitnarum']    Id  est, 

aiv,  eyi)  Se  Kev  avThs  e\oiiJiat,'E\dwv  avy  hecatoniba. 

TrKeSveoffi,  r6  ol  Kol  piyiov  earai.    '  Sed  ™   El  eorum'}  Supple,  corpora. 

liic  Talthybiiimque  et  Eurybatem  af-  ^  Tanquam  sperato  divinitus  levamine^ 

fatus  est,  Hi  illi  erant  praecones  et  Innuit  id  potius  casu  evenisse,  quara 

seduli  ministri,  Ahite  ad  tentoriuni  ob  pacatam  iram  Apollinis. 
Pehda  Achillis ;   Manu  accipientes 
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sum  exercitura  salubritas  vigorque  solitus  renovatus  cst. 
Mittitur  etiam  Philoctetae  Lemnum*  portio  praedaj  ejus, 
quam  Graeci  per  Ajacem  atque  Achillem  advectam  inter 
se  viritim  distribuerant.  [34.]  Ceterum  Achilles,  memor 
injuriae  supradictai,  abstinendura  publico  consilio  decre- 
verat,^  odio  maxime  Agaraemnonis,  abolitoque  amore  quem 
circa  Graecos  habuerat,  scilicet  quod  eorum  patientia^  post 
tot  bellorum  victorias,  ac  facta  lortia,  Hippodamia,  con- 
cessum  pro  laboribus  prsemium,  per  injuriam  abducta 
esset.  Dein  venientes  ad  se  duces  aditu  prohibere,  neque 
cuiquam  amicorum  ignoscere,  qui  se  adversus  Agamemno- 
nis  conturaelias,  cum  defendere  liceret,  deseruissent.  Intus 
igitur  manens,  Patroclum  et  Phoenicem,  hunc  morum  ma- 
gistrum,  alterum  obsequiis  amicitiae^  carum,9  et  aurigam 
suum  Autoraedontem,''  secum  retinebat.  [35.]  Per  idem 
tempus  apud  Trojam  exercitus  sociorum,  quique  mercede 
conducti  auxiliares  copias  adduxerant,  tempore  multo 
frustra  trito,  taedione  an  recordatione  suorura,'  domuitio- 
nem  occipiebant.'   Quod  ubi  animadvertit  Hector,  coactus 


— 8  Delpb.  Lemnon,  et  niox  ejus  prceda. — 9  Delph.  clarum, — 1  In  Mss.  et 
vulgo  edebatur,  tempore  frustrato,  seditione,  odio,  an  recordatione  suorum 
bellum  no7i  occipiebant.  In  Ms.  Danielis,  Tempore  multo  frustra  trito  seditione 
an  recordatione  suomm  domi  seditione^n  acciiriebant.  In  Ms.  alt.  tempore  frus- 
trati  tota  editione  an  r.  s.  domi  seditionem  accipiebant,    Delph.  pro  occipiebant 

aOTJE 

'1  Abstinetidum  publico  consilio  decre-  **  Automedontem^  Dioris  {iliuni. 

verat]    Hoiner,    Oi/Te  ttot'   fiy  ayopijv  *^  Tadione  an  recordatione  suorum'^ 

TTuAtcTKtTo  KvStuveipai',  OtjTe  ttot'  is  Tr6-  Totus  hic  locus  niisere  turbatus  erat, 

Xfix6v  7«.  '  Neque  uuquam  ad  concio-  tani  in  vulgatis  quam  in  scriptis  li- 

nem  ibat  gloriosam,  Neque  unqnam  bris.     In    iliis  edebatur,  '  tempore 

in  belluni.'  frustrato,  seditione,  odio  an  recorda- 

»  EoTum  patientiu]    Per  eorum  pa-  tione  suorum   beUum    non   occipie- 

tientiara.   Qnod  passi  essent  eam  ab-  bant.'    In  libro  Danielis  :  '  Tempore 

strahi,  abduci.    Cave  tamen  hoc  init-  multo  frustra  trito  seditione  an  re- 

teris.  cordatione  suorum  domi  seditionem 

^  Alterum  obsequiis  amicilia]  Non  accipiebant.'      E   quibus  concinnavi 

soluni  propter  obscquia  amicitiae,  sed  lectionem  quam  edilio  hjpc  repraeseu- 

etiam  propterconsauguinitatero.  Sed  tat.  Corrumpcudo  loco  duo  fuerunt : 

de  eo  supra.  prinium  quod  non  capiebant  elegan- 
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necessitate,  militibus  ut  in  armis  *  essent  jubet ;  ac  mox, 
ubi  signum  daret,  sequerentur  sese.  Igitur  postquara  tem- 
pus  visum  est,  et  omnes  in  armis  nuntiabantur,  jnbet  egredi, 
ipse  dux  atque  imperator  militiae.  Res  postulare  videtur, 
eorum  reges,  qui  socii  atque  amici  Trojae,  quique  ob  mer- 
cedem  auxiliares  ex  diversis  regionibus  contracti  Priamida- 
rum  imperium  sequebantur,  edicere.'  "^  Primus  igitur  portis 
erumpit  Pandarus  Lycaone  genitus,  ex  Lycia:^  dein  Hip- 
pothous   Pylei,  "^  ex  Larissa  Pelasgidarum  :  ^  Acamas   et 


legit  cupiebant.    Totnm  hiinc  lociim  restituit  Mercer. — 2  Delph.  apud  arma. — 
3  Delph,  adicere,  qnam  lectionem  probat  Mercer. — 4  Delph.  et  vulg.  Aca- 


aOTJE 


tiam  biijus  sermonis,  '  tsedione  an  re- 
cordatione'  quani  nbiqne  mali  edito- 
res  corruperant,  nt  *  domuitionem,' 
quam  et  supra  explicavimns.  Non 
dubium  est  qnin  haec  sit  genuina  auc- 
toris  scriptura.  Mercer. 

^  Edicere  [Adicere]  Ita  liber  Da- 
nielis.  Antiqua  scriptio,  pro  *adji- 
cere  ;'  qnam  in  omnibus  optimaenotae 
libris  inventam  viri  docti  testantur. 
Poterat  tamen  ferri  cum  vulgatis  et 
altero  Ms.  'edicere.' 

^  Pandarus  Lycaone  genitus  ex  Ly- 
cia]  In  hoc  catalogo  etiam  sequitur 
Homerum,  qni  scribit :  Oi  be  Z4\eiav 
fvatov  inral  irSSa  velaToi/^lSrjSf^Apvfiol, 
irivovres  vSup  ixfXav  Puaiflroto,  Tpaj«s,  rwv 
o5t'  ■^px*  Awaovos  ayXahs  vihs,Tli.vSapos. 
'  Qui  vero  Zeleiam  habitabant  sub 
pede  imo  Idae,  Aphneii,  bibentes  a- 
quam  nigram  yEsopi,  Troes  his  rursns 
praeerat  Lycaonis  clarus  filius,  Pan- 
darus.'  Zeleia  enim  urbs  et  Aphneii 
populi,  in  Lycia  Troadis.  Scilicet 
dnplex  Lycia  Homero.alteraproxima 
Cariae,  in  qna  Xanthus  fluvins,  e  qua 
Sarpedonem  et  Glaucum  emittit :  al- 
tera  in  Troade,  snb  Ida  nionte.  Nam 
et  Homerusde  Pandaro,  Iliad.  E.  'Air- 
opvvfievov  AvKiijOfV,  OGre  ris  iv  AvKir) 
aio  >'  ti/XfTOi  fivat  aixiivwv.  '  Kuente 


ex  Lycia,  Neque  quis  in  Lycia  glo- 
riatur  te  esse  fortior.'  Ideocum  Ly- 
ciam  Sarpedonis  nominat,  addit  ttj- 
\66ev  (K  AvKir\s.  '  Longe  a  Lycia  :  ' 
quia  ea  remotior. 

^  Hippothous  Pylei]  Ita  libri,  Et 
hic  erravit  Dictys,  qnod  niale  legerat 
locum  Homeri :  Tii/  ot  Adpuraav  tpt^u- 
AoKO  voKTaaaKoV  Twv  ^px  'linrSOoSs  rt 
Tlv\at6s  t'  o^os  'Aprios,  Tfe  5u«  AiOoio 
ne\aayov  Tevrafj.ioao.  *  Eorum  qui  La- 
rissam  glebosam  incolebant,  His  prae- 
erat  Hippothous  et  Pylasus  ramns 
Martis,  Filii  duo  Lithi  Pelasgi  Teu- 
tamidae.' 

e  Ex  Larissa  Pelasgidarum]  Tres 
fuere  Larissae  in  Asia:  prima  juxta 
Hamaxitum  in  conspectn  Ilii ;  secun- 
da  juxta  Cumam,  non  longe  ab  Smyr- 
na  ;  tertia  juxta  Ephesum,  in  Campo 
Caystrico.  Sed  primam  liic  non  esse 
intelligendam,  probat  qnod  ait  Ho- 
merus  de  eodt-m  Hippothoo,  in  cer- 
tamine  de  cadavere  Patrocli  inter- 
emto  :  T^X'  arrh  Aapiaaris.  *  Longe  a 
Larissa.'  Nam  cnm  haec  esset  in  oon- 
spectu  Ilii,  intra  dncentesimum  fere 
stadinm  ;  non  potnisset  dicere  Ho- 
merus  Hippothoum  longe  a  Larissa 
cecidisse.  Neqne  tertiam  hic  intel- 
ligendam  fidem  facit,  quod  cuni  ea 
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Piros,+  '>  ex  Thracia:  Euphemus  Troezenius*  Ciconis  ^  im- 
peritans :  Pylaemenes  Paphlagonius,'  patre  Melio  gloriosus : 
Odius  et  Epistrophus  filii  Miniis  Alizonum^  reges  : ""  Sar- 


nias  ameriplem  Piros,  et  sic  Mercer.  '  Expressi  srriptiii  am  vetercm,  ciii  non 
inedeor.  Suspirio  est  Nostrum  scripsisse,  Acamati  Antenoris filius  et  Piros  ex 
Thracia  ;  confusis  imperile  Acamante  Imbrasi,et  Acamante  Autenoris,'  Arg. 
Cod.  Acatnas  ameriplem  piros.  Conjicit  Obreciit  istud  Ameriplem  ex  marginali 
glossa  conflittum,  et  abradit.— 5  Delpii.  Minoi.  —  6  Delpli.  et  vulg.  Azanorum. 

NOTiE 

remotior  sit,  nempe  ad   180.  stadia  1,-fiffafiov  aix(p{vefj.ovTo,  'Aficpl  re  Tlapei- 

distaus   a   Cuma,    Maeonibus    potius  viov  ■KOTafibv  K\vTa5a)fi.aT  evaiov,Kpafi- 

quam  Pelasgis  ascribi  debet.     Acce-  vdvr  Aiyla\6vTe,Ka\^ri\ols'Epveivovs. 

dit  etiam  quod  nuilum  extat  certum  *  Papblagonum  dux  erat  Pylaemenis 

argumentum.hanc  temporebeHiTro-  audax  cor.     Ex  Henetis,  ubi  raula- 

jani  jam  fuisse ;  cum  ne  de  Eplieso  rum  generatio  agrestium,  Qui  Cyto- 

qiiidem  nllum  extet.   Restat  igitur  ut  rum  tenebant,   et  Sesamum   incole- 

secundam  intelligas,  Cuniae  vicinam;  bant,  Circaque  Parthenium  fluvium 

cujiis  testimonium  fert  omnis  /Eolica  inclitas  ajdes  possidebant,  Cromnam- 

liistoria,  paulo  post  Troja;  excidium  que  jEgiaUimque,  et  excelsos  Erytlii- 

gesta.  Strab.  xiii.  nos.'      Paphlagonia   Asias   regio   ad 

^  AcamaslameripIem^PirosexThra-  Pontuin  Euxinuni,  juxta  Halym  flu- 

cia]  Hic  Acamas  Eussori  filius  fuit ;  viuni.     Et  in  ea  Henetos  ponit  Ho- 

diversus  ab  Acan)ante  Antenoris  filio,  mer.  quia  Heneti  Paphlagonum  pri- 

et  altero  Acamante  Asii.    Piros,  nei-  niaria  gens  fuerunt,  iique  post  Trojae 

p&is,  Imbrasi  filius.    Uterque  Tliracas  cxcidium  amisso  duce  per  Tliraciam 

duxere.      Homer.    AvTap  @prtlKas  ^y'  vagati,  cuin    Antenore  in  Venetiam 

'AKa/xas  Kol  Ueipoos  ?ip!»s,  "Offffovs  'E\-  pervenere.     In  Paphlagonia  Parthe- 

\r)ffT-ovTos  ayd^lioos  ivrhs  iepyei.    '  Ve-  nius  flavins,  ad  quem  Heraclea  urbs. 

rum  Thracas  ducebat  Ac;»mas  et  Pi-  Post  eum  fliivium  fuere  pagi,  Cyto- 

ros  Heros,    Quotquot   Heliespontus  rus  Sesamiis,  et  Cromna.     E  quibus 

a-stuosus  intus  continet.'  Amastris   uxor    Dionysii,    Heracleae 

*  Euphemus  Trcezetiius]   Troezeni  fi-  tyranui,  Amastrim  urbem  composiiit ; 

lius.     Homer.    E<;i|>?j/ioj  8'  apxhs  Ki-  et  Cytorus  emporium  fuit  Sinopen- 

k6v(i)v  ^v   alxpivrdcDv,   Tlhs    Tpoi^T]voio  sium.     Sesamus  arx  Amastris.     Post 

SioTpe<peos,  KedSao. '  Euphemus  antem  Amastrim  in  littore  fuit  pagus,  a  situ 

diix   Ciconum    erat,    hasta  pugnau»  dictus /Egialus.    Post  ^gialum  erant 

tium,    Filius  Troezeui   nobilis,    Ceo  duo  scopuli  Erythini,  qui  posteaa  ru- 

prognati.'  bro  colore  Erythrini  dicti  sunt. 

^  Ciconis]   Thracize   popnlis  ;  quos  "  Odius  et  Epistrophus  filii  Minoi 

alii  ad  Hebrum  fluvium,  alii  ad  Isma-  Azanorum  reges]  Lege  :  '  Odius  et  E- 

runi  ponunt.  pistrophus  filii  Minoi  Halizonum  re- 

'  Pijlttrmenes  Paphlagonius]  Homer.  gis.'     Homer.  Aurap  'AXl^uvoiv  'Odios 

Tla(p\ay6viiiv  6'  TjyelTo  Tlv\aiiJi.eveos  \dffiov  Ka\  'EiciffTpo(pos  i5pX'"'i  Trt^oBev  «I  'A\v- 

KTJp,    '£|    'Everaiv,    '60tv   i]iJLi.6vwv   yevos  /3rjJ,  'oOev  apyvpov  iffrl  yeve6\T).  *  Sed 

aypoTepdwv,  0'1  pa  KvToipov  exov,   koI  Halizonibus   Odius    et    Epistrophus 
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pedon  Xantho  genitus"  rector  Lyciorum,  ex  Solerao:" 
Nastes  et  Amphimachus  Nomionis  de  Caria  :  7  p  Antiphus 
et  Mesthles''  genitore  Pylaemene/  Masonii:  Glaucus  Hip- 
polochi'^  Lycius;  quem  sibi  Sarpedon,  quod  prseter  ceteros 
regionis  ejus  consilio  atque  armis  pollebat,  participem  bel- 
licarum  rerum  asciverat :  Phorcys  et  Ascanius  Phryges  :^ 
Chromis  Midonis,'  ex  Moesia:'  Pyraechmes  Axii '  Paeo- 


— 7  '  Corruptissime  liaec  oninia  in  editis  et  scriptis  Ex  sole  monastes,  et  Am.' 
phimachus  nomionis  de  carn,'  Mercer.  Omittitiir  in  Delph.  vox  Nomionis. — 
8  Sic  correxit  Mercer.  et  seqq.  vulg.  Telameneo. — 9  Vulgo  Fronius  Midionis : 
in  Mss.  prominus  Mldones, — 1  Vulg.  Purechmus  Au7iii,  et  mox  Agrestina. 
Delph.  Adrastina.     Ms.  unus,  Asius  Hyrtacus;  alter,  JLsims  Hyrtacis  esto. — 


NOT^ 


iniperabant,  Procul  ex  Aiyba,  nnde 
argenti  est  origo.'  Verum  de  Hali- 
zonum  situ  inter  veteres  non  conve- 
iiit :  nam  alii  Scytbiae  Enropaeae  eos 
ascribunt,  alii  iu  Mysia  alicubi. 
Strabo  affirmat  eos  esse,  qui  olim 
Clialybes  dicebantur,  et  post  Paphla- 
goniam  poiiit,  ultra  Irim  fluvium, 
iibi  Pharnacia  est.  Adi  iUum,  xii. 
et  Eustath. 

"  Sarpedon  Xantho  genitus]  Honier. 
2apTr?;Sa)»'  5'  ijpxf  Av/ctaij',  Koi  T\avKos 
afj.v/j.ui',  Tri\66ev  eV  AvkItjs,  s.a.vBov  &tto 
divrievTos.  '  Sarpedo  denique  praeerat 
Lyriis,  etGlaucus  integerriii'US,Pro- 
cul  ex  Lycia,  Xantho  a  verticoso.' 

°  Ex  Solemo]  Scribereni  '  ex  So- 
lymo:'  nam  Soiynu  popuJi  in  Lycia, 
Homero.  Et  Solyma  urbs  et  Soly- 
mus  tumuhis. 

P  Nastes  et  Amphimachus  de  Caria'] 
Homer.  NatrTrjy  aZ  KapSiv  riyfiffaro  $ap- 
fiapo(p(iva)V,  &c.  NoffTyjs,  'Afx<pLp,ax6s  re, 
'Nop.iovos  ay\ab.  rtKva,  '  Nastes  autem 
Carum  dux  erat  Barbarornm,  Nastes 
Amphimacluisque  Noniionis  clari  fi- 
lii.'  Caria  autem  juxta  Maeandrum 
fluvium. 

1  Antiphus  et  Mesthles']  Homer. 
Mjjotri»'  aS  Miad\i\s  re  koI  "AvrKpos  iiyri- 


(rdffdrrv,  Tle  Tlv\aiiJi.fveos ,  ri>  rvyairi  rtKe 
\ip.vr),  01  Kal  Mjjofas  ^yov  vrrh  Tp.w\q) 
yeyaSiras.  'Maeonibus  Mesthles  et 
Antiphus  praeerant,  Filii  Pylsnienis, 
quos  Gygaea  peperit  pahis,  Qui  etiain 
Maeonas  ducebant  sub  Tmolo  natos.' 
Quos  autem  hic  Maeonas  vocat  Ho- 
nierus,  ii  Lydi  postea  dicti  sunt. 
Vide  Strab.  Eustalh.  &c. 

^  Glaucus  Hippolochi]  Jam  supra, 
ubi  de  Sarpedone.  Quod  hic  ait  Dic- 
tys,  Glaucum  a  Sarpedone  ascitiim, 
qiiasi  inferiorem,  cave  credas:  nam 
Giaucus  Hippolochi  filius  Bellero- 
pliontis  nepos,  amitinus  Sarpedoiiis  ; 
cui  niater  Laodamia,  soror  Hippo- 
lociii.     Homer.  Iliad.  Z.  Mercerus. 

*  Phorcys  et  Ascujiius  Phryges]  Ho- 
mcr.  ^6pKvs  aZ  ^pvyas  ^ye,  koI  'AcKa- 
vios  6eoei5r]s,  Trj\'  e|  'A(rKav(r)s.  '  I'lior- 
cys  deinceps  Phryges  ducebat,  et 
Ascanius  divinus,  Prociil  cx  Asca- 
nia.'  Phrygiam  auteni  Minorem  in- 
tellige,  quae  longius  aberat  a  Troja. 
Ibi  Ascania  palus  et  regio.  Vide 
Strab.  et  Eustath. 

t  Chromis  Midonis  ex  Mcesia]  Ho- 
nier.  Mva^aiv  5e  Xpo/xis  ^px^»  Ka\  "Evvo- 
pLos  olaivKrriis,  '  Mysis  autem  Chromis 
prseerat,  et  Ennemus  augur.*    My- 
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nius : "  Amphins  et  Adrastus  Merope  geniti,  ex  Adrestina:'' 
Asius  Hyrtaci  Sesto  :'*^  dein  aliusAsius  Dymante  genitus," 
Hecubas  frater,  ex  Plirygia.  Hos  omnes  quos  memoravi- 
mus  ^ecuti  multi  mortales  inconditis  moribus,  ac  dispari 
sono  vocis,y  sine  ullo  ordine  aut  raodo  praelia  inire  soliti. 


\ 


NOTiE 


siam  autem  hic  Asiaticam  inteliige, 
qnae  inter  Bitliyniam  et  /Esopi  ostia. 

"  Pyrachmes  Axii  Paonius]  Axii 
filinm  dicit  PyraBclimem,  f|uia  male 
interpretatns  estlocnm  Hoineri  :  Au- 
rap  Tlvpaixp^vs  &'ye  Tlalovas  ayKv\oT6^- 
ovs,  Tr)\60fV  e|  'A/ivSoovos,  air'  'A^lov 
fvph  piovros,  'A|tou,  ov  KaWicrrov  vSiop 
iviKiSvarai  alri.  '  Sed  Pyr»clinies  dn- 
cebat  Paeonas  cnrvis  arcubus  uten- 
tes,  Procul  ex  Amydone,  ab  Axio 
late  fluente,  Axio,  ciijus  pnlcherrima 
aqna  diffnnditnr  snper  terrani.'  Hi 
Paeones  sub  Strymone  fluvio  ad  Ax- 
ium  fluvinm,  qui  Bottiaeam  et  Am- 
phaxinara  terram  dividit,  et  assuinto 
Erigone  flnvio,  inter  Chalestram  et 
Thermen  fluit.  Juxta  illnm  sita  nrbs 
Amydon.  Vide  Epitom.  Strab.  et 
Eiistatli.  hnnc  lociim  respiciens.  He- 
sychius  scripsit  'A|ibs,  -rroTafihs  Xlato- 
vlas.  Axius,  fluvins  Paeoniae. 

*  Amphius  et  Adraslus  Blerope  geniti 
ex  Adrnstinu]  Ex  Adrasteia.  OJ  5' 
'ASpiiffTftdvr'  (ixov  Kal  S^fjtov  'Avata-ov, 
Koi  lliTvetav  eX'"'»  ''**  TrjpfiTjs  opos  alnv, 
Tuv  ^px  'ASpr]<jT6s  re  koI  ''A/x(pws  Atvo- 
6cl)pr)^,  Tfe  Svt»  Mfporros  TJepKwalov.  '  Qiii 
Adrasteiam  tenebant  et  pagum  A- 
paesi,  Et  Pityeiam  habitabant  et  Te- 
reiae  altum  montem,  His  imperabat 
Adrastus  et  Amphius  linenm  tiiora- 
ceni  habens,  Filii  duo  Meropis  Per- 
cosii.'  Adrastea  autem  sive  Adrasteae 
campus  post  vSsopum  ad  Granicum 
amnem.  Pityeia  urbs  in  Pario  agro ; 
mons  Tereia  non  longe  a  Cyzico. 
Alii  XL.  stadiis  a  Lampsaco  collem 
illum  ostendunt.  Ego  puto  Strabo* 
nem  versum  Homeri  aliter  legisse, 


nempe  KaJ  Sr/  'Pelris  opos  alrrv.  •  Et 
Rheae  montem  altum.'  Quod  ilii  fu- 
crit  templum  Rheae.     Adi  illum  xiii. 

^  Asius  Hyrtaci  Sesto]  Homer.  O? 
8'  &pa  Tl€pKd!>Tr]v  /cal  TlpdKTtov  afi(pev4- 
fiovTO,  Kal  ^riffrhv  Kal  "A^vSov  exov,  /cal 
Slav  'Apta^^riv,  Twv  aZd'  'TpTUKlSrjs  ^px' 
"Acrios,  opxo-p-os  avSpwv.  '  Qui  item  Per- 
coten  et  Practium  incolebant,  Et 
Sestnm  et  Abydum  tenebant,  et  divi- 
nam  Arisbam,  His  quoque  praefectus 
erat  Hyrtaci  filius  Asius  princeps  vi- 
rorum.'  Percote  nomen  regionis  cir- 
ca  Abydum  ;  ubi  Practius  fluvius  in- 
ter  Abydum  fluens  et  Lampsacum  : 
neque  enim  nrbs  eo  noniine  inveni- 
tur,  qiiod  falso  quidam  putarunt.  De 
Arisba,  quae  ad  fluvium  Selieentem, 
jam  supra  dictum  est.  Sestus  et  A- 
bydus  urbes,  quas  Hellespontus  inter- 
fluit,  Herus  et  Leandri  amoribiis  cia- 
ra-.  Hic  autem  sub  eodem  duce  po- 
nuntur  ob  vicinitatem,  cnm  ea  aetate 
continentis  partes  et  provinciae  nou 
essent  destinatae. 

^  Asius Dymunte  genitus']  Hujusme- 
minit  Homer.  lliad.  n.  "Aa^tos,  ts  fi^i» 
Tpoos  ^v  "EKTopos  trrrroSdfioto,  AvTOKocrly' 
vriTos  'Eko)3t)s,  vlos  Se  AvfxavTos,  *Os 
^pvTfiriv  valecKe  po^s  irrl  'Zayyapioto. 
*  Asius,  qui  avunculus  erat  Hectoris 
equum  domitoris,  Fraler  Hecubae, 
filius  Dymantis,  Qui  Phrygiam  liabi- 
tabat  ad  fluenta  Sangarii.' 

y  Inconditis  moribus  ac  dispari  sono 
vocis]  Ex  Homero  videtur.  rioXAol 
yap  KaTct  &ffTV  fiteya  Tlptdfjtov  eViKovpoi, 
"AWri  S*  &\\<»>v  y\(i>affa  rro\vffrrepto>v  av- 
GpcSirrwv.  '  Multi  enim  in  urbe  magna 
Prianii  auxiliatores,  Alia  autem  alio- 
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[36.]  Quod  ubi  nostri  animadvertere,  in  campum  progrcssi, 
more  milfetiae  aciem  ordinant,  magistro  ac  praeceptore  com- 
ponendi  Mnestheo  Atheniensi :  ordinant  avtem  per  gentes 
atque  regiones  singulas,  seorsum  manente  Achille  cura 
Myrmidonum  exercitu.  Is  namque  quanquam  ob  illatam 
ab  Agamemnone  injuriam,  et  abductam  Hippodamiam, 
nihil  anirai  remiserat ;  tamen  maxirae  indignatus''  quod 
reliquis  ducibus  ad  coenam  deductis,  solus  contemtui  ha- 
bitus  intcrmitteretur.  Ceterum  ordinato  exercitu,  ac  tunc 
primura  omnibus  copiis  ^  adversura  se  instructis  hostibus, 
ubi  neutra  pars  committere  ^  audet,  paulisper  in  loco  *=  re- 
tentis  militibus,  tanquara  de  industria  utrinque  receptui 
canitur.  [37.]  Jamque  Graeci  regressi  ad  naves,  arma  de- 
ponere,  ac  singuli  per  loca  solita  corpus  cibo  curare  occoe- 
perant ;  cum  Achilles  ultura  ire  cupiens  injurias,  ignaros 
consilii  sui  nostros,  et  ob  id  otiose  agentes,  clam  invadere 
tentat.  At  ubi  Ulysses  a  custodibus,'^  qui  eruptionera  ejus 
preesenserant,  rem  comperit,  propere  duces  circumcursans 
magna  voce  raonet,  atque  hortatur  uti  armis  arreptis  tu- 
erentur  sese  :  dein  consilium  inceptumque  Achillis  sin- 
gulis  aperit :  quo  cognito,  clamor  ingens  oritur,  festinanti- 
bus  ad  arma  cunctis  ac  seorsura  sibi  singulis  consulentibus. 
Ita  Achilles  praeverso  de  se  nuntio,^  ubi  omnes  in  armis 

NOT.f: 

rum  liiigiia  late  dispersorum  homi-  rovro  eVl  rov  ixl)  nXriBrivat.  *  Aiit  si  quis 

nura.'  dicat,  ad  coenam  vocari,  honorificen- 

*  Tamen  maxime  indignatus]  Supple,  tissimum  ;  nam  qnia  non  vocatus  fnit 

erat.    Sed  ego  hic  Dictyn  demiror,  Achilles,  succensuit  Achivis  in  Te- 

qiii  Achillem   non  tam  ob  abductam  nedo.     Ilie  autem  quia  non  aestima- 

Hippodamiam  indignatum  describit,  tus  fnerat  snccensnit,  acceditque  id 

quam  quod  ad  coenam  cum  aliis  non  ex  eo  quod  non  vocatus  tnit.' 

fuerit  vocatus.     Meminerat  scilicet  *  Omnibus  copiis'\  '  Instructis  hos- 

noster  Dictys   Deos  etiam  olim  ob  tibus  adversum  se  omnibus  copiis.' 

siuiile  conimissuni  clades  populis  im-  Subintelligitur  praepositio, '  cura  om- 

niisisse,  ut  ab  iis  poenas  repeterent.  nibus  copiis.' 

Hoc  autem  immutasse  videtur  Dictys  ^  Committere']    Proprie,  id  est,  in- 

ex  Aristotele,  ii.  Rhet.  24.  ubi  t)  «?  cipere  :  nos  dicimus  donner. 

Tis  ^otTj,  rh  4irl  SuTrvov  Kkrjdrjvai  Tifiiii-  <=  In  loco']  Graecum  avrSdi. 

Tarov  8ja  yhp  rh  ju);  KXrjBTiyai  6  'AxtA.-  ^  A  custodibus]  Des  sentinelles. 

\fhs  ftiiivKTe  To7s  'Axaiojs  iv  TfVfSw.   'O  «  Praverso  de  se  nuntio]    I.  e.  prae- 

S"  ws  artixa^dixivos  fiM-fiviat,  auvifiri  5e  occupato.    Virg. '  Volucremque  fuga 
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sunt,  nequc  conata  procedere  queunt,  intentato  ncgotio  ad 
tentoria  regreditur.  Ac  niox  duces  nostri  rati  repentino 
suorum  clamore  moveri  llienses,  et  ob  id  novi  quid  negotii 
incepturos,  augendae  custodia?  causa,  mittunt  duos  Ajaces, 
Diomedem  atque  Ulyssem,  hique  inter  se  regionem,  qua 
hostibus  aditus  erat,  dispertiunt.  Quae  res  non  frustra  eos 
habuit.  Namque  apud  Trojam  Hector  causam  tumultus 
eorum  cupidus  persciscere,filium  Eumedis  Dolonem,^  multis 
praemiis  promissisque  illectum,^  ad  postremum  uti  explo- 
ratum  res  Gra^corum  egrederetur,  mittit :  isque  non  longc 
a  navibus  avidus  ignara  cognoscendi,^  ^  dum  cupit  sus- 
cepti  negotii  fidem  complere,  in  manus  Diomedis,  qui  eum 
locum  cum  Ulysse  custodiebat,'  devenit :  ac  mox  ab  his 
comprehensus  refert  cuncta,  atque  occiditur.  [38.]  Dein 
diebus  aliquot  in  otio  tritis,  productio  utriusque  exercitus 
praeparatur :  divisoque  inter  se  campo,  qui  medius  inter 
Trojam  et  naves  ^  inteijacet,  ubi  tempus  bellandi  videbatur, 
magna  cura  universus  miles  instructus  armis,  utrinque  pro- 
cedere.  Dein  signo  dato,  densatis  frontibus,  conflixere 
acics,  composite'  Graecis   ac  singulis  per  distributionem ' 


2  Delph.  noscendi. — 3  Delph.  acies  camposita. — 4  Deest  vociila  que  in  Delph. — 

NOTiE 

prapvertitur  Hebrum.'  Jug.  '  More  hnmanae  cnpldinisignara 

f  Filiuin  Eumedis  Dolonem']  Homer.  visendi.'     Item :    '  Mare  magnum  et 

liiad.  K.  '^Hj'  5€  Tts  iu  Tpiueffffi  a6\wv,  ignara  iingua  commercium  prohibe- 

EviJ.T)5eos  vlhs,  KijpvKos  6eioio,iroAvxpv-  bant.*     Item  :    '  plerosque   velocitas 

(xos,  iro\vxa\Kos.  '  Erat  aiitem  quidam  et  regio  hostibiis  ignara  tutata  siint.' 

inter  Trojanos  Dolon,  Euniedis  filiiis  Et  Virg.  x.  Ma.  '  Ignaruni  Laurens 

Pracdnis   divini,   dives   auri,    dives  habet  ora  Mimanta.*  Mercer. 

a-ris.'  •  Qui  eiim  locutn  cum  Ulysse  custodie- 

e  Multis  pramiis  promissisque  illcc-  lat^  Ab  Homero  liic  etiam  diversus 

tuml    At  apud   Homerum  liic  Dolou  abit;  scribit  enim  Homerus  Ulyssem 

se  ultro  obtulit,  petiitque  tantum  e-  et  Diomedem  cuntes  ut  castra  hos- 

quos  et  currus  Achillis  ;  verum  ipse  tiiiiu   specularentnr,    obviam   factos 

Dolon  postea  ab  Ulysse  et  Diomede  Doloni,  qui  ad  Graicorum  castraspe- 

interceptus   mentitur  jEneam   illuin  culator  tendebat. 

miiltis  pollicitis  induxisse.  ''  Campo,  qui  medius  inter  Trojam  et 

'^  Avidus  ignara  cognoscendi]  lgn'dTa.  navcs']  De  campo  qui  a  Troja  nsque 

Id  est,  ignota,  ignorala.    Itii  Sallust.  ad  stationem  navium  fuit,  fuse  Strab. 
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iraperia  ""  ducum  exequentibus ;  contra,  sine  modo  atqne 
ordine  barbaris  ruentibus.  Ceterum  in  ea  pugna  interfecti 
utriusque  partis  mnlti  mortales;  cum  neque  instantibus 
cederetur,  et  exemplo  strenuissimi  cujusque  qui  juxta  ste- 
terat,  aequiparare  gloriam  festinaret."  Interim  vulnerati 
graviter  ex  ducibus,  bello  decedere  coacti  sunt,  barbarorum, 
^neas,  Sarpedon,  Glaucus,  Helenus,  Euphorbus,  Poly- 
damas;  nostrorum,  Ulysses,  Meriones,  Eumelus.  [39.]  Ce- 
terum  Menelaus  forte  conspicatus  Alexandrum,  magno 
impetu  ruit :  quem  evitans,  neque  diutius  sustinere  ausus 
Alexander,  fugam  capit.  At  ubi  procul  animadvertit  Hec- 
tor,  concurrens  cum  Deiphobo,  coraprehendere°  fratrem, 
eumque  verbis  maledictisque+  acrioribusP  insecuti,  ad 
postremum  cogunt,  ut  progressus  in  medias  acies,  eundem 
Menelaum  conquiescentibus  reliquis,  solitario  certamine 
lacesseret.  Igitur  reducto  ad  belUira  Alexandro,  progres- 
soque  ante  aciem,  quod  signum  ^  lacessentis  videbatur, 
postquara  procul  animadvertit  Menelaus,  nunc  demum  oc- 
casionem  invadendi  inimicissimum  '  sibi  maxime  oblatam 
ratus,  et  jamque  *^  confidens  omnium  injuriarum  poenas 
lui  sanguine  ejus,""  omnibus  animis  adversura  pergit.     Sed 


5  Delph.  inimicissimi. — 6  Delph.  jam. — 7  Voxanimis  deest  in  Mss.  Mercerus 

NOTiE 

xiii.  qui  ex  Homero  docet  antiquum  T6i/y    "Ektup  vilKeaa-ev  iSuiv  aiVxpois 

Ilium  tiiginta  stadiis  supra  illiid  Ili-  firUffffr  AuffTrapi,  elSos  itpKTTe, 7wai/ia- 

iim  fuisse  quod  sua  aetate    ostende-  vh,  rjiTfponevTa..  '  Hunc  Hector  con- 

batnr.  spicatus  objurgavit  probrosis  verbis  : 

'  Per  distributionetnl  Prout  sub  suo  ScelestePari,  fornia  praestantissime, 

quiqne  dnce  fuerant  distributi.  inulierose,  impostor.' 

■"  Barbaris']  Trojanis.  i  Progressoque  anle  aciem,  quod  sig- 

"  JEquiparare  gloriam  festinaref]  U-  nj/7n,  ^c.]  Ait  noster  Parin  eo  tantum 

nns  quisque  scilicet.    Malim  tamen  Menelao  significasse,  se  cum  eo  velle 

festinarent.  congredi,  quod  in  medium  progres- 

°  Comprehendere']    Hector   sciliret  sus  esset.    Verum  Homerus  scribit, 

et  Deiphobus.     De  Hectore  tantum  Grapcoset  Trojanos  foedus  feriissc,  nt 

narrat  Honierus ;  ex  se  Deiphobum  uter  vinceret,  is  Helenam,  et  qua; 

noster  addidit.  cum  ea  abrepta  fuerant,  obtineret. 

i"    Maledictis    acrioribus]    Homer.  ■■  Panas  lui]  Ex  Homero.  'Cls  ix<^prj 
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ubi  cos  contra  se  tendere  paratos  armis  atque  animis^* 
uterque  exercitus  aniraadvertit,  signo  dato  reccdunt  cuncti. 
[40.]  Jamque  uterque  pleno  gradu  advorsum  incedens  in- 
tra  jactum  teli  pervenerant,  cum  Alexander  praevenire  cu- 
piens,  simulque  ratus  *  primo  jaculi  eventu  locum  vulneri 
inventurum,  praemittit  hastam,  eaque  illisa  clypeo  facile 
decussa  est."  Dein  Menelaus  magno  impetu  jaculatur, 
haud  sane  dissimili  casu :  namque  parato  jam  ad  caven- 
dum,  ictumque  declinante  hoste,  telum  humi  figitur.''  At 
ubi  novis  jaculis*  manus  utriusque  redarmatae  sunt,  pergunt 
contra :  ^  tum  demum  Alexander,  ictus  femur,  cadit : "  ac 
ne  mox  hosti  ultionem  cum  summa  gloria  concederet,  pes- 
simo  exemplo  intercessum  est.  Nam  cura  ad  interficien- 
dura  eum  educto  gladio  prorueret  Menelaus,  ex  occulto 


legendum  conjicit,  paralos  armis  aque.    Mox  pro  inceden^  legit  Delpli.  cedens. 


NOTiE 


MfveXaos,  'We^avSpov  OeoeiSea  '0(p6a\' 
fe.o(ffiv  ISiiv  ipiTO  yap  TiffacrQai  a\tlT7]v, 
'  Sic  gavisus  est  Menelaus  Alexan- 
drnm  Deo  similem  Ocnlis  conspica- 
tus  ;  sperabat  eiiiin  se  ultiirum  iuimi- 
cum.'  Vcrnm  lioc  Homeriis  de  pri- 
ori  congressu  ;  sed  Nostcr  immuta- 
vit. 

»  Paratos  armis  atque  animis^  Vox 
*  animis  *  deest  in  Mss, :  et  sane  non 
hdcm  animi  Paridi,  qni  coactus  a  fra- 
tribus  redibat  ad  pugnam,  pudore 
potius  quam  ferocia.  Scribe  '  para- 
tos  armis  aeque,'  hoc  est,  paribus  ar- 
mis  instructos ;  quod  sane  justo  duel- 
io  necessarinm. 

'  Prcevenire  cupiens,  simulque  ratus'] 
At  Homer.  scribit  id  sorte  Paridi 
contigisse,  nt  prior  hastam  emitteret. 
K\ripovs  iv  Kvveri  xa\K-iip('C  irdWov  e\ov- 
res,  'Oirir^Tepos  Si)  Trp6ff6ev  a^jielr)  x^^" 
Keov  eyxos.  Ef,  Tldpios  Sh  6ous  iK  kXt}- 
pos  ipovffev.  *  Sortes  in  galea  aerea 
conjecerunt,  ducturi  Uter  prior  emit- 
teret  aeream  hastam.'    Et,  '  Paridis 


autem  sors  cilo  exiit. 

"  Eaque  illina  clypeo  facile  decussa 
est^  Ex  Homero  :  KaJ  fid\ev  'ArpelSao 
Kar  affvlSa  ■ndvTOffe  Iffijv,  OuS'  ep^rj^ev 
Xa\Khv,  aveyvdix(p6r)  Se  ol  alxiJ-h  'AffTridt 
ev  KpaTepi).  '  Et  feriit  Atridae  scutum 
undiqne  aequale,  Neque  perrupit  acs, 
sed  reflexa  est  illi  cuspis  In  robusto 
scnto.' 

^  Teltim  humi  figilur']  At  Honier. 
scribit  lanceam  scntum  penetrasse, 
tnnicam  discidisse,et  Parin  declinan- 
teni  mortem  evitasse. 

™  Novis  jaculis]  Sed  falsum  est  eos 
novas  hastas  sumsisse;  nam  ensibus 
impetnm  fecere. 

*  Ictus  femur,  cadif]  Ex  Homero  ta- 
men  Alexander  vulneratus  non  fnit ; 
sed  eum  Menelaus  galea  corripuit  et 
praefocabat  ipsum  ad  se  ducens;  cum 
Venus,  rupto  loro,  eura  abripuit. 
Sed  Noster  quaedam  immutavit,  alia. 
que  praeteriit,  quae  ferri  non  posse 
putavit. 
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sagitta  Pandari  vulneratus/  in  ipso  impetu  repressus  est. 
Igitur  ab  nostris  clamore  orto,  simulque  cura  ira  indig- 
nantibus,  quod  duobus  ^  seorsum  adversum  se,  hisque 
maxime  quorum  gratia  bellum  conflatum  esset,  decernenti- 
bus,  repente  aTrojanis  pessimo  more  intercederetur,  rursus 
globus  barbarorum  ingruens  Alexandrum  e  medio  rapit. 
[41.]  Interim  in  ea  permixtione,  dum  nostri  hsesitant,  Pan- 
darus  procul  astans,  multos  Graecorum  sagittis  configit. 
Neque  prius  finis  factus,  quam  Diomedes,  atrocitate  rei 
motus,  progressusque  cominus  telo  hostem  prosterneret.* 
Hoc  modo  Pandarus  certaminis  foedere  violato,  atque  in- 
teremtis  multis,  ad  postremum  poenas  sceleratissimae  mili- 
tiae  ^  luit.  Ceterum  corpus  ejus  liberatum  ex  acie  ^"  Pria- 
midae  igni  cremant :  reliquiasque  socii  traditas  sibi  Lyciam 
in  soium  patrium  pertulere.  Interim  uterque  exercitus  sig- 
no  dato  manus  conserunt :  pugnantesque  vi  summa  atque 
ancipiti  fortuna  bellum  **  ad  occasum  solis  producunt. 
Sed  ubi  nox  adventabat,  utrinque  reges  subducta  haud 
longe  acie,  custodibus  idoncis  exercitus  communiere.  Ita 
per  aliquot  dies  terapus  bellandi  opperientes,  militem  fre- 
quentem  armatum'  frustra  habuere.*     Namque  ubi  hyems 


— 8  Deest  contra  in  Delpb. — 9  Delpb.  inarma. — 1  DalpU.frumenta  a.  q.  q.  t.  a, 

NOTvE 

y  Sagitta  Pandari  vulneratus']    Ex  simum  dicit,  qiiia  fcedera  violaverat, 

Homero  hoc  quoqiie,  sed  immutatum.  Menelaum  vulnerando. 

Scribit  eniin  Homerus  post  pugnam  <=  Liberatum  ex  acie]   Per  ^neam, 

Menelai  et  Paridis,  cum  ex  federe  quem  ibi  etiara  Dioniedes  lapide  per- 

Graeci  Helenam  repeterent,  Panda-  cussit. 

rum  Lycaonis  filium,  ut  violaret  fidem  ^  Belhon]  <  Bellnm '  dicit  pro  pug- 

foederis,  in  Menelaum  liastam  emi-  na.     De  ea  vide  Homer.  Iliad.  E. 

sisse,  qnap,    tiiorace  cinguloque  pe-  ^    Frequentem    armatum  [in   arma] 

netratis  ejus,  tantum  summani  aurcm  frustra   babuere]     Malim,  '  In  armis 

perstrinxit.   Illnm  vide,  II.  A.  frustra  habuere:'    militem  frequen- 

'  Quod  duobus]   Alexandro  et  Me-  tem  habuere  in  armis  ;  qnod  Latinis- 

nelao.  simum  est.    Potest  tamen  ferri, '  mi- 

»  Cominus  telo  hostem  proslerneret]  les  frequens  in  arma  ;'  apud  Nostrum 

Hom.  Iliad.  E.  praecipue,  a  quo  non  est  exigenda  La- 

^  Sceleratissimce  militice]  Sceleratis-  tini  semiouis  puritas. 
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adventare,  et  inibribus  crebris  corapleri  coepere  campi, 
barbari  intra  muros  abeunt.  At  nostri,  nullo  palam  boste,*^ 
(ligressi  ad  naves,  raunia  hyerais  disponunt :  raoxque  bi- 
pertito  campo  qui  reliquus  non  pugnas  opportunus  erat, 
utraque  pars  ^  aratui  insistere,  serere  frumcnta,  aliaque 
qu£e  tempus  anni  ^  patiebatur.'  Tnterim  Ajax  Telamonius 
instructo  milite  quem  secum  adduxerat,  habens  etiam  non- 
nullos  de  exercitu  Achillis,  ingressus  Phrygiae  regionem,' 
multa  hostiliter  vastat,  capit  civitates,  ac  post  paucos  dies 
prseda  auctus,  ad  exercitum  victor  revenit.  [42.]  Hisdem 
fere  diebus  barbari  nostris  per  conditionem  hyemis  quietis, 
nihilque  hostile  suspicantibus,  paravere  eruptionera:  quis 
Hector  dux  atque  audendi  auctor  factus,""  omnes  ^  copias 
instructas  armis  cum  luce  simul  porta  educit,  ac  protinus 
cursu  pleno  ad  naves  tendere  atque  invadere  hostes  jubet. 
At  Graii  infrequentes  tum  ^  incuriosique  ab  armis,'  turba- 
ri,4-  simul  et  ^  a  fugientibus,  quos  primus  hostis  incesserat, 
quo  minus  arraa  caperent  irapediri :  tum  caesi  multi  mor- 
tales :  jamque  fusis  qui  in  medio  fuerant,  Hector  ad  naves 
progressus,  ignem ""  in  proras  jacere,  ac  saevire  incendiis 


;}.  parare.    Med.  Coil.  dein  screre  frumenta. — 2  Ante  omnes  inserit  Delph. 
voces  is  namque. — 3  Deest  tum  in  Delpli. — 4  Delpb.  turbuli,  et  niox  impediti. 

NOTiE 

^  Nullo  palam  koste]   Existente  sci-  modo  dictiim  quo  '  tempestas  anni' 

Hcet.  alicnbi.    '  Tempus  horae  et  tempora 

s  Utraque  pars'}  AnTrojam  etGrX'  anni.'    Lncret.     Tempus  anni  etiam 

ci?  Utclicat  Dictys  per  hyemeni  Grap-  dixit   Pollio,  ad  Ciceroncm  :  'Anni 

cosetTrojanos  campnm,  qui  reliquus  autem   tempus  libertatem   majorem 

erat  ab  imbribus,  divisisse,  partem-  mihi  dat.' 

que  suam  arasse  singulos,  et  ad  mes-  '  Iugressus  Phrygice  regionem]   Sed 

sem  praeparasse.     Quasi  scilicet  ita  jam  antea  idem  Ajax  Phrygum  re- 

opportuni  et  aequi  Graeci  fuerint,  ut  gionem  intraverat. 

hostibus  snis  faverent  nltro,  eosque  ^  Alque  audendi  auctor  factusy  Vir- 

bello  frangere,  non  fame  domare  ex-  gil.  xu.  '  Auctor  ego  audendi.'  3Ier- 

perirentur.     Illud   certe   ridiculum.  cei: 

Quare  '  ntraque  pars '  hic  de  Graecis  '  Ab  armis]  Id  est,  ab  armatis  mili- 

tantum  dicitur,  qui  campum  divisere,  tibus. 

&c.  ni  jjector  ad  naves  progrcssus,  ignem] 

h  Tempus  anni]  Eleganter,  et  eodem  Hoc  fuse  Homer.  11.  O. 
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occoeperat,*^  nullo  nostrorum "  auso  rcsisterc :  qui  territi  at- 
que  improviso  tumultu  exsangues,  genibus  Achillis,"  auxi- 
liura  renuentis,  tamen  advolvebantur  :  7  tanta  repente  mu- 
tatio  animorum  nostrosque  *  atque  hostes  incesserat.  [43.] 
Interea  Ajax  Telamonius  adveniens,  cognito  apud  naves 
Hectore,  magna  armorum  specieP  ibidem  apparuit,  ac  dein 
molesua^  urgens  hostem,  multo  sudore  ad  postremum  a 
navibus  extra  vallum  "i  detrudit.  Tum  jam  cedentibus  acrior 
insistens,  Hectorem  qui  adversus  eura  promtus'  steterat, 
ictum  immani  saxo,"^  ac  mox  consternatum  dejicit.  Sed 
eum  concurrentes  undique  plurimi  multitudine  sua  tectum, 
bello  atque  Ajacis  manibus  eripiunt,  seminecemque  intra 
muros  ferunt,  male  prospera^  eruptione  adversus  hostes 
usum.  Ceterum  Ajax  saevior  ob  ereptam  e  manibus  glo- 
riam  assumtis  jam  Diomede,  et  cura  Idomeneo  Ajace  al- 
tero,  territos  dispersosque  sequi;  ac  fugientes  nunc  telo 
eminus  prosternere,  modo  apprehensos  obterere  armis, 
prorsus  nullo  qui  in  ea  parte  fuerat  intacto.  Inter  quae 
tam  trepida '  Glaucus  Hippolochi,"  Sarpedon  "  atque  As- 


— 5  Omittitur  voculaeHn  Delph. — 6  Delpli.  cceperat. — 7  De^ph.  nhvolveban- 
tur. — 8  Deest  que  in  Delph. — 9  Sic  correxit  Obrecht.  vulgo,  molestia:  et  sic 

NOTiE 

"  Nullo  nostrorum]  Contra  est ;  nam  Patroclnm   ciim   Myrmidonibiis    eos 

cuni  Trojani  pngnabant  maxime,  tuni  fugavisse.     lihim  vide,  II.  O.  et  11. 

Graeci  resistebant  maxime.    Homer.  ■■  Ictum  immnni  saxo'\  Hoc  fahum 

ibidem.  est.     Hector  enini  Patrochim  intcr- 

°  Genibus  Achillis']  Elegantissiinam  fecit  in  hac  pugna.    Qui  tamen,  defa- 

orationem,  quam  ad  Achiilem  habuit  tigafodemum  Ajace,  ac  jani  telisom- 

Patroclus,  vide  apiid  Homer.  II.  n.  niuin  presso,  supervenit.     Vide  Ho- 

P  3Iagna  armorum  specie]  Forte  re-  nier.  II.  11.     Suspiror  hic  Dictyn  de 

spicit  ad  clypeum  Ajacis  septenipli-  Hectore  dixisse,   qiiod   de  JEnea  per 

cem,  ffaKos  tnTa^Seiov  Tavpwv  ^arpe-  Diomedem    lapide    perciisso,    circa 

^eW, 'sciifiuu  cui  septem  terga  boum  coipus    Pandari,    Homerus    retulit, 

ingentinni.'  II.  E. 

1  A  navibus  extra  vallum']    Inde  A-  ^  Male  prospera]   Id  est,  infausta. 

jax,  apud  Ovid.  xiir.  Metam.  de  U-  Sic  Horat.  dixit  '  digitum  male  per- 

lysse  :  '  At  non  Hectoreis  dubitavit  tinacem,' qui  facile  cedit.    Ita  Ovid. 

cedere  flammis   Quas   ego   sustiiiui,  Livius,  &c. 

qiias  hac  a  classe   fiigavi.'     Verura  *  Tam  trepida}    Virg.  'diim  trepi- 

Homerus    scribit   Ajacem    Tiojanos  dant  alae.' 

flainmas  inferentcs  siistinuisse  ;  sed  "  Glaucus  Hippolochi']   Ita  rccte  li- 
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teropEeus/  ad  morandura  hostera  paulisper  ausi  resistere, 
riox  vulneribus  gravati  locum  amisere :  quis  versis,  nul- 
lam  barbari  spem  reliquam  salutis  rati  sine  rectoribus, 
neque  usquam  certo  ordine  palantes,  efFusique  ruere  ad 
portas;  eoque  arcto*  et  properantium  multitudine  impedito 
ingressu,  cum  super  alium  alius  ruinae  raodo  praecipita- 
rentur,  supervenit  cum  supradictis  ducibus  Ajax.  Tum 
magna  vis  barbarorum,  trcpida  impeditaque  inter  se,  caesa 
cxtinctaque :  in  quis  Priami  filiorum  Antiphus  et  Polites, 
Pammon,  Mestor,'^ '  atque  Euphemus  Troezenius  ^  dux  egrc- 
gius  Ciconum.  [44.]  Ita  Trojani,  paulo  ante  victores,  ubi 
adventu  Ajacis  fortuna  belli  mutata  est,  versis  ducibus 
poenas  luere  militia^  inconsultae :  ac  postquam  adventantc 
vespera,  signura  nostris  receptui  datum  est,  victores  laeti- 
que  ad  naves  regressi,  mox  ab  Agaraemnone  coenatum  de- 
ducuntur.  Ibi  Ajax,  collaudatus  a  rege,  donis  egregiis 
honoratur :  neque  reliqui  duces  facta  gestaque  viri  silentio 
remittunt :  *  quippe  singuli  extollentes  virtutcm,  meraorare 
fortia  facta,  eversas  ab  eo  tot  Phrygise  civitates,  abductas- 
que  praedas,  et  ad  postreraum  in  ipsis  navibus  adversum 
Hectorem  egregiam  pugnam,  Jiberatasque  igni  classes. 
Neque  cuiquam  dubium,  quin  ea  tempestate,  tot  egregiis 
ac  pulcherrimis  ejus  facinoribus,  spes  oranes  ^  atque  opes 
militiae  in  tali  viro  sisterentur.  Ceterum  proras  duarum 
navium,*  quibus  illatus  ignis  eam  partem  tanturaraodo  con- 


Delph.— 1  Delph.  promlius.—2  Delph.  alro.—i  Sic  cotrexit  Mercer.  vulgo, 

NOTiE 

bri,  nt  dislinguat  a  Glauco  Anteno-  tor^   Eos  inter  Priami  filios  mimerat 

ris,  de  quo  infra.  Homerus;  ex  eo  Apollodor.  et  alii. 

^  Sarpedon}  A  Patroclo  interfectus  >  Troezenius]   Trojzeni  fiiius ;  jam 

in  hac  piigna.    Hom.  II.  n.    Sed  aii-  supra. 

ter  paulo  Dictys,  libro  sequenti.  ^  Spesomnes']  Spes,  pluraliter.   Sic 

*  Asteropcms]    Lycius  fuit ;  quem  Horat.  ♦  Vitae  summa  brevis  spes  nos 
una  cum  Sai  pedone  et  Glauco  Ho-  vetat  inchoare  longas.' 

nierns  prjefecit  quintae  turmae  auxi-  ^  Duarum  nauum]  Ajaciset  Prote- 

liariiim.  silai. 

*  Anliphus,  Poliles,  Pammon,  Mes- 
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sumserat,  Epios  ^  brevi  restituit.  Tumque  Graeci,  rati  post 
malam  pugnam  Trojanos  ulterius  nihil  hostile  ausuros,  qui- 
eti  ac  sine  terrore  egere.  [45.]  Per  idem  tempus''  Rhesus, 
Eione  ♦  genitus :  ^  haud  alienus  a  Priami  amicitia,*  pacta 
mercede'^  cum  magnis  Thracum  copiis  adventabat.  Is 
incidente  jam  vespera  paulisper  moratus  apud  peninsulam,^ 
quae  anteposita  civitati  ^  continenti  ejus  adjungitur,  se- 
cunda  circiter  vigilia**  ingressus  Trojanos  campos,  explici- 
tisque  tentoriis '  ibidem  opperiebatur.''     Quod  ubi  Diome- 


ac  modo  Nestor.  In  Mss.  Ammon  Nestorque. — *  Delph.  admittmt. — 4  Sic  emen- 
davit  Mercer.  vulg.  Rhesus de  Eroneo genitus,  In  Mss. R.sissioneg. — 5  Delph. 


NOT^ 


*>  Epiosl  Epins,  Epeus,  qui  equum 
ligneum  fabricavit. 

<=  Per  idem  tempus^  Historiaro  Rhesi 
post  incensas  naves  narrat  Dictys : 
Homerus  vero  et  alii,  ante  eas  incen- 
sas,  et  eadem  nocte,  qua  Dolon  ab 
Ulysse  et  Diomede  interceptus  occi- 
ditur.  Homer.  II.  K.  Euripid.  in 
Rheso. 

•^  Eione  genitus^  Rhesom  Eionei  fi- 
lium  facit  Homerus.  Verum  alii  om- 
nes  eum  Strymonis  filium  dicunt ; 
quod  ut  conciliet  Conon  ait,  Strymo- 
nem  fluvium  olim  dictum  '  Eioneum.' 
Rbesi  matrem  alii  Euterpen,  alii  Ter* 
psichoren  vocant. 

<>  Haud  alienus  a  Priami  amicitia] 
Cognatnm  eum  vocat  Hector  apud 
Euripid.  in  Rheso  :  Su  S'  eT^ej^s  iiv, 
PoepPap6s  Te,  fiappdpovs  "E^Atjctjj'  r]fjia.s 
■npoihrLes  rh  ffhv  fiepos.  '  Tu  vero  cogna- 
tus  existens,  et  barbarus,  barbaros 
Graecis  nos  propinasti,  quautum  in 
te  fuit.' 

f  Pacta  mercede}  Unde  hoc  Diclys? 
Hector  enim  apud  Enripidem,  dona 
tantum  missa  commemorat.  Uoiuv  Se 
SipcDV  KSfffiov  ovK  i-irffj.\l/afji.ev.  *  Quorum 
vero  donorum  ornatum  non  misimus 
tibi.' 

s  Apud peninsulam']  Nonvideoquam 
Delph.  et  Var.  Clas.  Dict. 


peninsulam  hic  somniet  Dictys,  quae 
nulla  est.  Rhesus  navibus  Bospho- 
rum  trajecit,  reliquumque  itineris 
pedes  confecit.  Euripid.  in  Rheso. 
"Hkw  ■Ktpiffas  vavffX  ■n6vTiov  ffrSfLa,  Ti  5* 
&\Ka  irefbs  yfis  trepuv  &plfffiaTa,  '  Ve- 
nio  trajiciens  navibus  Ponti  fauces, 
Alios  vero  pedes  terrae  trajiciens 
fines.' 

•>  Secunda  circiter  vigilia']  Hoc  est 
ante  mediam  noctem ;  quo  tempore 
eumTrojanos  campos  ingressum  om- 
nes  consentiunt.  Unde  pastor  Hec- 
tori  apud  Euripidem  nuntiat,  Rhe- 
sum  copias  suas  Idae  roonti  noctu  ap- 
plicuisse. 

'  Tentoriis]  '  Niveis  tentoria  velis.' 
Virg.  de  Rheso. 

^  Ibidem  opperiebatur]  At  ex  aliis 
certum  est,  Rhesum  ibi  pernoctasse 
ubi  euni  Hector  statuit,  seorsum  ab 
aliis,  et  alioruro  extremum.  Euripid. 
'O  S'  iyyvs  ^(TToi,  kov  ffvvi^QpoiffTai  ffrpa- 
rf,  'AAA.'  fKrhs  avrhv  rd^ewv  Kanvva- 
ffev  "EKrup,  eais  tl,v  vv^  afieixlnjrai  <pdos. 
Qui  locus  levi  macula  purgandus  est ; 
legendura  enim  wS".  id  est,  hic,  in 
proximo.  '  Hic  prope  sedet,  neque 
conjunctus  est  cuni  exercitu,  Sed  il- 
Inm  extra  ordines  constitnit,  Hec- 
tor,  donec  nox  inimutet  lucem.'  Et 
Cre^  M 
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des  cum  Ulysse,  vigilias  in  ea  parte  curantes,  procul  anim- 
advertere,  rati  Trojanos'  a  Priamo  exploratum  missos, 
arreptis  armis,  mox  presso  gradu  circumspicientes  omnia, 
pergunt  ad  eum  locum.  Tum  fatigatis  ex  itinere  custodi- 
bus,  et  ob  id  somno  pressis,  eosque,  et  interius  progressi, 
in  ipsis  tentoriis  regem  interficiunt."'  Dein  nihil  ultra  au- 
dendum  rati,  currum  ejus,°  et  cum  egregiis  insignibus " 
equosP  ad  naves  ducunt  Ita  reliquum  noctis  in  suis  quis- 
que  tabernaculis  requiescentes  transigunt.  At  lucis  prin- 
cipio  reliquos  duces  conveniunt,  eos  facinus  ausum  exple- 
tumque  docent.  Ac  mox  rati  barbaros  incensos  caede  regis 
afi"ore,  jubent  omnes  frequentes  apud  arma  agere,  opperiri- 
que  hostem.  [46.]  Neque  multo  post  Thraces,  ubi  experge- 
facti  e  somno,  regem  interemtum,  foedam  faciem  intra  ten- 
toria  animadvertcre,  et  vestigia  abducti  currus  manifesta 
sunt,  raptim  ac  sine  ullis  ordinibus,  ut  quemque  sors  con- 
globaverat,  ad  naves  evolant.     Quibus  procul  visis,  nostri 


NOT^ 


Homer.  Qp^iKes  olS'  airdvevBe  vcfiKv^fs, 
taxaToi  &\\wv.  '  Tlneices  lii  seorsiini 
novi  advenae,  extremi  aliorum.'  Hoc 
est,  Graecis  objecti. 

'  Rati  Trojanis]  Ab  aliis  oninibiis, 
ut  siipra  nionnimiis,  dissentit;  qui 
scribunt  Ulyssem  et  Diomedem,  spe- 
cnlatores  missos,  a  Uolone  intercepto 
omnia  didicissc. 

■"  In  ipsis  tetiloriis  regem  interjiciuut] 
Solus  Pindarus  scribit  Rhesum  per 
tolum  dieni  adversiis  Graecos  piig- 
nasse,  multumquc  eos  fatigasse,  et 
nocte  sequeiiti  Ulyssem  et  Diome- 
dem  monitu  Junonis  et  Palladis  cas- 
tra  Trojanorum  ingrcssos  Rbcsum  iu- 
terfecisse. 

"  Currum  ejus']  Falsiim  est  curruin 
eosabduxisse:  nam  et  Minerva  apiid 
Eiuipideiu  Diomedi  dicit,  non  esse 
apiid  eos  ubi  currum  eum  locent :  Oi> 
ydp  icrd'  oTTov  ToiSfS'  tixvf^'''  X'^^"  '^*'" 
KCU06  tcuXikSv.  '  Non  enini  cst  ubi 
Talcni  currum  tcrra  custodiat  cques- 


trem.' 

"  Cum  egregiis  insignibus]  Forsan 
'  insignia'  haec  simpliciter  intelligen- 
da  sunt  de  spoliis  bostium.  Sed  for- 
san  etiam  ad  ornamenta  equorura  re- 
spexit  Dictys  ;  quae  sic  describit  Eu- 
ripid,  Xpuer^  8e  ■nKdaTiyi,  avxfva  ^vyri- 
<p6p(av  Xl<i)\(iiv  fK\rje,  x^^^os  i^airyetrTf- 
pwv,  Et,  ropyo)  8',  i>s  eir'  aiyiSos  6eas, 
XoAktj  jU€T£cirois  iinriKo7(Ti  irpdcrSfToSf 
noWolffi  (Tvv  K(jiS()i(nv  tKTimei  (p60ov. 
'  Aurea  autein  bulla  colhim  jugalium 
Equoruni  claudebat,  nive  caudidio- 
rum  :  Gorgo  autem,  velut  in  clypeo 
Palladis,  Ferrea  frontibus  equoruni 
alligata,  Cum  multis  tintinuabulis 
sonum  terribilem  edebat.' 

P  Equos}  Qui  si  Xaiitho  bibissent 
et  e  Tiojano  caiupo  pabulum  gustas- 
sent,  Troja  fiitura  erat  inexpugna- 
bilis.  Unde  Virg.i.  ;En.  de  Diomede  : 
'  Ardentesque  avertit  equos  in  cas- 
tra,  priusquam  Pabula  gustassent 
Trojjc,  Xanthumque  bibisseut.' 
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conferti  inter  se,  atque  imperia  servantes  eunt  obviam.  Sed 
Ajaces  duo  in  aliquantum  acie*^  progressi,  primos  Thracum 
invadunt  atque  opprimunt.   Dein  reliqui  duces,  ut  quisque 
locum  ceperat,  ca^dere  singulos  ;  et  ubi  conferti  ^  steterant, 
bini  aut  amplius  congregati,  impetu  suo  dissolvere :  ac  mox 
dispersos  palantesque  interficere,  prorsus  uti  nullus  reli- 
quus  caedis  fieret.   Ac  statim  Graii,  extinctis  qui  adversum 
ierant,  signo  dato  ad  tentoria  eoriim  pergunt.     At  illi  qui 
custodes  castris  relicti  soli  supererant,^  visis  contra  hos- 
tibus,  terrore  ipso  miserandum  in  modum  efibeminati,  om- 
nibus  amissis  i  ad  moenia  confugiunt.    Tum  undique  ver- 
sus  nostri  irruentes,  arma,  equos,  regias  opes,  et  ad  postre- 
mum  uti  quidque  sors  dederat,  praeripiunt.   [47.]  Hocmodo 
victores  Graii  deletis  cum  imperatore  Thracibus,  onusti 
praeda  atque  victoria/  ad  naves  digrediuntur :  cum  interim 
Trojani  ex  muris  respectantes  nequicquara  pro  sociis,  intra 
moenia  tamen^  trepidarent.     Igitur  barbari,  tot  jam  adver- 
sis  rebus  fracti,  legatos  inducias  postulantes  ad  Gra^cos 
mittunt.     Ac  raox  nostris  conditionera  approbantibus,  in- 
terposito  sacrificio  fidera   pacti  firmavere.     Eodera  fere 
tempore   Chryses,   quem   sacerdotem    Sminthii   ApoUinis 
supra  memoravimus,  ad   exercitum   venit  actura  gratias 
super  his,  quaj  in  se  recepta  filia  benigne  ab  nostris  gesta 
erant :  ob  quae  tara  honorifica,'  simul  quod  Astynomen  li-^ 
beraliter  habitara  *  cognoverat,  reductani  secura  Agaraera- 
noni  tradit.     Neque  multo  post  Philocteta,  cum  his  qui 


ante  positam  civiialem  ;  omissa  voculajam  ante  vespera. — 0  Omittitnr  iii  Delph. 
vox  acie  ante  progressi. — 7  Omittitur  quoque  covferti  ante  stelerant,  et  mox 
prorsus  post  inttrficere. — 8  Delpli.  superftierant. — 1  Delpli.  magnifica. 

NOTiE 

•1  Omnibus  amissis^^  Pro  relictis.  *  Intra  moenia  tamen']    Ncqiiicqnam 

■■  Onusti  prmla  atque  victoria^   *  O-  pro  sociis  trepidarent,  et  quamvis  es- 

luistus  prtecia '  eleganter  dicitur  ;  sed  sent  intra  moenia. 

'  onustus  victoria '  vix  ferri  posse  pu-  '  Liberaliter  habitam]  Ut  liberalein 

to,  ct  vitiose  dictum  arbitror.    Sed  nympliam   decebat ;   non   autem   ut 

de  hoclo  queudi  generc  fuse  dictum  servam. 

cst  supra. 
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partem  praedae "  ad  eum  portaverant,  Lerano  regreditur/ 
invalidus  etiam  tum,  neque  satis  firmo  gressu.  [48.]  Interea 
consilium  Graecis  agentibus/  Ajax  Telamonius ""  in  medi- 
um  progressus,  docet  oportere  mitti  ad  Achillem  precato- 
res,  qui  eum  imperatorum  verbis  atque  exercitus  peterent, 
remittere  iras,  ac  repetere  solitam  cum  suis  gratiam  :  mi- 
nime  quippe  aspernandum  talem  virura,  nunc  vel  maxime, 
cum  secundis  rebus  Graeci,  et  paullo  ante  victores,  non  ob 
utilitatem,  sed  honoris  merito,  gratiam  ejus  peterent.  Inter 
quae  deprecari  ^  etiam  Agamemnonem,  daret  operam  simul, 
voluntatemque  agendo  negotio  adhiberet :  namque  tali 
tempore  in  commune^  ab  omnibus  consulendum,  praesertim 
procul  ab  domo,  locis  alienis  atque  hostilibus :  neque  se 
aliter,  inter  tam  gravia  bella  undique  versus  iniraicis  regio- 
nibus,^  quam  concordia  tutos  fore.  At  ubi  finem  loquendi 
fecit,*  cuncti  duces  coUaudare  *  consilium  viri,  simulque 
praedicantes  ad  coelum  tollere,  scilicet  quod  cum  virtute 
corporis,''  tura  ingenio  universos  anteiret.     Post  quae  Aga- 


2  De^ph.  finem  fecit  loquendi. — 3  Delph.  collaudavere. 

NOTiE 

"  Qui  parlem  prad<s1    Ejus  praedje  lum,  II.  I. 

qnre  per  Ajacem  et  Achillem  adducta  y  Deprecari]  Semper  apud  Nostrum, 

iuerat.  pro  obnixe  precari. 

*  Lemno  regreditur^  Ab  aliis  omni-  «  Namque  tali  tempore  in  conttnune, 

bus  hic  Dictys  dissentit :  omnes  enim  ^c.]  Qui  obliquam  istam  orationem 

uno  consensu  tradunt  ab  Grcecis  le-  attente  legerit,  is  sane  in  ea  miram 

gatos  Lemnum  missos  qui  Philocte-  inconsequentiaradeprehendet.  Aiunt 

tam  in  castra  reducerent.     Legatos  Graeci,se  non  obutilitatem  suam,  sed 

eosUlyssem  et  Diomedem  vocat  Hy-  bonoris  merito,  Achillis  gratiam  pe- 

ginus.  Ovid.    Ulyssem  tantum  ponit.  tere;  sed  illum  tamen  ohnixe  rogant, 

Pausanias  Diomedem  tantum.     So-  ut  se  etiam  operi  adjungat ;  tali  prse- 

phocles,  in  Philoctete,  Pyrrhum  cum  sertim  tempore,  cum  longe  a  domo 

Ulysse  profectum  dicit.  sua,  in  agro  hostili  et  inter  gravia 

"  Consilium  agentibus']    Consilium  bella,  nisi  per  concordiam  tuti  esse 

dicit  quod  concilium  est ;  neque  id  non  possunt.    Certe  vix  risum  teneo. 

exemplis    caret.      Sic   Galli    dicunt  a  fjndique  versus  inimicis  regionibus] 

conseil,  de   loco   illo,   ubi   consilium  Existentibus  scilicet. 

habetur.  ''  Virtute  corporis]   Hic  virtus  est 

«  Ajax  Telamonius']   Apud  Home-  robur.    Sic  Graecis  aliquando  oper^. 
rum,  Nestor   verba  facit.    Vide  il- 


DE    BELLO   TROJANO   Llli.   II.  181 

memnon  docere,  se  et  ante  ad  reconciliandum  Achillem 
multos  misisse,  et  nunc  nihil  aliud  cordi  esse.  Ac  mox 
Ulyssem  atque  ipsum  Ajacem  *=  orare,  susciperent  negoti- 
um,  atque  ad  eum  nomine  omnium  irent;  maxime  quod 
Ajax,  cognatione  fretus,''  impetraturus  veniam  facilius  cre- 
debatur.  Igitur  his  operam  suam  pollicentibus,  iturum  se 
una  Diomedes  sponte  ait.  [49.]  His  actis,  Agamemnon 
afferre  hostiam  lictores  jubct,*  ac  mox  sublata  super  terram,^ 
cum  duo,  quibus  imperatum  erat,  suspensam  retinerent, 
gladium  vagina  educit,  eoque  bifariam  excisam  hostiam  ^ 
in  conspectu  uti  diviserat,  collocat :  dein  ferrum  sanguine 
oblitum  manu  retinens,  inter+  utramque  sacri  partem  me- 
dius  vadit.''  Interim  Patroclus,  cognito  quod  parabatur,  in 
consilium  supervenit.  At  rex,  sicut  supra  diximus,  trans- 
gressus,  ad  postremum  jurat,  inviolatam  a  se  in  eura  diem 
Hippodamiam  mansisse :  neque  cupiditate  ulla,  aut  desi- 
derio  Iapsum,5 '  sed  ira,  qua  plurima  mala  conficiuntur, 
eousque  processisse.  His  addit,  cupere  se  praeterea,  si 
etiam  ipsi  videretur,  filiarum  quae  ei  cordi  esset  ^  in  matri- 


4  Delpli.  in.—5  Delpli.  et  vulg.  lcesum,    Arg.  Cod.  lasam. 

NOTiE 

«  Utyssem  atqve  ipsum  Ajacem]    U-  quando  non  totam  Iiostiam  siiper  ter- 

Jyssem,  Ajaceni,  et  Dioniedem  ad  A-  rain  attollebant ;  sed  caput  tantuni 

cliillem  inisse,  dicit.    Homer.  Phoe-  jngulumque   ad  coelum  invertebant, 

nicem,    Uiyssem,  et  Ajacem  ;  qnos  iit  contra,  cum  Plutoni,  vel  Diis  in- 

prsecones  Hodius  et  Eurybates  se-  feris  faciebant,  hostias  caput  terrae 

quebantur.  applicabant  et  invertebant. 

«•  Ajax  cognatione  fretus]  Ajax  enim  g  Bifariam  excisam  hostiam]  De  hoc 

ct  Achilles  erant  cousins  Germains ;  jam  supra. 

duorum  fratrum  filii ;  Pelei  scilicet  h  In  utramque  sacri  partem  medius 

et  Telamonis.  ladit]  Ferri  potest:  malim  tamen  in- 

«  Agamemnon  afferre  hostiam  lictores  ter  ntramque  ;  et  verum  est.   De  hoc 

jubet]   Sed  cur  hic  istud  sacrificii  ge-  more  inter  victimas  transeundi  jam 

nus,  quod  iii  execrationibus  tantuni  supra. 

Hsurpari  solitum  est?  certe  maie  hoc  '  Lcesum']    Achiilem  esse  scilicet : 

ex  ingenio  suo  immutavit  Dictys,  qui  ait  Agamemnon  se  Achillem  laesisse. 

apud  Homerum  legerat,  Aganiemno-  Non  quod  ulla  cupiditate  et  deside- 

nem  jussisse  ut  aquam  ferrcnt:  qua  rio  Hippodamiae  teneretur,  sed  qnod 

allata  postquam  manus  laverunt,  Jo-  ira  esset  incensus. 

vem  libationibus  venerati  suiit.  ^  Filiarum  quce  ei  cordi  esset]  Ho- 

^  Sublata  super  terram]  Vt  eo  osten-  mcr,  Iliad.  I.  Tpels  S4  fxoi  eiVl  Qv^arpes 

deretur,  eam  Jovi   immolari.      Ali-  «Vl  fj,iy<iptf>   ivirfiKTCj),    Xpv<r69tixis,  Kal 
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monium  darc :  decimamque  regni  omnis,'  ac  talenta  quin- 
quaginta"'  doti  adjungit.  Qua5  ubi  accepere,  qui  in  con- 
silio  erant,  admirari  magnificentiam  regis,  maximeque  Pa- 
Iroclus :  qui  cum  oblatione  tantarum  opum,  tum  prfecipue 
laetus,  quod  intacta  Hippodamia  affirmaretur,  ad  Achillera 
venit,  eique  universa  gesta  actaque'^  refert.  [50,]  Dein  ubi 
rex  ea  quae  audierat  volutare  animo  ac  deliberare  secum 
ipse  occoepit,  supervenit  cum  supradictis  Ajax.  Tum  in- 
gressos  eos  ac  jam  benigne  salutatos  "  sedere  hortatur, 
juxtaque  se  Ajacem.  Qui  tempus  loquendi  nactus  "  fami- 
liariter,  et  ob  id  liberius  nactus,^  incusare  atque  increpare, 
quod  in  magnis  discriminibus  suorum  nihil  iracuudiae  remi- 
serit,  potueritque  cladem  exercitus  perpeti,  cum  eura  multi 
amici,  plurimi  etiam  affinium  obvoluti  genibus  deprecaren- 
tur.  Post  quem  Ulysses  illa  quidem  Deorum  esse  p  ait : 
eorum  autem  quae  in  consilio  acta  essent,  ordine  exposito, 
quas  etiam  Agamemnon   pollicitus,i  qureque  jurasset,  ad 


6  Delpli.  atque  acla, — 7  Deest  nactus  in  Delph. 


AaoStKT/,    Koi   'l(ptdva(r<Ta'    Tduv  H^v   k  "  Benigne  salutatos  sedere  hoTtatur'^ 

i6^\]](Tt,   (plKijv  avdeSvov   ay4(jO(a    Tlphs  Ex  Homer.     Xalperov,  ^  <pi\oi  &v5pfs 

oiKov  riijXvjos"    iyoj    5'    eirtyue/XiO   Sucru  iKdvfrov  ^  Tt  fxd\a  XP^^>  ^'^  f**"  ctkv^O' 

TloWa  fid\',  ocrcr'  oijTrio  Tiy  erj  iiTfStDKe  fjLevcfi  irep  'Axai&ji/  cpi\raT0i  iarov.    "ns 

Ovyarpi.    '  Tres  autein  milii  siint  filiee  &pa  (puvljaas,  irporepcu  &ye  S'ios  'AxiA- 

in  donio  bene  constructa,  Clirysotiie-  \evs,  Efo-ev  8'  iv  k\i(t/j.o'i<ti,  rdn-ricTi  re 

mis,  et  Laodice,  et  Ipliianassa  :  Ha-  iroptpvpeotatv. '  Salvete,  certe  grati  viri 

runi  qnani  velit,  suain  sine  nninere  venistis  ;  certe  qiiaedam  vos  invasit 

abducat,  Ad  domnni  Pelei ;  ego  vero  necessitas,  Qni  niiiii,  irato  quamvi», 

dotem  addam,  Ingentem  valde,  qnan-  Greecorum  carissimi  adestis.  Sic  fatus 

tum  nemo  unquam  suiE  dedit  filiae.'  eos  porro  deduxit  dius  Achilles,  Et 

'  Deciinamque  regni  omnii']    Apud  sedere  fecit  in  lectulis,  pulvinisqne 

Homeriim   tamen  Agamemnon  sep-  purpnreis.' 

tem  tantum  urbes  commemorat.  °  Qiti  lempus  loquendi  nactus]   Ho- 

"*  Ac  talenta  quinqmiginta']  Talento-  nierus  vero  non  Ajacem,  sed  Uiyssem 

rum,  qnce  in  dotem  datafuerant,  non  loquentem  inducit.     Ciijus  elegantis- 

meminit    Honier.    ait   tantum   Aga-  simani  orationeni  vide  II.  I. 

niemnon  se  daturum  vigiuti  tripodas,  p  IUa  quidem  Deorum  esse]   Id  est, 

decem  talenta  anri,  lebetes  viginti,  Deoriim  voluntate  facta  esse. 

eciuos  duodeciin,  et  cuni  iis  septem  i  Quce  etiam  AgameniHoJi  poUicitus'] 

mulieres  Lesbias.  Subintclligcuda  sunt  ista, '  ex  positis 
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postremum  ovat,  ne  preces  omnium,  neve  oblatas  nuptias 
aspernaretur ;  moxque  eorum  omnium  quss  una  offereban- 
tur  enuraerationem  facit.  [51.]  Tum  Achilles,  longam  ora- 
tionem  exorsus/  primum  omnium  acta  gestaque  sua  expo- 
nere;  ac  dein  admonere,  quantas  ajrumnas  pro  utilitate* 
omnium  pertulerit,  quas  civitates  aggressus  ceperit :  cunc- 
tis  interim  requiescentibus,  ipse  anxius,  ac  dies  noctesque 
bello  intentus :  et  cum  neque  militibus  suis,  neque  sibi 
ipse  parceret,  asportatas''  nihilominus  prasdas  in  commune 
solitum  redigere  :  pro  quis  solum  omnium  se  electum,' 
qui  tam  insigni "  injuria  dehonestaretur :  solum  ita  con- 
temtum,  a  quo  Hippodamia  tot  laborum  pretium  per  dede- 
cus  9  abstraheretur :  neque  in  ea  culpa  solum  esse  Aga- 
memnonem,  sed  maxime  ceteros  Graecos,  qui,  immemores 
beneficiorum,  contumeliam  suam  silentio  praeterierint. 
Postquam  finem  loquendi  fecit,  Diomedes,  *  Praeterita,'  ait, 
'  omittenda  sunt,  neque  oportet  prudentem  meminisse  trans- 
actorum,  quando  ea,  etsi  maxime  cupias,  nequeas  revo- 
care.'  Interea  Phcenix,  et  cum  eo  Patroclus,  circumstantes, 
genas  atque  omnera  vultum  juvenis  adosculari,  manu  con- 


8  JitX^^h.  apportatus, — 9  Desunt  in  Delpli.  vocespcr  (ifd^cus. 

NOT^ 

etiani  iis  qiize,'  &c.  cruentos  exegi  bellum  gerens,  Cuni 

■■  Longam  oratiojiem  exorsus']    Eam  viris  pugnans  uxorum  gratia  suarum. 

vide.  apud  Homer.  II.  I.     Nam  prae-  Duodecim  navibus  civitates  vastavi 

cipua     tantum     capita     persequitnr  hominum,    Pedester   vero    undecim, 

Dictys.  aio,  circa  Trojam  glebosam  :   His  ex 

*  Quantas  arumnas  pro  utilUate  om-  omnibus  res  pretiosas  multas  et  in- 

niurn,  Sfc.]    Ex  illis  Homeri :  *ns  kuI  signes,  Abduxi,  et  omnia  ferens  A- 

4ya/  TToAAas  fiiP  dtSTrTOus  vvktus  Xavov,  gamemnoni  dedi,  Atridap,' &c. 

"HjixaTa  5'  ainar6evTa  Si4irpr](T(Tov  iroAe-  '  Solum  omniutn  se  electum']  Homer. 

fii^uv,  'AvSpdffi  fxapvdfifvos,  oapuiv  eveKa  'Efiev    5'   anh    jxovvov   'Axaioov    EiAer', 

ffcpeTfpiwv.    AdSeKa  Srj   ffiiv  vrjvffl  ird-  «x*'  ^'  &^oxov  dvfiapfa.    '  A  me  autem 

\ets  dActira^'  avOpdnruiv,  Tle^hs  S'  evSeKa  solo  GraEcorum  Abstulit  mnnus,  ha- 

(priixi   KaTa   Tpolriv  epipuXov'    Tdcav  hc  betque  uxorem  meam  mihi  gratam.' 

■nafftov  «ei/Lt^Ato  TroAAd  koI  effdKa  'E|e-  "  Insigni]    lusignis  in  bonam  et  in 

\6ixnv,   Kal    -ndvTa   cpepccv   'Aya/xefivovi  malam  partem   dicitur.      Ut   hic    in 

SuffKov  'ArpeiSri,  &c.    '  Sic  et  ego  mul-  malam. 
tas  insomnes  uoctes  traduxi,  Diesque 
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tingere '  genua ;  rediret  in  gratiam/  atque  animos  remit- 
teret,  cum  propter  praesentes  qui  eum  oratum  venissent, 
tum  praccipue  ob  bene  de  se  meritum  reliquum  exercitura. 
[52.]  Igitur  Achilles,  praesentia  talium  virorum,  precibus 
familiarium,  ac  recordatione  innoxii  exercitus  tandem 
flexus,"^  ad  postremum,  facturum  se  quae  vellent,  respondit : 
dein  hortatu  Ajacis  tum  primum  post  malam  iracundiam  " 
Graecis  mixtus,  consilium  ingreditur,  atque  ab  Agamem- 
none  regio  more  salutatur.  Interea  reliquis  ducibus  favo- 
rem  attollentibus,^  gaudio  laetitiaque  cuncta  completa  sunt. 
Igitur  Agamemnon  manum  Achillis  retentans,  eumque  et 
reliquos  duces  ad  coenam  deducit :  ac  paullo  post  inter 
epulas  cum  laeti  inter  se  invitarent,^  rex  Patroclum  quae- 
siit  *  ut  Hippodamiam,  cum  ornamentis  quae  dederat,  ad 
tentoria  Achillis  deduceret :  isque  libens  mandata  efficit. 
Ceterum  per  id  tempus  hyemis  ^  saepe  Graeci  atque  Trojani 
singuli,  pluresve,  ut  sors  evenerat,  inter  sc  sine  ullo  metu 
in  luco  Thymbraei  ApoUinis  "^  miscebantur. 


1  Delph.  Interea  Ph  , ,.  genas  . . .  manus  adosculari,  c,  g. 

NOTiE 

'  Rediret  in  gratiani]   Subintelligi-  cantibus. 

tur  :    '  Precantes,'    '  rogantes,'    vel  »  Invitarenf]  Snpple  '  sc.' 

quid  simile.     Elegantissinio  ellipseos  »  Qiuesiit'}   Elcgit.     Eodem  sensu 

genere  in  supplicationibus.  GaHi  usurpant  verbum  c^rcAfr.    Ve- 

"  Tandem  flexus]    Ab  Honiero  et  rum   noster  eo  utitur,  pro  rogavit, 

aliis  oninino  diversus  abit;  qui  scri>  petiit;  ut  pagina  sequenti  :  'adpos- 

bunt  mortuo  Patroclo  tum  demum  tremum  quaesiit/  et  id  est,  petiit. 

Achillem  arma  sumsisse,  ut  mortem  ''  Tempus  hyemis']  Jam  supra. 

ejus  ulcisceretur.  «  In  luco  Thymbrai  Apollinis]    Qui 

^  Malam  iracundiam']  '  Malam  '  hic  ftiit  in  campo  Thymbreeo,  quem  per- 

interpretor    vehementem,     pertina-  fluit  amnis  Tbymbriu$,juxtaScaman- 

cem.  drum. 

y  Favorem  altollentibus']  I.  praEdi- 
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Interim  per  totam  hyemem  dilato  conditionibus  in  tem- 
pus  bello,  Graeci  cuncta,  quae  in  tali  otio  militia  exposce- 
bat,  intenti  animo  summis  studiis  festinabant.*  Namque 
pro  vallo  **  multitudo  universa  variis  bellandi  generibus  per 
duces  populosque "  instructa,  et  ob  id  more  optimo  divisis 
ad  officia  sua  quibusque,  hinc  jaculis  hastarum  vice  fabri- 
catis,  neque  pondere  aut  mensura  inferioribus,  et  quibus 
non  alia'  erant,  praeustis  sudibus;  illinc  sagittis  certantes 
inter  se  invicem,  ad  multum  diem  exercere ;  alii  saxis  utc- 
bantur.  Sed  inter  sagittarios  maxime  anteibant  Ulysses, 
Teucer,  Meriones,  Epios,  Menelaus.  Neque  dubium,  quin 
inter  hos  tamen  ^  praecelleret  Philocteta ;  quippe  Herculis 
sagittarura  dominus,  et  destinata  feriendi  arte  mirabilis.  At 
Trojani  cum  auxiliaribus  laxiores  militia,  neque  circa 
cxercitium  '  soliciti  secordius  agitare.     Ac  saspe  sine  ullo 


1  Delpli.  ea  non. — 2  Delph.  jam.  '  Legendiim,'  ait  Barth.  '  inler  hos 
etiam:  Videtur  tiajectiini  fiiisse,  hos  inter  etiam,  imde  omissis  literaiiim.' 
Vinding.  nihil  mutandnm  censet ;  'jam  tian;  ita  nbique  Noster  nsnrpat.' 
—3  Delph.  e.Tcrcitum:    Barth.  scribendum    putat  circa  exercitium,  impro* 

NOTiE 

^  Feslinabnnt]    Optime  «  festinare'         ^  Pro  vallol    Id  est,  ante  valliiin. 
activum  po!>nit :  sioOvid.dixit, 'fes-  "^  Per  duccs  populosque]   Secnndiim 

tinare    vestc?.'      Tacitns,   «  virgines      duces  et  populos  ;  id  est,  singiili  se- 
fcstinantur.'     Virgil.  '  festinare  jus-      oisim  sub  ducibns  suis. 

83.' 


18G  DICTYOS    CRETRNSIS 

insidiarum  mctu,  hi  aut  illi  '^  multis  immolationibus  Thym- 
braeo  Apollini  supplicabant.  Hisdem  ^  ferc  diebiis  nuntius 
apportatur,  universas  prope  Asise  civitates  descivisse  a 
Priamo,  atque  ejus  araicitiam  execrari :  namque  facinoris 
cxemplum,*^  suspectis  jam  per  universos  populos  gentes- 
que  circa  hospitium  omnibus,  simul  ^  omnibus  praeliis  Grae- 
cos  victores  cognitum,*^  et  eversio  multarum  in  ea  regione 
civitatum  in  animis  haeserat;  ad  postremura,  grave  odiuni 
filiorum  regnique  ejus  incesserat."  [2.]  At  apud  Trojam 
forte  quadani  die  Hecuba  supplicante  Apollini,  Achilles 
avidus  7  visere  ^  casrimoniarum  morem,  cum  paucis  comi- 
tibus  supervenit.  Erant  prajterea  cum  Hecuba  matronae 
plurimae,  conjuges  principalium  filiorumque  ejus,  partim 
honorem  atque  obsequium  reginae  tribuentes,  reliquae  tali 
obtentu^''  pro  se  quaeque  rogaturas  supplicabant:^  etiam 
Hecubae.  filice  nondum  nuptas,  Polyxena,  et  Cassandra, 
Minervae    atque  Apollinis  antistes,"  novo  ac  barbaro  re- 

"  Elenim  cttm  propter  exemplum  admissi  sceleris  jnm  per  cuncios  populos  na' 
tionesque  suspecti  essent  super  hospiiio,  noium  erat  Gracos  omnihus  certaminibus 
victores  esse,  tum  dirutio  multarum  urbium  in  ea  regione  animos  penetrarerat ; 
tandem  accesscrat  scevum  odium  in  natos  et  in  dominalionem  ejus. 


bante  Vinding.  '  Ego  exercilum  retinere  malo:  sensus  qiiippe  est,  non  cii- 
rasse  eos  ad  exevcitum  et  militiam  peitinentes.  Sic  siipra  Noster  locu- 
fus  est  II.  9.  '  Iiisinnans,  quse  circa  filiain  ejus  evenissent,'  et  ii.  12. 
Circa  Protesilai  sepultiiram  nostris  occupatis :  et  praecipuus  mihi  locus  est 
II.  31.  '  Ob  indnstriam  et  amorem,  quem  ciica  oninem  exercitum  exhibe- 
bat.'  Vinding. — 4  Delph.  iisdem. — 5  Sic  Arg.  et  Rled,  Codd.  at  Venet,  et  al. 
n.f.  exemplo,  quam  lectionem  exhibet  Delph. — 6  Decst  vox  simul  in  Delpli. 
Arg.  Cod.  0.  ;j.  G.  i'.  cognito. — 7  Vulgo  volens  visere.  In  Mss.  advcniens  v. 
Merc.  acens  v.  Deipb.  ausus  v. — 8  Vinding.  legendum  putat  alio  obtentu. — 
9  Med.  Cod.  suppticatureeque. —  1  Delph.  antistites,  et  mox,  redimitce  .  .  .  pre- 
cahantur.  quas  lectt.  probat  Vinding.  '  ambae  antistites  erant,  Cassandraqui- 
Jem  Minerva?,  Polyxena  Apollinis.'     Barth.  nostram  defendit  lectioneni,  et 

NOTyE 

"^  Hi  aut  ilU']  Graeci  aut  Trojani.  Et  ita  sane  scribenduni  fnerat. 

«  Facinoi-is  exemplum  [exemplo']  Id  s  AcliiUesuviduslaususlvisere}  Om- 

est,  Propterexempluinfacinoris.   Sic  nino  scribendum  '  avens  visere  ;'  id 

saepe  Noster.  est,  cupiens.  Mercer. 

f  Grcccos  victores  cognitum']  Graecos  ^  Tali  obtentu]   Sous  ce  pretexte,  ob- 

victorcs  esse   cognitum   eiat.      Sed  sequii  et  honoris  scilicet. 
vellem  scripsisset  Dictys,  '  cognito.' 
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dimita  ornatu,  cfFusis  hinc  atquc  inde  crinibus  precaba- 
tur,  suggerente  sibi  Polyxena'  apparatum  sacri  ejus.  Ac 
tum  forte  Achilles,  versis  in  Polyxenam  oculis,  pulchritu- 
dine  virginis  capitur :  auctoque  in  horas  desiderio,  ubi 
animus  non  lenitur,  ad  naves  discedit.  Sed  ubi  dies  pauci 
fluxere,  et  amor  magis  ingravescit,  accito  Automedonte, 
aperit  ardorem  animi :  ad  postremum  rogat,^  uti  ad  Hecto- 
rem  virginis  causa  iret.  Hector  vero  daturum  se  in  matri- 
monium  sororera  mandat,  si  sibi  universum  exercitum  pro- 
deret.''  [3.]  Dein  Achilles,  soluturum  se  omne  bellum  pro 
Polyxena  tradita,'  pollicetur.  Tum  Hector,  aut  proditio- 
nem  ab  eo  confirmandam,  aut  filios  Plisthenis  atque  Ajacem 
interficiendos :  alias'  de  tali  negotio  nihil  se  auditurum. 
Ea  ubi  Achilles  accepit,  ira  concitus  exclamat,  se  eum,+ 
cum  priraura  terapus  bellandi  foret,  interemturum.  Dein 
animi  jactatione  saucius,  huc  atque  illuc  oberrans,  interdum 
taraen  quatenus  prsesenti  negotio  utendum  esset  consul- 
tare,  At  ubi  eum  Automedon  jactari  animo,  atque  in  dies 
magis  raagisque  eestuare  desiderio,  ac  pernoctare  extra 
tentoria  animadvertit,  veritus,  ne  quid  adversum  se,  aut 
in  supradictos  reges  moliretur,  Patroclo  atque  Ajaci  rem 
cunctam  aperit.  Hique  dissimulato  quod  audierant  cum 
rege '"  coramorantur.  Ac  forte  quodara  terapore  recordatus 
sui,  convocatis  Agamemnone  et  Menelao,  negotium,  ut  ges- 
tum  erat,  desideriumque  animi  aperit:  a  quis  omnibus,  ut 
bono  animo  ageret,  respondetur :  brevi  quippe  dorainuni 
eum  fore  ejus,  quam"  deprecando  non  impetraverit :  quai 


inseroiulam  pntat  voculam  hcec :    P.  e.  C.  M.  lucc  n.  A.  anlisles. — 2  Delpii. 
qucesiit. — 3  Omittit  DelpU.  voceiu  tradita. — 4  Omittit  Delph.  eum,  ct  inox 

NOTiE 

'  Suggerente  sibi  Polyxena']  Ait  Po-  modo.' 

lyxenam  auctorem  etsuasorein  fiiisse  *"  Cumrege'\  Achille. 

iilius  sacri.  "  Dominutn  eumfore  ejus']  Scripsisse 

•^  Si  sibi  universum  exerciium  prode-  debuit  Dictys, '  Dominum  eum  vi  fore 

ret]  Nescio  imde  hoc  Dictys.  ejus  quam,'  &c. 

^  Alins}    Nota,  [iro  '  aliter,'   '  alio 


188  DICTYOS    CRIiTENSlS 

rcs  co^  habere  fidera  vidcbatiir,  quoniam  jam  summa  re- 
rum  Trojanarum°  prope  occasum  erat.  Omnes  namque 
Asiae  civitates,  execratae  amicitiam  Priamidarum,  ultro 
nobis  auxilium  societatemque  belii  offerebant;  quis  ab 
ducibus  nostris  benigneP  respondebatur,  satis  sibi  esse 
praesentium  copiarum,  neque  auxiliorum  egere  :''  amicitiam 
sane  quam  offerrent,*^  voluntatemque  eorum  fore  gratam 
omnibus  :  scilicet  quia  fluxa  fides,'^  et  animi  parum  spec- 
tati,  neque  tam  subita  mutatio  sine  dolo  credebatur. 
[4.]  Jamque  exactis  hybernis  mensibus,^ '  ver  cceperat,  cum 
Graii,  edicto  prius  uti  omnis  miles  in  armis  esset,  mox  signo 
belli  edito,  exercitum  in  campis  productum  ordinant :  ne- 
que^  a  Trojanis  segnius  agebatur.  Igitur  ubi  utrimque 
instructae  acies  adversum  processere,  atque  intra  teli  jactum 
ventum  est,  cohortati  suos  quisque  manus  conserunt,  in 
medio  locatis  equitibus,  et  ob  id  primis  congressis.  Tum- 
que  primuni  reges  nostri  9  atque  hostium,  ascensis  curribus, 
bellum  ineunt,  ascito  sibi  quisque  auriga'  ad  regendos 
equos.  Sed  primus  omniura  Diomedes  invectus  Rhesi 
equis '  Pyraechmem  * "  regem  Paeonum  hasta  fronte  ictura  ' 


post  foret  exhibet  voces  primo  pralio. — 5  Vintling.  ideo. — 6  Post  ofFerrent  ex- 
liibet  Delph.  voces  ultro  suscipere. — 7  Deest  vox  mensibus  in  Delph. — 8  Post 
neqtie  exhibet  Delpii.  ea,  et  mox  agebantur. — 9  Delph.  primi  nostrorum. — 
1  Omittuntnr  voces  Rhesi  equis  in  Delph. — 2  Delph,  Pyrachmen.  mox  pro 
Pceonum,  viilg.  Ciconum.    Mss.  Pceaniutu. — 3  Delph.  hasta  ictu,  omissa  voce 

NOT^E 

»  Summa  rerumTrojanarvm']  Deest,  riimopesetauxiliarecnsarent :  'Quia 

•  res  :'  *  summa  res  rerum.'    Ejus  el-  scilicet,'  &c. 

lipseos  non  meminerunt  viri   docti,  '  Hybernis}  Supple,  tempestatibus, 

qui   illiid   argumentum   ex    professo  mensibus. 

tractarunt.   Sic  Virg.  *  Quo  res  sum-  '  Auriga']   Tanc  temporis  nobilissi- 

ma  loco,  Pantheu  ?'  mum   erat   aiirigarum   ofliciiim  ;    nt 

P  Benigne~\     Recusantes  dicebant  passim  ex  Homero  certum  est.    Inde 

'  beiiigne'  vel  '  beue,'  ut  Grjeci  KctA-  Horatiiis:  'Et  Sthenehis  sciens  Pug- 

Aio-Ta,  «(£Aa>s,  &c.  nae,    sive  opns  est  imperitare  equis, 

1   Neque  auxiliorum  egere']   Supple,  Non  auriga  piger.' 

'  egestatem  ; '   '  egeo '  enim  activum  "  Pyrccchmem]  Sed  eum  a  Patroclo 

est.  occisum   scribit   Timolaus    Macedo; 

•■  Scilicet  quiafluxafides]  Verbaauc-  refcrentc  Eustatliio,  in  Odyss.  A.  Ni- 

toris,  indicantis  cur  Graeci  Asiaticu-  niirum  ex  Honi.  II.  n.  287.  de  Patro- 
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interficit.  Dein  ceteros,  quos  ob  virtutem  rex  secum  sti- 
patores  habuerat,  conglobatos  inter  se  atque  ausos  resis- 
tere,  partim  telo  eminus  fundit,  alios  curru  per  medios 
concito  humi  obterit.  Dein  Idomeneus,  adhibito  equis 
Merione,  Acamanta''  Thracum  regem  dejicit,  ruentique'' 
telo  occurrit,  atque  ita  interficit.  Sed  ubi  Hector,  situs  in 
parte  alia,  medios  suorum  fundi  accipit,  dispositis  satis 
strenuis  ubi  pugnabat,  accurrit+  auxilio  laborantibus,  Glau- 
cum  et  Deiphobum  et  Polydamanta  secum  habens.  Nec 
dubium,  quin  deleta  a  praedictis  regibus  ea  pars  hostium 
foret,'^  ni  adventu  suo  Hector  nostrosque  ulterius  progre- 
di,5  ac  suos  fugere  cohibuisset.  Ita  Graeci,  prohibiti  caede 
reliquorum,  represso  gradu  adversum  eos  qui  supervene- 
rant^  constitere.  [5.]  Ac  mox  cognito  per  universum  ex- 
ercitum,praelium*  in  ea  parte,  reliquiduces  confirmati,  ubi 
quisque  pugnaverat,  undique  eo  confluunt.  Densatur  utrim- 
que  acies,  et  praelium  renovatum  est.  Igitur  Hector  ubi 
plurimos  suorum  adesse,  et  satis  tutum  se  intelligit,  tollit 
animos.  Dein  clamore  magno  singulos  suorum  nomine 
appellans,  confidentius  in  hostem  pugnare  hortatur:  ac 
progressus  intra  aciem,  Diorem  et  Polyxenum,^  Elios  7 "" 


fronte. — 4  Delph.  et  vnlgo  occurrit. — 5  Delph.  congredi.—  C  Vulg.  superfuerant. — 
*  Delph. prcelio. — 7  Delph.  Alios,  ita Danielis  Cod.  Ms.alter  et  alios,\a\g. alios- 

NOT^ 

clo :  KaX  $d\e  nvpalxfnriv,  hs  Haiovas  v  Dioretn  et  Polyxenum']    Diorem  a 

iirrroKopva-Tas  "H^aye;'.   *  Et  perciissit  Pyro    Imbraside    interfectum    dicit 

PyrEechmen,   qui   Paeonas  equestres  Hom.  II.  A.    Sed  niliil  ille  de  niorte 

bellatores  Ducebat.'  Polyxeni.     Dares  autera  utrumque, 

"  Acamanta']  Sed  eum  Homerus  a  et  Diorem  et  Polyxenum,  ab  Hectore 

Merione  occisum  dicit,  II.  n.    Mijpid-  interfectos  narrat ;  ui  quidem  apud 

vris  S"  'AKdfiavra  KixeU  iroert  KapiraXU  illum  '  Diorem '  pro   '  Dorium '    re- 

fiOKTi,    Ni5|'   'lirircav   iirifiriffSiJ.evoi'    Kara,  Stitui. 

Sf^ihv  &iM)v.   *  Meriones  autem  Aca-  ^  Elios  [Alios]  'Alius'  pro  'Elius:' 

manta  assecutus  pedibus  velocibus,  Dorice.    Ut  saepe  in  Captivis  Plauti, 

Percussit  equos  ascensurum  in  dex-  quod  item  antea  corruptum  restitu- 

tro  hnmero.'  tumque  a  viris  doctis.   In  libris  Grae- 

"  Ruentique]  Acamanti.  cis  saepe    invenias  irKeiovs,  corrupte 

*  Foret]  Eleganter  pro  'fuisset.'  pro  'li\dovs,  quod  notarunt  et  emen- 
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satis  irapigre  pugnantes,  vulnerat.  At  ubi  eum  Achilles  ita 
in  hostem  promtum  animadvertit,  siraul  subvenire  his  quos 
adversum  bellabat  cupiens,  et  memor  paullo  ante  repulsae 
in  Polyxena,*  contra  tendit.  Progressusque  in  medios^ 
Pylaemenem^'*  Paphlagonum  regera  impedimento  sibi  op- 
positura  corainus  fundit,  non  alienum  sanguinis  Priamida- 
rum  :  perhibebatur  quippe  hic  etiara  ex  his,  qui  a  Phineo 
Agenoris''  originem  propriam  memoria  repetebant:  a  quo 
etiam  Olizonem  genitam,  postquam  adoleverit,  deductam  in 
matriraoniura  Dardani.  [6.]  Ceterura  Hector,  postquam  ad 
se  agmine  infesto  tendi  videt,  causas  odii  recordatus,  non 
ulterius  impetum  viri  experiri  ausus,  ex  acie  subterfugit : 
eumque  Achilles  insecutus  quantum  acies  hostium  patie- 
batur,  ad  postreraum  jaculatus,  aurigara  ejus  interficit,'^ 
postquara  Hector  per  aliam  partem  rehcto  curru  aufugerat. 
Dein  ereptura  sibi  e  manibus  inimicissiraura  oraniura  do- 
lens,  rursus  vehementius  saevire,  extractoque  ex  corpore 
aurigae  jaculo  fundere  obvios,  ac  prostratos,  cum  alios  in- 
vaderet  desuper  proculcans,  obterere.'  Inter  quae  tam 
trepida  cunctis  fugientibus,  Helenus  quaesitum  ex  occulto 
vulneri  locum  ubi  nactus  est,  manum  Achillis  '  procul  at- 


que. — 8  Delpli.  in  medio. — 9  Vulgo,  Philemonem. — 1  Delpli.  subterere.—2  Mss. 

NOT^ 

daiunt  ernditi.    Mansit  adliuc  in  Po-  dano  in  niatrimoninm  collorarit.  For- 

lyb.   IV.   eireiaav   5e  /cot  tovs  -rrKflovs.  san  Pliineum  Agenoris  dixit  Noster, 

Legendum    'HAiiuvs,    '  persuaserunt  pro  Pliineo  Beli.    Sed  neque  inve- 

Eleis,'  &c.  Mercer.  nias,  Inijus  Phinei  filiam,  Olizonera 

*  Memor  repulsce  in  Polyxena'}  Haud  nomine,  iu  Dai  dani  raatrimonium  con- 

Jibenter  scriberem, '  repulsam  tnli  in  venisse,    qui    Batean  Teucri   filiam 

illa  re  ;'    sed,    '  illins   rei   repnlsara  dnxit. 

tuli.'  ^  Aurigam  ejus  interficif]  Cebriones, 

^  PylcEmeneml  Homerus  eum  a  Me-  nothus  Piiami,  Hectoris  auriga  ;  sed 

nelao  occisum  dicit,  II.  E.  eum   Patroclus   interfecit   acuto  la- 

<^  Qui  a  Phineo  Agenoris'\    Nescio  pide,  non  telo.  Hom.  II.  n. 

quos  auctores  sequatiir  hic  Dictys.  <=  Manum  Achillis]   Hanc  sagittam 

Phineum     quidem    Agenoris    filium  ab  ApoUine  acceperal  Helenus.  Pto- 

commemorat  Apollodor.  sed  qui  I-  lemajns  Hepliaestion,  lib.  vi.  'fls  "E- 

«la-am  Dardani  filiani  duxit  uxorcni,  Xevos  6  Tlpidnov  ipw/xfvos  'An^Wwvos 

nedum  is  filiam  suam  Olizonem  Dar-  •yivono,   k«1   tAo/Se  irap'   outoC  Swpo»', 
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que  improvisus  sagitta  transfigit.  Ita  vir  egregius  bellandi, 
cujus  adventu  territus  fugatusque  Hector,  raultique  mor- 
tales  cum  ducibus  extincti,  clam  atque  ex  occulto  vulnera- 
tus,  eo  die  finem  bellandi  fecit.  [7.]  Interini  Agamemnon, 
et  cura  eo  Ajaces  duo,  inter  ceterara  stragem  ignotorum, 
nacti  plurimos  Priami  filiorum  interficiunt :  Agamemnon 
Arsacum*^  cum  Deiopite,^  Archemacum,  Laodacura,'  et 
Philenorem ;  s  Ajax  Oilei,  et  Telamonius,  Melium,  Astyo- 
chum,''  Doriclum,  Hippothoura,  atque  Hippodamanta.  At 
in  alia  belli  parte  Patroclus  et  Lycius  Sarpedon  locati  in 
cornibus,  nullis  propinquorum  praesentibus,  signo  inter  se 
dato  solitarii  certaminis,  extra  aciem  processere.  Moxque 
telis  adversura  jactis,  ubi  uterque  intactus  est,'  curru  desi- 
liunt,  atque  arreptis  gladiis  pergunt  obviara.  Jaraque  cre- 
bris  adversum  se  ictibus  congressi,  neque  vulneratus  quis- 
quam,  multum  diei  consumserant ;  cum  Patroclus  amplius 
audendum  ratus,  colligit  in  arma  sese,''  et  cautius  coutec- 


Arsacum  Deopitheo.  Mercer.  Arsacum  Deiopilem. — 3  Delph.  Laudacum,  ct  niox 

NOTiE 

tS^op  4Ki<pdmtvoi',  ^  'AxiMea  To^daei  menem^  Scribenduni  ex  eoileni  Apol- 

Karii  TTis  x<'P<^s-  *  Ut  Heleniis  Priami  lod.  '  Meliuni  Astygonum.' 

filius,  ab  Apolline  adamatus,  ab  eo  '  Ubi  uterque  inlactus  esf^    Hanc 

donum    accepit,    arcura  eburnenm  ;  Sarpedonis  el  Patrocli  pugnani  aliter 

quo  Acbillem  vuineraret  ad  manum.'  describit  Hom.  II.  n.  ait  enim,  Pa- 

Eju8  vulneris  non  nieminit  Homer.  troclum  primum  hasta  imniissa  Thra- 

^  Arsacum]    Arsacuni   inter   filios  symedem,  Sarpedonis  aurigam,  occi- 

Priaminnnquam  vidi  :  suspicor  scrip-  disse,   deinde  Sarpedonem   secundo 

sissc  Dictyn,  *  Arrhetum  cum  Dei-  ruentem  hasta  sua  Pedasum  funalem 

opte.'  Quorum  meminit  Apollod.  iii.  eqnumPatrocliinterfecisse:  quocum 

DeioptemabUlysseinterfectum,scii-  jugales  equi  turbarentur,  Automedon 

l)it  Homer.  II.  A.  auriga  Patrocli  lorum,  si ve  funem,  cui 

s  Archemachum,  Laodacum  [Lauda-  equus  alligabatur,  abscidit.     Quare 

cum"]  et  Philenorem]   Scribendnm  ex  rursus   ii  in   se  habenas  dirigentes, 

Apollod.  iii.  *  Archemachum,  Laoda-  Sarpedou  rnrsus  aberravit  hasta  sna  : 

cum,  et  Philaemonem.'     Neqiie  eiiim  sed  eum  Patroclus  posterior  impetu 

Philenorem  ullum  Priami  filium  in-  facto  vulneravit  circa  przecordia. 

venias.  Philenorem  tamen  Noster  no-  ''  CoUigit  in  arma  sese]    Hoc  est, 

minat,  lib.  iv.  et  ab  Ajace  interem-  flexu  corporis  totuni  se  armis  tuta- 

tumdicit;  sui  oblitus  scilicet.  tiir.     Sic  Virg.  de  jEnea  :  '  Substitit 

^  Melium  Astyochum  [^Mulium  Astij-  i£ueas,ct  be  collegit  in  anua,  PopUte 
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tus,  iDgressusque  hostera  complectitur,  manu  dextra  popli- 
tem  succidens :  quo  vulnere  debilitatum,  atque  exsectis 
nervis  invalidum  propulsat  corpore,'  ruentemque  interficit. 
[8.]  Quod  ubi  animadvertere  Trojani  qui  juxta  steterant, 
gemitum  magno  clamore  tollunt,'^  relictisque  ordinibus  signo 
dato,  arma  in  Patroclum  vertunt,  scilicet  Sarpedonis  interi- 
tum  publicam  cladem  rati.  At  Patroclus,  praeviso  hostium 
agmine,  telum  positum  humi  propere  rapit,  compositusque 
in  armis"'  audentius  resistit.  Tum^  ingruentem  Deiphobum 
hasta  cominus  tibiam  ferit,  atque  excedere  ex  acie  cogit, 
interfecto  prius  Gorgithione "  °  fratre  ejus:  neque  multo 
post,  adventu  Ajacis  fusi  reliqui.  Cum  interim  Hector, 
edoctus  quai  acciderant,  supervenit,  ac  mox  conversam 
suorum  aciem  pro  tempore  restituit,  increpatis  ducibus,  ac 
plerisque  ex  fuga  reductis.  Ita  praesentia  ejus  animi  tol- 
luntur,  et  praelium  incenditur.  Tum  vero  inclytis  ex  utra- 
que  parte  ducibus  confirmato  exercitu  confligunt  acies,  nunc 
hinc  nunc  inde  cedentibus  instantes,  et  ubi  acies  nutave- 
rat,  praesidiis  accurrentibus.  Interea  utriusque  exercitus 
cadunt  phirimi,  neque  fortuna  belli  mutatur.  Sed  postquam 
miles  per  multum  diem  bello  intentus,  magis  magisque  fati- 
gabatur,  et  diei  vesper  erat,  utrisque  cupientibus,  pugna  de- 
cessum.     Tum   apud  Trojam  circa  Sarpedonis  cadaver" 


Mulium,  Astymenem.—A  Delph.  gemitu  magno  clamorem  tollunt.—5  Delph. 
tunc.—6  Vulgo,  Corgatione.—l  Delph.  non  a.c.  a.  de  interitu  Priamidarum : 

NOTiE 

subsidens.'    Per  arma  autem  proprie  piigna  a  Teucro  occiiium  dicit,  II.  0. 

clypeum  intellige,  nt  et  in  illo  Virgil.  302. 

'  At  Lausum  socii   exanimem  super  °  Circa  Sarpedonis  cadacer']   Verum 

arma  ferebant.'    Et  alibi  quoque.  ex  HomeroTrojani  Sarpedonis  cada- 

'  Propulsat  corpore]    Corpore  suo  ver  e  campo  non   potuerunt   retra- 

eum  propellit  Patroclus.  here,  sed  in  potestate  Graecorum  per- 

*"  Composilusque  in  armis]  Hic  'com-  niansit,  qui  illud  exspoliarunt.  Et  A- 

ponere  se  in  armis,'  dicit ;  quod  su-  pollo  postea  unctum  ambrosia  et  im- 

pra,  '  colligere  se  in  arma.'  mortalibus   vestibus    indutum  dedit 

"  Gorgithione']   Scribe,  '  Gorgythi-  Somno  et  Morti  ad  Lyciam  perferen- 

one.'  Tofyyvelwv,  Hom.  II.  A.  Apollod.  dum  ;  ubi  a  suis  sepultum  est. 
lib.  III.    Sed  eiun  Honierus  in  alia 
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cunctis  deflentibus,  ac  praecipue  foeminis,  luctu  atque  ge- 
mitu  omnia  completa  sunt :  quis  p  non  alii  casus  acerbissimi, 
ne  interitusquidem^  Priamidarum,  praedesiderioejuscordi 
insederant :  tantum  in  eo  vivo  praesidium,''  et  interfecto 
spes  ablata  credebatur.  At  Graeci,  in  castra  regressi,  pri- 
raum  omnium  Achillem  revisunt :  eumque  de  vulnere  '  per- 
cunctati,  ubi  sine  dolore  agere  vident,  laeti  ad  postremum 
narrare  occipiunt  Patrocli  fortia  facta  :  dein  reliquos, 
qui  vulnerati  erant,  per  ordiuem  circumeunt :  ita  in- 
spectatis  omnibus  ad  tentoria  sua  quisque  digreditur.  In- 
terim  Achilles  regressum  Patroclum  extollere  laudibus, 
dein  monere,  uti  reliquo  quoque  bello  memor  rerum  quas 
gesserat,  hostibus  vehementius  ingrueret.  Hoc  modo  nox 
consumitur.  At  lucis  principio  corpora  suorum  quisque  col- 
lecta  igni  cremant,  dein  sepeliunt.  Sed  postquam  dies  ali- 
quot  triti,  et  vulnerati  convaluerant,  arma  expedire  et  pro- 
ducere  mihtem  placet.  [10.]  Sed  barbari  more  pessimo,^  nec 
quicquam  compositum,  nihilque  aliud  quam  turbata  atque 
insidiosa  cupientes,  clam  atque  ante  tempus  egressi  prae- 
lium  praevertere :  tuncque  efFusi  ruinae  modo,  clamorem  in- 
conditum,  simul  et  tela  in  hostes  conjiciunt,  semermos* 
etiamtum  atque  incompositos.  Caesi  ita  nostrorum  multi, 
in  quis  Arcesilaus  Boeotius,"  et  Schedius,  Crissaeorum  ^ " 
uterque  duces  optimi:  ceterum  vulnerata  pars  maxima. 


omissa  voce  quidem. — 8  Mss.  tres  eontm. — 9  Bartli.  legenduni  putat  indigna- 

HOTJE 

V   Qtiis]     Foeminis   scilicet,   sive  •  tantum  in  eo  vivo  praesidinm.'    Id 

cunctls  Trojanis.    Ait  Diclys,  acer-  probat  vox,  'interfecto  :'  nam  oppo- 

bissimos  casus,  veluti  Priamidarum  nit  vivum,  interfecto.    Andreas  Da- 

interitum,  non  ItaTrojanoruni  animo  cerius. 

insedisse,  nt  insedit  desiderium  Sar-         ■■  Devulnere']  Quod  ei  abHeleno  in- 

pedonis.    Sed  vix  ita  scriberet  bar-  6ictum,  supra  retulit. 
barus  :  '  quibus  casus  acerbissimi  de         «  More  pessimol  Morem  pessimum 

interitu  Priamidarum  non  animo  in-  vocat  in  hostes  incompositos  et  im- 

sederant  prae  desiderio  Sarpedonis.'  paratos  irruptionem  facere.  Ridicule. 
'iTantumineovivo[viro'\pr(Ssidium']         ^  Semermos]    '  Semermis'  et  '  se- 

Non   potuit   Dictys  non  scripsisse  :  mermus  ;'  ut  '  gracilis' et 'gracilus,' 

Delph.  et  Var.  Clas.  Dict.  Cret,  N 
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Meges  etiam  et  Agapenor ;  alter  Echinadibiis  imperalor, 
Agapenor  Arcadiae.  Inter  quae  tam  foeda,'^  tanta  inclina- 
tione  rerum,9  Patroclus  fortunam  belli  vincere  aggressus, 
dum  hortatur  suos  simul  atque  instat  hostibus,  promtior 
quam  bcllandi  mos  est,"  telo  Euphorbi  ictus^  ruit:  statim- 
que  Hector  advolans  eum  opprimit,  ac  desuper  vulneribns 
multis  fodit :  moxque '  nititur  abstrahere  praelio,  scilicct 
insolentia  gentis  sua5  *  illudere  cupiens  per  universa  genera 
dehonestamenti/  Quod  ubi  Ajaci  cognitum  est,  relicto  ubi 
pugnaverat,^  propere  accurrit,  jamque  eripere  cadaver  oc- 


tione  rerum. — 1  Delpli.  enititur. — 2  Barth.  eradendam  vult  voculam  suee. — 


NOT.E 


<  siiblimis  '  et  '  sublimus,'  &c.    Jam 
supia. 

"  Arcesilaus  Bceoliiis'^  Arcesilaum 
ab  Hectore  occisuni  dicit  Homerus, 
11.  O.  eumque  non  cum  Schedio,  sed 
cuinStichioMnesthei  socioconjnngit. 
"EKraip  /xiv  2Ttx«'oc  re  Koi  'ApKfal\aoy 
tirtpve,  Thv  nev  Botwraiv  i^yiyropa  X°^' 
KoxtTiivwv,  Tov  Se  Miveadrjos  neya6viJ.ou 
■mffrhv  eralpov.  '  Hector  quideni  Sti- 
chium  et  Arcesilaum  occidit ;  Hunc 
qnidem  Baeotorum  ducem  loricato- 
tum,  liluni  autem  Muesthei  fidiim 
socium.' 

^  Schedius  Crissaorum'\  Phocenses 
ducebat  Schedius  :  sed  in  eorum  re- 
gione  Crissa.  Homer.  Kpiaffav  re  ^a- 
Beriv,  &c.  Et  hunc  Schedium  Honie- 
rus  ab  Hcctore  interftctum  nanat, 
circa  cadaver  Patrocli.  Post  '  Cris- 
saporum,'  ponenda  distinctio.  *  Sche- 
dius  Crissaeorum,  uterque  duces  op- 
timi,'  &c. 

«  Tamfccda]  Fredare  et  foedum,  id 
est,  '  cruentare,'  proprie  de  vulneri- 
bus  ei  strage.  Livius  sa?pc.  Sic  Vir- 
gil.  '  Impulerat  ferro  Argolicas  fue- 
dare  lalebras.'  Item  :  '  Obscoenas 
pclagi   ferro   foedare  volucres.'     Sic 


Ennius  :  '  Ferro  fcedati  jacent.'  Et 
Plautiis  :  '  Foedant  et  proterunt  hos- 
tium  copias.' 

''"  Promtior  quam  bellandi  mos  es<] 
Non  video  cur  hoc  Dictys,  et  hic  ut 
alibi  sxpe  judicium  desidero. 

>  Telo  Euphorhi  ictus']  Homerum 
hic  sequitur,  qui  II.  n.  scribit  Patro- 
clum  primo  ab  Euphorbo  hasta  inter 
humeros  confixum,etsecundum  post- 
ea  in  eum  Hectorem  irruisse,  eique 
hasta  sua  latus  haiisisse.  Quod  addit 
Dictys  de  vulneribus,  id  vero  ipse 
commentus  est,  ne  Homerum  secu- 
tiis  videretur. 

^  Illudere  cupiens  per  universa  genera 
dehonestamenti]  Respexit  locum  Ho- 
nier.  II.  P,  "EKToop  fjiev  UdrpoK\ov,  iirel 
K\vra  revx^'  aTrrivpa,  ''E\x'  '^"^  "■"■'  ^f^ouv 
Ke(pa\7iv  ra^ioi  h^eC  x°^KVf  Tir  5«  veKW 
Tpw^atv  ipvcraafievos  kvitI  So/tj.  '  Hector 
quidein  Patroclum,  postquam  inclyta 
arma  ademit,  Trahebat,  ut  ab  hume- 
ris  caput  abscinderct  acuto  acre,  Et 
cadaver  Trojanis  trahens  canibus  da- 
ret.' 

a  Relicto  ubi  pugnaveral]  Relicto, 
loco  .«ciiicet.  Homer.  II.  P.  Atas  8' 
iyyi^Bev  ^\6e  (pipiiiv  aaKos  rjure  irvpyov' 
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cipientem  proturbat  hasta.  Interim  Euphorbus  a  Menelao 
et  Ajace  altero  ^  summo '  studio  circumventus,  scilicet  auc- 
tor  interemti  ducis,  raorte  poenas  luit.  Dein  occipiente 
vespera,  praelium  dirimitur,  male  et  cum  dedecore  plurimis 
nostrorum  interfectis.  [11.]  Sed  postquam  reductae'^  utrim- 
que  acies,  et  jam  in  tuto  miles  noster  erat,  cuncti  reges 
Achillem  conveniunt,  deformatum  jam  lacrymis  *^  atque  om- 
ni  supplicio  lamentandi :  ^  qui  modo  prostratus  humi,  nunc 
cadaveri  superjacens,^  adeo  reliquorum  animos  pertenta- 
verat,  ut  Ajax  etiam,  qui  solandi  causa  astitera!,  nihil 
luctui  reraitteret :  nec  Patrocli  tantum  mors  gemitum  illum 
cunctis  incusserat,  sed  praecipue  recordatio  vulnerum  per 
loca  corporis  pudibunda.  Quod  exemplum  pessimum  per 
mortales  tum  primum  proditura  est,  nunquam  antea  a  Gras- 
cis  solitum.  Igitur  reges  multis  precibus  atque  orani  con- 
solationis  modo  tandem  Achillera  flexura  hurao  erigunt. 
Dein  Patrocli  corpus  elutum  mox  veste  contegitur,^  maxime 
ob  tegenda  vulnera,  quas  multis  modis"^  impressa   haud 


3  Omittitur  in  Delph.  vox  summo. — 4  Delph.  reducta ;  et  inox  decst  atque 
post  lacrymis. — 5  Delph.  circumlegilur. — 6  Barth.  probante  Vinciing,  legen- 
dum  pntat,  occuUis  in  locis:  ut  respiciatur  ad  antecedentia,  '  recordatio  vul- 

NOTiE 

"EKToip  S'  ii^  is  ZjxiXov   liiv  a)/«xafe0*  nebula  obtegit  nigra,  Anibahus  au- 

fTalpoDv.  '  Ajax  vero  prope  venit,  ges-  tem  manibuscapiens  pulverem  atrum 

tans  scutuni  veluti  turrem  :  Hector  Fudit  super  caput,  gratiosamque  tur- 

vero  retro  in  multitudincni  iens  re-  pavit  faciem,  Divinae  autem  tunicae 

cedebat  socioruni.'  niger  circumhaesit  cinis.    Ipse  vero 

*>  A   Menelao  et  Ajace  altero]    Aja-  in  piilveribusmagnus  magne  extensus 

cera  Oileiim  intelligit:  sed  Homerus  Jacebat,  suisque  nianibus  comam  de- 

a  solo  Menelao  Euphorbum  occisum  turpabat  evellens.' 

narrat,  initio  II.  P.  •"  Omni  sitpplicio  lamenlandi]    Quid 

<=  Deformatum  jam  lacrymis]  Patro-  sit '  snpplicium  lamentandi,'  ignorare 

cli  luctum  sic  nobis  eleganter  descri-  nie  fateor. 

bit  Homerns,  II.  2.  Tbi/  5'  &xeos  ve-  ^  Nunc  cadaveri  superjacens']  Ex  illis 

<j)4\7)  fKaKvipe  ixiXaiva,  'Aix(poTepr}(Tt  Se  Homer.  II.  T.    Evpe  Se  UaTp6K\ci)  irepi- 

X^pcrlv  e\iiiv  k6viv  alda\6i(Tffav,  XevaTo  KflfKvov  tv  <pi\ov  vluv  K\aiovTu  \iyfws' 

K^LK  Ke<pa\rjs,  XKP^f  8'  rjffxvve  irp^ffOD-  Tro\fes  5'  afKp'  avThv  eTa7poi  MipovTO. 

iroi'.  NejcTapecfiSexfTwz^i/teXojj/^dyui^ifaj/e  *  Invenit   autem  Patroclo   circumja- 

Te^pri,AvThsS' evKovirifftix4yasneya\uff'  centem  suum  carum  filium  Flentem 

Ti  Tavvaeels  Ke'iTo,  <pi\rifft  5e  x^P"^^  '^^'  acriter :  multi  auteni  circa  ipsum  socii 

M'?"  wx^ve  Saijwi/.  '  Hunc  vero  doloris  lugebant.' 
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sine  magno  gemitu  ccrnebantur.  fl2.]  His  actis  Achilles^ 
monet,  uti  custodes  vigilias  ageie  curarent,  nequa  hostes,' 
detentis  circa  funus  nostris,  more  solito  irruerent.  Ita  per 
distributionem  officia  sua  quisque  procurantes  igni  pluri- 
mo  s  lu  armis  pernoctant.  At  lucis  principio  placet,  uti  ex 
omni  ducum  numero  quinque  in  montem  Idam  vaderent  ^ 
sylvam  caesum,  quo^  Patroclus  cremaretur :  decretumquippe 
ab  omnibus  erat,  uti  funus  ejus  publice  curaretur.'  lere 
igitur  lalmenus,  Ascalaphus,  Epios,  et  cum  Merione  Ajax 
alter.  Moxque  Ulysses  et  Diomedes  busto  locum  dimeti- 
untur,  quinque  hastarura  longitudine,''  totidcmque  in  trans- 
versum.  Advecta  deinde  ligni  copia  bustum  exstruitur,  im- 
positumque  desuper  cadaver  igni  supposito  cremant,  exor- 
natum  jam  decore  omni  preciosae  vestis;  id  namqueHippo- 


nenini  pei-  loca  coiporis  piidibunda.' — 7  Deest  AchUles,  in  Delpb. — 8  Delpb. 


NOTyE 


^  Nequa  \neque]  hostes]  Hoc  non  pro- 
cedit :  certiim  est  legi  debere,  '  neve 
hostes,'  &c.  Acliilles  monet,  iit  cus- 
todes  vigilias  ageient,  neve  bostes  ir- 
ruerent;  nostiis  detentis  circa  funus. 

"  Igni  plurimo~\  Supple,  'cum'  vel 
'  igni  plurinio  accenso.' 

''  Quinqne  in  montcm  Idam  vaderent, 
^c.]  Ex  Homer.  hoc  quoque,  sed  levi- 
ter  immutatuui  :  Homerus  enim  Me- 
rionem  tantiim  nominat.  11.  ^.  Mvpo- 
/xivoKTi  5e  ToloL  <pa.vri  ^oSoSaKTvXos  rjiis 
'Aii(p\  viKvv  (\eeLv6v.  'Arap  Kpeicov  'Aya- 
fxefxvcov  Ouprids  t  SiTpvve  Kol  avepas,  d|e- 
fjLfV  v\t]v,  TldvToBev  4k  k\l<jlu>v.  iiri  8' 
av)}p  fad\hs  opwpeL  MrjpitJrrjs,  Oepdiruv 
CLyaTrrjvopos  'loo^ev-r/os.  Oj  S'  'iaav  v\ot6- 
fjiovs  ire\eKeas  evx^P''^^  exovTes,  'S.eipds  t' 
eint\eKTovs'  irph  S'  Sp'  ovpfies  Kiov  av- 
Twv  IIoAAo  S'  &vavTa,  KaTavTa,  irdpav- 
rd  re  56xfjud  r  ^\6ov'  'AA\'  (Jt€  St]  kvt)- 
/xovs  TTpocre^av  Tro\VTriSaKOs  "ISrjs,  Avtik 
&pa  hpvs  v\litK6iJ.ovs  TavariKeC  X"^'"? 
Td/jLvov  eireLy^nevoL. '  Lugentibus  autem 
ipsis  apparuit  rosca  aurora  Circa  ca- 


daver  raiserabile.  At  rex  Aganiem- 
non  Mulosque  excivit  et  viros,  ad 
convehendani  materiam,  Undiqiie  e 
tentoriis.  Simul  autem  vir  strenuus 
excitabatur  Meriones,  ministcr  for- 
tis  Diomedis,  Hi  vero  ibant,  ligni- 
secas  secures  in  manibus  iiabentes, 
Funesque  bcne  impicxos.  Ante  ipsos 
ibant  muli.  Muitaque  acclivia,  de- 
clivia,  przeruptaque,  transversaque 
transierunt.  At  cum  ad  juga  vene- 
rant  fontosae  Idae  Protinus  quidem 
querciis  alticomas  lato  ferro  incide- 
bant  festinantes.' 

'  Publice  cururetur]  Id  est,  ut  om- 
ncs  huic  funeri  vacarent.  Nam 
aliter  fiinus  publice  curaii  et  pub- 
licc  iieri  dicitur,  quod  fit  publico 
sumtu. 

^  Quinquehastaruynlongitudine]  Hoc 
etiain  e\  Homcro,  sed  immutatum  ; 
sic  enim  ille.  TlotTia-av  Se  irvprjv  eKaT^fi- 
TToSoi'  evQa  koX  evda.  '  Fecerunt  au- 
tem  pyram  centuai  pcdum,  ex  oinni 
parte.' 
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damia  et  Dioraedea  curaverant,  quarum  Diomedea  nimium 
juveni  et  omni  afFectu  dilecta  fuerat.  [13.]  Ceterum  paucis 
post  diebus,  refectis  ex  labore  vigiliarum  ducibus,  cum  luce 
simul  exercitus  in  campum  productus  per  totum  diem  in 
armis  agit,  opperiens  barbarorum  occursum.9  Qui  muris 
despectantes,  postquam  nostros  paratos  prselio  vident,* 
eo  die  certamen  distulere.  Ita  occasu  solis  Graeci  ad  naves 
regressi.  At  vix  principio  diei  Trojani,  rati  etiamnunc  in- 
compositos  Graecos,  armati  portis  evolant  temere  et  cum 
audacia,  uti  antea  soliti :  instantesque  circa  vallum,  certa- 
tira  tela  jaciunt  crebra  magis,  quara  cum  eflfectu,  nostris  ad 
cvitandos  tantum  ictus  compositis.  Igitur  ubi  ad  multum 
diem  barbari  intenti  jaculis  fessi  jam,  neque  ita  vehemen- 
tes  animadvertuntur,'  ex  parte  una  nostri  erumpunt,  incur- 
santesque  sinistrum  latus  fundunt  fugantque ;  neque  multo 
post  ex  alio,^""  abnuentibus"  jam  barbaris,  ac  sine  ulla 
difiicultate  versis.  [14.]  Ita  plurimi  barbarorum,  ubi  ver- 
tere  terga  foede  et  viceimbellium"  ab  insequentibus  procul- 
cati,  ad  postremum  dispereunt:  in  quis  Asius  Hyrtaco 
genitus,P  et  cum  Hippothoo  '^  Pyleus,"^  hi  Larissa^is,  Asius 
Sesto  regnantes.  Eodem  die  vivi  a  Diomede  capiuntur 
duodecim,^  ab  Ajace  quadraginta.     Capti  etiam  Isus  et 

5««,  et  mox  deest  «(«.—9  Delpti.  adventnm. — 1  Delpb.  viderent. — 2  Vinding. 

NOTiE 

'  Animadvertuntur  [Animadvertunfl  °  Vice  imbellium']  Id  est,  pio  imbel- 

Omnino  legenduni   est  '  aniiiiadver-  libus  ;  seu  instar  imbelliiiin,  qnasi  im- 

tuntnr,'  vel   si  mavis,  '  barbaros  in-  belles. 

tentos  jaculis,  fessos  jani,  neque  ita  p  Asius  Hyrtaco  genitusl  Quem  Ho- 

veliementesanimadvertunt.'  Ait  Dic-  merus  ab  Idomeneo  occisuni   refert 

tys  tum  demuni  Gijecos  iiTuisse,cuni  Iliad.  N. 

Trojanos,  qui  jaculis  ad  multum  diem  i  Et  cum  Hippothoo']   Sed  Hippo- 

intenti  fuerant,  lassos  jatn  et  ininus  thoiim,  cum  Patrocli  cadaver  ad  Tro- 

veliementes  animadverterent.   Aliter  janos  tralieret,  ab  Ajace  Telamonio 

nou  procedit  oratio.  occisum,  narrat  Homer.  II.  P.  Dares, 

"  Ex  alio]  Latere.  ab  Achille. 

"  Abuuentibus]     Piignain     scilicet.  ^  Pylcus]    Scribenduni,  '  Pylffus.' 

Verum   suspicor  lianc    voceni   usur-  Homero  enim,  UvKalos.    Hunc  Dares 

passe  Dictyn  pro  eo,  quod  nos  dici-  ab  Achille  interfectum  dicit. 

Mius,  ploycr.  ^  Vici  a  Diomede  capiuntur  duodccim] 
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Evander,  Priamidae.*  In  ea  pugna  Grsecorum  Guneus  in- 
terfectus  rex  Cyphius,^  "  vulneratus  etiara  Idomeneus  dux 
noster.  Ceterum  ubi  Trojani  muros  ingressi  clausere  por- 
tas,  et  finis  instandi  factus  est,  nostri  spoliata  armis  hostilia 
cadavera,  apportataque  in  flumine  praecipitant,  memores 
paullo  ante  in  Patroclo  insolentiae  barbarorum :  dein  cap- 
tivos  omnes,  uti  quemque*  ceperant,  in  ordine  Achilli  offe- 
runt :  isque  vino  multo  sopita  jam  favilla,"  reliquias  in 
urnam  collegerat ;  decretum  quippe  animo  gerebat  secum 
in  patrium  solum  uti  adveheret,  vel  si  fortuna  in  se  casum 
mutaret,  una  atque  eadem  sepultura  cum  carissimo  sibi  om- 
nium  contegi.     Itaque  eos,  qui  oblati  erant,"^  deduci  ad 


legendiim  monet  alia,  sc.  parti.—i  Hanc  lectionem  restitnit  Mercer,     In 
Mss.  Cyne7ts  rex  Scyphus.    Viilg.  Ccenins  rex  Scytliia;. — -1  Deliili.  quem,  et  mox 


NOTiE 


De  Achille  hoc  narrat  Hom.  II.  *. 

Zwovs  4k  TroTaixo7o  SvdiSfKa  Af^aro  kov- 
povs,  rioinV  TlaTpSKXoLo  'M.fvoiTidSao  6a- 
vovros.  '  Vivos  e  fluvio  duodecim  de- 
legit  jiivenes,  Inferias  Patroclo  Me- 
iicetiadiE  mortiio.' 

'  Isus  et  Evander,  Priamid(r]  Evan- 
drum  inter  Priami  filios  ponit  Apol- 
lod.  111.  Ejtis  non  ineniinit  Homer. 
Sed  quod  liic  ait  Dictys,  Isum  et  E- 
vaudrum  captos,  pnto  deceptum  fn- 
isse  loco  isto  Hom.  II.  A.  ubi  de  Aga- 
memnone  :  Avrap  6  $rj  (>'  ~1<t6v  re  koI 
"AvTKpov  f^evapl^uiv,  Tie  Svco  nptdfioio, 
v6Bov  Kal  yv^jcriov,  &fx.(p(ti  EiV  kv\  Si<pptj> 
i6vTas'  6  /jLiv  voOos  r]vi.6x^vev ," hvTi<pos  aZ 
vape^affKe  TrfpiK\vr6s'  S>  ttot'  'Ax^Wevs 


et  dimisit  pro  redemtione.'  Vel  si 
minus  deceptus  fiiit  Dictys,  certe  lo- 
ciim  illum  ipsum  uitro  inmuitavit. 

"  Guneus  interfectus  rex  Cyphiits'^ 
Homer.  Vvveevs  S'  fK  Kvcpov.  '  Guneus 
ex  Cypho.'  Qui  eum  interfectum  fu- 
isse  non  dicit. 

"  Vino  sopita  jam  facilla'}  Ex  Hom. 
II.  ^.  UpwTov  jxfv  Kara  TrvpKair^v  a^icrav 
aiQotri  div^f^^Oaaov  ejrj  <^a5|  i\K6e,  I3a0e7a 
Se  Kairireae  recpprj'  KKaiovres  S"  erdpoio 
evrieos  oa^rea  \evKa  "AWeyov  es  xp^o^fV 
<pid\rjv,  Kal  SittAoko  Sr\p.6v.  '  Primum 
quidem  rogum  extinxeruntnigro  vino, 
Quantnm  flamma  penetravit,  profun- 
dus  autem  decidit  cinis  :  Flentes  au« 
tem  socii  pii  ossa  alba  CoUegerunt  in 


\Sr]s  ev  KvrifioTai  SiStj  fj.6a-xotai  \vyoLat,  anream  phialam  et  dnplicem  adipem.' 

TlotfjLaivovr'  eir'  oeaai  \a$wv,  Koi  e\vaev  Inde  Virg.  vi,  /En.  '  Postquam   col- 

aTToivoDv. '  Ceterum  hic  perrexit,  Isum  lapsi  cineres  et  flamma  quievit,  Reli- 

et  Antiphiun   occisurus    Filios  diios  quias  vino  et  bibulam  lavere  favil- 

Priaini,  nothum  et  legitimnm,  ambos  lam.' 

In  uno  curru  existentes:  nolhus  qui-  ™  Itaque  eos  qui  oblati  erant^  Ab  Ho- 

deni    auiigabatnr,    Antiphus   autem  mero  dissentit ;  qui  scribit  duodecin» 

pugnabttt  inclytus:  qnos  olim  Achilles  illos  juvenes,  ab  Achille  jugulatos, 

Iilne  in  jiigis  ligavit  teneris  viminibus,  eadem  pyra  cum  Patroclo  combustos 

Pascenles  apnd  oves  deprehendens,  fuisse. 
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bustum,  una  etiam  Priami  filios,  ibique  seorsum  aliquan- 
tum  a  favillajugulari  jubet,  scilicet  inferias  Patrocli  raani- 
bus :  ac  mox  regulos "  canibus  dilaniandos  jacit,  confirmat- 
que  se  non  prius  desinere  pernoctando  humi,  quam  in  auc- 
torem  tanti  luctus^  sui  sanguine  vindicasset.  [15.]  Nec^ 
multi  transacti  sunt  dies,  cura  repente  nuntiatur,  Hectorem 
obviam  Penthesileae  cum"  paucis  profectum:  quae  regina 
Amazonum,  incertum  pretio  an  bellandi  cupidine,  auxi- 
liatum  Priamo  adventarat.  Gens  bellatrix,  et  ob  id  ad 
finitimos  indomita,^  specie  armorum  inclyta  per  mortales. 
Igitur  Achilles,  paucis  fidis  adjunctis  secum,  insidiatum 
propere  pergit,  atque  hostem  securum  sui  praevortit.  Tum 
ingredi  fluraen  occipientem  circumvenit:  ita  eumque,  et 
oranes  qui,  coraites  regulo,  dolura  hujusmodi  ignoraverant, 
ex  improviso  interficit:  ^  at  quendam  filiorum  Priami.cora- 
prehensum,  mox  excisis  manibus,  ad  civitatem  remittit,  nun- 
tiatum  quae  gesta  erant.  Ipse  cum  caede  iniraicissirai,  tum 
mcmoria  doloris  ferox,  spoliatum  arrais  liostem,  raox  con- 
strictis  in  unum  pedibus,*^  vinculo  currui  postremo  adnectit. 


ante  vino  deest  vox  muUo. — 5  Ante  nec  exhibet  Delph.    sed.  et  mox  pro  ad 

NOTvE 

*  Regulos]  Priami  filios.  derent,   ab   hosfibns   mulicres   dicti 

y   Quam  in  auctorem    tanti  luctus]  sunt.     Vide  Palaepiiat. 

Apud  Homerum,  jam  Achilles  Hec-  *   Ad  finitimos  indomila']    Id   est, 

torem  occiderat,  cum  Patrocio  infe-  quantum  ad  finitinios,  vel  finitimis. 

rias  facit.  b  Ex  improviso  interficil]  Ab  Ho- 

^  Obviam  PenthesUecE  cum,  ^c.]  A-  mero  diversus  abit ;  qui  scribit,  TrO' 

mazones    pro  Trojanis   stetisse    alii  janis  ab  Achille  in  fugam  versis  et 

etiani  tradnnt.      Sed    eas   Homerus  intra  urbem  receptis,  solum  Hecto- 

prEPteriit,  quod  poemati    suo  indig.  rem  Achilli  restitisse,  ibiqne  occisum 

num  putaret  foeminas  immiscere.    Et  fuisse.     Eorum  pugnam  lege,  II.  X. 

haec  sane  fuisse  videtur  mens  Servii  *=  Mox  constrictis  in  unum  pedibus] 

alicubi.     Certum  est  autem  Amazo-  Ex  Hora.  II.  X.    'A/x.tpoTfpaii'  fj.er6iriffde 

nes  nunquam  extitisse;  easque  aPoe-  iroSiiv  rhpi^ve  Tfvovre  'Ej  crfvphi'  e/c 

lis  inventas  et  confictas  fuisse.     Fic-  irrfpvijs,  /Boeovs  S"  i^TJtrTev  IfMvras,  'Ek 

tioni  vero  locum  dedere  populi  qui-  Sicppoio  5"  fSr](re,  Kapr)  5'  eKKiaQai  eaafv. 

dam,  qui  cuni  tunicas  talares  gesta-  '  Amborum  pone  pedum  perforavit 

rent,  quales  foeminae  Thracii«,comas-  nervos  Ad  talum  usque  a  calcaneo, 

qne  ailigarent  mitris,  barbasque  ra-  bovinaqne  alligavit  lora,  Et  ex  curru 
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Deiii  ubi  ascendit  ipsc,  Automedonti  imperat,  daret  lora 
equis.  Ita  curru  concito  per  campum,  qua  raaxime  visi 
poterat,^**  pervolat,  hostem  mirandum  in  raodum  circum- 
trahens  :  genus  poenae  novum,*  miserandumque.  [16.]  At 
apud  Trojara  ubi  spolia  Hectorls  desuper  e  muris  aniraad- 
vertere,  quae  Graeci  prascepto  regis  ^  ante  ora  hostium  prae- 
tulerant,  et  ille  qui  excisis  manibus  acerbissimae  rei  indi- 
cium  in  se  ipse  pertulerat,  rem,^  ut  gesta  erat,  disseruit; 
tantus  undique  versus  per  totam  civitatem  luctus  atque 
clamor  editus,  ut  aves  etiam,  consternatae  vocibus,s  alto  de- 
cidisse  crederentur,  nostris  cum  insultatione  reclaraantibus : 
ac  mox  ex  omni  parte  urbs  clauditur,  foedatur  regni  habitus, 
atque  in  modum  lugubrem,  funesturaque,  obducta  facies 
civitatis :  cum,  sicut  in  tali  nuntio  assolet,  repente  cursus 
trepidantium  ^*  fieret  in  eundem  locum,  ac  statim  sine  ulla 
certa  ratione  per  diversum  fuga,  nunc  planctus  crebri,  modo 
urbe  tota  silentium  ex  incerto.'  Inter  quae  et  spes  extre- 
mas,  multi  credere^  cum  nocte  simul  Graecos  moenia  inva- 


Vinding.  legendiim  vult  apud. — 6  Delph.  qua  m,  v.  p.  Danielis  Cod.  qua  m. 
vi  poterut.  Vulgo  videri  pro  visi.  Delph.  lectionem  exhibet, ^Zius  Priami  prce- 
missus  ab  Achille  rem,  oraissis  oranibus  vocibus,  ille  q.  e.  m.  a,  r.  i.  i.  s.  i.  p, — 

NOT/E 

ligavit,  capntque  trahi  sivit.'  *"  Qua:  Graci  preecepto  regis']  Sed  ea, 

"*  Qua  maxime  visi  poteraf]   Recte  :  ex  Homero,  Achilles  sccura  in  cur- 

ita  in  Petaviano,    In  altero  Danielis,  rum  sustulerat,  'Es  Si<ppov  S"  aya^s, 

'  Vi.'     Vulgo  '  Videri.'     Visere  anti-  avd  re  kAvto,  revxf  adpas.  '  In  currum 

quisidem  ac'videre.'  Lucret. '  Visit-  autem  asceudens,  supraque  inclyta 

que  exortum  iumina  solis.'    Et  infra  arma  elevans.' 

IV.  '  Omnia  circum  Trojam  et  ultra  e  Ut  aves  eliatn  conslernata  vocibus, 

quae  visi  poterant.'  ^c.]  Puto  rescribendum,  '  alto  deci- 

^  Gentts  pcence  novum']    Notat  Ho-  disse  viderentur.' 

meri  Interpres  ex  Callimacho,  mo-  ''  Trepidantium]   Id  est,  festinan- 

rem  patrium  Thessalis  fuisse,  amico-  tium.      Ex     Livio,    Floro,    Virgilio 

rum  interfectores  circa  interfectorum  etiam. 

sepulcrum  trahere.    Hujusque  moris  *  Silentium  ex  incerto]  Idest,  cujus 

auctorem   primum    fuisse    Simonem  causa  ignorabatiir.     Ut  fit  in  luctu. 

quendamThessalum,qiiiEurydaman-  Certe  hauc  Dictys  descriptiouem  lu- 

tem  Mydii  filium  currui  alligavit,  cir-  benter  lego  :  est  enim  elegans  et  af- 

cumque  fratris  sui  Thrasuni,  quem  is  fectuum  plena. 
occidevat,  sepuU.rum  traxit. 


DE    BliLLO    TROJANO    LIB.    IIL  201 

suros,  cxcisurosque  urbcm,''  securos  interitu  tanti  ducis : 
nonuulli  etiam  pro  confirmato  habere,  Acbillera  exercitum, 
qui  duce  Penthesilea  Priami  rebus  auxilio  venerat,  parti- 
bus  suorum  adjunxisse:  postremo  omnia  adversa,  hostiha, 
fractas  ablatasque  opes,'  nullam  salutis  spem,  interemto 
Hectore,  haberi  :^  quippe  is  solus  omnium ^  iu  ea  civitate 
adversum  tot  milites,'  imperatoresque  hostium,  varia  sem- 
per  victoria  certaverat :  fortior  quam  felicior,  cui  fama 
bellandi  inclyto  per  gentes,  nunquam  tamen  vircs  consilio 
superfuerant."  [17.]  Interim  apud  Graecos,  ubi  Achilles  ad 
naves  rediit,  et  cadaver  Hectoris  iu  ore  omnium  est,  dolor 
quem  ob  Patrocli  interitum  paullo  ante  perceperant,  nece 
metuendi  hostis,  et  ob  id  praecipua  lastitia  circumscribitur." 
Ac  tura  universis  placet,  uti  in  honorem  ejus,  quoniam  ab- 
esset  hostilis  metus,  certamen  ludis  solitum  °  celebraretur  : 
neqne  minus  tamen  reliqui  populi,  qui  non  certaturi  spec- 
tandi  gratia  convenerant,  instructi  armis,  paratique  ades- 
sent :  ne  qua  scilicet  hostis,  quamvis  fractis  rebus,  solito 
tamen  insidiandi  more  irrueret.  Igitur  Achilles  victoribus 
praemia,P  quas  ei  videbantur  maxima,  statui  impcrat.  Et 
postquara  nihil  reliquum  erat,  reges  omnes  ad  confidcndum 

"  Cui  belligerandifama  nobili  nunquam  tamcn  tires  sine  consiliofuerant. 


8  Delph.  crcdidere. — 9  Delph.  t.  H.  in  animo  hubere. — 1  Delph.  millia,  et  raox 

NOTyE 

^   Excisurosque  urbem]     Virg.   ii.  tiir,  a  qno  est  cireumscriptnm. 

iEii.   '  Nec  posse  Argolicis  exscindi  °  Certamen  ludis  solitum]    I.  ut  so- 

Pergama  telis.'  litum  certamen  cnm  ludis  celebrare- 

'  Fracias  ablatasque  opes']    Opes  hic  tur.     Solitum  autem  vocat ;  quia  is 

intellige,  praesidia,  tiitamina,  &c.  Ut  mos  luit,  ut  circa  mortuorum  rogos, 

in  illo  Virg,  II.  iEn. '  Trojanas  ut  opes  sepulcra,  vel  etiam  in  eorum  memo- 

et  lamentabile  regnum  Eruerint  Da-  riam,  ludi  et  certamina  perageren- 

nai.'     Ubi  male  Interpres.  tur. 

^  Quipfe  is  solus  omnium']  Inde  Ho-  p  Igitnr  Achilles  rictoribus    [victo- 

rat.   '  Et  ademtus    Hector  Tradidit  runjj/jro^mfrt]  Hacc  omnia  ex  Homero  ; 

fessisleviora  toUi  Pergama  Graiis.'  sed  studiose  qucedam  mutavit  Diclys, 

"  Circumscribitur]    Id  est,  finitur.  ut  nobis  auctorem  suum  celaret. 
Omue  enim  ab  eo  fiuitur  et  claudi- 
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hortatur,  ipse  mcdiiis,  atqne  inter  eos  cxcelsior.  Tum  pri- 
mum  quadrijugis  equis  Eumelus*!  ante  omnes  victor  decla- 
ratur:  bigarum  prajmia  Diomedes  meruit,  secundo  post 
eum  Menelaus.  [18.]  Ceterum  ad  certandum,  qui  sagitta- 
rum  arte  maxime  praevalebant,  Meriones  atque  Ulysses 
duos  erexere  malos,"^  quis  religatum  linum  tenuissimum, 
atque  ex  transverso  extentum,  utriusque  capiti  annecteba- 
tur;  media  columba  sparto  ^  dependebat,  ejus  contingenda3 
certamen  maximum.  Tum  reliquis  incassum  tendentibus, 
Ulysses  cum  Merione  destinatum'  confixere.*  Quibus  cum 
a  reliquis  favor  attoUeretur,  Philocteta,  non  columbam  se, 
verum  id  quo  religata  esset,  sagitta  excisurum  promittit : 
admirantibus  deinde  difficultatem  regibus,  fidem  promissi 
non  felicius  quam  solertius  confirmavit :  ita  dirupto  vinculo, 
columba  cum  maxima  populi  acclamatione  decidit.  Prae- 
mia  certaminis  ejus  Meriones  atque  Ulysses  tulere.  Achil- 
les  duplici  extra  ordinem  munere  Philoctetam  donat. 
[19.]  Cursu  longo  certantibus,  Oilei  Ajaxvictor  excipitur;* 


omittit  voces /or</or  «jttflOT /t7Jcior,  quas  restitnU  Obrecht.  ex  Metl.  Cotl. — 
2  Delpii.  et  Arg.  Cod.  parte. — 3  Vintiing.  legendum  vnlt  destinatam,  sc.colum- 

NOTiE 

"»  Quudrijugis  equis  Eumelus,  SfC.]  At  sagittam  misit,  et  ftinem  attigit  jnxta 

cx    Homero   fahnm    est,    Enmelnm  pcdem  quo  avis  alligabatnr  ;  quae  sic 

qnadrijugos  agitasse,  Diomedem  ve-  libera  facta  in  auras  se  snstulit.     At 

ro  bigos  :  nam  bigis  omnes  in.sidebant.  eam  Meriones  snb  nnbibns  volantem 

Erant  autem  qninque,  Enmelus,  Dio-  specnlatns,  contorta  sub  ala  mediant 

inedeSjMenelans,  Antilochus,  et  Me-  feiit,  eaque  rursns  malo  aliquantum 

riones.     Vicit   Diomedes,   post  eum  insistens,  tandem  collnin  snspendit, 

Antilocbus,   tertius   Menelaus,   post  pennas  pandit,  et  ab  eo  decidit.     Et 

eum  Meriones  ;  omninm  ultimus  Eu-  ex  iis  satis  videre  est,  qno  stndio  anc- 

melus,  qui  tamen  et  primas  tenuisset,  tor  noster  ea  dissimnlavit,  quas  ab 

nisi  Minerva  ei  jugnm  fregisset.  Homeroacceperat. 

^  HlerioJies  atque  Ulyssesduos  erexere  *  Destimtum  confixere]  Lego, 'des- 

»nii/rts]    Scribit    Homerus,    Acliillem  tinatam  confixere.'     Nempe'colnm- 

malum  in  arena  statnisse,  cni  colum-  bani '  alioqni  de  lino  intelligi  posset, 

bam  fiine  ligavit,  quam  jacularentnr,  qnod  falsnm  est :  id  sequentia  pro- 

iit  qni  eam  percnteret  victor,  qni  vero  bant. 

fiiniciilnm  tangeret,  is  inferior  habe-  '  Oilei  Ajax  tictor  excipilur']    lUe 

retiir.  Siirrexit  Teiicer,  surrcxit  itcm  quitlem  Ulyssem  et  Antilochum,  se- 

Mirioncs.    Tenccr  primus  ex  sorte  ciim  cnrrentes,prjecedcbat ;  sed  cum 
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post  quem  sccundus,  Polipoetes.  Duplici  campo  Machaon," 
singulaii  Eurypylus,  saltu  Tiepolemus,  disco  Antilochus,'' 
victores  abeunt.  Prssmia  luctandi  intacta  permansere : " 
quippe  Ajax  arripiens  medium  Ulyssem "  dejicit,  qui  ruens, 
pedibus  ejus  circumvortitur,  atque  ita  praepedito  obligato- 
que  nixu,'^  Ajax  pene  jam  victor  ad  terram  ruit.  Cestibus 
reliquoquey  manuum  certamine  idera  Ajax  Telamonius 
palmam  refert.  Cursu  in  armis''  postremo  Diomedes  prae- 
valuit.  Dein  ubi  praemia  certaminis  persoluta  sunt,  Achil- 
les  primum  omniura  Agamemnoni^  donum,  quod  ei  hono- 
ratissimum  videbatur,  ofFert :  secundum  ^  Nestori,  Idome- 
neo  tertium :  post  quos,  Podalirio  et  Machaoni,  dein  rc- 
liquis  pro  merito  ducibus :  ad  postremum  eorum  sociis, 
qui  in  bello  occiderant :  hisque  mandatum,  uti  cum  tempus 


bam. — 4  Delph.  et  vulgo  pedihtts  e.  circttmneclitur  a.  i.  p.  o.  nexu. — 5  Delpli. 


NOT^ 


jam  ad  metam  perveiiiret,  super  fi- 
raum  bubulum  lapsus  est,  quare  eiini 
Dlysses  praevertens  victorije  prae- 
mium  reportavit.     Homerus  ibid. 

"  Duplici  catnpo  Machaon]  Quid  per 
duplicem  rampum  Noster  intelligat. 


lendum  praebe.  Sic  fatus  ipse  prior 
Ulyssem  susttilit ;  at  Ulysses  pone  ei 
coxam  ferit,  sicque  eum  supinum  de- 
jerit,  ipse  supor  euni  incuuibens  : 
anibo  postea  eriguntur  in  pedes  :  U- 
lysses  Ajacem  mediuni  arripit,  cum- 


vix  satis  video  ;  nisi  per  eum  duplex     que  vix  eum  terra  elcvarat,  genibus 


stadiuni,  vel  sinipliciter  cursum   et 
recursum  velit  significare.     Et  lioc, 
de  diiplici  campo  et  de  siniplici,  ut 
de  saltii,  a  se  Dictys  addidit. 
"  DiscoAnlilochus']  Imuio  Polypottes, 


eum    implicavit,   et  ita  ambo   bumi 
procubuere.    Jamque  terliam  vicein 
repetebant,  cum  Acbilles  eos  dirimit, 
indicans  amborum  victoriam  fore. 
y  CestibusreUquoqve']  Homerus  vero 


quem  cursu  longo  secundum  ab  Ajace     scribit,  Epeum  pugilatu  vicisse. 


fuisse  Noster  scribit,  is  disco  vicit. 
Honier.  Ibid. 

'*  Pramia  luctandi  intacta  permnn- 
ert']  Homerus  ait,  ambos  aequalia 
pramia  reportasse. 

*  Quippe  Ajax  arripiens  medittm  U- 


^  Cursu  in  armis]  Homerus  scribit, 
non  cursu,sed  vera  piigiia  cuiii  Ajace 
Dioniedem  decertasse,  uter  prior  ad- 
versario  saiiguinem  eliceret. 

*  Agamemnnni]  Homerus  ait,  Achil- 
lem  jaculandi  praemium  proposuisse  ; 


yssem]  Horiim  liictam  sic  describit  et  cum  Agameninon  et  Meriones  ja- 

Honierus.  Cum  Ajax  et  Ulysses,  post  culaturi  surgerent,  ei  Achillem  prae- 

niultos  conatus,  neque  se  dejicerevel  miuni  detulisse  ;  quippe  qui  consensn 

ctiam  dimovere  possent,  tandem  Te-  omnium  et  viribus  et  jaculandi  peri- 

lainonius,  Generose  Ulysses,  inquit,  tia  reliquos  superaret. 
vel  uic  siirsum  tulle,  vel  te  mihi  tol- 
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fuissct,  domura^  ad  necessarios  eorura  perferrcnt.  Post- 
quam  certandi  praemiorumque  finis  factus,  et  jam  diei  ves- 
per  erat,  ad  sua  quisque  tentoria  discessere.  [20.]  At  lucis 
principio,**  Priamus  lugubri  veste  miserabile  tectus,  cui 
dolor,  non  decus  rcgium,  non  ullam  tanti  nominis  atque 
famae  speciem  reliquam  fecerat,  manibus  vultuque  supplici- 
bus  ad  Achillem  venit:  quo  cum  Andromacha,'^  non  minor 
quam  in  Priamo"*  miseratio  :  ea  quippe  deformata  raulti- 
plici  modo,  Astyanacta,  quem  nonnuUi  Scamandrum  appel- 
labant,^  et  Laodamanta,^  parvulos  admodum  filios,  pra?  se 
habens,  regi  adjumentura  deprecandi  aderat,^  qui  moero- 
ribus  senioque  decrepitus  fiiiae  Polyxenas  huraeris  innite- 
batur:  scqucbantur  vehicula  plena  auri^  atque  argenti, 
preciosaeque  vestis,  cum  super  murum  despectantes  Troja- 


secundo,  et  niox  tertio.  et  inox  pro  domum,  donum. — 6  Delpli.  appellant. 


NOTvE 


•»  At  lucis  principiolj  Honienis  scri- 
bit,  Priamum  ivisse  ad  naves  cum  jam 
adesset  vesper;  nam  et  Acliilleni  cce- 
nantem  invenit.  Servius  ait,  etiam 
dorniientem  Acliillem  inventiim  fu- 
isse;  'Priamus,'  inqnit,  *cnm  ad  sup- 


sordescunt. 

e  Laodamanta]  Hectoris  et  An- 
droniacliag  filium,  Laodamanta  no- 
niine,  nuilum  inveni.  Anaxiciates 
quidem,  2.  Argolicorum,  duos  Hec- 
toris  et  Andromacliae  filios  memorat. 


plicandum  tentorium  Acliillls  fiiisset     sed  eos  Ampliineuin  et  Scamandrum 


ingressus,  dormientem  Acliillem  ex- 
citavit,  nt  pro  filii  corpore  rogaret 
eum,  cnin  eura  potuisset  occidere; 
licet  hoc  Homerus,  propter  Acliillis 
turpitudinem,  snpprimat.'  Sed  vel- 
lem  scire,  unde  lioc  Servius. 

<=  Quo  cum  Andromacha]  At  ex  Ho- 
mero  Priamas  neminem  sibi  socium 
ascivit,  praeter  Idaeum  prasconem, 
q-.ii  currum  regebat.  Tertiiim  addit 
Merciirium  Homcriis,  aitque  ab  eo 
Prianumi  deductuni,  ita  ut  vigiles 
latuerit:  nnde  Horat.  de  Mercurio, 
1.  Od.  10. '  Quin  et  Atridas,  duce  te, 
fuperbos,  llio  dives  Priamus  relicto, 


vocat.  Sed  ex  Homero  patet,  uni- 
cum  filium  ex  Andromaclia  Hecto- 
rem  suscepisse  Astyanacta,  qui  et 
Scaniander  dictus  est. 

f  Vehicula  plena  auri]  Dictys  noster 
multo  erat  Homero  beniguior  et  mag- 
nificentior,  qui  vehicula  multa  plena 
auri  et  argenti  ad  Achillem  tradn- 
cat,  cum  Homerus  scribat,  uno  et  eo- 
dem  ciirru  secum  ad  Achillein  Pria- 
nium  detulisse  duodccim  peplos  exi- 
mios,  duodecim  chlatjnas  siniplices, 
totidem  tapetas,  totidem  perpulchra 
pallia,  tunicas  totidem,  decem  anri 
integra  talenta,  duos  fulgentes  tripo- 


Thessalosque  ignes  et  iniqua  Trojae     das,  qiiatuorque  lebetcs,  ct  poculum 
Castra  fefeilit.'  perpulchrum. 

^  Non  minor  quam  in  Priamo']  Ha^c 
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ni,  comitatum  regis  oculis  prosequcrentur:  quo  viso  re- 
pentc  silcntium  ex  admiratione  oritur.  Ac  mox  reges  avidi 
noscere  causas  adventus  ejus  procedunt  obviam.  Priamus 
ubi  ad  se  tendi  videt^  protinus  in  os  ruit/  pulverem  atque 
alia^  humi  purgamenta  capiti  aspergens:  dein  orat,  uti 
miserati  fortunas  suas,  precatores  secum  ad  Achillem  ve- 
niant.  Ejus  aetatem  fortunamque  recordatus  Nestor,  dolet : 
contra  Ulysses  maledictis  insequi,  et  commemorare,  qua3 
ad  9  Trojam  in  consilio  ante  sumtum  bellum  ipse  adversum 
legatos  dixerat.'  Ea  postquam  Achilli  nuntiata  sunt,  per 
Automedontem  ^  adversum  iri  jubet,'  ipse  retinens  gremio 
urnara  cum  Patrocli  ossibus.  [21.]  Tgitur  ingressis  ducibus 
nostris  cum  Priamo,  rex  genua  Achilli  manibus  complexus: 
*  Non  tu  mihi,'inquit, '  causahujusce^  fortunas,  sed  Deorura 
quispiam,  qui  postremam  aetatem  raeam  cum  miserari  de- 
beret,  in  hasce  aerumnas  deduxit,  confectam  jam,  ac  de- 
fatigatam  tantis  luctibus  filiorum.  Quippe  hi  fisi  regno 
per  juventutem,  cum  semper  cupiditates  animi™  quoquo 
modo  explere  gestiunt,  ultro  sibi,  mihique  perniciem  machi- 
nati  sunt;  neque  dubiura  cuiquam,  quin  contemtui  sit  ado- 
lescentiae  senectas  seias.  Quod  si  interitu  meo  reliqui "  hu- 
jusceraodi  facinoribus  teraperabunt,  me  quoque,  si  videtur. 


7  Delph.  addiderat.—S  Delph.  reliquaque. — 9  Delph.  apud. — 1  Delph.  omissis 


NOT^ 

s  Priamiis  ubi  ad  se  tendi  vidcf^  Niliil  Ovri  ixoi  alrirf  iffal,  deoi  vv  /xoi  aXnoi  tl- 

honiiii  aptid  Homeriim  ;  sed  cum  ille  aiv,  Ot  fioi  i<pwpfi7iffa.v  irlKefJLov  TroXiSa- 

Mercurii  fabnlam  inimisceat,  Nostcr  Kpvv^Axatwv.  '  Non  tu  mihi  causa  es, 

hoc  tacuit,  et  alia  adjecit,  quae  faci-  Dii  certe  causa  sunt,  Qui  miiii  exci- 

lius  fidem  inveniant.  tarunt    bellum  lacrymabile    Graeco- 

^  In  os  ruit,  pulierem']  Hic  salutan-  rum.' 
di  mos  populisorientalibus  familiaris,  ™   Cupiditates  animi]    Eo  innuere 

passim  in  sacris  literis.  vult,  Paridem  sine   sua  conscientia 

'  Ipse  per  legatos  dixerat]   Vide  su-  Spartam  navigasse,  juvenili  quodam 

pra,  II.  21.  desiderio,  et  ut  animi  sui  cupidita- 

'^  Per  Atitomedontem']  Haec  omnia  a  tem  expleret. 
se  Dictys  adjecit.  "   Reliqui]    Qui   mihi  filii  super- 

'  Non  tu  mihi,  inquit,  causa  hujusce]  8unt. 
Ex  II.  r.  ubi  Priamus  ad  Helenam  ; 
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exhibco  poenae  mortis,  ciii,  misero  confectoquc  raoeroribus, 
omnes  aerumnas,  quibus  nunc  depressus  infelicissimum 
spectaculum  mortalibus  pra^beo,  cum  hoc  exiguo  spiritu 
simul  auferes.  Adsum  en  ^  ultro,  nihil  deprecor  :  °  vel  si 
ita  cordi  est,  habe  in  custodia  captivitatis ;  neque  enim 
mihi  quicquam  jam  superioris  fortunae  reliquumest :  quippe 
interfecto  Hectore,  cuncta  regni  concidere.  Sed  si  jam 
Grseciae  universae,ob  meorum  male  consulta,  satis  poenarura 
filiorura  sanguine,  ac  meis  aerumnis  persolvi,  miserere  aeta- 
tis,  ac '  Deos  recordatus,  rctorque  animos  ad  pietatem :  con- 
cede  parvulis  saltem  non  aniraam  parentis,  sed  cadaver  dc- 
precantibus.P  Veniat  in  animum  recordatio  parentis  '^  tui, 
omnes  curas,  vigiliasque  in  te  tuaraque  salutem  impenden- 
tis.  Sed  illi  quidera  cuncta  secundura  sua  vota  proveni- 
ant,  longeque  aliter  neque  mei  similera  senectara  degat.' 
[22.]  Interea  dura  haec  commemorat,  paulatira  animo  defi- 
cere,  ac  dissolvi  membris,  dein  obrautescere  occipit ;  quod 
spectaculum  longe  miserriraura  oranibus,  qui  tum  aderant, 
dolori  fuit.  Deinde  Androraacha  parvulos  Hectoris  filios 
ante  Achillera  prosternit ;  ipsa  fletu  lamentabili  orans,  uti 
sibi  cadaver  conjugis  intueri  saltera  concederetur.  Inter 
haec  tam  miseranda,  Phoenix  cum  Nestore  "^  Priamura  sus- 
tollere,  atque  uti  animum  reciperet,  hortari.  Tum  rex  ubi 
in  aliquantura  refovit  ^  spiritum,  nixus  genibus,  atque  utra- 
que  manu  caput  dilanians  :  *  Ubi  nunc  illa  est,'  ait,  '  quae 


vocibus  adversum  iri  jubet,  lectionem  exhibet  eum  accersii. — 2  Oniittitur  vo« 
cula  cn  in  Delpii.  Iianc  rescripsit  Obrecht.  ex  Med.  Cod. — 3  Desunt  voces 
miserere  aitatis  in  Delph.  et  niox  pro  ac  legitur  ut. — 4  Omitluutur  vocesc«>M 

NOT^ 

o  Nihil  deprecor]    Id   est,   recuso.  ver.* 
Sic  Livius,  '  nullani  poenam  depre-         i  Veniat  inanimumrecordatio  paren- 

cor.'     '  Mortem  deprecari,'  Caesar.  <is]  Ex  Homer.  II.  n.    Mi/TJtrat  iraTpbs 

P  Non  animam  parentis  sed  cadaver  cuo,  6(o'is  eViefKfA'  'AxiA.^<C,  TtiKIkov 

deprecantibus']    Deprecantibus,  id  est,  ua-irep  iywv  oAo(j5  trrl  yiipaos  ovBtf.  '  Re- 

'  rogantibus,  prece  petentibus.'    Sed  cordare  Patris  tui,  o  Diis  par  Achil- 

vix  ferre  possuni  illa  :  '  Non  depre-  les,  Ejusdeni  setatis  ut  ego,  in  gravi 

cantibus  animani  pareutis,  sed  cada-  senectutis  limine.' 
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apud  Grsecos  prascipue  erat  misericordia  ?  t  An  juxta  so- 
lum  Priamura'^  circumscribitur  ?  "^  [23.]  Jamque  omnibus 
dolore  permotis,  Achilles,  decuisse,  ait,  filios  eum  suos  ini- 
tio  ab  eo  quod  admiserint  facinore  cohibere  :  neque  ipsum 
concedendo,  tanti  delicti  participem  fieri."  Ceterum  ante  id 
decenniura  non  ita  defessura  senecta  fuisse,  ut  suis  despec- 
tui  esset :  sed  obsedisse  animos  eorum  desideriura  rerum 
alienarura  :  neque  ob  mulierera  solum  unam,  sed  Atrei  at- 
que  Pelopis  divitiis  inhiantes,  raptum  res*  raore  incondito 
perrexisse  :  pro  quis  aequissimum  esse  '  ejusmodi  poenas, 
vel  etiam  graviores  pendcre.  Naraque  ad  id  tempus  Grae- 
cos  secutos  morem  in  bellis  optiraum,quoscuraquehostium 
pugna  conficeret,  restituere  sepulturas  solitos.  Contra  Hec- 
torera  supergressura  huraanitatis  modum,  Patroclum  eri- 
pere  praslio  ausura,  scilicet  ad  ludendum,^  ac  fosdandum 
cadaver  ejus  :  quod  exemplum  pcenis  ac  suppliciis  eorum 
eluendum,  ut  Gra^ci  ac  reliquae  posthac  gentes  memores 
ultionis  ejus,  moremque  huraanaR  conditionis*  tuerentur. 
Non  enira  Helenae  neque  Menelai "  gratia  exercitum  re- 
lictis  sedibus  parvulisque  procul  ab  dorao  cruentum  suo 
hostilique  sanguine  inter  ipsa  belli  discrimina  hujusmodi 
militiam  tolerare :  *  sed  cupere  dinoscere,  barbarine,  Grae- 
cine  summa  rerum  potirentur :  quanquam  justam  causara 
fuissc  inferendi  belli,  etiam  pro  muliere  :  namque  uti  ipsi 

"  Achilles  ait  oporluisse  etim  initio  natos  suos  coercere  a  scelcre  quod  perpetrave- 
rint,  nequc  cum  cedendo  tanti  facinoris  consciumfieri, 

*  Neque  enim  propier  Helenam  sive  Menelnum  cxercilum  talem  militiam  per- 
ferre,  inter  ipsa  pvgnarum  pericula,  rclicta  putria  natisque,  tonge  a  domo,  maden- 
tem  suo  et  inimico  sanguine. 


Nestore   in  Delpli. — 5  Delpli.  reroZiit. — t  Tie.\ph.  justa  mis. — 6  Delpli.  aji  so. 
lum  in  Priamum. — 7  Omittit  Delpli.  esse. — 8  Delph.  illudendum. — 9  Delph.^iJi. 

NOT^ 

"■  An  solum  in  Priamum  circumscribi.  *  Rnptum  res"]  Opes  illas  et  divitias 

<Hr]  Quod  Terentius  dixit,  claudi,  il-  intellige,   quas   cum    Helena   rapuit 

Ind  Dictys,circumscribi,  id  est,finiri :  Paris. 

ita  enim  inteliigendus  locus  ille  apud  '    Moremque    humancB    condifionis'] 

Ter.  Eun.  i.  2.  '  Nunc  nbi  meam  Be-  Omnino  legendum  '  modumque ;'  ne- 

nignitatem   sensisti   in   te   claudier.'  que  enim  id  mos  luimanae  couditiouis 

Ubi  niaie  elegantissimus  Muretus  re-  dici  potest,  sed  modus. 

scribebat,  ♦  calvier.'  i.  c.  decipi.  "  Non  enim  Helencc  neque  Menelai} 
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raptii  renim  alienarum  laetarentur,  ita  maxirae  dolori  esse 
his  qui  araiserint.  Ad  haec  multa  infausta  detestandaque 
Helenae  iraprecari,  confirmareque,  se  capto  Ilio,  ante  om- 
nes,  tanti  admissi  poenas  sanguineejus  expetere :  obquam 
patria,  parentibusque  carens,  Patroclum  etiam,  solitudinis 
suae  levamen  maximum,  amiserit.  [24.]  Dein  consiliatum'' 
cum  supradictis  ducibus  surgit :  quis  omnibus  una  atque 
eadem  seutentia  est,  scilicet  uti  acceptis  quae  allata  essent, 
corpus  exanime  concederet :  quod  ubi  satis  placuit,  sin- 
guli  ad  sua  tentoria  discedunt.  Moxque  Polyxena,  ingres- 
so  Achille,  obvoluta  genibus  ejns,  sponte  servitium  sui  pro 
absolutione  cadaveris  pollicetur.  Quo  spectaculo  adeo  com- 
motus  juvenis,  ut  qui  inimicissimus  ob  raortem  Patrocli  Pria- 
mo  ejusque  regno  esset,  tum  recordatione  filias,'  ac  paren- 
tis,^  ne  lacrymis  quidem  temperaverit.  Itaquemanuoblata, 
Polyxenam  erigit,  praedicta  prius,  mandataque  cura  Phoenici 
super  Priamo,  ut  dekitaretur.'  Sed  rex  nihil  se  luctus,  neque 
praesentium  raiseriarum  remissurura,  ait:  tum  Achilles  contir- 
mare,  non  prius  cupitis  ejus  satis  futurura,^  quaramutato  in 
melius  habitu,  cibum  etiam  secum  sumeret.  Ita  rex  veritus, 
ne  quae  concessa  videbantur  ipse  recusando  irapediret,  deia 
orania  quaeque  iraperarentur  facienda  decrevit.  [25.]  Igitur 
ubi  excussus  corais  pulvis,  totusque  lautus '  est,  mox  a  ju- 


1  Sic  correxit   Obreclit.  ex  Med.  viilgo  deleclarelur,  qiiam  lect.  exhibet 

Delpli.— 2    Delph.    satisfacturum.—S    Delph.    /otws.— 4    Delph.    satietas.— 

isOTJE 

Qiiae  sequuntur,  nsque  ad  finem  ora-  mi  nostro.'     Et  inde,  nt  olim  a  con- 

tionis,  ea  mihi  videntur  inepta  et  fu-  sulendo  Consul,  a  consiliando  Consi- 

tilia.  liarius  ;    quod    verbum   habes   apud 

"  Dein  comiUaturri]    Id  est,  consul-  Suetoninm  et  alios  posteriores.    Item 

tum.     Non  mihi  fuit  religio  recipere  <  Consiliaris,'  apud  Paulum  J.  C.  v. 

hanc  vocem  in  utroqne  manuscripto  de  Offic.  Assess.   Mercer. 
inventam,  non  niagis  quam  viris  doc-  »  Recordalione  fitii  ac parentis']  Hec- 

tis,  in  Casare,!.  Bello  Civ. 'Multum-  toris.     Sed  cur  hic  propter  Polyxe- 

que  cum  suis  consiliandi  causa  secre-  nani  potius  Hcctoris  et  Priami  re- 

to  praeter  consnetudinem  colloquere-  cordatnr  Achilles,  quam  proptereim- 

tur.'    Item,  '  haec  consiliantibus  eis  dem  Priamnm?  certe  puto  scripsisse 

nuntiatur  .iquatores  ab  cqnitatu  pre-  Dictyn,  'niiae  ac  parentis.' 
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vcne  ipseque  et  qui  cum  eo  venerant  cibo  invitantur.  Dein 
ubi  saties  '^  omnestenuit/  hoc  modo  Achillesdisseruit:  '  Re- 
fer  nunc  jam  mihi  Priame,  quid  tantum  causae  fuerit,  cur  de- 
ficientibus  quidem  vobis  in  dies  copiis  militaribus,  ingraves- 
centibus  autem  calamitatibus  atque  serumnis,  Helenam  ta- 
men  in  hodiernum  retinendam  putetis,  neque  velut  conta- 
gionem  infausti  ominis  propuleritis ;  quam  prodidisse  pa- 
triam,  parentesque,  et,  quod  indignissimum  ^  omnium  est, 
fratres  sanctissimos,^  cognoveritis.  Namque  hi  execrati  * 
facinus  ejus,  ne  in  militiam*  quidem  nobiscum  conjurave- 
ruut :  sciiicet,  ne  quam  audire  incolumem  nollent,  ei  per  se 
reditum  in  patriam  quaererent.  Eam  igitur  cum  cerneretis, 
malo  omniura,''  civitatem  intravisse  vestram,  non  ejecistis  ? 
non  cum  detestationibus  extra  muros  prosecuti  estis  ?  Quid 
illi  senes,  quorum  filios  pugna  indies  conficit :  nonne  adhuc 
persenserunt,*^  eandem""  causam  extitisse  tantorum  fune- 
rum  ?     Itane  ergo  divinitus  vobis  eversa  mens  est,  ut  nul- 


5  Delph.  execrari,  omissa  voce  hi.—6  Delpb.  prasenserunt. 

aOTJE 

*  Dein  uhi  saties  omnes  tenuit]  Ex  eVl  wovrofrSpoiffi,  Nui'  5'  adr'  ovk  iOiKov 
vnlgari  illo  Homeri.  Aurip  iirel  irdfftos  ffi,  f-dxv  Karahifievai  avdpwv,  Alrr^j^ea 
Koi  ihrrrioi  i^  tpov  evro.  '  Deinde  post-  S(iSt6rfs,  koI  ovtiSia  irSw'  a  fioi  4ffrl. 
quam  potus  et  cibi  desiderium  emi-  '  Duostantum  non  possum  videre  pas- 
serunt.'  tores  populorum,  Castorem  equorum 

y  Et  quod  indignissimuni]  Quasi  ve-  domitorem,    et     pugilatu    strenuum 

rominussit  patriamet  parentes  pro-  Pollucem,   Germanos  fratres,    quos 

dere  quam  fratres.    Sed  ita  hic  lo-  mihi  una  genuit  niater.     An  non  se- 

quitur  Dictys,    propter  sanctitatem  cuti  sunt  ex  Lacedemone  amabili  ? 

Castoris  et  Pollucis ;  quippe  qui  Dei  Vel  hoc  quidcni  secuti  sunt,  in  navi- 

essent.  bus  pontigradis,  At  nunc  nolunt  pug- 

^  Fratres  sanctissimos]  Castoremet  nam  virorum  iterum  subire,Dedecora 

PoUucem.  timentes  et  probra  multa  qnae  mihi 

*  Namque  execrari  facinus  fjus,  ne  sunt.' 

in  militiam]  Expressum  ex  II.  r.  Ubi  •>  Malo  omnium]  In  omnium  peslem 

Helena  ad  Priamum  :  Aoicb  S"  ov  Svvw  et  perniciem.     Quare  Nereus  apud 

^oi  iSffiv  KOff/xlrrope  Xawv,  Kdffropd  8*  Horatium   Paridi  ait,  Helenam   du- 

tinrdSafiov,  Kal  irv^  ayaJdhv  IloXvSfiKea,  centi : '  Mala  ducis  avi  domum,  Quam 

AvToKoffiyv^u,  rd  fjtoi  f^tia  yelvaro  fiii-  multo  repetet  Gra:cia  milite.'     Ubi 

Tijp.  'H  ovx  fffireff$r)v  AoKeSaifiovos  e|  mala,  est,  infausta,  exitiali,  &c. 

eparttvris  ;  *H   Seiipo  fxiv  'iwovro  vuffff'  «=  Eandem]  Refer  ad  Helenam. 

Delph.  et  Vur.  Clas.                Dict.  Cret.  O 


210 


DICTYOS    CRETENSIS 


lus  in  tanta  civitate  reperiri  possit,  qiii  fortunam  labantis 
patriae  dolens,  de  pernicie  publica  ^  cum  exitio  ejus  trans- 
igat  ?  Ego  quidem  setatis  tuae  contemplatione,  atque  ho- 
rum^  precum,  cadaver  restituam,  neque  unquam  commit- 
tam,  ut  quod  in  hostibus  reprehenditur  crimeu  malitiae  ^  ipse 
subeam.'  [26.]  Ad  ea  Priamus,  renovato  fletu  quam  mise- 
rabili/  non  sine  decreto  Divum  adversa  hominibus  irruere 
ait:  Deum  quippe  auctorem*^  singulis  mortahbus  boni  ma- 
lique  esse:  neque  cui  *  beatum  esses  Hcitum  sit,  cujus- 
quam  in  eum  vim  inimicitiasque  procedere  :  ceterum  se  di- 
versi  partus  quinquaginta  filiorum''  patrem,  beatissimum 
regum  omuium  habitum :  at  postremum  Alexandri  natalem 
diem'  evitari,'  ne  Diis  quidem  praecinentibus,  potuisse. 
Namque  Hecubam  foetu  eo  gravidam,  facem  per  quietem  ^ 


7  Delph.  harum. — 8  Delph.  quoad. — 9  Delph.  ad  p.  A.  n.  d,  quem. 


NOT^ 


^  De  pernicie  publica']  Neniinem  pii- 
to  istnd  posse  inteliigere,  de  pernicie 
publica  transigere  cum  alicujus  exi- 
tio.  Forsan  scripserat  Dictj  s,  *  per- 
nicieni  publicam  exitio  ejus  transi- 
gat :'  id  est,finiat,  absolvat,  conficiat. 
Optimo  sensn.  Et  haec  erit  niea  sen- 
tentia,  donec  me  aliquis  meliora  do- 
ceat. 

^  Crimen  maUtia:']  Proprie  loquitur 
Dictys ;  maUtiam  enim  vocat  quam 
nos  dureti. 

^  Deum  quippe  auctoreml  Expressis- 
86  videtnr  Dictys  ex  Hom.  II.  n.  ubi 
Achilles  ad  Prianiuni :  Aoiol  ydp  re 
irlOoi  KaraKelaTai  iv  Aths  ovSei  Adpwv, 
oTa  SlSwffi  KaKwv,  erepos  5e  fd(i>v'  ^fl  /jLiv 
KajUjm'|as  SoItj  Zevs  TepirtKfpavvos,  "AA- 
\OTf  (i4v  Te  KaK(fi  Syi  KvpeTai,  &WoTe  S' 
i(T6K(fi,  'n  Se  Ke  tuv  \vypuv  Siir),  \cd- 
$riThv  eOriice.  '  Duo  enim  dolia  jacent 
in  Jovis  limine  Donorum,  qualia  dat 
malorum  alternui,  alterum  bonorum  : 
Cui  quidem  niiscens  dederit  Jupiter 
fulniiuator,  luterdiun  qui()em  malum 


ille  consequitur,  interdum  bonum, 
Cui  auteni  ex  tristibus  dederit,  enm 
infelicem  reddit.' 

s  Neque  quoad  beatum  esse]  Ait 
quamdiu  alicui  beatum  esse  permitti- 
tur,  eum  nullius  violentiae  inimicitiis- 
que  expositum  esse. 

''  Quinquaginta  filiorum']  Virg. 
'  Quinquagiiita  illi  tbalami.' 

'  Ad  postremum  Alexandri  natalem 
diem']  Innuit  Alexandrum  filiorum 
Prianii  postremum  fuisse.  Hyginiis 
tantum  ait,  Alexandrum  Priamo  na- 
tum,  cum  jam  plures  liberos  haberet. 
Solus,  quod  sciam,  Apollodorus  scri- 
bit  post  Hectorem  secundo  partu  Pa- 
ridem  Hecubam  edidisse. 

i'  Facem  per  quietem]  Iiide  elegan- 
ter  Virg.  x.  JEn.  '  Et  face  pra-gnans, 
Cisseis  regina  Parin  creat.'  Vide 
Apollodor.  Lycoph.  Ovid.  et  alios. 
Solus  Hyginus,  Fab.  91.  ait.  *  Hecu- 
bam  in  quiete  vidisse  sefacem  arden- 
tem  parere,  ex  qua  serpentes  pluri- 
nios  exiisse.'    Nisi  ibi  vox  '  serpen» 
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edidisse  visam,  cujus  ignibus  flagravisse'  Idam,  ac  mox 
continuante  flamma  Deorum  delubra  concremari,  omnem- 
que  demum  ad  cineres  collapsam  civitatem,  intactis,  invio- 
latisque  Antenoris  et  Anchisae  domibus.'  Quae  denuntiata 
cum*  ad  perniciem  publicam  spectare  aruspices"'  praecine- 
rent,  internecandum  editum  partum  placuisse.  Sed  Hecu- 
bam  more  foemineo,  causa  miserationis,'  clam  alendum  pas- 
toribus  in  Idam  tradidisse:*"  eum  jam  adultum  cum  res 
palam  esset,  ne  hostem°  quidem,^  quamvis  saevissimum,  ut 
interficeret,  pati  potuisse  :  tantae  scilicet  fuisse  eum  pulchri- 
tudinis  atque  formae :  quem,  conjugio  deinde  QEnone  p  junc- 
tum,  cupidinem  cepisse  visendi  regiones,  atque  regna  pro- 
cul  posita.  Eo  itinere  adductara  ^  Helenam,  urgente  atque 
instigante  quodam  numine,  cunctorum  civium  animis,  sibi 
ctiam  laetitiae  fuisse,  neque  cuiquam,  cum  orbari  se  filio,'' 


1  Del |)h,  con^agrarisse. — 2  'De.\ip\\,dumdenunciata. — 3  De\p\i.  more  fceminea 
mlseralionis. — 4  Post  tradidisse,  exhibet  Delpli.  voces  iii  id  dextram  dedisse, 
qiiaE  absiiut  a  Codd.  Med.  et  Arg. — 5  Deest  quidem  in  Delph.— G  Delph. 
abductam. 
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tes'  corrupta  sit,  et  in  ejns  locuni 
substituenda  sit  Laec,  *  torrentes ;' 
qu£e  de  flamma  proprie  dicitur;  uani 
^ea  iucendii  niagnitudinem  indicabat ; 
liyginus ;  qiio  non  civitas  tantum,  sed 
et  Idjp  arbores  concrematie,  ut  refert 
Scholiastes  Hom.  II.  F.  et  M. 

'  Antenoris  et  Anchisce  domibus']  Qui- 
bus  Graeci  pepercere  ;  quia  Antenor 
et  iEueas  urbem  prodiderant,  ut 
aiuut. 

"  Aruspices']  ^saco  Priami  filio 
hoc  tribuuut  Lycophron,  Apollodor. 
Servius ;  Apollini  vero  vetus  poeta, 
apud  Cic.  I.  de  Divin.  *  Ibi  ex  ora- 
culo  voce  divina  edidit  Apollo,  piie- 
runi  primus  Priamo  qui  foret  Post 
illa  natus  tempora,  hunc  si  toUeret, 
Euin  esse  exitium  Trojae,  pestem 
Pergamo.'  Pausanias  Sibyllam  He- 
rophilam  Hecubae  somniuni  iuterpre- 
tatam  dicit.  Cum  Dicty  faciunt  Ovid. 


Hygin.  et  Homeri  Scholiastes. 

"  In  id  dextramdedisse]  Nescio  (|uid 
hoc  sit,  nisi,  '  in  aiiquid  dextraiu  da- 
re,'  dicat  Noster  eodeui  sensu  quo 
uos,  donner  la  main  d.  quelque  chose. 

°  Ne  hoste7n]  Series  est,  '  cum  res 
palam  esset  non  potuisse  pati  Hecu- 
bam,  ut  Priauins  enm  jani  adultum 
interficeret,  ne  hosteiu  quamvis  sae- 
vissimtim.' 

P  CEnone]  Quae  Cebreni  Phrygiae 
fluvii  filia  fuit. 

1  Neque  cuiquam,  cum  orlari  sejilio] 
Hoc  ex  Hom.  II.  r.  expressit  Dictys. 
Ibi  enim  senes  Trojani,  cum  in  turri 
sederent  et  Helenam  accedentem  cer- 
nerent,  pulchritudinem  ejns  adiniraii 
exclamant.  Ov  v4ixi<ns  Tpuias  koI  €i)- 
KVTtiiihas  'Axatous  Toit^S"  an^pi  •yvvaiKX 
■woKvv  xpovov  aXyea  iraffx^i^V)  Alvws  aflo- 
vir^fft  6fT)s  fls  Sitra  toiKfv.  '  Non  nii- 
rum  est  Trojanos  et  fortes  Graeco?, 
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aliove  consanguineo  cerneret,  non  acceptam  tamen,  solo  om- 
nium  adversante  Antenore  :  qui  initio  post  Alexandri  re- 
ditum,  filium  suum  Glaucum/  quod  ejus  comitatum  se- 
cutus  erat,  abdicandum  a  penatibus  suis  decreverit,  vir 
domi  bellique^  prudentissimus  :  ceterum  sibi,  quoniam  ita 
res  ruerent,  optatissimum  appropinquare  naturse  finera, 
omissis  jam  regni  gubernaculis  atque  cura  :  tantum  sese  in 
Hecubae  filiarumque  recordatione  cruciari,  quas  post  exci- 
dium  patriae  captivas,  incertum  cujus  domini  fastus  ^  ma- 
nerent.  [27.]  Dein  omnia  quae  ad  redimendum  filium  ad- 
vecta  erant,®  ante  conspectum  juvenis  exponi  imperat :  ex 
quis,  quicquid  auri  atque  argenti  fuit,  toUi  Achilles  jubet : 
vestis  etiam,  quod  ei  visum  est,  reliquis  in  unum  collectis 
Polyxenam  donat,  et  cadaver  tradit.  Quo  recepto,  rex  in 
gratiamne  impetrati  funeris,  an  si  quid  Trojae  accideret, 
securus  jam  filiae,*  amplexus  Achillis  genua,  orat  uti  Polyx- 
enam  suscipiat,  sibique  habeat:  super  quaj  juvenis  aliud 
tempus,  atque  alium  locum,  tractatumque  fore  respondit ; 
interim  cum  eo  reverti  jubet."  Ita  Priamus  recepto  Hecto- 
ris  cadavere,  ascensoque  vehiculo,  cum  his,  qui  se  comitati 
erant,  ad  Trojam  redit. 

7  Delph.  belloque,  et  mox  legitur  se  pro  sese. — 8  Delpb.  advectaverat. 

aOTJE 

Tali  pro  muHere  multo  tempore  dolo-  bnm  Servitio  enixae,  tulimns.' 

res  pati,  Vaide  enini  immortaiibus  '  Securus  jam  Jilice']    At  nondum  de 

Deabus  vultu  similis  est.'    Cum  lo-  Polyxena  quicquam  neque  Priamus 

cum  pessime  reddit  Interpres.    Ad-  neque  Achilles,  ut  ejus  securus  esse 

dunt  tanien  iidem  senes.    'AWA  «al  possit  Priamus.    Certe  hic  mendum 

Cis,  Toit)  irep  iovs',  iv  njuerl  v^iaBo),  Mt/S"  est.    Lego,  '  securus  jam  filii.'    Ait 

rnxlu  T€K€€(r(7t  t'  o-rrlaffu  irrjfxa  Xliroiro.  Dictys,  Priamum  genua  Achiilis  am- 

•  Sed  et  sic  etiam,  talis  quamvis  ex-  plexum  fuisse,  incertum  an  propter 

istens  in  navibus  abeat,  Neque  nobis  impetratum  ejus  funus ;  ei  enim  A- 

filiisque  in    posterum   detrimentum  chilles  dies  undecim  Hectori  sepeli- 

relinquat.'  endo  concesserat ;  an  propter  reddi- 

'  Filiutn  suutn  Glaucum]  Nescio  un-  tum  filii  cadaver,  quo  recepto,  ejus 

de  hoc  Dictys.  jam  securus  erat  Priamus,  quicquid 

«  Fastus]   Superbiam.    Optime  ex  Trojae  accideret. 

Virgil.  m.  jEn.  *  Nos,  patriaincensa,  "  Reverti  jubet]   Polyxenam  scili- 

diversa  per  aequora  vectae,  Stirpis  A-  cet. 
chilleae  fastus,  juvenemque  super- 
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Sed  postquam  Trojanis  palam  est,  regem  perfecto  negotio 
inviolatum,  atque  integro  comitatu  regredi,  admirati,  lau- 
dantesque  Graeciae  pietatem  ad  coelum  ferunt :  quippe  quis 
animo  ita  haeserat,'  nulla  spe  impetrandi  cadaveris,  ipsum- 
que,*  et  qui  cum  eo  fuissent  retineri  a  Graecis,  maxime  ob 
Helenae  quae  non  remitteretur  recordationem.  Ceterum 
viso  Hectoris  funere,  cuncti  cives  sociique  accurrentes  fle- 
tum  tollunt,  divellentes  comam,  foedantesque  ora  laniati- 
bus,  neque  in  tanta  populi  multitudine  quisquam  in  se  vir- 
tutis  aut  spei  bonae  fiduciara  credere,  illo  interfecto  qui 
inclyta  per  gentes  fama  rerum  militariura,  in  pace  etiam 
praeclara  pudicitia,**  ex  qua  haud  minorem  quam  reliquis 
artibus  gloriara  adeptus  erat.  Interea  sepelivere  eum  haud 
longe  a  tumulo  Ili  regis'  quondam.     Dein  exorto  quam 


1  Vinding.   legendntn   putat   inhaserat,  et    omittendam  vocnlara  ita. — 

NOTiE 

a  Ipsumque']  Regera  Priamum.  •=  A  tumulo  Ili  regis]  Qui  sub  Troja 

•»  Praclara  pudicitia]  Ita  disertim  fuit  in  planitie.     Hom.  II.  A.    Oi  5e 

uterque    Ms.      Opponit    pudicitiam  irap^^lXov  arifiavaXaiov  AapSavlSaoMfa- 

Hectoris  libidini  Alexandri ;  quae  ut  aov  KoirireSjW  irap'  tpivehv  iffcrevovTo, 

in  omnibns  viris  laudanda,  ita  in  prin-  'Uixevoi  irSxeui. '  At  hi  juxta  tumiilum 

cipibus  maximc  conspicua.  Hi   veteris  Dardanidae  Medium  per 
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maximo  uliilatu  postrema  funcri  pcragunt,*^  hinc  foeminis 
cum  Hccuba  dcflcntibus,  hinc  ^  reclamantibus  viris  Troja- 
nis,  ct  ad  postrcmum  sociorum  gentibus.  Quae  per  dies 
decem,*  concessa  bellandi  requie,  ab  ortu  solis  usque  ad 
vesperam  per  Trojanos  gcsta,  nullo  usquam '  remisso  lu- 
gendi  officio.  [2.]  Interim  per  eosdem  dies  Penthesilea,  dc 
qua  ante  memoravimus,  cum  magna  Amazonum  manu,  re- 
liquisque  cx  finitimo  populis,  supervenit/  Quae  postquam 
interemtum  Hectorem  cognovit,  pcrculsa  morte  ejus,  re- 
grcdi  domum  cupicns,  ad  postremum  multo  auro  atquc 
argento  ab  Alexandro  illecta,  ibidem  opperiri  decreverat. 
Dein  exactis  aliquot  dicbus,  copias  suas  armis  instruit,  ac, 
scorsum  a  Trojanis,  ipsa  suis  modo  bellatoribus  ^  satis 


2  Vinding.  illinc. — 3  Delph.  nusquam. — 4  Desunt  in  Delpli.  voces  in  quis  ipsa. 


NOT/E 


campnm  ad  capiificum  ruebant  cn. 
pidi  civitatis.'  Et  Iliad.  fl.  Ol  S'  eVei 
ofiv  fxtya  arifia  irdpe^  'lAioio  (Kacraav 
'S.rrjaav  &p  Tjfii^vovs  re  Kal  lirirovs,  6<ppa 
irloiiv  fv  irQran<^.  '  Hi  vero,  postquam 
niagnum  sepnlclirum  Ili  praeterierunt, 
Steterunt  mHlosque  eteqMos,ut  bibe- 
rent  in  fluvio.'  Nam  jiixtaSimoentem 
fluvium  fuisse  Ili  tuniulum,  liquet  ex 
Tlieocrit.  Idyl.  xvi.  'Ei/  TreS/y  'S.ijxoev- 
ros,  BOi  ^piryhs  ijpiov^lKov.  '  lu  cainpo 
Simoeutis,  ubi  Phrygii  sepulcrum 
Ili.' 

<•  Poslremafuneri  peragunf]  Nomen 
Hectoris  ter  clara  voce  vocantes. 
V^ng.  iir.  ^ueid.  'Animamque  sepul- 
cro  Condimus,  et  magna  supremum 
voce  ciemus.'  Qui  solennis  mos  fuit. 
Et  post  nomen  defuncti  tertio  voca- 
tum,dicebatur,  *  vaie,  vale,  vale.' 

«  Per  dies  dece7n'\  Homerns  ait  per 
undecim.  Novcm  enim  luctiii  in- 
sumti  sunt ;  decimo  sepultus  ;  unde- 
ciuio,  tumulus  super  eum  exstructus. 
Ita  1'riamiis  ad  Acliillem,  II.  n.  ^Ev- 
vrifxap  i-Uv  K  avrhv  irl  ixiydpois  yodoii.iev. 


Tp  SeKciTjj  3e'  «e  OdirroifXfv,  daivvro  re 
\a6s.  'EvSeKdrri  8e'  «e  rvjxfiov  iir  avr^ 
iroiriaat/xev.  '  Novem  dies  qiiidem  ip- 
suminasdibns  liigeremiis.  Deciuiaan- 
tem  et  sepeliremus,  convivaretnrque 
populns,  Undecima  vero  tiimulum 
siiper  ipso  faceremus.'  Cni  respondit 
Achilles :  "Earai  roi  kuI  ravra,  yepov 
Tlplafx,  dis  av  KeKeveis'  'Sxv"''''  7«?  rSa- 
aov  ir^Kffxov  xp^^ov  Saaov  &vuyas.  '  E« 
runt  tibi  et  haec,  senex  Priame,  ut  tu 
jubes  ;  Tenebo  enim  tanto  bellui» 
tempoie  qiianto  jubes.' 

f  Supervenit}  Sed  jam  diu  est  cum 
ei  Hector  obviam  processerat,  nempe 
dies  23.  interemtum  enim  Hectorem 
Achilles  per  dies  diiodecim  in  navi- 
bus  servavit,  redemtumque  Trojani 
per  dies  undecim  obsequiis  decora- 
verunt.  Ubi  igitur  tara  sera  moratur 
Penthesilea  ? 

s  Jpsa  suis  modo  bellatoribus'\  Virg. 
I.  lEa.  '  Ducit  Amazonidum  lunatis 
agniina  peltis  Penthcsilea  furens,  nie- 
diisquc  in  millibus  ardet  Aurca  sub- 
ucctens  excrtx  cingula  mammae  Bel- 
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fidens  in  pugnam  pergit,  cornu  dextro  sagittariis,  altero  pe- 
ditibus  instructo,  medios  eqiiites  collocat :  in  quis  ipsa.* 
Contra  ab  nostris  ita  occursum,  ut  sagittariis  Menelaus  at- 
que  Ul5'sses,  et  cum  Teucro  Meriones,  peditibus  Ajaces 
duo,  Diomedes,  Agamemnon,  Tlepolemus,  et  cum  lalmeno 
Ascalaphus  opponerentur ;  in  equites  ab  Achille  et  reliquis 
ducibus  pugnaretur.  Hoc  modo  instructo  utrimque  exer- 
citu,  conflixere  acies:  cadunt  sagittis  reginoe  plurimi,  ne- 
que  ab  Teucris  secus  bellatum.  Interim  Ajaces,  et  qui 
cum  his  erant,  pedites  contra  quos  steterant  caedere,  ac  re- 
stantes  ^  detrudere  umbonibus,  moxque  repulsos  obtrun- 
care.  Neque  quoad  deletae  peditum  copiae,  finis  fit. 
[3.]  At  ^  Achilles  inter  equitum  turmas  Penthesileam  nac- 
tus,''  hasta  petit :  neque  difficilius  quam  foeminam  equo 
deturbat,  manu  comprehendens  coma,  atque  ita  graviter 
vulneratam  detrahens.  Quod  ubi  visum  est,  tum  vero  nul- 
lam  spem  in  armis  rati,  fugam  faciunt.  Clausisque  civita- 
tis  portis,  nostri  reliquos,  quos  fuga  bello '  exemerat,  inse- 
cuti  obtruncant :  foeminis  tamen  abstinentes  manus  par- 
centcsque  sexui.  Dein  uti  quisque  victor,interfectis  quos 
adversum  ierat,  regrediebatur,  Penthesileam  visere  semine- 
cem  etiam  nunc,  admirarique  audaciam.  Ita  brevi  ab  om- 
nibus  in  eundem  locura  concursum,  placitumque^  ^  uti  quo- 


—5  Arg.  Cod.  resistentes. — 6  Omittitur  vocnla  at  in  Delph.  et  mox  exhibet 

comam. — 7  Iii  Petav.  Cod.  pate/am(/Me.  Mercer.  legendiim  putat  actumque. — 

NOT^E 

latrix,  aiidetqiie  viris  concurrere  vir-  dum  '  actumqne  :'  hoc  est,  'deiibera- 

go.'     Ubi  Servius :    '  Homerus   haec  tuni.'     Nondum   enim   id  decretum 

tacuit,  quae  facla  sunt  post  Hectoris  erat,  donec  Diomedes,  rogatis  ducum 

mortem.'  sententiis,   id  fieri  curavit.    Mercer. 

••  Penthesilenmmctus,ifc.']  Penthe-  Ego  nihil  rantandnm  puto  :  placebat 

sileam    ab   Achille  occisam   narrant  omnibus  eam  in  flumen  praecipitari, 

Lycophron,  Quintus  Calaber,  Tzet-  sed  Achilles  eam  sepelire  conabatur; 

zes,  Eustath.  Servius,  &c.    Solus  Da-  cum  Diomedes,  alta  voce  rogatis  sen- 

res  eam  a  Pyrrho  occisam  dicit.  tentiis,   eam  in  Scamandrum  jacit. 

'  JS«Ho]    Sic  semper  Dictys  ;  pro  Sed  haec  aliter  narrat  Tzetzes,  in  Ly- 

pugna,  praelio.  cophron.  ait  enim,  Achilles,  cura  Pen- 

•<  Placitumque'^  Ut  videatur  scrtben-  thesileaui  occidisset,  fortitudineni  e- 
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niam  naturas  sexusque  conditionem  superare  ausa  esset,  in 
fluvium,  reliquo  adhuc  ad  persentiendum  spiritu,  aut  cani- 
bus  dilanianda  jaceretur.  Achilles  interfectam  eam  sepe- 
lire  cupiens,  mox  a  Diomede  prohibitus  est.  Is  namque 
percontatus  circumstantes,  quidnam  de  ea  faciendura  esset, 
consensu  omnium  pedibus  attractam  in  Scamandrum  prae- 
cipitat ;  scilicet  poena  ^ '  postremae  desperationis  atque 
amentiae.  Hoc  modo  Amazonum  regina  deletis  copiis, 
quibuscum  auxiliatum  Priamo  venerat,  ad  postremum  ipsa 
spectaculum  dignum  raoribus  suis  prasbuit.  [4.]  At  se- 
quenti  die  Menmon,  Tithoni  atque  Aurorae  filius,"'  ingenti- 
bus  Indorum  atque  JEthiopum "  copiis  supervenit,  magna 
fama:  quippe  in  unum  multis  millibus  armatis  vario  genere,' 
spes  etiam  votaque  de  se  Priami  superaverat.  Namque 
omnia  circum  Trojam,  et  ultra  qua '  visi  poterat,  viris 
atque  equis  repleta  splendore  insignium  refulgebant.°  Eos 
omnes  jugis  Caucasi  montis  p  ad  Trojara  duxit :  reliquos 
neque  numero  inferiores,  imposito  Phala  duce  "^  atque 
rectore,    mari  misit.     Qui   appulsi  Rhodum,"^    ubi   anim- 


8  Delph.  pcenam. — 9  Post  genere  exhibet  Delph.  vocem  insignium. — 1  Delpb. 

NOTiE 

jus  et  formam  egregiam  admiratus,  pum']  Virg.  i.  yEn.  *  Eoasque  acies  et 

Grxcis  suadere  vohiit  ut  ei  tiimulum  Nigri  Memnonis  arma.'     Diores  scri- 

exstruerent ;  cuicumThersitesadver-  bit,  Memnonem  Trojam  adventasse 

saretur,objiceretqueei,Penthesileani  cum  decem  millibus  Susianis  et  toti- 

mortuam  ab  eo  adamatam,  Aehilles  dem  iEthiopibus. 

ira  aestuans  pugnoThersitem  occidit:  "  Splendore  insignium  refulgebant'] 

quod  aegre  ferens  Diomedes,  utpote  Optime  Horat.  Od.  i.  '  Seu  tc  fulgen- 

Thersitae   consanguinetis,    Penthesi-  tia  signis  Castra  tenent.'    Ad  quem 

leam  pedibus  attractam  in  Scaman-  locum  male  multa  Interpretes. 

drum  praecipitat.  p  Jugis  Caucasi  montis']    Caucasus 

•  Scilicet  pana  [panam']   Hoc  non  mons  inter  pontum  Euxinum  et  mare 

procedit.  Legendum, '  poena,'  in  sex-  Caspinm.   Verum  alii  aiunt,  Memno- 

to  casu  ;  vel  '  in  poenam.'  nem  ex  /Ethiopia  adventasse  ;  alii,  ex 

^  Tithoni  atque  AurorcE  fillus]    Ita  India;  alii  deniqne,  ex  Assyria. 

scriptores  fere  omnes  tradunt.    Ti-  "J  Phala  duce]  Hic  mihi  quidem  ig- 

thoniis  autem  frater  fuit  Priami.  Ve-  notus  est.  Sidonius  fuit,  si  fides  Nos- 

rum  yEschylus  Memnonis  matrem  Cis-  tro. 

siam  vocat.  '  Mari  misit,  qui  appulsi  Rhodum] 

"  Ingenlibus  Indorum  atque  Mthio-  Sed  quomodo  ipse  ex  Caucaso  venien» 
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advertere*  insulam  Grascis  sociam,  veriti  ne  re  cognita 
incenderentur  naves,  ibidem  opperiebantur :  ac  mox  divisi 
in  Camirum  et  lalisum  ^  ^  urbes  opulentas :  neque  multo 
post  Rhodii  Phalam  incusare,  quod  paulo  ante  eversa  ab 
Alexandro  Sidone'  patria  sua,  auxilium  ei  a  quo  laesus  sit 
ferre  cuperet :  quoque  animos  exercitus  permoverent,  con- 
firmare,  haud  dissimiles  barbarorum  videri,*  qui  tam  indig- 
num  facinus  defenderent : "  multa  praeterea  accensura  ^  vul- 
gum,  et  quae  pro  se  factura  essent,  disserere  :  quae  res  haud 
frustra  fuit :  Phoenices  namque  qui  in  eo  exercitu  plurimi 
aderant,  permoti  querelis  Rhodiorum,  an  cupidine  ^  "  diri- 
piendarum  rerum  quas  secum  advexerant,  Phalam  lapidi- 
bus  insecuti  necant :  distributique  per  supradictas  urbes, 
aurum  ac  reliqua  prasdae  inter  se  dispartiunt.  [5.]  Interim 
exercitus  qui  cum  Memnone  venerat,  positis  per  locos  pa- 
tulos  castris,  nam  intra  mojnia  haud  facile  tanta  vis  homi- 
num  retineri  poterat,  diversi  suo  quisque  genere  exerce- 
bantur.  Neque  eadem  arte''  simplex  atque  idem  modus, 
sed  ut  quemque  regionis  suae  mos  assuefecerat,  ita  telis^^^ 

"  Neque  multo  post  Rhodii  Phalam  criminari  cceperunt,  quod  cum  Sidon  ejus 
patria  non  ila  pridem  ab  Alexandro  dirutafuisset,  ei  tamen,  a  quo  offensus  esset, 
auociliari  conaretur,  utque  militum  animos  excitarent,  ajffirmare,  absimiles  barbaris 
eos  non  esse,  qui  scelus  tam  atrox  tuerentur. 


quce  visi  poterant. — 2  Delph.  advertere. — 3  Viilg.  Galisam.  Mss.  Calysum. — 
4  Post  videri  legit  Delph.^os. — 5  Inserit  Delph.  qucs  ante  accensura,  et  hanc 
voculam  omittit  mox  ante  pro. — 6  Sic  Mss.  vulgo  dein  cupidine. — 7  Post  teliSf 

NOTiE 

reliquos  mari  misit,  ita  ut  ii  Rhodura  mum  expilasse.    Sed  hoc  Rbodii  ita 

appellere  potnerint  f  Certe  res  mira,  augent,  ad  majorem  invidiara  ;  quasi 

nisi  de  reliquis  y£thiopibus  intelligas  ab  eo  urbs  eversa  et  diruta  fuerit. 

quibus  Memnon  mandaverit,  ut  niare  "  An  cupidine'^    Ita  diserte  libri  : 

Mediterraneum  metirentur.  quod   inepti  et  imperiti  correctores 

^  In  Camirum  et  lalisum'}  Rhodi  ur-  mutaverant,  rescripserantque,  '  dein 

bes,  de  quibus  jam  supra  ex  Hora.  cupitline.'  Mercer. 

et  Strab.  *  Neque  eadem  arte  simplex  atque 

*  Eversa  ab  Alexandro  Sidone^   Ini-  idem']  '  Modus  idem  et  simplex  eadem 

tiolib.  I.  retulit  Dictys  Alexandrum  arte.'    Nolim  ego  hoc  imitari. 

Sparta  redeuntem,  Sidonem  delap-  "  Ita  telis  laliis'\  Lego,  *  Ita  telis 

sum,  regem  obtruucasse,  et  ejus  do-  alii  in  alium  modum.' 


N,. 
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in  alium  modum  formatis.  Scutorum  etiam  et  galearum 
raultiformi  specie,  horrendam  belli  faciem  praebuerant.  At 
ubi  triti  aliquot  dies,  et  miles  bellum  cupit,  simul  cum  luce 
exercitus  omnis  signo  dato  in  prasliura  ducitur,  cumque* 
his  Trojani,  et  qui  intra  mcenia  socii  fuerant.  At  contra 
Graeci  instructi  pro  tempore  opperiri,  debilitati  aliquantum 
animos,"  metu  ingentis  atque  incogniti  hostis.  Igitur  ubi 
intra  teli  jactum  ventum  est,  tum  vero  barbari  clamore  in- 
genti  ac  dissono,  ruinae  in  modum  irrumpunt :  nostri  con- 
firraati  inter  se,  satis  impigre  vim  hostium  sustentavere. 
Sed  postquam  acies  renovatae  atque  in  ordinem  reformatas 
sunt,  et  jaci  hinc  atque  inde  tela  ccepere,  cadunt  utriusque 
exercitus  plurimi :  neque  finis  fit,  quoad  Memnon  curru 
vectus,  adhibito  secum  fortissimo  quoque,  medios  Graeco- 
rum  invadit,  primura  queraque  obviura  fundens,  aut  debi- 
litans.  Ita  jara  plurirais^  nostrorum  interfectis,  duces,  ubi 
fortuna  belli  versa,  neque  spes  reliqua  nisi  in  fuga  est,  vic- 
toriam  concessere.  Eo  die  incensae  naves  deletaeque'  om- 
nes  forent,  ni  nox  perfugiura  laborantiura  ingruentes  hostes 
ab  incoepto  cohibuisset :  tanta  in  Meranone  bellandi  vis, 
peritiaque,  et  nostris  adversae  res.^  [6.]  Igitur  Graeci,  post- 
quam  requies  est,  perculsi  inter  se,  ac  suramae  rerum  diffi- 
dentes,  per  universam  noctem  quos  in  bello  araiserant,  se- 
peliere.  Dein  consilium  futuri  certarainis  adversum  Mera- 
nonem  ineunt :  ac  placet  sorte  eligi  nomcn  ducis  ^  cum  eo 
bellaturi.  Tunc  Agamemnon  Menelaum  excipit,^  Ulyssera, 
Idoraeneura :  *  reliquorum  sors  agi  coepta,  Ajacera  Telarao- 


habet  Delph.  alxis. — 8  Omittitnr  in  Delph.  vocnla  que  post  cum  ef  mox  atqut 
j)ost  renovatw. — 9  Delph.  primis, — 1  Delph.  delectaque  naves. — 2  Delph.  Ido' 

NOTyE 

"  Debilitati  animos']  Subintelligitiir  Idem  Ceclrenus.     Sed  ex  hoc  nostro. 

prjepositio  '  per'  vel  Kard.  ^  AgamemnonMenelaumexcipitl^Ie- 

y  Et  nostris  adversa  res]    Scripsisse  nelai  sortem  extraxit ;  Ulyssis  Idome- 

debiiit  Dictys, '  et  nostris  tam  adver-  neus,  reliqnoruni  alii.     Sed  Ajacem 

sae   rcs.'     Id   enim    scribcndi   ratio  sors  delegit,  quippe   quae  ultima  in 

clamat.  galea  restitit.     Et  ita  hic  locus  intel- 

^  Ac  jilacct  sorte  eligi  nomen  ducii\  JigcndHS  est. 
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niura  votis  omnium  deligit.  Ita  refectis  cibo  corporibus, 
reliquum  noctis  cum  quiete  transigunt.  At  lucis  principio, 
armati  instructique  pro  negotio  egrediuntur :  neque  segnius 
a  Memnone  actum,  cum  quo  Trojani  oranes.  Ita  hinc  at- 
que  inde  ordinato  exercitu,  praslium  initum :  tum  ^  plurimi 
utriusque  partis,  ut  in  tali  certamine,  cadunt,  aut  icti  gra- 
viter  prselio  decedunt.  In  quo  bello  Antilochus  Nestoris'' 
obvius  forte  Memnoni  interficitur.  Moxque  Ajax,  ubi 
tempus  visum  est,  inter  utramque  aciem  progressus,  laces- 
sit  regem,  praedicto  prius  Ulyssi  et  Idomeneo,  a  ceteris  uti 
se  defenderent,''  Igitur  Memnon  ubi  ad  se  tendi  videt,  cur- 
ru  desilit,*  confligitque  pedes  cum  Ajace,  magno  utriusque 
partis  metu  atque  expectatione.  Tum  dux  noster  sumraa  vi 
umbonem  scati  ejus''  telo  in  aliquantum  foratum,  gravis  ^ 
atque  summis  viribus  ingruens,  impulit,  vertitque  in  latus. 
Quo  viso,  regis  comites  accurrere,  Ajacem  exturbare  niten- 
tes.  Tum  Achilles  ubi  a  barbaris  intercedi  videt,  pergit 
contra,  et  nudatum  scuto  hostis  jugulum  hasta  transfigit. 
[7.J  Ita  pra^tcr  spem  interfecto  Memnone,  animi  hostium 
commutantur,  et  Graecis  aucta  fiducia :  jamque  -^thiopum 
versa  acie,  nostri  instantes  caedunt  plurimos  :  tum  Polyda- 
mas '  renovare  prselium  cupiens,  circumventus  ad  postre- 


mencus. — 3  Oniittitnr  tum  in  Delph.  deest  quoqne  qve  post  mox,  et  pro  a  ante 
ceteris  le gitur  «c. — 4  Delph.  desiliit. — 5  Delph.  gravibus. — 6  Delph.  intraverat. 

NOTiE 

^  Antilochus  Nestoris]    Antilodium  omnes  et  excusi.     Quam  lectionem 

a  Memnone   occisum    narrat    Hom.  viri  doctissimi  nnice  ampiectuntur ; 

Od.  A.    Pind.  Pyth.  Od.  6.  scribit  dicentes  id  scientem  peccasse  Ovi- 

Nestorem  a  Paride  pressum,  vulne-  dium,  cum  freminam  loquentem  indu- 

rato  jani  equo  currus  sui,  Antilochum  ceret,  qui  sexus  nomina  fere   solet 

iilium  suum  inclamasse,  eumque  ac-  confundere.      Sed  Dictys   etiani  ab 

currentem,  et  Paridem  snstinentem,  omnibus  dissentit,  cum  Antiiochum  a 

a  Memnone  interfectum  fuisse.  Ovi-  Paride  interemtum  scribit. 

dius  vero,  in  Epist.  Penelopae  Uiyssi,  '  Uti  se  defenderentl    *  Se  '  ad  Aja- 

Antilochum  ab  Hectore  occisum  di-  cem  refertur. 

cit :  '  Sive  quis  Antilochum  narrabat  "^  Umhonem  scuti  ejus]   Ita  ad  ver- 

ab  Hectore  victum.'   Ubi  quidam  re-  bum  Ccdrenus  :  queni  describere  su- 

scrihunt  '  Aniphimachum;'  alii  '  Ar-  persedeo.     Umbo  est  medium  scuti. 

ihilochum.'    Scd  '  Antilochum'  Mss.  '  Polydamas^  Qui  tamen  apud  Hom. 
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mum,  atque  ictus  inguina  ab  Ajace  interficitnv  :  Glaucu? 
Antenoiis'  adversum  Diomedem  astans,  Agameranonis  tclo 
cadit.s  Tum  vcro  cerneres  hinc  ^thiopas  cum  Trojanis 
per  omnem  campum  sine  ordine  atque  imperio  fugientes, 
raultitudine  ac  festinatione  inter  se  implicari,  cadere,  ac 
mox  palantibus  equis  proculcari :  liinc  Graecos  resumtis 
animis  sequi,  caedere,  impeditosque  dissolvere,  atque  ita 
confodere  laxatos :  redundant  circum  muros  campi  san- 
guine,  et  omnia,  qua  hostis  ingruerat,'^  armis  atque  cada- 
veribus  corapleta  sunt.  In  ea  pugna  Priami  filiorum  Arei- 
us  ct  Echemon  7  *^  ab  Ulysse  interfecti,  Dryops,  Bias,*  et 
Corython^''  ab  Idomeneo:  ab  Ajace  Oilei,  Ilioneus '  cum 
Philenore,'"  iteraque  Thyestes,  et  Thelestes  "  a  Dioraede :  ab 


— 7  'Arejm estin  ntToqneMs.non  Attreus,...at  proviilgato  EcAion,Danielis  Ms. 
habet  Archemnon.  Petav.  Ecliemnon,  e  qiio  feci  Echemon  '  Mercer. — 8  Viilgo. 
Drapsis  Bias  et  Corintha.  Ms.  Dyraspispia  et  Corinlha.  Meicer.  rescribenduin 


NOTiE 


nnsqnam  interfectus  legitiir. 

f  Glaucus  Antenoris']  Nam  fnit  alius 
Glaucus  Hippolochi  filius,  cum  Dio- 
mede  congressus  :  sed,  hospitio  cog- 
nito  et  armis  permutatis,  discessere. 

s  Agamemnonis  telo  cadif]  Alii  a  Dio- 
mede  occisum  dicunt. 

^  Areius  et  Echemon]  Areium  male 
Arrhetum  vocat  Apollod.  iii.  Areium 
agnoscit  Eustath.  Echemonaagnoscit 
Hom.  II.  E.  'Exfil^ovd  Tt,  XpSfjiiSu  re: 
eosque  a  Diomede  interfectos  dicit. 

'  Dryops,  Bias]  Utrumque  inter 
Priami  filios  ponit  Apollod.  iii.  prior 
Hygino  dicitur  *  Drypon,'  corrupte ; 
posterior  '  Biantes.'  Et  Dryopa  qui- 
dem  ab  Achille  occisum  dicit  Hom. 
r.  *Cis  elirliiv,  ^pioif'  oira  kot'  avxefa 
fxeatrov  &Koi'ri. '  Sic  locutus,  Dryopem 
vulueravit  per  cervicem  mediam  ja- 
culo.' 

^  Corylhon]  Corythonem  nullum 
invcnio.  Credo  rescribendum  *  Gor- 
gython.'    Nec  nie  movet,  quod  eum 


supra  dicit  occisnm :  nam  et  hic  '  Phi- 
lenorem '  nominat,  qnem  necatum 
dixit,  lib.  III.  et  'Antiphum,'  cujus 
caedem  retulit,  lib.  ii.  Mercer.  For- 
san  scripserat  Dictys,  '  Dorycops,' 
ex  Hygino ;  qui  idem  opinor  Dory- 
clus  dicitnr  Apollodoro. 

*  Ilioneus]  Ilioneum  Priami  filium 
nusquam  inveni.  Ilionam  quidem 
Priami  filiam  memorat  Hyginus.  Sed 
non  Ilioneum  filium.  Apollodorus 
Idomeneum  Priami  filium  quendam 
dicit,  forsan  corrupte  pro  *  Ilioneum.' 
Sed  forsan  hic  Ilioncum  illum  Dictys 
intelligit,qui  Phorbantis  filius  fuit,et 
a  Peneleo  occisus.     Hom.  II.  H. 

™  Philenore']  Philenoris  etiam  me- 
roinit  lib.  iii.  ubi  eum  ab  Agamem- 
none  interemtum  dicit.  Sed  Phile- 
norem,  Priami  filium  nulium  inveni ; 
quare  et  hic  et  illic  Philamonem  re« 
stituendum  esse  puto. 

"  Thyesieset  Thelesles]  Nullnmopi- 
nor  Priamo  fuissc  filium  nomineThy- 
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Ajace9  altero,  Antiphus,  Agavus,  Agathon,  atquc  Ghiucus:" 
et  ab  Achille  Asteropaeus.P  Neque  prius  finis  factus,  quam 
Graecos  saties, '  et  ad  postremum  fatigatio  incessit.  [8.]  At 
ubi  a  nostris  in  castra  recessum  est,  missi  ab  Trojanis, 
qui  peterent  eorum  qui  in  bello  ceciderant  humandi  ve- 
niam:''  ita*  collectos  suos  quisque  igni  cremant,  et  more 
patrio  sepeliunt ;  seorsum  ab  ceteris  cremato  Memnone : 
cujus  reliquias,  urna  conditas,  per  necessarios  regis  ■"  remi- 
sere  in  patriura  solum.^  At  Graeci  lautum  bene  cadaver 
Antilochi,  justis  factis,  Nestori  tradunt :  eumque  orant, 
animo  eequo  ferret  ^  fortunse  bellique  adversa.    Ita  ad  pos- 


pntat  Gvrgithion,Corythonemnus(\natn  inveniens. — 9  VostAjace  exhibet  Delph. 
voceni  lero. — 1  Delph.  salias.—2  Omittltur  vocula  ita  in  Delph. — 3  Delph. 


NOTjE 


esten.  Pro  '  Thelestes '  legendtini 
'Telestas,'  ex  Apollod.  T6\€Vtos. 

"  Antiphus,  Agavus,  Agathon,  atque 
Glaucus']  Antiphuni,  Agathonem,  et 
Glaucum  nominat  Apollodor.  qui  An- 
tiphum  ab  Agamemnone  occisum  di- 
cit,  et  Honi.  At  Agavum,  Agatho- 
nem,  et  Glaucum  nusquam  interfec- 
tos  describit. 

P  Et  ab  Achille  Asteropceus']  Hunc 
quidem  ab  Achille  interfectum  refert 
Homer.  sed,  puto,  post  mortem  Pa- 
trocU  et  ante  caedem  Hectoris.  II- 
lum  vide,  Iliad.  ^. 

1  Eorum  qui  in  bello  ceciderant  hu- 
mandi  veniam]  Dudura  monui  probam 
et  antiquam  esse  hanc  lectionem, 
quem  uterque  Ms.  agnoscit.  Impe- 
riti  addiderant  '  corpora ;'  ne  solce- 
cisnium  paterentur  scilicet.  ItaPlaut. 
Capt.  '  Nominandi  istorum  tibi  erit, 
magis  quam  edundi  copia.'  Cicero, 
V.  Philipp.  'Agrorura  suis  latronibus 
condonandi.'  Varro  2.  de  Re  Rust. 
'  Sive  enim  aliquod  fuit  principium 
generandi  animahum.'  Gellius  xvi. 
8.  '  Fecisse  videtur  eum  librum,  sui 
niagis  admonendi  quam  aliorum  do* 


cendi  gratia.'  Mercer.  Sed  quoniam 
multi  hujus  locutionis  formani  igno- 
rarunt,  haec  pauca  subjicienda  sunt, 
ex  Minerva  Sanctii  viri  doctissimi  et 
diligentissimi.  In  adjectivo  nomine, 
inquit,  seu  participio  semper  deest 
substantivum  '  negotium,'  aut  infini- 
tuni  verbi.  Ut '  legendum  est,'  sub- 
audi  'negotium,'  vel  '  legere.'  'Tem- 
pus  est  legendi/  subaudi  '  negotii,' 
vel  •  legere.'  Hispani,  Tiempo  es 
quce  selea.  Sic  '  tenipus  est  legendi 
librorum,'  regatur  a  '  legere  ;'  quasi 
dicas '  tempus  est  lectionis  librorum.' 
Sed  si  dicas,  '  tempus  est  legendi  li- 
bros,'  jam  non  participium  est,  sed 
verbum  participiale.  In  ceteris  vero 
omuibus,  vox  in  '  dus'  semper  signi- 
ficat  passionem,  et  participium  est 
adjectivum.  Plura  vide  apud  illura, 
pag.  228. 

"■  Per  necessarios  regis]  Ipsius  Mem< 
nonis.  y£Iianus,  i.  Animalium,  scribit 
Auroram  corpusMemnoni8,e  mortuis 
ablatum,  in  patriam  Susas  detulisse  ; 
ubi  ei  tumulus  exstructus. 

'  In  palrium  solum']  In  Troade  ta- 
men  monstrabatur  ejus  sepulcrum. 
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tremum  corpora  sua  quisque  curantcs,  vino  atque  epulis 
per  raultam  noctem,  Ajacera  simulque  *  Achillem  laudibus 
celebrant,  atque  ad  coelum  ferunt.  At  apud  Trojara  ubi 
requies  funerum  est,  non  jam  dolor  in  casu  Memnonis,*  sed 
metus,  et  summae  rerum,  desperatio  incesserat :  cum  hinc 
Sarpedonis  interitus,  inde  insecuta  paulo  post  Hectoris 
clades  spes  reliquas  animis  abstulisset :  ^  neque  quod  pos- 
tremum  in  Memnone  fortuna  obtulerat,  reliquum  jam 
existeret.'^  Itu  confluentibus  in  unum  tot  adversis,  curam 
omnem  exsurgendi"  omiserant.7  [9.]  At  post  paucos  dies 
Grasci,  instructi  armis,  processere  in  campum,  lacessentes, 
si  auderent,''  ad  bellandum  Trojanos.  Quis  dux  Alexan- 
der  cura  reliquis  fratribus  militem  ordinat,  atque  adversum 
pergit.  Sed  priusquam  ferire  inter  se  acies,  aut  jaci  tela 
coepere,  barbari  sohitis  ^  ordinibus  "^  fugam  faciunt :  csesi- 
que  eorura  plurimi,  aut  in  flumen  praecipites?  dati,  cura  hinc 
atque  inde  ingrueret  hostis,  atque  undique  ademta  fuga  es- 
set.  Capti  etiara  Lycaon  *  et  Troilus  ^  Priamidae,  quos,  in 
medium  productos,  Achilles  jugulari  jubet :  indignatus, 
nondum  sibi  a  Priarao  super  his  quae  secum  tractaverat 
mandatum.     Quae  ubi  animadvertere  Trojani,  tollunt  gemi- 


ferre  tequo  nnimo. — 4  Delph.  sbnul  atque,  et  niox  omittitur  et  post  metus. — 
5  Delph.  abstvlissenl. — 6  Delph.  atque  ad  p.  in  M.  quemf.  o.  reliquium  jam  nihil 
exisleret. — 7    Delpb.    amiserant. — 8   Dclph.  desulalis. — 9    Delpb.  prceceps. — 

NOTiE 

'  Dolor  in  casu  Memnonis'}  Pro,  do-  JEn.  i.  478.  '  Parte  alia  fiigiens  amis- 

lor  e   easu  Meranouis.    Nolim  hoc  sis  Troilus  armis,  Infelix  puer,  atque 

imitari.  impar  congressus  Achilli,  Fertur  e- 

"  Exsurgendi]  Sese  erigendi.  quis,  curruque  haeret  resupinus  inani, 

*  Si  audere?it]  Transpositio,  Nostro  Lora  tenens  tamen  :  huic  cervixque 

et  aliis  etiam  familiaris.     Seriesest:  comeeque  trahuntur  Per  terram,  et 

•  Lacessentes  Trojanosad  bellaDdura,  versa  pulvis  inscribitur  hasta.'   Idem 

si  auderent.'  et  infra    Dares  Plirygius.     Tzetzes 

"  Solutis  l^Desolatis']  ordinibus']  A-  scribit  Troilum  fugienteni  in  Apolli- 

handonnant  les  rangs,  Gallice.  nisTliymbraei  templum  se  conjecisse, 

^  Lycaon]   Quem  Homerus  ab  A-  unde  cum  eum  Acliilles   abstrahere 

chille  in  pugna  occisum  dicit,  II.  *.  non  posset,  juxta  aram  eum  occidit, 

y  Troilus]  Hunc  tamen  pugnantem  unde  et  Achilles  postea  idem  ab  alio 

ab  Achille  iuterfectum  describit  Virg.  juxta  eandem  aram  passus. 
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tus,  et  clamore  lugubri  Troili  casum  miserandum  in  modum 
deflent,  recordati  aetatem  cjus  admodum  immaturam:^  qui 
in  primis  pueritiae  annis,  cura  verecundia  ac  probitate,  tura 
praecipue  forma  corporis  amabilis,  atque  acceptus  popula- 
ribus  adolescebat.  [10.]  Dein  transactis  paucis  diebus  so- 
lenne  Thymbraei  Apollinis  incessit,  et  requies  bellandi  per 
inducias  interposita :  tum  utroque  exercitu  sacrificio  insis- 
tente,  Priamus  tempus  nactus,  Idasum  ^  ad  Achillem  super 
Polyxena  cum  mandatis  mittit.  Sed  ubi  Achilles  in  luco 
ea  quae  perlata  erant  ab  Idaeo '  separatim  ab  aliis  recog- 
noscit,  cognita  re  apud  naves  suspicio  alienati  ducis,  et  ad 
postremum  indignatio  exorta.  Namque  antea  rumorera 
proditionis  ortum  clementer  •*  per  exercitum  in  verum  trax- 
erant.  Ob  quae,  simul  uti  concitatus  militis  animus  lenire- 
tur,  Ajax  cum  Diomede  et  Ulysse  ad  lucum  pergunt.  Hi- 
que  ante  templum  resistunt,  opperientes  si  egrederetur 
Achillem,  simulque  uti  rem  gestam  juveni'^  referrent;  de 
cetero  etiam  deterrerent,  in  colloquio  clam  cum  hostibus 
agere.  [11-]  Interim  Alexander,  compositis  jam  cum  Dei- 
phobo  insidiis,  pugione  accinctus^  ad  Achillem  ingredi- 
tur,  confirmator  veluti  eorum  quae  Priamus  pollicebatur: 
moxque  ad  aram,  quo  ne  hostis  dolum  persentisceret,  aver- 
susque  a  duce,*^  assistit.  Dein  ubi  tempus  visum  est,  Dei- 
phobus  amplexus  inermem  juvenem,  quippe  in  sacro  Apol- 
linis  nihil  hostile  metuentera,  exosculari,  gratularique  super 


1  Delpli.  in  loco  ea  quce  illata  erant  cum  Idao. — 2  Delpli.  cincius. — 3  Delph. 


NOTiE 

*  Mtatem  ejus  admodum  immaturam]  *  IdiBum']  PraEConeni,  de  qiio  snpra. 

Quia  scilicet  apiid  Virgiliuni  legerat,  •>  Ortum  clementer]  'Clemenler,'  id 

'Iufclixpner,at(|ue  impar  congressus  est,  lente,  niodice.     In  verum  traxe- 

Achilli.'    Sed  eum  fugiebat,  viros  ro-  rant  rumorem  illum  proditionis,  qui 

bnstissimos  a  poetis  saepissime  puc-  per  exercitum  leviter  insonuerat.  A- 

ros  dici,  et  sane  Troilum  robustissi-  chillem  autem  proditionis  suspectum 

mum  et  fortissimum  describunt  Ho-  habebant,  propteramorem  Polyxenae. 

merus,  Tzetzes   in    Lycophr.  Dares  '  Juveni]  Achilli. 

Phrygius,  et  alii.  ^  A  Duce]  Achille. 
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his  quEe  consensisscnt,'  ncque  ab  co  divelli  aut  omitterc, 
quoad*  Alexander,  librato  gladio  procurrens,  aversutn  hos- 
tem  per  utrumque  latus  geminato  ictu  *  transfigit.  At  ubi 
dissolutum*^  vulneribus  animadvertere,  parte  alia  quam  ve- 
nerant,  proruunt.  Reque  ^  ita  maxima  et  super  vota  om- 
nium  perfecta,  in  civitatem  recurrunt.  Quo  viso  ^  Ulys- 
ses,  *  Non  temere  est,'  inquit,  *  qiiod  hi  turbati  ac  trepidi 
repente  prosilivere.'  Dein  ingressi  lucum,  circumspicien- 
tesque  universa,  animadvertunt  Achillera  stratum  humi, 
cxsanguem,  atque  etiamtum  seminecem.  Tum  Ajax, '  Fuit,' 
inquit,  *  confirmatum,  ac  verum  per  mortalcs,  nullum  homi- 
num  existere,7  qui  te  vera  virtute  superaret :  sed,  uti* 
palam  est,  tua  te  inconsulta  temeritas  prodidit.'  Dein 
Achillcs,  extremum  adhuc  retentans  spiritum,  *  Dolo  me  at- 
que  insidiis,'  inquit,  *  Deiphobus  atque  Alexander  Polyxenae 
gratia  circumvenere.'  Tum  expirantem  eum  duces  amplexi 
cum  magno  gemitu,  atque  exosculati  postremum  salutant. 
Denique  Ajax  exanimem  jam  humeris  sublatum  e  luco  ef- 
icrt.    [12.]  Quod  ubi  animadvertere  Trojani,  omnes  simul 


emsensisset. — 4  Delph.  Quo,  et  mox,  adverso. — 5  Omittitur  vociila  que  iii 

Delph. — 6  Delph.  et  viilgo  «/uos  fisos;  nostrani  leclionem  restituit  Obrecht. 
ex  Med.  Cod. — 7  Post  existere,  legit  Delph.  potuisse. — 8  Delph.  ut ;  et  mox 

NOTiE 

'  Per  ulrumque  latus  geminato  ictu]  nia  Trojanonim  vagaretur,  acdiceret 

Alii  scribunt  Achillem  sagitta  confos-  se  solnm  Trojam  expugnasse,  Apollo 

sum,  quam  Alexander,  post  siniula-  iratus,  Alexandrum  Parim  se  simu- 

crum  Apollinis  latens,  immisit.  Unde  lans,  talum,  quem  mortalem  babuisse 

vulgatum  fuit  ipsura  Apollinem  tela  dicitur,  sagitta  percussit  et  occidit.' 

direxisse.     Virg.  vi.   yEn.   *  Phoebe,  At  idem  Fab.  110.   *  Itaqne  Danai 

graves  Trojae  semper  miserate  dolo-  Polyxenam  Priaini  iiliam,  quae  virgo 

res,  Dardana  qui  Paridis  direxti  tela  fuit  formosissima,  propter  quam  A- 

inanusque  Corpus  in  ^acidae.'     Da-  chilles  cum  eam  poteret,  et  ad  collo- 

res  Phrygius  narrat,  Acbillem  cum  quium  venisset,ab  Alexandro  et  Dei< 

Antilocbo  diu  contra  insidiatores  pug-  phobo  est  occisus,  ad  sepulcrum  ejus 

nasse  ;  sed  utrumque  tandem  ab  A-  eam  imuiolaverunt.' 

lexandro  multis  plagis  confossos.  Lo-  ^  Dissolutum}   Optime.    Expressit 

cum  adi.     Hyginus  parum  sibi  con-  illud  Homericum  :  ADcre  5^  7«?«.  *  Sol- 

stat ;  ita  enim  scribit  Fab.  107.  *  Hec-  vit  membra.' 
tore  sepulto  cum  Acbilles  circa  uioe- 
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portis  proruunt,  eripere  Achillem  nitentes,  atque  auferre 
intra  raoeuia,  scilicet  more  solito  illudere  cadaveri  ejus  ges- 
tientes.  Contra  Graeci,  cognita  re,  arreptis  armis  tendunt 
adversum:  pauUatimque  omnes  copiae  productas ;  ita  utrim- 
que  certamen  brevi  adolevit.  Ajax  tradito  his  qui  secum 
fuerant  cadavere  ejus,^  infensus  Asium  Dymantis,'*  Hecubae 
fratrem,"  quem  primum  obvium  habuit,  interficit.  Dein 
plurimos,  uti  quemque  intra  telum,  ferit.  In  quis  Nastes  9 
et  Amphimachus  **  reperti,  Cariae  imperitantes.  Jamque 
duces  Ajax  Oilei,  et  Sthenelus  adjuncti  multos  fundunt* 
atque  in  fugam  cogunt.  Quare  Trojani,  caesis  suorum  plu- 
rimis,  nusquam  uUo  certo  ordine  aut  spe  reliqua  resistendi, 
dispersi  palantesque  ruere  ad  portas,  neque  usquara  nisi  in 
rauris  salutem  credere.  Quare  magna  vis  hominura  ab  inse- 
quentibus  nostris  obtruncatur,  [13.]  Sed  ubi  clausis  portis 
finis  caedendi  factus  est,  Graeci  Achillera  ad  naves  referunt. 
Tuncque  deflentibus  cunctis  ducibus  casum  tanti  viri, 
plurimi  militum  haud  dolere,  neque  uti  res  exposcebat, 
tristitia  coraraoveri :  quippe  quis  anirao  inhaeserat,^  Achil- 
lera  saepe  consilia  prodendi  exercitus  inisse  cura  hosti- 
bus.  Ceterum  interfecto  eo '  suramam  militiae '  orbatam,* 
et  aderatura  complurimum,'"  cum  viro  egregio  bellandi  ne 
honestam  quidera  raortem,  aut  aliter  quara  in  obscuro  op- 


Deinde. — 9  Mss.  Rasles.  vnlg.  Jastes. — 1  Delpli.  interficiunl. — 2  Delpb.  quippe 
in  animo  hceserat. — SDeest  eo  inDelpli.et  mox  ante  iji<;, oniissa  voculac«;«,  le- 
gilur  et. — 4  Vinding.  legeudum  proponit  orbilalem,  et  niox  pio  licuerit,  licuisse: 

NOTiE 

e  Cadavere  cjus]  Hic  vox  ejus  mihi  ''  Nasles  et  Amphimachus]  Nomionis 

suspecta  forct,  si  alium  quani  Dictyn  filii ;  jam  supra. 

teuerem,  et  ni  ita  semper  ille.  '  Summam  mililial  Barbare  loqui- 

**  Asium  Dymantis]  Nusquam  apud  tur  Dictys  ;  neque  enim  scribi  posse 

Homerum  legas,    eum    interfectum  arbitror 'summam  reni  orbari,' ct  ra- 

fuisse.  tio  iu  promtu  est. 

•  Hecuba  fratrem']  Qus  et  Dyman-  "^  Etademtumcomplurimum^^ovnm 

tis  filia  Homero,  Hygino,  Ovidio,  et  loquendi  geniis.      Vult  dicere,  cum 

aliis.  At  quieam  Cissei  filiam  dicunt,  Achille  oninia  fere  interiisse,  ruisse, 

iidem  Asiura  ejus  uterinum  tantum  &c. 
fratreni  faciunt.  Vide  Eustath.  II.  n. 

Delph.  el  Var.  Clas.                Dict.  Cret.                                            P 
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petere  licuerit."  Igitur  propere  ex  Ida  apportata  ligni  vis 
multa,  atque  in  eodem  loco,  quo  antea  Patroclo,  bustum 
exstruunt.  Dein  iraposito  cadavere,  subjectoqueigni,  justa 
funeri  peragunt:°  Ajace  praecipue  insistente,  qui  per  tri- 
duum  continuatis  vigiliis  labore  *  non  destitit,  quam  reli- 
quiae  coadunarentur.P  Solus  namque  omnium  paene  ultra 
virilem  modum  interitu  Achillis  consternatus  est,  quem  di- 
lectum  praeter  ceteros  animo  et^  summis  officiis  percolu- 
erat :  quippe  cum  amicissimum,  et  sanguine  conjunctum 
sibi,  tum  praecipue  plurimum  virtute  ceteros  antecedentem. 
[14.]  Contra  apud  Trojanos  laetitia  atque  gratulatio  cunctos ^ 
incesserat,''  interfecto  quam  metuendo  hoste:  hique  Alex- 
andri  commentum  laudantes  ad  coelum  ferunt,  scilicet  cum 
insidiis  tantura  perfecerit,  quantum  ne  in  certamine  auderet 
quidem.  Inter  quae  tam  laeta^  nuntius  Priarao  supervenit, 
Eurypylum  Telephi  ex  Moesia"^  adventare,  quem  rex  multis 
antea  illectum  prajmiis  ad  postremum  oblatione  desponsae 
Cassandrae  ^  confirmaverat.     Sed  inter  cetera  quae  ei  pul- 


ut  snbintelligatiir,  dolebant. — *  Delph.  Inborare. — 5  Omittitnr  et,  in  Delph. 

— 0  Deipb.  citnctis. — 7  Omittuntnr  in  Delpb.  tam  lceta, — 8  Delpb.  et  vulgo 

NOT^ 

"  Oppetere  licuerit']  Non  video,  qno-  i  Cunctos  [cunctis']  incesserat]  Snb- 

modo  haec  cobeerere  cum  reliquis  pos-  intellige,  animos,corda;alioqui  scrip- 

sint.     Lego, '  licnisse.'  sisset, 'cnnctos.' 

o  Justa  funeri  peragunf]  Jnsta  di-  •■  Ex  Mwsia]  Eurypyli  ditionem  in 

cuntur  quae  mortnis  debentnr ;  Grae-  Moesia  circa  Caicuni  ponit  Strabo  et 

cis  v6ixifia,  ivayiffixaTa.    Justa  autem  Homer. 

snpple  '  funera '  vel    '  officia.'      De  «  Ad  postremum  oblatione  desponsa 

funere  Achillis  fuse  Hom.  Od.  n.  CassandrcB']    Aiii  dicunt  Priamum  ip- 

P  Quam  reliquitB  coadunareniur]  Re-  sam  Enrypyli  uxorem  donis  illexisse, 

liqniae  sunt  ossa.     Coadunare,  colli-  ut  maritnm  sunm  in  militiam  mitte- 

gere,  quasi  in  unum.   Sed  non  video,  ret.    Alii  aliter.     Vide  Eustath.  ad 

cur  hic  dicat  Ajacem  tridno  die  noc-  illud,  Od.  A.   'A\x'  ohv  rdv  Tri\e<(>iSny 

teque  laborasse,  cum  Homerus  scri-  KaTev^paTo    x^^^^V'  "Hpo)'    Ei/pirffvXov 

bat  id  niane  factum  fuisse.    'Hwdiv  S^  ttoWo).    S"   ajui^'   avrhv  «Taipot   K-fireioi 

Toi  Xeyofiev  XevK  offTe,  'Ax'AA€i),  Oivcp  KTeivovTO,  yvvatKwv  eiveKa  Siipwv,   '  Sed 

iv  oLKp^ip  Ka)  a\ei<paTi,   '  Mane  vero  ut  Telephiden    iiiterfecit   (Pyrrhus) 

tibi  collegimus  candida  ossa,  o  Achil-  ferro,  Heroein  Eurypylnra;  mnlli  au- 

les,  Vino  in  puro  et  adipe,'  &c.  tem  circa  eum  sodales  Cetei  trucida- 
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cherrima  miserat,  addiderat  etiara  vitem  quandam  auro 
effectam,*  et  ob  id  per  populos  meraorabilera.  Ceterum 
Eurypylus  virtute  multis  clarus,"  Moesiacis  modo  Ceteiis- 
que^  instructus  legionibus,  summa  fama  laetitiaque  a  Tro- 
janis  exceptus,  spes  omnes  barbaris  in  melius  converterat. 
[15.]  Interim  Graeci  ossa  Achillis  urna  condita,  adjuncta- 
que  siraul  Patrocli/  in  Sigaeo  sepelivere  : ''  cui  sepulcrum 
etiara  exstruendum  ab  his,  qui  in  eo  loco  agebant,9 "  mercede 
Ajax  locat,  indignatus  inde '  Graecis,  quod  nihil  in  his  dig- 
num  doloris^  juxta  amissionera  tanti  herois  aniraadverteret. 
Per  idem  tempus  Pyrrhus,  quem  Neoptolemura  ^  raemora- 


eeterisque;  Arg.Cod.  citisque.  Nostram  lectionem  restituit  Obrecht. — 9  Viilgo 
habebant ;  'Vindiag.  habitabant.—l  Delph.  jam. — 2  Delpli.  Phoenici.—S  Delph. 
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bantur,  ranlierum  propter  dona.'  Vid. 
Strah.  III. 

'  Vitem  quandam  auro  effectam']  Ver- 
ba  Eustathii  apponere  non  gravabor. 
*H  XP""^"  ''■"'«^  <pa.<nv  &nirf\ov'  iiv  Zeus 
fiey  ixo^piffo-TO  avrl  Tavvirl\^ovs  r^  ■TroTpl 
Tpmt,  Upiafios  Se  (K  SiaSoxrjs  4\6ovcrav 
c«s  avrhv  imecrxeTO  'ActvSxt)  Tp  iavrov 
n\v  aSe\<p^,  Evpvnv\ov  Se  fJ.7]Tp\,  el  Trt/i- 
il>et  iirl  ffvixnaxia.  rhv  vthv,  (pdfievov  «n-i 
T^  fJiriTpl  K6?crdat  ttJv  els  ■7r6\etJ.ov  f^e\ev- 
aiv  avTov,  Id  est,  '  vel  auream  quan- 
dam  vitem  dicunt,  quam  Jupiter  pro 
Ganymede  dedit  Troi  patri ;  Pria- 
musque  per  successionem  ad  se  de- 
volutam  promisit  Astyochas  sorori 
Ruae,  quae  mater  erat  Eurypyli,  si  ti- 
lium  suum  Trojanis  auxiliarem  mit- 
teret,  qui  aiiirmabat  per  matreni  suam 
stare,  quin  ad  bellum  pergeret.'  No- 
tabis  interim  illos  orientis  populos 
vites  illas  aureas  adamasse  :  nam  vi- 
tem  auream  Pompeio  dono  dedit  A- 
ristobulus,  de  qua  Josephus,  Strabo, 
et  alii.  Vide  quae  notavi  ad  Floruni, 
III.  5.  '  Sub  aureo  vitem  ccelo.' 

"  Virtute  mullis  clarus']    An  clarus 
virtnte,  ob  multa  facinora  ?  vel  cla- 


rus  multis  facinoribus,  ob  virtutem? 

*  Adjunctaque  simul  Patrocli']  Ex 
Hom.  Od.  n.  Qui  ait,  in  eadem  urna 
utriusque  ossa  condita  :  'Ev  rf  rot 
Kelrai  \e6K'  offrta,  (paiSiiJ.'  'Axt^AeC, 
MlySa  Se  naTp6K\oto  VlevoiridSao  Qav6v- 
ros.  '  In  hac  urna  tibi  jacent  alba  os- 
sa,  illustris  Achilles,  Promiscue  au- 
tem  Patrocli  Menoitiadae  mortui.' 

'^  /n  Sigao  sepelivere]  In  littore. 
Hom,  ibid.  'A/crp  ini  irpovxovcrTi  eirl 
Tr\aTe7  'E\\7j(Tir6vTCj>.  '  Littore  in  ex- 
celso  ad  latum  Hellespontum.'  Vide 
Strab.  XIII. 

"  Exstruendum  ab  his  qui  in  eo  loco 
agebanf]  Homerus  tamen  scribit,  a 
Graecisexstructum :  MeyavKat  a/xvnovu 
r{iiJ.Pov  Xevafjev  'Apyeiaiv  lephs  arparbs 
alxj^trrduv.  '  Magnum  et  laudanduni 
sepulcrum  Fudimus  Argivorum  pius 
exercitus  bellicosorum.' 

y  1^'ihil  in  his  dignum  doloris]  Hapc 
ita  conjungenda  sunt,  'qnod  in  bis 
nibil  doloris  animadverteret  dignum 
juxta,'  &c. 

*  Quem  Neoptolemum]  A  veos  et  ttto- 
\eiJ.os  pro  iT6\en»s,  belluni,  factum 
Neoptolemus;  quia  juvenis  ad  bel- 
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bant,  genitus  Achille  cx  Deidamia  Lycoraedis/  siiperve- 
niens,''  ofiendit  tumulum  exstructum  jara  ex  parte  niaxima. 
Dein  percontatus  exitum  patemae  mortis,  doctusque,  Myr- 
midonas,  gentcm  fortissimam  et  inclytam  bellandi,'^  armis 
atque  animis  confirmat ;  impositoque  faciendo  operi  Phoe- 
nice,"^  ad  naves  atque  ad  tentoria  parentis  contendit :  ibi 
custodem  rerum  Achillis  Hippodamiam  animadvertit.  Mox- 
que  adventu  ejus  cognito,  in  eundem  locum  a  cunctis  duci- 
bus  concurritur :  hique  uti  animum  aequum  haberet,  depre- 
cantur.  Quis  benigne  respondens,  nec  sibi  ait  ignoratura 
esse,  omnia,  quae  divinitus  confierent,  forti  pectore  patienda, 
neque  cuiquam  super  fatum  vivendi  concessam  legem: 
turpem  namque  ac  detestandara  viris  fortibus  conditionem 
senectae ;  contra  imbellibus  optabilera.  Ceterum  sibi  eo 
leviorem  dolorem  esse,  quod  non  in  certamine,  neque  in 
luce  belU'^  Achilles  interfectus  esset,  quo  fortiorem  ne^ 
optasse  quidem  quenquam  existere  nunc,  vel  in  praster- 
itum,  excepto  uno  illo  Hercule.*  Addit  praeterea  solum 
virum  dignum  ea  tempestate,  sub  cujus  manibus  exscindi 
Trojam  deceret :  neque  tamen  abnuere,  quod  imperfectum 
a  patre  relictum  esset,  a  se  atque  a  circumstantibus  perfici. 
[16.]  Postquam  finem  loquendi  fecit,  in  proximura  diem 
certamen  pronuntiatum  :  duces  omnes,  ubi  tempus  visum 
est,  solito  ad  Agamemnonera  coenatum  veniunt:  in  quibus 
Ajax  cum  Ncoptolemo,  Diomedes,  Ulysses,  et  Menelaus : 
hique  inter  se  eundem  locum  ^  coenandi  capiunt.     Interim 

NOTvE 

Inm  ini$sns,nam  vixduodeclmum  an-  enm   ego   in    profunda  navi   aequali 

num  atligerat.  Addnxi  ex   Styro  ad   bene  armatos 

»  Dtidatnia  Lycomedis]  Lycomedes,  Graecos.'     Sopliocles  in  Pliilocteta, 

rex  Sryri  insulae  :  ad  enm  Acliilles  a  addit  Phcenicem. 

niatre  missns  ut,  inter  ejus  filias  la-  <=  Inclytam    bellandi]    Subauditur, 

tens,  Trojano  bcllo  non  interesset.  '  arte  '  vel  '  fama.' 

^  Superveniens]    At  Homerus  ait  ^  In  luce  belli]  Elegantissime. 

Ulyssem  Scyrum  insulam  navigasse,  *  Uno  illo  Hercule]    Hic  vox  'illo' 

iitindePyrrhum  adduceret.  Sicenim  maximx  empUaseos  ;  id  est,  '  nobi- 

apud  eum  Ulysses  :  Avrhs  ydp  ixiv  iyu  lissimo.' 

Kol\r)s  M  whs  it<xr)s  'Hyayov  «k  ^Kvpov  ^  Eundem  locum]  An  locum  solitum  ? 

fxrr'  ivKvr}niSas  'Axaioii.   '  Ipse  enim  an  dicit  eos  eundem  ordinem  tenuisse, 
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intcr  cpulas  primas,* juveni  patris  fortia  facinora  enumcrarc, 
virtutemquc  ejus  commemorando  efFerre  laudibus  :  quibus 
Pyrrhus  non  mediocriter  laetus  accensusque,  nisurum  ses 
omni  ope  respondit,^  quo  ne  indignus  patris  meritis  exis- 
teret.  Dein  ad  sua  quisque  tentoria  quietum  abeunt.  At 
postero  die  simul  cum  luce  juvenis  castris  egressus,  offendit 
Diomedem  cum  Ulysse :  quos  salatatos,  quid  causae  foret, 
percontatur : '^  hique  aiunt,  interponendam  dierum  moram 
ad  reficiendos  militum  ejus  aniraos,  longo  itinere  maris 
torpentibus  etiam  nunc  membris,  et  ob  id  nequaquam  satis 
firmo  nisu,  ut  solitis^  viribus  agerent.  [17.]  Itaque  ex 
eorura  sententia  biduum  interpositum :  quo  transacto,  omnes 
duces  regesque  suis  quisque  militibus  instructis  exercitura 
ordinant,  atque  ad  pugnam  vadunt.  In  quis  Neoptolemus, 
regens  medios,  circum  se  Myrmidonasstatuitatque  Ajacem, 
qucm  afiinitatis  merito,  parentis  loco  percolebat.  Interim 
Trojaui  vehementer  pavere,  maxime  quod  suis  indies  defi- 
cientibus  auxiliis  novus  adversum  se  miles  pararetur,  cum 
memorando^''  duce  :  tamen  Eurypyli  hortatu  arma  capiunt : 
is  namque  adjunctis  secum  regulis  copias  suas  Trojanis 
mixtas  porta  educit:  atque  ita  ordinata  acie  medium  sesc 
locat.  Tum  primum  zEneas  aspernato'  certamine  intra 
muros  manet,  execratus  quippe  Alexandri  facinus  coramis- 
sum  in  ApoUinem,'  cujus  sacra  is  praecipue  tuebatur.  Sed 
ubi  signura  bellandi  datum  cst,  raanus  conscrunt,  magna- 
que'  vi  utrimquc  decertantcs,  cadunt  plurimi.      Interim 


mn. — 4  Delph.  plurima. — 5  Delph.  industria  se  o.  o.  conari  respondit. — 
G  Delph.  rofi^at. — 7  Vinding.  solidis. — 8  Omnes  voces  a  tnaxime  usqiie  ad  com- 
memorundo  desiint  in  Delph.  exhibita  sola  voce  commemorato. — 9  Detph.  pa- 
ralo. — 1   Desiuit  iu  Delph.  voculs  que  post  ynagna,  et  mox  post  cadunt. — 


not;e 

quo  snpra  commemorati  sunt  ?  duce']    Ob    coramenioratura    ducem, 

e  l^Industria]  Id  est,  laboriositate,  Pyrrhum  scilicet. 

si  ita  fas  loqui ;  amore  agendi.  '  Commissum  in  Apollinem']   Cuin  in 

*>    Commemorando    [^commemorato]  ejus  templo  Achillem  ioterfecit. 


230  DICTYOS   CRETENSIS 

Eurypylus  obvium  forte  nactus  Peneleum,''  proturbat  hasta, 
atque  interficit.*  Inde  multo  saevior  Nirea^  aggressus, 
mox  obtruncat.  Jaraque  deturbatis  qui  in  acie  steterant, 
medios  aggrediebatur:  cum  Neoptolemus  re  cognita,  corai- 
nus  advolat,  dejectumque  curru  hostem,'^  et  ipse  desiliens, 
impigre '  gladio  interficit.  Tum  ablatum  propere  cadaver, 
atque  ad  naves  jussu'^  ejus  perlatum.  Quod  ubi  animad- 
vertere  barbari,  quibus  spes  omnis  in  Eurypylo  fuerat,  sine 
certo  ordine  aut  rcctore,  fuga  praelium  deserunt,  atque 
ad  muros  revolant :  tum  plurirai  eorum  in  fuga  interfecti. 
[18.]  Igitur  postquam  fusis  hostibus  ad  naves  revertere  Grae- 
ci,  ex  consilii  sententia,  Eurypyli  cremata  ossa,  atque  urna 
condita,  patri  remittunt,  scilicet  memores  beneficiorum  at- 
que  amicitiae.  Cremati  etiam  per  suos  Nireus  atque  Pene- 
leus,  seorsum  singuli.  At  postero  die  per  Chrysen  cog- 
noscitur,  Helenum  Priami,"  fugientem  scelus  Alexandri, 
apud  se  in  templo  agere :  moxque  ob  id  missis  Diomede  et 
Ulysse,  tradidit  sese,  deprecatus  prius,  uti  sibi  partem 


2  Delph.  interfecit. — 3  Oinittitur  vox  impigre  in  Delpli. — 4  Delpii.  jussus. — 

NOTyE 

^  PeneleuTn]  Hippolemi  filiui?).    De  capto  et  retento,'  &c.  Verum  Conon 

eo  in  Catalogo.    Sed  Homerus  inler-  aliter  paulo  ;  ita  scribit  cnim  narra- 

fectum  non  refert.  tione  34.  '  Paride  niortuo  Helenus  et 

'  Nirea]  Hunc  ab  ;Enea  interfec-  Deiphobus  Priami  filii  super  Helense 

tum  describit  Dares.  nnptiis   contenderunt,   vicitque   per 

"  Dejeclumque  curru  hostem]  Eury-  vim  et  potentium  opem  Deiphobus, 

pyli  cum  Pyrrho  certamen  fuse  Quiu-  aetate  licet  minor.   Helenus  ergo,  in- 

tus  Calaber,  vi.  jurias  impatiens,   in  Idam  secedens 

n  Helenum  Priami]  Tzetzes  in  Ly-  otium  egit,  ubi,  Calcliantis  suasu,  qui 

cophr.  'EXeVou  8e  rov  Upiafxov  irailhs  Trojam  obsidebant  Graeci  ex  insidiis 

fj.dvTtws  ovTos,  Ka\  f)  fJiSvov  avrofi.o\Ti<Tav-  eum  capiunt.    Ille  partim  minis,  par- 

Tos  To7s "EAXi/eri,  Kadd  iprtaiv  'Opcptis  re  tim  dolis  vel  potius  odio  Trojae,  Grae- 

Kal  Tpv<pt65a!pos,  ^,  S>s  <p7)(n  :So(poK\rjs,  cis  iodicavit  ligneo  equo  Trojam  ca- 

fveSpevdevros,  Ka\  Karaffx^deVTos  vir'  'O.  piendam  fato  esse  designatum.     Im- 

Svffcreos.    '  Heleno  autem  Priami  filio  nio  et  illud  denique,  cum  Achivi  ce- 

vate  existente  solo    vel    sponte  ad  pissent  coelo  delapsnm  illud  Minervae 

Graecos  confugiente,  ut  dicunt  Or-  PaIIadinm,quod  inter  multa  erat  mi- 

pheus  et  Tryphiodorus,  vel,  nt  ait  nimum.'    Grseca  non  descripsi  prop- 

Sophocles,    ab    Ulysse  per  insidias  ter  nimiam  prolixitatem. 
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aliquara  regionis  in  qua  reliquam  vitam  degeret,  semotam 
ab  aliis  concederent.  Dein  ad  naves  ductus,  ubi  concilio 
mixtus  est,  multa  locutus,  Nonmetu,  ait,  mortis,  se  patriam 
parentesque  deserere,  sed  Deorum  coactum  aversione," 
quorum  delubra  violari  ab  Alexandro,  neque  se,  neque 
^neam  nequisse  pati.  Qui  metuensP  Graecorum  iracundi- 
am,  apud  Antenorem  ageret*  senemque  parentem,  de  cujus 
oraculo^  imminentia  Trojanis  mala  cum  *^  cognovisset, 
ultro  supplicem  ad  eos  decurrere.  Tunc  nostris  festinan- 
tibus  secreta  dignoscere,  Chryses  nutu  uti  silentiura  agere- 
tur  significat,  atque  Helenum  secum  abducit.  A  quo  doc- 
tus,  cuncta  Graecis,  uti  audierat,  refert.  Addit  praeterea 
tempus  Trojani  excidii,  idque  administris  ^nea  atque  An- 
tenore  fore.  Tum  recordati  eorum  quae  Calchas  dixerat, 
eadem  cuncta  congruentiaque  animadvertunt.  [19.]  Dein 
postero  die,  egresso  utrimque  milite  ad  bellandum,  plurimi 
Trojanorum  cadunt,  sed  ex  sociis  auxiliariis  pars  maxi- 
ma.7  "^  At  ubi  vehementius  a  nostris  instatur,  et  omni  ope 
bellum  finire  in  animo  est,  signo  dato  dux  duci  occurrit, 
atque  in  se  praelium  convertunt.  Tum  Philocteta  progres- 
sus  adversum,  Alexandrum  lacessit,  si  auderet  sagittario 
ccrtamine.     Ita  concessu  utriusque  partis  Ulysses  atque 


5  Delpii.  agere. — 6  Deest  vocula  cum  in  Delph. — 7  Desiint  in  Delph.  omnes 
voces  a  beUandum  usqiie  ad  maxima.  Hiinc  locum  restitult  Obrecht.  ex  Med. 
Cod.  cum  vulgo  ederetur,  egresso  ulrinque  milite,  ab  Akxandro  cadunt  ad  soUs 


NOTiE 

°  Deorum  aversione'^  Ut  apud  illum  plicem  ad  eos  decurrere.'     Optimo 

Virg.  '  Et  aversa  Deum  mens.'  sensn. 

P  Qui  metuens]  Tota  certe  haec  pe-  i  De  ciyus  oraculo]   Hic  Anchisera 

riodus  mire  impedita  et  intricata  mihi  divinandi  peritum  inducit ;  ut  et  non 

videtur.     Ita  tamen  eam   expedire  semel  Virgil.     Unde  Serv.  ad  illud 

tentabam  :    '  qui  (^neas)  metuens  xi.  iEneid.  '  At  pater  Anchises  ocu- 

Graecorum  iracundiam,  apud  Ante-  los  ad  sidera  laetus  Extulit.'   '  Et  hic 

norem  senemque  parentem  (Anchi-  et  alibi,' inquit, '  Ancbisem  divinandi 

sen)  agere' (decreverat,  supple)  de  peritum  inducit.' 

ciijus   oraculo    imminentia  Trojanis  •"  [46  Alexandro]  A  partibus  Alex- 

mala  cognovisset,  '  seque  ultro  sup-  andrl. 
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Deiphobus  spatium  certaminis  diffiniunt.*  Igitur  primus 
Alexander  incassum  sa^ttara  contendit.  Dein  Philocteta 
insecutus  sinistram  manura'  hosti  transfij^^it,  reclamanti  per 
dolorem  dextrum  oculum  perforat,  ac  jam  fugientem  tertio 
consecutus  vulnere  per  utrumque  pedem  trajicit,  fatigatum- 
que  9  postremum  intcrficit :  quippe  Herculis  armatus  sagit- 
tis,  quae.  infectaD  Hydrae  sanguine,'  haud  sine  exitio  cor- 
pori  figebantur.  [20.]  Qiiod  ubi  animadvertere  barbari, 
magna  vi  irruunt,  eripere  Alexandrum  cupientes:  multis- 
que  sworum  interfectis  a  PhiJocteta,  negotium  tamen  per- 
agunt,  atque  in  civitatem  reportant :  tumque  Ajax  Telamo- 
nius  insecutus  fugientes,  adusquc  portam  peregit.'  Ibi  caesa 
vis  multa  hostium,  cum  festinantibus  inter  se,  et  singulis 
evadere  inter  primos  cupientibus,  magis  in  ipso  aditu,  mul- 
titudine  sua  detinerentur.  Interim  multi  eorum  qui  primi 
evaserant,  super  muros  siti,  collecta  undique  cujuscemodi  * 
saxa  super  cl^^peum  Ajacis  dejicere,  congestamque  quam- 
plurimam'  terram  desuper  volvere,  scilicet  ad  depellendum 
hostem,  cum  supra  modum  gravaretur:  quae*  egregius  dux 


parlem  maximam,  quam  lectionem  exliibet  Dtlpb. — 8  Dtlpli.  definiunt. — 
9  Ante  postremuvi  inserit  Delph.  ad. — 1  Delph.  pii'^it. — 2  Delph.  cujusque- 
modi. — 3  Delph.  plurimum. — 4  Omittitur  quce  in  Delpb. — 5  Post  \oces  parlem 

NOT/E 

*  Sinislram  mamm^l  Ita  Tzetzes,  ad  Phrj-gius  ab  Ajace  interfectum   di- 

verbum  :  ^LKoKrriTris  avruniina  ainu  cit,  et  Ptolemaeus  Hephaestion,  a  Me- 

rhv  'AXi^avSpov  irphs  ro^eiav   ro^exiffas,  nelau. 

■rparrov  ^iiv  koto  tV  \aia.v  Xf^f°->  ^^ra         •  Qua  in/ectce  Hydrce  sanguine']  Her- 

rhv  Se^ihv  avrov  iK^aXuv  6(p6a\fihv,  ko.I  ctiles  Hydram  Lerna£am,Typbonisfi- 

rpirov  rohs  T-6Sas  ^aXuv  avflKtv.  '  Pbi-  liam,  cum  capitibns  novem,  ad  fontem 

locteta  contra   se   stantem   Alexan-  Lernjeum    interfecit.      Hasc   tantam 

drum  jaculatus,  primum  illi  manum  vim  veneni  habnit,  ut  afflatu  homines 

sinistram  transfigit,  deinde  dextrum  necaret,  et  si  quis  eam  dormientem 

ocultim    dejicit,  et  tertio   ntrumque  transierat  vestigia  ejus  afflabat,  et 

pedem  trajecit,  atque  ita  eum  inter-  malorum  crnciatu  nioriebatnr.  Hanc, 

fecit.'      Ideni   etiam    Cedrenus.     Et  JNIinerva    monstrante,    interferit    et 

sane  a  sagittis  Philocteta;  occisum  exenteravit,  exque  ejus  felle  sagittas 

Alexaudrum  fere  omnes  consentinnt.  tinxit.     Itaqne  quicquid  postea   sa- 

Ita  Lycophro  in  sua  Cassandra,  So-  gittis  fixerat,  mortera  non  effugiebat, 

phocles  in  Philocteta,  Apollod.  iii.  unde  postea  et  ipse  periit.     Hygin. 

CoDon,   Parthenius.     Dares  tamen  Fab.  30.    Earum  haeres  Philocteta. 
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facilc  scuto  decutiens,"  haud  segnius  imrainerc."  Dcnique 
Philocteta  eos,  qui  in  muris  locati  erant,  eminus  sagittis 
proturbat,  multos  interficit.  Neque  secus  a  reliquis  ia 
parte  alia  res  gestse.  Atque  eo  die  excisa  eversaque  moe- 
nia  hostium  forent,  ni  nox  jam  ingruens  nostros  ab  incep- 
to  cohibuisset.  Qui  ubi  ad  navcs  rcgrcssi  sunt,  laeti  Phi- 
loctetae  facinoribus,  et  ob  id  maximam  animo  fiduciam 
gestantes,  summo  favore  ac  laudibus  ducem  cclcbrant.  Qui 
simul  cum  luce,  adjunctis  sibi  reliquis  ducibus,  in  prajliura 
egressus,  hostes  metu  sui  adeo  deterruit,  ut  vix  se  moeni- 
bus  defensarent.  [21.]  Interim  Neoptolemus  apud  turau- 
lum  Achillis,  postquam  in  auctorem  paternae  caedis  vindi- 
catum  est,  initiura  lugendi  surait,  et  una  cum  Phoenice  at- 
que  omni  Myrmidonura  exercitu,  comas  sepulcro  deponit,^ 
pernoctatque  in  loco.''  Per  idem  terapus  filii  Antiraachi, 
de  quo  supra  memoravimus,^  adjuncti  Priami  rebus,  ad 
Helcnum  vcniunt,  eumque  ut  ad  amicitiara  cum  suis  rcdcat, 
deprecati,  ubi  nihil  proficiunt,  ad  suos  remeantes,  Diomedi 
atque  Ajaci  alteri^  itineris  medio  occurrunt:  ab  quis 
comprehensi,  perductique  ad  naves,  quinam  essent,  et  rcm 
ob  quam  venerant  oranem  expediunt.  Tum  recordati  pa- 
tris  eorum,  et  quae  advcrsum  legatos  dixerit,  molitusquo 
sit,  tradi  eos  popularibus,  atque  antc  conspectura  barbaro- 
rura  produci  jubent,  dein  lapidibus  injectis  necari.  Interim 
Alexandri  funus  ^  per  partem  aliara  ^  ad  (Enonem,  quae  ei 

NOT^ 

"  Facile  scuto  decutiens']  Siiper  mo-  menni  conjecl,  ad  illiid  Hymn.  in  Dia- 

dum  telis  gravabatnr  ;  sed  ea  tamen  nam  :  KdfiovTai  Se  ytpovres  e<^'  vleffiv. 

facile  decutiebat.     Rem  miram,  sci-  'Tondentur  autem  senes  snper  filios.' 

licef.  *  Pernoctatque  in  loco]  Quod  etiam 

*  Imminere']  Id  est,  instare,  et  qnasi  aliqtioties  observabatur. 

eis  inciimbere.    Egregium  plane  ver-  y  FiUi  Antimachi  de  quo  supra  me- 

bum.  Utinam  in  reliquis  omnibus  se-  morarimus]  Lib.  ii.  ubi  ait,  solum  om- 

se  ita  diligcntem  praestaret  Dictys.  ninra  Antimachum  in  gratiam  Alex- 

"  Comas  sepulcro  deponif]  Qui  so-  andri  adversum  cunctos  reclamasse ; 

lennis  mos  fuit.  Homer.  de  Patroclo  cum  Menelaum  injuste  injnriam  pas- 

II.  ^.    0pi|i  6^  irdvja  v4kvv  Karaeivvov  snm  decernerent. 

&s  iiffPaWov.   *  Capillis  autem  totum  *  Ajaci  alteri]  Sic  seniper  Ajacem 

mortuum  tegebant  qnos  injiciebant.'  Oileum  vocat. 

Sed  snper  boc,  plura  in  Calliniachum  *  Alexandri  funus']  Nolim  hoc  imi- 
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ante  Helenas  raptura  nupserat,  necessarii  sui  uti  sepeliretur 
perferunt.  Sed  fertur  Qi^nonem  viso  cadavere  Alexandri 
adeo  commotam,  uti  amissa  mente  obstupefieret,  ac  paul- 
latim  per  moerorem  ^  deficiente  animo  concideret.  Atque 
ita  uno  eodemque  funere  cum  Alexandro  contegitur. 
[22.]  Ceterum  Trojani,  ubi  hostis  muris  infestus  magis 
magisque  sasvit,  neque  jam  resistendi  moenibus  spes  ulte- 
rius  est,  aut  vires  valent,  cuncti  proceres  seditionem  ad- 
versus  Priamum  extollunt,''  atque  ejus  regulos:  denique 
accito  ^nea  filiisque  Antenoris,  decernunt  inter  se,  uti  He- 
lena  cum  his  quas  ablata  erant  ad  Menelaum  duceretur. 
Quod  postquam  Deiphobus  cognovit,  traductam  ad  se 
Helenam  matrimonio  sibi  adjungit.*^    Ceterum  ingressus 

NOTiE 


tari :  *  ferre  fnnus*  alicujus,  *  ut  se- 
peliatur.'  Alexandri  funns  dicit,  pro 
cadavere. 

•»  Ac  paulatim  per  mcerorem]  Hic  lo- 
cus  indicat  alium  esse  iiuuc  Dictyn 
ab  60,  queni  Graeci  habuere.  Tzetzes 
in  Lycoph.  Tf\evTf}(ravTos  S'  iKeipov, 
Kol  kavT^v  (Tvvavaipu,  Tf  Kora  rhv  Koiv- 
Tov  kavT^v  ifxfioKovaa  els  rijv  'AXi^dv- 
Spov  TTVpav,  ^  Karck  rhv  AIktvv  fipSxois 
atrax6e7(Ta. '  Mortuo  autein  Alexandro, 
CEuone  se  ipsam  interfecit,  vel,  secun- 
dum  Cointum,  se  ipsam  in  Alexandri 
rogum  injiciens,  vel,  secundum  Dic- 
tyn,  se  ipsum  funibus  strangulans.' 
Cointum  secutns  Q.  Calaber.  Sed 
Dictyn  Grjpcum  Apoilodor.  Cedrenus 
et  Conon.  Sed  ApoIIodor.  et  Conon, 
Alexandrum  a  Philocteta  non  omnino 
occisum,  sed  vulneratum  postea  in- 
teriisse.  Ita  enim  Apollod.  iii. '  Alex- 
ander  sagittis  Herculis  a  Philocteta 
sauciatus  in  Idam  ad  Giuonem  reme- 
avit :  tum  illa  injuriarum  menior  Pa- 
ridem  cnrare  nolle  afSrniat.  Alexan- 
derigitnr,  cnni  in  Trojara  referrelur, 
occubuit.  Mox  QLnone,  quam  de- 
trectatae  niedelaj  prenitnerat,  ad  vul- 
iius  curandum  pharmaca  defcrcbat ; 


siquidem  CEnone  roedendi  canendi- 
que  artem  callebat :  qu£e,  ubi  jam 
eum  obiisse  reperit,  sibi  laqueo  vi- 
tam  finivit.'  Ubi  illa, '  medendi  ca- 
nendique  artem  callebat,'  mihi  modo 
scrnpulnm  injicinnt,  in  Graeco  scrip- 
tum,  larpiK^v  ko)  /lovcrtKiiP  ^(TKei.  Doc- 
tissimns  Meziriacus  legebat,  nayiK^v 
pro  fj.ov(TiK-fiv.  Pater  meus  amantissi- 
mns  nihil  mutabat ;  musica  enim  ad 
incantationem  vnlnerum,  5ik  iir<fSrjs 
scilicet.  Virg. '  Graviter  spirantibus 
hydris,  Spargere  qnse  somnos  cantu- 
qne  manuque  solebat.'  Ego  vero  nec 
recte  emendasse  Meziriacura  puto, 
nec  recte  patrem  menm  vulgatam  lec- 
tionem  retinuisse.  Et  hanc  meam  e- 
mendationem  verissimam  esse  exis- 
timo.  Lego  enim  (pvaucfiv :  nt  plus 
semel  hanc  vel  illaui  vocera  pro  al- 
tera  apud  optimos  scriptores  positam 
legi  :  sed  redeamus  in  viam.  Conoii 
Apollodoro  per  omnia  fere  consentit ; 
illum  vide  narratione  23. 

c  Extollunt}  Idest,'niovent,'Graece 
avaipovvrai ;  proprie. 

<•  Matrimonio  sibi  adjungit']  Lyco- 
phron  ait,  Deipliobnm  Helena  iu  foi- 
titudinis  praemium  donatum  fuisse: 
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concilium  Priamus,  ubi  multa  ab  yEnea  contumeliosa  in- 
gcsta  sunt,  ad  postremum  ex  ^  concilii  sententia  jubet  ad 
Grajcos  cum  mandatis  belli  deponendi  ire  Antenorem  :  qui 
pro7  muris  signnm  ostendens  legationis,*  ubi  a  nostris  re- 
cessum  est,  ad  naves  venit.  Ubi  benigne  salutatus,  atque 
exceptus,  summum  fidei  benevolentiaique  erga  Graeciam  ^ 
testimonium  capit :  maximeque  a  Nestore,  quod  Mene- 
laum,  insidiis  Trojanorum  appetitum,  consilio  suo  atque 
auxilio  filiorum  ^  servaverit :  pro  quis,  eversa  ^  Troja,  mul- 
ta  praeclara  polliceri :  hortarique  uti  dignum  memoria  pro 
amicis  adversum  perfidos  moliretur.  Tum  longam  exorsus'' 
orationem,  seraper,  ait,  principes  Trojae  poenam  ob  male 
consulta'  divinitus  consequi.    Dein  subjungit  Laomedontis 


aliam  exhibet  Delph.  porte. — 6  Deest  ex  in  Delph. — 7  Delph.  ex, — 8  Delph. 
eversapro  queis. — 9  Delph.  inconsulta. — 1  Delph.  sanguine  et  injuriis. — 2  Hudc 


NOT^ 


Thv  5*  aO  TfTapTov  av96fJLaifj.ov  v^iTai 
KipKou  KaTappaKTYJpos,  ov  re  (Tvyyovuiv 
Th,  Sfvrepata  ttjs  Sai(r<f)dATOv  ird\7is  Ao- 
pSvTa  Kfipv^ovffiv.  '  Qnartum  autem 
(maritum)  fratrem  videbit  Accipi- 
Iris  rapacis  (Paridis)  qnem  interfra- 
tres  Secuiida  prtemia  (post  Hecto- 
rem)  luhricae  Incts  Adeptum  praeco- 
iies  canenl.'  Ubi  Tzetzes,  post  oc- 
cisum,  inquit,  Alexandrum  Deipho- 
bus  Helenam  uxorem  duxit.  Vel, 
cum  eam  Priamus  praemiiim  posuissct 
ei,  qui  se  in  bello  fortissimum  osten- 
deret,  ipse  eo  nomine  eam  abduxit. 
Vel,  ut  alii  dicnnt  (sic  enim  lego  apud 
Tzetzem,  fj  Kaddirep  &KKoi  ipaaXfiiri  a(pe- 
\vfj.evos,  locus  est  p.  34.)  ipse  eam  vi 
cepit ;  ut  et  Euripides  in  Troadibus. 
Bto  5'  d  Kaiv6s  /u'  ovtos  apnrdaas  nSffis, 
Arft^pofios,  &\oxo>'  elx^>'  aK^VTOiv  ^pvywv. 
*  Per  vim  autem  me  novus  llle  ra- 
piens  maritus,  Deiphobus,  uxorem  ha- 
l)uit,  invitis  Phrygibus.'  Priori  sen- 
tentiae  Tzetzis  consentit  Scholiastes 
Homeri,  Iliad.  ult.  'A\i^dvSpov  To^iv- 
OiVTOs  vnh  *i\oKTi^Tou,  npiojuox  rhv  'HXt- 


vris  ydfiov  eirad\ov  edrjKf  t^  aptffTfvffavTi 
KaTo,  tV  f^dxV'  ArficpoBos  5e  yevvaios 
ayuvtffdfiifvos  ey7]fj.evavTriv. '  Alexandro 
interfecto  a  Philocteta,  Priamus  He- 
lenae  nuptias  praemium  posuit  ei,  qui 
fortissime  pugnasset.  Deiphobus  au- 
tem  eam  accepit.' 

e  Signum  ostendens  legationis}  Oli- 
vam  scilicet. 

f  Summumfidei  benevoleniiaque  erga 
GrcEciaml  Ista,  si  ad  verbuni  inter- 
preteris,  nihil  aliud  sonant  quam,  An- 
tenorem  multis  testimoniis  certiorera 
factum  esse,  Graecos  erga  Gra?ciam 
fideles  et  benevolos  permanere.  Sed 
plane  contrarium  innuere  vult  Dic- 
tys ;  nempe  Graecos  Antenori  multis 
testimoniis  significasse,  se  fidem  ejus 
atque  benevolentiam  erga  Graeciam 
landare,  neque  se  ejus  pcenitere : 
Qu'ils  etoient  contenls  de  la  fideliti  et 
de  la  bienveillance  qu'il  avoit  temoignie 
aux  Grecs,  8^c. 

e  Consilio  suo  atque  auxilio  filiorumj 
Supra  lib.  i.  non  longe  ab  initio. 

•>  Exorsus]  Ipse  Antenor. 
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advcrsum  Hcrculem  famosa  perjuria,'  insecutamquc  ejus 
rcgni  evcrsionem  :  qua  tempestate  Priamus  parvulus  admo- 
dum,  atque  expers  omnium  quae  gesta  erant,  petitu  Hesio- 
nae,''  regno  impositus  est.  Eum,  male  jam  inde  desipien- 
tem,  cunctos  sanguinis  sui '  injuriis  insectari'  solitum, 
parcum ""  in  suo  atque  appetentem  alieni :  ^'  quo  exemplo 
veluti  pessima  contagione  imbutos  filios  cjus  neque  sacro 
neque  profano  abstinuisse.  Ceterum  se  eadem  stirpe  qua 
Priamura  Graecis  conjunctum,  animo  semper  ab  eo  discer- 
ni.  Hesionam  '  °  quippe,  Danai  filiam,  Elcctrara  genuisse, 
ex  qua  ortus  Dardanus  OlizonoB  Phinei  junctus  Erichtho- 
nium"  ediderit:*  ejus  Tros,  dein  ex  co  Ihis,  Ganymedes, 
Cleomestra,P  et  Assaracus,  atque  ex  eo  Capys  Anchisae 
pater :  Ilura  dein  Tithonura  et  Laomcdontem  genuisse  :  ex 
Laomedonte  Hicetaonem,^  Clytium,  Lampum,  Tymcetem, 


locutn  restituit  Obrecht.  ex  Med.  Cod.  Delpli.  et  vnlg.  prnmm  insnetum  atque 
a.  «.—3  Delph.  Pleionam:  sic  in  Mss. — 4  Delph.  ortus  Dardanus  O.  P.junctus 
E.  ei  dederit. — 5  Delph.  Hictaonem, 

NOTiE 

•  Adversum  Herculem  famosa  perju-  tns  :'  nam  vpia(x0ai,  emere  est. 

rta]  Ciim  Laomedon,  oraculo  moiii-  '  Sanguinii  sui   Isanguine  et]  inju- 

tns,  Hesionem  filiam  ceto  devoran-  riis  insectari'^  '  Insectari  aliqnem  san- 

dam  exposnisset,  Hercules  poUicetnr  giiine,'  mihi  nove  et  diiriter  dictinn 

se  Hesionem  liberatnrnm  si  sibi,  qiias  videtiir. 

eqiias  illi  pro  rapto  Ganyroede  Jiipi-  ■»  [Insuetum^  Piito  hic, '  insiietum,' 

ter  dedit,  Laomedon  tradat.     Condi-  esse  fenim,  et  opponi  '  mansueto.' 

tionem  accepit  Laomedon,  Hercules  Quo  sensu  non  facile  alibi  reperias. 

cetum  occidit,  et  Hesionem  liberavit.  "  Hesionam  [Pleionani]  quippe  Danai 

Sed  Laomedon  pactam  mercedem  de-  filiam^  Idem  supra  lib.  i.  non  longe  ab 

negavit.    Quare  iratus  Hercules  ad-  initio.   Vide  quae  ibi  dicta  sunt. 

versus  Trojam  expeditiouem  susce-  «  OUzonce  Pliinei  junctus  [junctum'] 

pit.  Vide  ApoIIod.  lib.  ir.  Erichthonium'\    Optime    monuit    vir 

^  Peiitu  Hesional  Troja  capta  ab  doctus  deesse  vocem,  quce.    OUzonte 

HercuIe,Priamus,  qui  tnncPodarces  Phinei  junctum,  qucc  ei  Erichthonium 

dicebatur,  inter  captivos  Herculis  te-  dederit.     Porro  Dardani  uxorem  Ba- 

uebatur.     Et  cum  Hercules  Hesionae  team  Teucri    tiliam,   nou  Olizonam 

dedisset  ut  qnos  vellet  captivos  elige-  Phinei,  mulli  dicunt. 

ret,  illa  fratrem  suuin  elegit,  et  pro  p  Cleomesira']  Cieopatra  dicitur  A- 

ejus  rcdcmtione  dedit  flanimeum  su-  pollodoro  ct  aliis. 

nm  e  capite  demtnm  ;  unde  Podarces  <>  Hicetaoneni]  Hicetaonem  ex  Ho- 

postea  dictus  '  Priamus,'  quasi '  cm-  uier.  et  ApoUodor.  Laomedontis  filios 
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Bucolionem/  atque  Priamum  genitos  :  rursusque  ex  Cleo- 
mestra  et  vEsyete  ^  ^  se  genitum.  Ceterum  Priamura,  cunc- 
ta  jura  affinitatis  proculcantem,  magis  in  suos  superbiam 
atque  odium  exercuisse.  Postquam  finem  loquendi  fecit, 
postulat  uti  quoniam  a  senibus  legatus  pacis  missus  esset, 
darentex  suonumero  cum  quis  super  tali  negotio  disceptaret : 
electique  Agamemnon,Idomeneus,  Ulysses  atque  Diomedes, 
quisecreto  ab  aliis  proditionemcomponunt.  Prajterea  placet, 
uti  ^neae,  si  permanere  in  fide  vellet,  pars  prsedae  et  domus 
universa  ejus  incolumis  maneret.  Ipsi  autem  Antenori  di- 
midium  bonorum  Priami,  regnumque  uni  filiorum  ejus,  quem 
elegisset,  concederetur.  Ubi  satis  tractatum  visum  est,  An- 
tenor  ad  civitatem  dimittitur,  referens  ad  suos  composita 
inter  se  longe  alia.  In  quis  donum  Minervae  parari  a  Gree- 
cis,  eosque  cum  gratia  cupere  recepta  Helena  acceptoque 
auro  bellum  omittere,  atque  ad  suos  regredi.  Ita  compo- 
sito  negotio,  Antenor,  tradito  sibi  Talthybio,  quo  res  fidera 
acciperet,  ad  Trojam  venit. 


6  Viilg.  Soete. 


aOTJE 


commeniorat.    Hom.  II.  r.  OJ  S'  an<pl  lodor. 

Tlpiafiou  Koi  ndv9oov,  r]5k  @vij.oiTr]v,  Adfi-  '  Ex  Cleomestra  et  yEfJ/e/e]  Lociis 

irovTe,  KKvTiov  e^/lKeTdovdrjU^ov^A-  singularis  de  genere  Antenoris,  qui 

pijos.  '  Priamus,  et  Panthous,  etTliu-  sic    Laomedontis    consobrinus    fuit 

moites,  Lampusque,  Clytiusque,  Hi-  Sane  veteres  ^Esyeten  Antenoris  pa 

cetaonque,  ramus  Rlartis.'  Apoliodo-  trem  memorant.  Eustath.  ad  iliud  II 

rus    memorat  Tithonum,    Lampum,  B.    Tvix^<i>  iir'  aKpoTdrcp  Al(Tvf)Tao  ye 

Clytum,  Hicetaonem,  Priamum,   et  povTos'    'Avrrivop6s  (paai  iraT^  Kal  Ou 

Boucolionem.  KaKeyovTos.    '  Sepulcri   in  cacumine 

•■  Bucolionem]  Homerus :  BovKoXiuv  5*  iEsyetae  senis :'  *  Antenoris  dicit  pa. 

^v  vihs  ayavov  AaoiJ.e5ovTos,  Upea^vTa'  ter  et  Ucalegontis.' 

Tos  yeve^p,  (tk6tiov  5'  I  yeivaTo  ju^Tr/p.  '  Donum  MinervcE  pararil    Equnm 

*  Boucolion  autem  erat  filius  inclyti  scilicet.    Virg.  ii.  iEn.  '  Votum  pro 

Laomedontis,  Maximus    natu ;   fur-  reditu  simnlant.'     Et,  '  Pars  stupet 

timque  eiim  edidit  mater.'   Ejiis  ma-  innuptas  donura  exitiale  Minerv».' 
trem  Chalyben  nympham  dicit  Apol- 
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Antenore  Talthybioque  civitatem  ingressis,  cuncti  po- 
pulares  sociique,  cognita  re,  propere  concurrunt,  cupientes 
dignoscere  quae  apud  Graecos  actitata  '  essent :  quibus  An- 
tenor  in  proximum  diem  relatum*  diflfert:  atque  ita  dimis- 
so  conventu,  disceditur.  Tum  inter  epulas,  cum  Talthy- 
bius  J  interesset,  filios  suos  monere  Antenor,  nihil  his  in 
vita  custodiendum,  quam  uti  antiquissimam  ducerent  cum 
Graecis  amicitiam :  dein  singulorum  *  probitatera,  fidem, 
atque  innocentiam  commemorando,  admiratus.  Ita  finito 
convivio,  quietum'^  disceditur.  At  lucis  initio,  omnibus 
jam  in  concilio  expectantibus  audire  si  quis  modus  tantis 
malis  fieret,  cum  Talthybio  ipse  venit,  neque  multo  post 
jiEneas,  dein  Priamus  cum  residuis  regulis.  [2.]  Denique 
ubi  ea  quae  a  Graecis  audierat  dicere  jussus  est,  hoc  modo 
disseruit :  *  Grave,'*  Trojani  principes,  vosque  socii,  gra- 
ve  bellum  nobis  excitasse  adversum  Grseciam,  gravius  vero 
raultoque  durius,  mulieris  causa,  hostesque^  efi^ectos  quara 


1  Delph.  acla. — 2  Delph.  relata. — 3  Delph.  Cum  inter  cpulas,  oniis.sa  voce 
Tum. — 4  Deest  in  Delph.  quictum,  inserta  vocula  tum. — 5  Oniittitnr  vocnla 

NOTiE 
»  Singulorum']  Gra?corum  nempe.       Scd  grave  est,  &c. 
^  Grave']  Cave  jungas  cnni  bellum. 
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amicissimos,  qui  inde  jam  a  Pelope  orti  affinitatis  etiam 
jure  nobis  conjuncti  sunt."  Namque  si  praeterita  mala  sum- 
matim  attingere  oporteat,  en  unquam  ^  "^  civitas  nostra  de- 
pressa  aerumnis  ad  requiem  emersit  ?  Usquamne  nobis 
defnere  fletus,  aut  sociis  imminutae  calamitates  ?  Quando 
non  amici,  parentes,  propinqui,  filii  denique  in  bello  amissi  ? 
Et  ut  ex  me  reliquorum  luctuum  memoriam  recenseam, 
quidnam  in  Glauco  filio  toleravi?  Cujus  interitus  quan- 
quam  acerbus  mihi,  non  tamen^  ita  dolori  fuit,  quam  tempus 
illud,  quo  adjunctus  Alexandro,  ad  raptum  Heleuce  comi- 
tatum  sui  praebuit.'*  Sed  praeteritorum  saties  :  ^  futuris  sal- 
tem  parcendum  ac  consulendum  est.  Graeci  homines  custo- 
des  fidei  ac  veritatis,  principes  benevolentiae  ^  atque  officio- 
rum.  Testis  his  rebus  Priamus,  qui  in  ipso  strepitu  dis- 
cordiarum  fructum  tamen  ^  misericordiae  eorum  tulit :  ne- 
que  inferendo  bellum  quicquam  prius  temeratum  9  ab  his, 
quam  perfidiam  in  ipsa  legatione,  insidiasque  ab  nostris  § 
experti  sunt.  In  qua  re,  dico  enim  quod  sentio,  Priamus 
ejusque  filii  auctores :  his '  etiam  Antimachus,  qui  recens 
amissis  liberis,  iniquitatis  suae  poenas  luit.  Haec  omnia  in 
gratiam  Helenae  gesta,  scilicet  ejus  mulieris,  quam  ne  Grae- 
ci  quidem  recipere  gestiunt.  Retineatur  igitur  in  civitate 
ea  foemina,  ob  quam  nulla  gens,  nulli  populi  amici  usquam, 

"  Durum  est,  Trojani  principes  et  vos  socii,  durum  nobis  bellum  commisisse  cum 
Gracia ;  sed  multo  durius  et  molestius  eos  nobis  propter  mulierem  inimicos  factos, 
qui  antea  nobis  quam  maxime  atnici,  quiquejam  usque  a  Felope  oriundi  consangui' 
nitalis  etiam  vinculo  nos  attinent. 


que  post  hostes  in  Delph. — 6  Vulgo  quando. — 7  Delph.  tamen  non. — 8  Delph. 
aatis. — 9  Vinding.  legendum  putat  tentatum  aut  temere  actum. — 1  Delph.  in 

NOTiE 

«  En  unquam]  Pro  ecquando.   Te-  primi  benevolentiam  et  ofllicia  Troja- 

rent.  '  En  unquam  injuriarnm  audis-  nis  praestiterant. 

timihi  scriptam  dicam?'  f  Fructum  tamen]  Nempe  cadaver 

^  Comitatum  sui  prabuif^  Qnare  su-  Hectoris. 

pra  retulit  Dictys,  Glaucum  a  patre  e  Insidiasque  ab  nostris']  L.  i.  non 

Troja  pulsum  fuisse.  longe  ab  initio. 

*  Principes  benevolenti<E'\  Id  est,  qui 
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aut  non  infesli  huic  rcgno.  Nonne  spontc  suppliccs  ut  reci- 
piant  eam  rogabimus  ?  Non  omni  modo  satisfacieraus  laj- 
sis  jam  toties  per  nos  ?  Non  in  futurum  saltem  reconcilia- 
bimus  tales  viros  ?  Ego  quidem  abibo  hinc  jara  et  disce- 
dam  longius,  neque  committam  ut  ulterius  intersim  malis 
nostris.  Fuit  tempus  quo  manere  in  hac  civitate  jucundum 
erat;  socii,  amici,  propinquorum  salus,  patria  denique  in- 
columis  attinuere  in  hunc  diem.  Contra  nunc  quid  horum 
non  imminutum,  aut  in  totum  sublatum  nobis  est  ?  Non  fe- 
ram  mc  cum  his  morari,  quorura  opera  cuncta  *  cum  patria 
concidere.  Et  eos  quidem,  quos  in  bello  fortuna  eripuit, 
utcumque ''  jam  sepelivimus,  concedentibus  ultro  veniam 
hostibus:  sed  postquam  Deorum  arse  atque  delubra  sangui- 
ne  huraano  per  scelus  infecta  snnt,'  hoc  etiam  amisimus :  ^ 
quippe  quibus  raajora  supplicia  ^  post  mortera  carissimo- 
rum  quam  in  ipsa  amissione  subeunda  sunt.  Quae  ne  acci- 
dant,  nunc  saltem  providete.  Auro  atque  hujusmodi  aliis 
praimiis  rediraenda  patria  est.  Multa;  in  hac  civitate 
dites  doraus  ;  singuli  pro  facultatibus  in  medium  consula- 
mus.  Postremo  offeratur  pro  vita  hostibus,  quod  mox  in- 
teritu  nostro  ipsorum  futurum  est.  Teraplorum  etiam,  si 
neccsse  erit,  ornaraentis  pro  incoluraitate  patriae  utendum 
est.  Solus  suas  opes  intus  custodiat  Priamus,  solus  divi- 
tias  potiores  civibus  suis  teneat :  his  etiara  quae  cum  He- 
lena  rapta  sunt  incubet,  videatque  quem  ad  fraem"'  utendum 
putet  patriae  calaraitatibus.  Nos  victi  jam  suraus  malis  nos- 
tris.  [3.]  Haec  atquealia  cum  lacrymis  disserente  eo,  cuncti 


his.—2  luserit  Delph.  mihi  post  cuncta. — 3  Delpli.  et  vulgo  abnuere,  sine  vir- 

NOT^ 

••  Utcumque]  Potius  sentitur,  quam  ''  Hoc  etiam  amisimus']  Ut  scilicet 

expriinitur  vis  hujus  adverbii.    Est  carissimos  nostros  sepeliamus.    Hoc 

'quoquomodo.'    Gallice  ita  exprinie-  satis  obscurum. 

rem,  (i  la  honne  heure  celaestfait.  '   Majora    supplicia]    Ait,    gravius 

'  Infectn  sunt]  Id  est,  tincta  sunt.  multo  esse  amis!>uni  filium  suuminse- 

£t  lioc  dicit,  propter  Achilieui  occi>  pultum  videre,  quam  eum  amittere. 

sum,  in  teniplo  Apollinis.  '"  Quem  adjinem'}  Pro  *  quousque.' 


I 
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simul  gemitum  edunt,  tendentes  ad  coclum  manus,  an- 
nuere  ;  ^  tot  adversis  rebus  Priamum  "  singuli  vel  inter  se 
omnes  finem  miseriarum  deprecantes.  Ad  postremum  uno 
ore  patriam  redimendam  clamant.  In  quis  Priamus  di- 
lanians  caput  fletu  quam  miserabili,  non  solum  jara  se, 
ait,  hostibus  odio,^^  verum  suis  hostem  effectum :  quippe 
cui  non  amicus  antea,°  non  propinquus,  non  denique  civis 
inveniri  posset,  qui  gerumnis  suis  ingemisceret.  Namque 
optasse  hsec  non  nunc  demum,  verum  vivis  Alexandro  atque 
Hectore  agi  coepta.  Sed  quoniam  praeterita  revocare  nulli 
concessum  est,  praesentium  habendam,  futurisque  adhiben- 
dam  rationem.5  Se  namque  omnium  quse  haberet  ad  re- 
demtionem  patriae  potestatem  dare :  quam  rem  Antenori 
agendam  permittere.  Ceterum  se  quoniam  odio  jam  suis 
esset,  abire  c  conspectu,  consentientem  his  quae  inter  se  de- 
cernerent.  [4.]  Tum  separato  rege,  placet  uti  Antenor  ad 
Graecos  redeat,  exploratum  voluntatem  certam,  adjunctus- 
que  ei,  uti  voluerat,  ^neas ;  ita  composita  re,  disceditur. 
Sed  media  ferme  nocte,  Helena  clam  ad  Antenorem  venit, 
suspicans  tradi  se  Menelao,P  et  ob  id  iram  derelictae  domus 
metuens :  itaque  eum  orat,  uti  inter  cetera  sui  quoque  apud 
Graecos  commemorationem  faceret,  ac  pro  se  deprecaretur. 


giila  ante  tnt ;  correxit  Obrecht.  ex  Med.  Cod. — 4  Delpli.  et  vulg.  odio  diis, 
oujissa  voce  ait,  Med.  Cod.  hoslibus  odiosum. — 5  Delph.  hab.  rat,  f.  q.  a, — 

NOTiE 

°  Annuere ;  tot  adversis  rebus  Pria-  sensisse  viilebatiir,  cnni  Helenam  re- 

Kiutn\   Hic  iocus  diu  me  torsit.     Sed  tinuisset,  quae  mali  origo.     Pos&is  ta- 

tandem  verum  ejus  spnsum  invenisse  men   et   aliter   intelligere.     '  Cuncti 

me  puto,  qui  talis  est :  '  Cuncti  simiil  tendentes  ad  ccelum  manus,  gemitum 

geuiitum  edunt,  singuli  vel  onines  in-  edunt,  tot  adversis  rebus  abnuere  Pri- 

ter  se  deprecantes  Priamiira  abnuere  auium.'     Id  est,  quod  Priamus  post 

tot  rebns  adversis,  et  deprecantes  fi-  tot  res  adversas,  non  consentiret  iis 

neramiseriarum.'  Vox  '  deprecantes'  qua;  dicerentur.  Sed  prior  explicatlo 

dnobus  praedicatis  inservit;    de  quo  potior,  ut  ex  sequenlibus  liquet. 

jam  alibi  dictum.    *  Abnuere'  autem  "  Amicus  antea^  I.  is  qui  antea  erat 

'  rebus  adver.sis  '  dixit  pro  eis  respon-  amicus. 

sare,  se  eis  opponere :    quia  sciiicet  P  Tradi  se  Menelao^   Id  est,  tradi- 

Priamus  iis  usque  ad  illum  diem  con-  tum  iri. 

Delph.  et  Var.  Clas.                  Dict.  Cret.                                           Q 
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Ceterum,  ut  co^^nitum  est,  post  Alexandri  interitum  invisa 
ei  apud  Trojam  fuere  orania,  desideratusque  ad  suos  redi- 
tus.  At  lucls  initio,  quibus  imperatum  erat,  ad  naves  ve- 
niunt,  decretum  civium  cunctis  narrant.  Itaque  cum  qui- 
bus  anteaj^i  ad  confirmanda  quae  tempus  monebat,  sece- 
dunt.  Ibi  cum  multa  de  republica  ac  summa  rerum  dis- 
sererent,  voluntatem  quoque  Helenae  docent,  veniamque 
orant.  Et  ad  postremum  confirmant  intcr  se  proditionis 
pactionem.  Dein  ubi  tempus  visum  est,  cura  Ulysse  et 
Dioraede  adTrojam  veniunt,  cohibito  Ajace'  abiEnea,  sci- 
licet  ne  qua  ^  insidiis  opprimeretur  talis"  vir,  quem  solum 
barbari  non  secus  quam  Achillem  metuebant.  Igitur  post- 
quam  duces  Grasci  in  civitate  conspecti  sunt,  cuncti  cives 
tollunt  spe  animos,  existimantes  finem  belli  atque  discor- 
diarum.  Itaque  propere  senatus  habitus,  ubi  nostris  prae- 
sentibus  decernitur,  primum  omnium  Antimachura  ex  omni 
Phrygia  exulandum,*  scilicet  auctorem  tanti  mali.  Dein 
super  conditione  pacis  Iractari  coeptum.  [5.]  Inter  quae 
repente  strepitus  ex  Pergamo,  ubi  regia  Priarai "  erat,  cla- 
morque  ingens  editur.  Qua  re  turbati  qui  in  consilio  erant, 
foras  prosiliunt,  credentes  insidias  tentatas  solito  "^  a  regu- 
lis.  Itaque  in  templum  Minervae  propere  concedunt.  At 
paullo  post,  ex  his  qui  ex  arce  descenderant,  cognoscitur, 
Alexandri  filios,  quos  ex  Helena  susceperat,  casu  camerae 
extinctos :  hique  erant  Bunomus,  Corythus,  atque  Idaeus."^ 

NOTyE 


1  Cum  quibus  antea^  Series  est,  '  ad 
confirmaiidfi  quae  tenipiis  monebat, 
secedunt  cum  iisdem  quibus  antea.' 

'  Cohibito  Ajace'^  Ne  cum  iis  ad 
Trojam  iret. 

»  Ne  5«a]  Deest,  via. 

'  Exulanduni]  Apud  alios  fere  oni- 
nes  semper  invenias ;  '  douio  mea 
exulo,  exulat  pater.'  Sed  seniper 
deest  accusativus  cognatus ;  exulare 
enim  activum  est,  ut  recte  hic,  apud 
Diciyn.  Et  Hygin,  fab.  2G.  '  Medea 
iteruiu  exulatur.' 


"  Ex  Pergamo,  itbi  regia  Priami] 
Hinc  intelligendum  illud  Virg.  ii. 
^n.  '  Hjec  finis  Prianii  fatorum,  hic 
exitus  illum  Sorte  tulit,  Trojam  in- 
censam  el  prolapsa  videntem  Perga- 
ma.'  Pergamus  autem  erat  Ilii  arx ; 
quare  infra  dicit,  '  ex  iis  qui  ex  arce 
descenderant.'  lude  quaelibet  arces 
dictae '  Pergama.' 

*  Solito]  Subauditur, '  more.' 
"  Bunomus,  Corythus  atque,  Idaus'] 
Quatuor  commcmoratTzetzes,  in  Ly- 
coplir.  'E{  'AAe^di/Spow  oi  ir\(iov4s  ^««rt 


Dli    BELLO    TROJANO    LIB.    V. 


243 


Quare  consilio  dilato,  duces  nostri  ad  Antenorem  abeunt, 
ibique  acceptis  epulis  pernoctant."  Pra;terea  cognoscunt 
ab  Antenore,  editura  quondam  oraculum  Trojanis,  maximo 
exitio  civitati  fore,^  si  Palladium,^  quod  in  teraplo  Minervae 


NOTiE 


TeVcopas  reTOKevat,  BovviKov,  K6pvdov, 
''Ayavoi',  Ka\  'iSalov.  '  Pliires  tamen  ex 
Alexandro  quatuor  Helenani  gcnuis< 
se  dicunt,  Bounicum,  Corytlmni,  A- 
gaum,  et  Idaeum.'  Lycophron  tamen, 
Helenam  niiUam  masculam  prolcm 
edidisse  refert.  Kal  ndvra  TKT\aiff 
itvdi  'Apydas  Kvvhs,  Trjs  BTjKinraidos  Kal 
rpidvopos  KSpTjs,  '  Et  cuncta  obibit 
propter  Argivam  lupam,  Feminipiier- 
peram  ct  triviram  puellam.'  Quem 
locum  citans  Steplianus  de  urbib.  in 
voce  Alyhs  legit,  Ai^iJas  KSprjs.  Et  ad- 
dit,  6  \6yos  irepl  'EKivrjs  AaKwviKris  oij- 
(Tr)S  Koi  &p^iva  ft,T)  Tf Kovarjs,  r(S  MtvfAdc/) 
Kal  'AXe|ov5py  koI  Ari'i(t>6Pcf>  yafieOeiaris. 
'  Sermo  de  Helena  Laconica,  qiiae 
Don  peperit  marem,  neque  Meueiao 
neque  Alexandro  et  Deiphobo  mipta.' 
Tamen  idem  Tzetzes,  !oco  supra  lau- 
dato,  ait  etiam  esse,  qui  tradant  He- 
lenam  mares  ex  Menelao  sive  ex 
Theseo  suscepisse  ;  neinpe  '  Nicos- 
tratum,  Ephiolan,  et  Menelaura.' 

*  Ibiqve  acceptis  epulis  pernoclaiit] 
Scripsisse  debuit  Dictys,  '  accepti 
epulis.'  Ratio  est  quod  Latine  dici 
non  possit,  '  accipere  epulas.'  Sed, 
*  accipi  epulis.' 

y  Maximo  exitio  civitali  /o»e]  Dio- 
nys.  Halicarnas.  i.  Antiq.  68.  oracu- 
lum  Dardano  cdilum  refert.  e6t'  &i/ 
yap  ToSe  (Tefj.va  Kaff  vpi.fr (pav  xdpav  ij 
Awpa  Aths  Kovprfs  a.\6xov  (TtQfv,  r)  5e 
•JToAts  ffov  ''Zarat  arr6pdr]ros  rhv  dei  xp6vov 
jifj,ara  rravra.  '  Nam  dum  veneranda 
illa  in  vestra  regione  erunt  Dona  Jo- 
vis  filiae  ab  uxore  tua  (accepta),  urbs 
tua  Erit  inexpugnata  per  omne  tem- 
pus  et  dies  omnes.'  Et  Ovid.  v. 
Fast.  '  ^theream  servate  Deam,  ser- 


vabitis    urbem  :     Imperiura    secum 
transferet  illa  loci.' 

^  Palladiuiri]  Statua  Palladis,  mag- 
nitudine  triiim  cubitorum,  pedibus 
ita  compositis,  ut  anibulare  videre- 
tur,  dextra  elatam  hastam,  laevaque 
colum  fusumque  gerebat.  Apollod. 
III.  Sed  negat  Strabo,  stantem  fuis- 
se ;  illiim  vide  xiii.  De  Palladio 
autera  variant  sententiae.  Apollod. 
ait  Ilum,  post  urbem  cooditam,  a 
Jove  petiisse  ut  sibi  signum  aliquod 
daret ;  quo  facto  postridie  ante  ta- 
bernaculiim  suum  Palladium  vidit. 
Itpm,  cum  Miiicrva  et  Pallas  inter  se 
contenderent,  Mincrva  Palladem  in- 
terfecit ;  qiiare  postea  dolore  affecta, 
simulacrum  illi  simile  confecit;  quod 
postea  Electra  Iliiiin  detulit.  Htpc 
Apollodorus.  Alii  diciint  Trois  tem- 
pore  Asium  quendani  fnisse,  qui  arte 
siia  astrologiam  et  artes  magicas  cal- 
lebat,  ligneum  siniiilacrum  per  ho- 
roscopiim  fecit,  qiiod  inexpiignabi- 
lem  urbem  redderet,  in  qua  servare- 
tur.  Eustath.  in  Dionys.  Tzetzes, 
Suidas,  &c.  Dionysius  Halicarnass. 
vero  I.  Antiquit.  c.  cit.  refert  Darda- 
niim,  Chryse  qiiadam  uxore  ducta, 
ab  ea  Palladia  duo  accepisse;  quae 
ex  Peloponneso  in  Samothraciam  et 
inde  in  Asiam  pervcxit,  &c.  Alii,  iit 
Clemens  Alexandrinus,  Palladium  di- 
ciint  ex  ossibus  Pelopis  factum.  Alii 
in  agro  Phrygiae,  cui  inde  Pessinunti 
nomen  fuit,  decidisse  tradunt,  et  inde 
Romam  advectum.  Et  haec  fere  prze- 
cipua  sunt  quae  de  Palladio  tradun- 
tur  ;  neque  enim  omnia  licet  conge- 
rere,  ue  Uber  nimium  crescat. 
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esset,  extra  moenia  tolleretur  :  namquc  id  antiquissimum 
signum  coelo  sublapsum,  qua  tempestate  llus  templum  Mi- 
nervae  exstruens,  prope  suramum  fastigii  pervenerat :  ibi- 
que  inter  opera  cum  necdum*^  tegumen  superpositum  esset, 
sedem  sibi  occupavisse,  idque  signum  ligno  fabrefactum 
esse.  Hortantibus  dein  nostris  uti  secum  ad  ea  omnia* 
eniteretur,  facturum  se  quae  cuperent,  respondit.  Atque  his 
praedicit,  publice  se  in  consilio  super  qualitate  eorum  quae 
postulaturi  essent  exertius^  disserturum,''  scilicet  ne  qua 
suspicio  sui  apud  barbaros  oriretur.  Ita  composito  nego- 
tio,  cum  luce  simul  Antenor  ac  reliqui  proceres  ad  Priamum 
vadunt;  nostri  ad  naves  redeunt.  [6.]  Dein  ubi  justa  pue- 
ris'^  facta  sunt,  post  diem  tertium  Idaeus  supradictos  duces 
accitum  venit :  quis  praesentibus  Lampus,*^  ceterique  quo- 
rum  consilium  praevalebat,  multa  disserere,  atque  docere 
ea  quae  antea  gesta  essent,  temere  et  inconsulta,^  non  per 
se,  quippe  qui,  contemti  despectique  a  regulis,  arbitrio 
alieno  agerent.  Ceterum  quod  arma  adversus  Graecos  tu- 
lissent,  non  sponte  factum  :  namque  qui  sub  imperio  alieno 
agerent,  expectandum  his,  atque  exequendum  esse  nutum 
ejus  qui  teneat.*    Ob  quae  dignum  esse  Graecos*^  data  venia 


6  De!ph.  tegmen. — 7  Vnlg.  exerdtum  deserturum.    Ms.  Danielis  exterius  disser- 
turum.     Ms.   Petav.  exercius  disserturum. — 8  Delph.  inconsulte.-~9  De)p)i. 

NOTiE 

*  Uti  secum  ad  ea  omnia,  Sfc.']   Uti  <=    Pueris']    Helenae  et   Alexandri, 

secum  ea  onuiia  tentaret,  conaretur  :  quos  camerae  ruina  supra  obtritos  re- 

ut  Palladiuni   eripere,  et  alia   quas  fert. 

usu  forent.  '^  Lampus]    Nescio  sane  quis  iste 

••  Exertius  disserturum']  Onininoita  ftierit  Lampus,cujns  praevaluisse  con- 

scribendiiin  ;  nain  quod  vulgo  edeba<  silium  dicit. 

tiir, '  exercitiim  deserturum,' prorsus  ^  Qni  teneat]  I.  qui  dominetur:  qui 

absurdum  est:  nec  nielius  in  Danie-  imperium  Iiabeat. 

lis  libro, '  exterius  disserturum.'     At  ^  Dignum  esse  Gracos]   Dupliciter 

in  Petaviano, '  exercius  disserturum.'  hoc  potest  intelligi,  si  dicas, '  dignum 

At  paiilo  post  diserle  Danielis  liber  negotium  esse  Graecos  consnlere  eis,* 

habet,  '  quae  adversus  eos  pro  patria  &c.      Vel,    '  dignum  esse   Graecos,' 

exertius  disseruisset.'     '  Exerte  '  pro  pro  'Grascis.'    '  Dignum  '  enim  ac- 

audacter,  confidenter,  cum  alterca-  cusativo  jungitur,  subintellecta  scili- 

tione;   elegantia  ejus  sfficuli.   Mer-  cet  praepositione,  'per'  vel  'secun- 

cer.  dum.' 
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consulere  eis,  qui  semper  auctores  pacis  fuerint :  cetcrura 
a  Trojanis  ob  maleconsulta  satis  pcenarum  exactum.  Dein 
multo  hinc  atque  inde  habito  sermone,  ad  postremum  de 
modo  praemiorum  agi  coeptum.  Tum  Diomedes  quinque 
millia  talentorum  ^  auri,  ac  totidem  argenti''  optat :  pra^ter- 
ea  tritici  centena  millia,'  eaque^  per  annos  decem.  Tura 
silentio  habito  a  cunctis,  Antenor,  uon  Graecorura  more 
agere  eos  adversura  se  ait,  sed  barbaro  :  namque  quod  im- 
possibilia  postularent,  palara  fieri,  praetextu  pacis  bellura 
eos  instruere  :  ceterura  auri  tantum  atque  '  argenti  ne  tum 
quidem,  priusquara  in  auxilia  conducta  dilaceraretur,  civi- 
tati  fuisse."''  Quod  si  perraanere  in  eadera  avaritia  vellent, 
superesse  Trojanis,  uti  clausis  portis,  incensisque  intus 
Deorum  sedificiis,  ad  postremura  idera  sibi  cura  patria  exi- 
tiura  peterent.  Contra  Diomedes  :  '  Non  civitatem  vestrara 
consideratum '  Argis  venimus,  verura  adversura  vos  dirai- 
caturi.  Quocirca  sive  etiara  nunc  bellare  in  animo  est, 
parati  Graeci :  sive,  ut  ais,  igni  dabitis  Iliura,  non  prohibe- 
biraus :  quippe  Graecis  affectis  injuria,  ulcisci  hostes  suos 
finis  est.'  Tum  Panthus  in  proximura  diem  veniara  delibe- 
randi  orat.    Ita  nostri  ad  Antenorem  abeunt,  atque  inde  in 


"  Etenim  cum  impossibilia  peterent,  in  aperlo  esse  eos  bellum  parare,  pacem  sj- 
mulantes.  Prceterea  tantam  vim  nuri  atque  argenti  ne  tum  etiam  urbem  habuisse, 
antequam  in  aiixiliares  coemtos  distraheretur. 


aque.—l    Delph.  auri  atque  tantum  argenti. — 2   Delph.   Quare.—Z  Delph. 

NOTiE 

e  Quinque  millia  talentorum]  Talen-  ^  Priusquam  in  auxilia  conducta  di- 

tumaunvaletatireosnostros  6750000.  laceraretur,  civitatifuissel  Series,  non 

Inde  quinquemillia  talentorum  valent  tantum  auri  vel  argenti  civitati  fuis- 

aureos  nostros  33750000.    Id  est,  fe-  se,  tum  etiam,  antequam  in  auxilia 

le  sexaginta  septem  milliones  scuto-  conducta  ea  pecunia  distraheretur. 

rum  nostrorum.  '  Dilaceraretur  '  autem  optime  dixit, 

^^  Ac  totidem  argeniil  Nempe  aureos  ut  in   illo  Ovidii:  '  Viscera  nostra, 

nostros  3000000.  id  est,  fere  sex  mil-  tuae  dilacerantur  opes.' 

lioncs  scutorum.  '  Consideratum]  Illis  respondit,  quae 

'  Centena  millial    Modiorum,  scili'  dixerat  Antenor,  non  tantuiu  aiu  i  at< 

cet.  que  argenti  civitati  fuisse. 
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ccdem  Minervae.  [7.]  Intcrim  cognoscitur  in  apparatu  re- 
rum  divinarum  portentum  ingens  :  namque  aris  composita™ 
sacrorum  consueta  mox  subjectus  ignis  non  comprehende- 
re,  neque  consumere,"  uti  antea,  sed  aspernari.  Qua  re* 
turbati  populares,  simul  uti  fidem  nuntii  noscerent,  ad  aram 
Apollinis  confluunt,  atque  ibi  superpositis  extorum  parti- 
bus,  ubi  flamma  admota  est,  repente  cuncta  quae  inerant 
disturbata,  ad  terram  decidunt:  quo  spectaculo  perculsis 
atque  attonitis  omnibus  subito  avis  aquila"  stridore  magno 
immittit  sese,  atque  extorum  partem  eripit,  moxque  su- 
pervolans,  ad  naves  Graecorum  pergit,  ibique  raptum  omit- 
tit.     Id  vero  barbari  non  jam  leve  aut  in  obscuro/  sed 


NOTiE 


"  Aris  compositd]  Eleganter,  pro 
imposita,  ordinata,  coUocata,  &c. 
Sic  Virgii.  de  Didone,  quae  se  '  aiirea 
composuit  sponda.' 

°  Non  comprehendere,  neque  consu- 
mere'\  Nam  cum  ignis  sacrificium  ab- 
sumebat,  fanstum  erat;  et  contra, 
infaustuni  et  dirum,  Sic  in  Vet. 
Testament.  Pseudoprophetas  a  vero 
suo  sacerdote  secernit  Deus  Opt, 
Maxim.  qnod  ignem  misit,  qui  vora- 
vit  holocaiistum  sacerdotis  sui,  et 
ligna  et  iapides,  pulverem  quoque  et 
aquam,  quas  erat  in  aquaeductn ; 
pseudoproplietas  autem  per  igneni 
non  exaudivit.  Totani  historiaiii  pete 
e  libro  tertio  Reg.  cap.  18. 

"  Avis  aquila]  Nempe  aquila  est 
adjectivum.  Tota  autem  haec  historia 
de  aquila,  quae  extorum  partem  ra- 
puit,  eamque  in  naves  Graecorum  di- 
misit,  ex  Hom.  II.  M.  adumbrata  est. 
Ejus  locum  integrum  apponam :  "Opvts 
ydp  ff<piv  iTrrj\6e  irep7]ffffj.ivai  nenawffiv, 
AUtos  inliiireT7]S,  4it'  apiffTepa  \ahy  itp- 
yuv,  ^oiv^evra  SpaKovTa  (pipvv  ovixeffffi. 
TriKapov,  Zwhv,  «t'  affTraipovra'  Kal  oirtru 


5e  K\dy^as  tt4t(to  woiya'  avifioio, 
'  Avis  enim  ipsis  (Trojanis)  superve- 
nit  transire  volentibus,  Aquila  altivo- 
lans,  ad  sinistiam  populum  coercens, 
Cruentalum  serpentem  gestans  un- 
guibus,  iuimanem,  Vivum,  adhuc 
palpitantem,  qui  nondum  oblitus  erat 
piigna? ;  Percussit  enim  ipsam  tenen- 
tem  ad  pectas  circa  collum,  Reflexus 
retro  :  illa  autera  a  se  dimisit  in  ter- 
ram,  Dolens  doloribus,  medium  au- 
tem  dejecit  in  caetum,  Ipsaqne  clan- 
gens  avolavit  flatibus  venti.'  Quod 
portentum  Polydamas  ibidem  ita 
interpretatur  :  '  ut  aquila  unum  ser- 
penteni  dimisit,  antequam  ad  nidum 
suum  reverteretur,  neque  eum  por- 
tare  potuit  escam  pullis  suis,  sic  nos 
Trojani,  etiam  si  portas  et  murum  Ar- 
chivorum  riiperimus  robore  magno, 
cesserintque  Achivi,  non  tamen  cura 
laude  a  navibus  revertemur  easdem 
vias  ;  multos  enim  Trojanorum  relin- 
quemus,  quos  Achivi  ferro  interfici- 
ent,  propugnantes  ante  naves.'  Qua- 
re  Dictys  addit :  '  Id  vero  barbaris 
non  jam  leve  aut  in  obscuro,  sed  pa- 


\i)QeTo  xdpM^'  Kd^e  yap  ainov  exovra  lam  perniciosum  credere,'  &c. 

KaTii  ffTrj6osirapaS(tp^v,'lSvco6eiS  onlffw  P  Nonjam  leve  aut  in  obscuro']    Re- 

d  5'  oTrb  edev  fjKe  xaM«f«}  'A\yr]ffas  o5i5-  pete  a  communi,  '  credere.'     Series 

vTiffi,  n4ff(j>  5'  ivl  KdPffah'  dni\(f  AiiThs  est :  '  barbari  vero  non  jam  in  leve 
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palam  perniciosuin  credere.  Interim  Dlomedes  cum  Ulys- 
se,  dissimulantes  quae  gerebantur,  obambulare  in  foro,  cir- 
curaspicientes  laudantesque  prccclara  operum''  civitatis 
ejus.  At  apud  naves  auspicio  tali  motis  oranium  animis, 
Calchas  uti  bonum  animum  gererent  hortatur ;  brevi  quip- 
pe  dominos  fore  eorura  quas  apud  Trojara  essent.  [8.]  Ce- 
terum  Hecuba,  re  cognita,  placatura  Deos  egreditur,  ac  prae- 
cipue  Minervam"^  atque  ApoUinem,  quis  cura  dona  mul- 
ta,  tum  victiraas  opimas  admovet:  sed  ^n  adolendo  quae 
sacra  aris  reddebautur,"  ^  eodera  modo  restingui  ignes,  ac 
repente  interire  visi.  Inter  qupe  tam  solicita,  Cassandra, 
Deo  plena,*  victiraas  ad  Hcctoris  tumulum'  transferri  im- 
perat:  Deos  quippe  aspernari  jam  sacrificia,  indignatos 
ob  commissura  paulo  antc  scelus  in  Apollinem.  Ita  tau- 
ris  qui  immolati  erant,  ad  rogum  Hectoris,  sicuti  impera- 
batur,  apportatis,  moxque  igni  subjecto,  consumuntur 
cuncta.  Inde  ubi  jam  vesperarat,"  domum  discessum  :  at- 
que  eadem  nocte  Antenor  clam  in  tcmplum  Minervae  venit, 
ubi  multis  precibus  vi  mixtis  Theano,'^''  qua3  ei  teraplo  sa- 

"  Sed  in  maclando  ea  qucE  consecrala  aris  porriciebanlur. 


Hectoris  lumulo.—A    Viilg.    TheancE.—5    Delph.  penuusit.—U    Omittitnr   in 

NOT^ 

credere   cceperiint,    .tiU   in   obsciuo  liqiiaqiie   victima    populo  rxponeba- 

perniciosiim  pntare,  sed  palam.'  tiir,  et  (licebatiir  proprie,  'polliicta' 

'1  Praclara  operuml    Ueest, '  nc<!;o-  et   '  profana.'     Qnas    voces    optime 

tia.'  Ut  in  illis, 'addita  rcrum,'  'opa-  illiistravit  docliss.  And.  Dacerius,  in 

ca  donioriim,'  '  strala  viariim,'  '  pes-  notis  suis  ad  Festiim,  in  voce  '  porri- 

sima  rnuneriim,'  'sacra  vatum,'  'pri-  ciam.' 

ma  virorum,'  &c.  '  Cassandra,  Deo  plena']  Cassandrae 

'  Ac  prcEcipue  Minervam']  Adumbra-  quidem  ApoUo  vaticinandi  artem  de- 

tum   videtur  ex  II.  Z.    ubi   Hecuba  dit;    sed  idem  effecit,  ut  ne  unquam 

matronis  congregatis  Minervae  tem-  ei  crederent :  unde  Virg.  /En.   '  Aut 

plum  petil,  ipsique  Dex  pepliim  of-  quem  tiim  vates  Cassandra  moveret.' 

fert,  &c.  "  Vesperaratl  Supple  *  se.'    '  Ves- 

"  In  adolendo  quce  sacra  aris  redde-  perare '   aiitem   ut    '  aeternare,'  &c. 

bantur]  Nempe  victiinarum  exsectam  Usus  Gellius  alicubi,  '  ubi  jam  vespe- 

partem  aliquam  in  ignem  jaciebant,  raverat.' 

quae  '  porrici '  proprie  dicebatur  ;  re-  *  Theano']    Qtavd.    Et  haec  ipsius 
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cerdos  erat,  impulit/  uti  Palladium  sibi  traderet,  habituram 
nainque  magna  ejus  rei  praemia.  Ita  perfecto  negotio"  ad 
nostros  venit,  hisque  promissum  oflFert :  verum  id  Grasci  ob- 
volutum  bene,  quo  ne  intelligi  a  ^  quoquam  posset,  vehiculo 
ad  tentoria  ^  Ulyssis  per  necessarios  fidosque  suos  remit- 
tunt.  At  lucis  principio  postquam  senatus  coactus,  et  nos- 
tri  ingressi  sunt,  Antenor,  veluti  iracundiam  Graecorum 
metuens,  veniam  orare  eorum,  quae  adversum  eos  pro  patria 
exert  ius''  disseruisset.  Dein  Ulysses,  non  se  his  moveri, 
neque  indignari,  sed  quod  finis  in  tractando  non  adhibere- 
tur:  maxime  cum  opportunum  ad  navigandum  tempus 
brevi  praetervolet.  Tum  multo  invicem  habito  sermone,  ad 
postremum  binis  millibus  talentorum  auri  atque  argenti 
rem  decidunt :  ^  quod  uti  ad  suos  referrent,  Graeci  ad  naves 
abeunt.  Ibi  conductis  ducibus,  cuiicta  dicta  gestaque^ 
exponunt :  Palladiura  etiamablatum  per  Antenoremdocent. 
Dein  ex  omnium  sententia,  reliquus  miles  rem  cognoscit. 
[9.]  Ob  qua3  placet  universis,  milti  Minervae  donum  quam 
honoratissimum.  Tum  accitus  ad  eam  rem  Helenus,  cnncta 
quae  clam  se'  gesta  erant,  ac  si  praesens  alFuisset,  ordine 
exponit,  additque  finem  jam  advenisse  Trojanarum  rerum  : 
quippe  quo  raaxime  sustentaretur  summa  civitatis  ejus, 
Palladium  fuisse,  quo  ablato,  exitium  ingruere:  ceterum 
donum  Minervae  fatale  Trojanis  esse,  equum  ligno  fabre- 


Delph.  vociila  a. — 7  Delpli.  tentorium. — 8  Desunt  in  Delph.  voces  dicta  et 

NOTyE 

Antenoris  conjnx  fuit,  Minervae  sa-  pius  ex  qno  Tydides  sed  enim,  scele- 

cerdos.    Hom.  II.  Z.  Tjjcrt  6vpas  &i^e  rumque  inventor  Ulysses,  Fatale  ag- 

Qeavii)Ka\\nrdprios,Ki(T(n]ts,  &\oxos'Av'  gressi  sacrato  avellere  templo  Palla- 

TTivopos  i-rrTtoSdnow  tV  yap  Tpiej  e07j-  dinm,  caesis  summae  custodibus  arcis, 

Kav^Adrivaiijs  lepeiav.     'Eis  fores  ape-  (lorripuere  sacram  effigiem,  manihus- 

ruit    Theano    formosa,    Cissei    filia,  que    cruentis  Virgineas    ausi   Divae 

nxor  Anfenoris  equestris:  IUam  enim  contingere   vittas.'     Uuicus    Suidas, 

Trojani  fecerant  Minervae  sacerdo-  quod  sciam,  Dicly  nostro  fere  con- 

tem.'  sentit,  in  voce  UaWdStov. 

"  Ita  perfecto  negodo']    Alii  tamen  ^  Erertius'\  Audacius.  Jam  snpra. 

fere  omnes  tradunt,  Ulyssem  et  Dio-  y  Rem  decidunt']  Id  est,  transigunt, 

niedem    Palladium  abstulisse.     Adi  paciscuntur,  dirimunt. 
Conon.  narrat.  34.  et  Virgil.ii.  '  Im- 
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factum  forma  ingenti/  cujus  magnitudine  muri  solvendi 
essent,  annitente  atque  administro'  Antenore:  dein  recor- 
datus  parentem  Priamuni  residuosque  fratres,  fletum  edit 
miserabilem,  consternatusque  *  ^  per  dolorem  atque  obstu- 
pefactus  ruit.  Tum  Pyrrhus  collectum  eum,  refectumque 
animi,''  ad  se  deducit,  custodesque  addit,  veritus  ne  qua  per 
eum  hostibus  quae  gesta  erant  patefierent.  Quod  ubi  He- 
lenus  persensit,  Pyrrhum  uti  bonum  animum  gereret  horta- 
tur,  securum  sui,  secretorumque  :  namque  se  cum  eo,  etiam 
post  patriae  excidium,  multis  tempestatibus '^  in  Graecia 
moraturum.  Itaque,  ut  Heleno  placuerat,  multa  materies, 
quae  apta  hujusmodi  fabricae  videbatur,  per  Epium  **  atque 
Ajacera  Oilei  advecta.  [10.]  Interim  firmatores  pactse 
pacis  ad  Trojam  eunt,  decem  lecti  duces,  Diomedes,  Ulys- 
ses,  Idomeneus,  AjaxTelamonius,  Nestor,  Meriones,  Tlioas, 
Philocteta,  Neoptolemus,  atque  Eumelus :  quos  ubi  in  foro 
aniraadvertere  populares,  leeti  animos  tollunt,  finem  jara 


que  post  gesta. — 9  Pelph.  antea. — 1  Delph.  niittJsiro. — 2  Omittitur  in  Delpli. 


NOTyE 

*  Equum  ligno  fabrefaclum forma  in-  Troja.     Aut,  a  monte  Hippio,  post 

gcnti']  Virg.  ii.  lEn.    *  Instar  montis  quem  se  absconderant  Graeci  :    iinde 

eqnum,  divina  Palladis  arte,  ^difi>  et  alludit  '  instar  niontis  equuin.'  Aut 

cant,  sectaque  intexunt  abiete  cos-  revera  hoc  fuit,  quod  Virgiiius  sequi- 

tas.'    Ubi  Servius  :   '  ut  Hyginus  et  tur.'     Vulgatam  opinionem  de  equo 

Tubero  dicunt,  machinamentum  bel-  aliquantum   immutare   voluit    Palae- 

licum  fuit,  qnod  equus  appeilatur  ;  ut  phatns  ;  sed  frigide  sane  et  inepte. 
aries  et  testudo,  quibus  muri  vel  dis-         *  Consternatus]  Legerem,  *  conster- 

cuti,  vel  subrui  solent.     Unde  est,  natusque.' 

'  aut  haec  in  nostros  fabricata  est  ma-         ^  Refeclumque  animi^l  Graeca  forma, 

china  muros.'     Ut  alii,  porta,  qiiam  subintellecta    scilicet     pra?positione 

eis  Antenor  aperuit,  equum   habuit  e/c,  quae  genitivum  asciscit.     Vel  po- 

pictum  :    nonniilli,  signum  equi  da-  tius,   ut  optirae  Sanctius,  '  refectiis 

tum,   ut  internoscerent   GrEEci  suos  animi,'  supple  'niente;'    quo  modo 

vel    hostes.     A   quibusdam    dicitur,  apud  Lucret.  vi.   '  Perturbata  animi 

facta  proditione  praedictum  ne  quis  mens  in  mcerore  metuque.' 
eas  domos  violaret,  quarum  ante  ja-  '  Multis  tempestatibus]   Pro,  multo 

nuam  equus  esset  depictus  ;  unde  et  tempore. 

Antenoris  et  ceterorum  agnitae  sunt.         <*  Per  Epium']  Virgil.  *  Et  ipse  doli 

Aut,  quia  equestri  prielio  victa  est  fabricator  Epeus.' 
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aerumnarum  crcdcntcs.  Itaque  singuli,  plurcs,  uli  quisque 
occurrerat,  benigne  adeunt,  salutant,  atque  gratulantes  ex- 
osculantur.  Tura  Priamus  pro  Pleleno  orare  Graecos, 
raultisque  adhibitis  precibus,  coramendare  carissimum 
sibi,  et  inter  ceteros  dilectum  magis  propter  prudentiam. 
Dein,  ubi  tempus  visum  est,  convivium  publice  coeptum  in 
honore  ducum,  coitaeque '  pacis,  Antenore  deserviente  ^ 
Graecis,  atque  omni  modo  benigne  exhibente  cuncta.  At 
lucis  initio  senes  omnes  in  aedem  Minervas  conveniunt.  In 
quis  ^*-  Antenor  refert,  missos  a  Graecis  super  conditionibus 
praedictae  pacis  decem  lectos  ^  viros :  ^  quos  ubi  deduci  in 
senatum  placuit,  et  dextrae  invicem  datae  atque  acceptae 
sunt,  statuunt  inter  se  uti  proximo  die  campi  medio  atque 
in  ore  omnium  aras  statuant,  in^  quis  fidem  pacis  jurisju- 
randi  religionibus  firmarent.  Quis  perfectis,  Diomedes 
atque  Ulysses  jurare  occipiunt,  permansuros  se  in  eo  quod 
sibi  cum  Antenore  convenisset,^  testesque  in  eam  rem 
Jovem  summum,''  Terram  matrem,  Solem,  Lunam,  atque 
Oceanum  fore.  Dein  excisis  in  partes  duas  hostiis  quae 
ad  eam  rem  admotae  erant,  ita  uti  pars  ad  Solem,'  residuum 
ad  naves  spectaret,  per  medium  transeunt.''  Dein  Antenor 
in  eadem  verba'  placitum  confirmat.     Ita  perfecto  negotio. 


vocnla  que  post  consternalus. — 3  Delph.  adscitaque.—i  Delpli.  quibus. — 
5  Delpli.  legatos.  quam  ieciionem  probat  Mercer.  '  Ita  libri,  optiiiie;  iit 
mulier  meretrix,  mulier  prsfica,  et  supra,  senecta  aetas.'— 6  Oiuittit  Delph. 

NOT^ 

«  Deserviente]   Phis  dicit,  *  deser-  quam  quae  vulgo  ferebantur. 

vire  '   quam   '  servire,'  et    affectum  ^  Jovem  summum'^    Id  est,  Coehim. 

quendam  denotat.  Jurabant  autem  per  cceliim,  mare,  et 

'  Lectos  [legatos']  viros]     Optime.  terras,  &c.     Ei  alia  quaequ*,  in  qui- 

Nam  in  omni  adjectivo  masculino  ab-  bus  esse  aliquid  sacri  arbitrabantiir. 

solute  posito  deest  *vir' vel  'homo;'  ^  Ad  Solem]    Ad   Solem  Orientem 

nisi  exprimatur,  ut  hic.    Sic  in  anii-  scilicet  ;    reliquum  autem  ad  Occi- 

cus,  familiaris,    necessarius,  servus,  dentem,  naves  versus. 

nuntius,  socius.  k  Per  medium  transeunt]    De  hoc 

s  Quod sibi cum  Antenore conienisset]  more  jam  supra. 

Et  in  eo  fallebant,  quod  cum  Ante-  '  In  eadem  verba]  De  more  scilicet ; 

nore  clam  omnino  alia  pacti  fuerant,  Bacerdos  enim  praeibat  verba. 
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ad  suos  quisque  abeunt.  Ceterura  l)arbari  Antenorera 
sumrais  efferre  laudibus,  advenientera  singuli  quasi  Deum 
venerari:  solura  quippe  omnium  credere  auctorem  pacis 
ejus,  coitaeque  7  cum  Graecis  araicitiae.  Tta  sopito  jara  ex- 
inde  bello,  passim  uti  quisque  partiura  voluerat,  nunc  Grae- 
ci  cura  Trojanis,  rursusque  hi  apud  naves  amice  agere. 
Interim  ubi  foedus  intervenerat,  cuncti  barbarorum  socii,  qui 
bello  residui  erant,  gratulantcs  interventu  pacis  ad  suos  dis- 
cedunt,  ne  opperientes  quidem  praeraia  tantorura  discrirai- 
num  atque  aeruranarum,  scilicet  veriti,  ne  qua ""  pacti  fides 
apud  barbaros  dissolveretur.  [11.]  Interim  apud  naves,  uti 
Heleno  placuerat,  equus  tabulatis  °  exstruitur  pcr  Epium 
fabricatorem  ejus  operis : "  cui  edito  in  iramensura  ima  quae 
sub  pedibus  erant  rotis  p  interpositis  suspenderat,  scilicet 
quo  attractu  ^^  motus  facilius  foret :  quem  offerri  donum 
Minervae  maxiraura,^  omnium  ore  agitabatur.  Ceterura 
apud  Trojam  auri  atque  argenti  praedictum  pondus  per 
Antenorera  atque  -^neara  suramo  studio  in  aedem  Minervae 
portabatur.  Et  Graeci,  postquam  auxilia  sociorum  dimissa 
cognitum  est,  impensius  pacera  atque  araicitiara  agitavere, 
nullo  exinde '  barbarorura  interfecto,  aut  vulnerato ;  quo 
magis  sine  ulla  discordiarura  suspicione  apud  hostes  fuere. 
Dein  cquura  compactura  affabre  confixuraque  ad  muros 
movent,  praenuntiato  Trojanis,  uti  cura  sumraa  religione 
susciperent,  Minervae  scilicet  sacrura,  dicaturaque.    Quare 


vocnlam  in. — 7  Delpb.  adscitcB, — 8  Delph.  et  viilgo  maxime. 

NOTiE 

™  Ne  qua"]  Ne  qua  via.    Sic  sem-  i  Scilicet  quo  attractu']  Series,  *  sci- 

per  Dictys.  licet  qiio  motns  facilins  foret  attrac- 

"    Tabulatis]    '  Roboribus    textis.'  tii.'     Id  est :   '  Quo  facilius  attractii 

Virgil.  moveretur.' 

°  Fabricatorem  operis]   Virgil.  *  Et  '  Nullo  exinde']   Quasi  vero  et  ante 

ipse  doli  fabricator  Epeus.'  sociorum    discessum,    post   juratara 

P  Ima  quce  sub  pedibus  erant,  rotis,  pacem,  qnidam  a  GrjEcis  vel  vuine- 

Sfc.]    Sub  pedibus  rotas  subjecerat.  rati  sint  vel  interfecti :  ridiculum  sa- 

Virg.  II.  JEn.  '  Pedibusque  rotarum  ne,  et  sui  bic  oblitus  est  Dictys. 
Subjiciunt  lapsus.' 
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niagna  vis  hominura  portis  egressa,  summa  laetitia,  sacrifi- 
cioque  donum  excipit,^  attrahitque  propius  moenia.  Sed 
postquam  magnitudine  operis  impediri  per  portas  ingres- 
siim  animadvertere,  consiliura  destruendorura  desuper  mu- 
rorum  '  capiunt,  neque  quisquam  secus  prae  tali  studio  de- 
cernebat.  Ita  inviolatum  multis  tempestatibus  murorum 
opus,  Neptunique,  ut  perhibebatur,  atque  Apollinis  "  maxi- 
raa  monumenta,  nuUo^  dilectu"  civium  manibus  dissolvun- 
tur.  Sed  postquam  major  pars  operis  dejecta  est,  consulto 
a  Graecis  intercessura,  confirmantibus  non  se  passuros 
intra  mcenia  duci '°  equura,  priusquam  praedictum  auri  at- 
que  argenti  pondus  susceperint.*  Ita  intermisso  opere, 
semirutisque  ^  mcenibus,  Ulysses  cunctos  civitatis  Troja- 
nae  artifices,  ad  reficiendas  naves  conducit.  Composita 
dein  universa  classe,  ubi  cuncta  navigio '  instructa,  et  prae- 


9  Delph.  et  vulg.  multo  dilectu.  Med.  Cod.  nullo  delicto. — 10  Delph.  induci. 

— 1  Delph.  susciperent. — 2  Delph.  et  vulg.  semirvptisque. — 3  Delph.  navigia. 

NOTiE 

^  Summa  ItEtitia,  sacrijicioque  excipitl  tuno  tantnm   tribuit  ix.  JEn.    '  An 

Virg.     '  Circum    pueri    innuptseque  non  viderunt  moenia  quondam,  Nep- 

puellae,  Sacra  canunt.'    Sed  de  sa-  tuni  fabricata  manu,  considere  in  ig- 

crificio  nihil  Virgil.     Nisi  de  sacrifi-  nes  ?'    Et  rursus  ApoUini  iii.  Georg. 

cjo  ista  capienda.    '  Orandaque  Di-  *  Et  Trojae   Cynthius  anctor.'    Sed 

vap,NuminaconcIamant.'  Item:  'Nos  cum  Deorum  opera  ab  Diis  aliis,  ne- 

delubra  Deum  miseri,  quibus  ultimus  dum  ab  hominibus,  destrui  nefas  es- 

esset  Ille  dies,  festa  velamus  fronde  set,  hominem  a  Diis  operi  ascitum, 

per  urbem.'     Ita  enim  in  sacrificiis.  scribit  Pindarns  Olymp.  8.     Ubi  de 

'  Consilium    destruendorum    desuper  JEaco.    Thv  irais  6  Aarovs  «upv/xeSwj'  re 

»«uror«m]  Virg.  '  Dividimus  niuroset  Tloffeidav,  'IA.ty /ueAAoj/res  iirl  ffTi<\>avov 

moenia  pandimus  urbis.'  TeG|ai,  KoKiffavro  ffwepyhv  Teixeos*  ^v 

"  Neptunique   atque  ApoUinis]    Qui  '6Tiviv:rerrpuiJi4vov,'Opvvix4vwv  iroKdixwv, 

Laomedonti  servientes,  Trojae  muros  TlTo\in6p6ois  iv  fxaxais  Adfipov  d/iirvci/- 

condiderunt.  Hom.  II.  H.  Neptnnum  ffai  Kairv6v.    '  Quem  filius  Latonae  et 

loqnentem  inducit.    "Ot  (yiii  Koi  *oi-  late  imperans  Neptunus,  Cum  Ilium 

Pos  'Air6w<ev"llpcf  AaofiiSovTi  iro\iffffa-  essent  moenibus  coronaturi,  Advoca- 

fifv  a.d\-fiffavTe.  '  Quem  muruni  ego  et  veruntcooperatorem  Muri.  Eratquo- 

Phoebus  Apollo  Heroi   Laomedonti  niam  fato  decretum,  Surgentibus  bel- 

aedificavimus  laborantes.'     Idem  ta-  lis,    Urbium  vastatricibus  in  pugnis 

men,  II.  *.  ait  solum  Neptunum  mu-  Vehementem  exhalaturum  fumum.' 

ro8  aedificasse,  Apollinem  veroregios  *  Nullo  [muUo'^  dilectu]  Studiose  ; 

greges  pavisse.    Quare  Virgil.  Nep-  cpi\o<pp6vus. 
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mium  persolutum  est,  jubent  nostri*  peragere  incoepta. 
Itaque  destructa  murorum  parte,  cum  joco  lasciviaque  in- 
duxere  equum,  foeminis  inter  se''  atque  viris  certatim  at- 
trahere  festinantibus.  [12.]  Interim  Graeci,  ubi  cuncta  navi- 
bus  imposita  sunt,  incensis  omnium  tabernaculis "  ad  Si- 
gaeum  secedunt,y  ibique  noctera  opperiuntur:  fessis  dein 
multo  vino  ^  atque  somno  barbaris,  quae  utraque  ^  per  lae- 
titiam  securitatemque  pacis  intervenerant,  multo  silentio  ^ 
ad  civitatem  navigant,  servantes  signum  quod  igni  elato 
Sinon,*^  ad  eam  rem  clam  positus,  sustulerat :  moxque 
omnes  postquara  intravere  moenia,  divisis  inter  se  civita- 
tis  locis,  ubi  signura  datum  agnovere,'^  t  caedere  eos  quos 
fors  objecerat,  atque  obtruncare  passim  per  domos  atque 
vias,  loca  sacra^  profanaque,  et  si  qui  persenserant,  prius- 


Delpb.  nostris. — t  Delph.  datum  est,  tnagna  vi  c. 


NOT;E 


*  Cum  joco  lasciriaque  induxere 
equum,/oeminis  inter  se^  '  Circuni  pueri 
innuptfeque  puellae  Sacra  canunt, 
funemque  manu  contingere  gaudent.' 

^'  Incensis  omnium  tabernaculis^  No- 
tus  militiae  mos,  incendere  taberna- 
cula  discessnros  milites.  Hom.  Od.0. 
Bdyres  a.ireir\fioi',  Trvp  iy  K^tffiTjffi  /SaA.w- 
Tfs.  '  Euntes  navigabant,  igne  taber- 
naculis  injecto.' 

y  Ad  Sigaum  secedunt^  Virg.  ait 
Grzecos  se  post  Tenedo  condldisse: 
•  Huc  se  provecti  diserto  in  littore 
condunt.'  AtTenedos  aSigeo  dista- 
bat  txxv.  stad.  Palaephatus  vero, 
quem  in  eqiii  historia  sequi  videtur 
Dictys,  scribit  Graecos  se  abdidisse 
in  cavo  quodara  loco,  qui  locus  etiani 
tum  vocabatur,  'Apyeiuv  \6xos,  '  Ar- 
givornm  insidia;.' 

*  Fessis  dein  multo  tino'^  Virg.  *  In- 
vadunt  urbem  somno  vinoque  sepul- 
tam.' 

*  Quce  utraquel  Nempe  vinum  et 
somnus. 

*>  Multo  silentio']  Videtur  ob  oculos 
habuisse  illud  Virgil,    '  Tacitac   per 


amica  silentia  Lnnae.' 

*^  Quod  igni  elato  Sinon']  De  signo 
a  Sinone  elato  nihil  apud  alios  inve- 
ni.  Virgil.  tantum  ait,  duces  equo 
delapsos  statim  portas  pandisse,  et 
ita  socios  accepisse  : '  Caeduntur  vigi- 
les,  portisque  patentibus  onines  Ac- 
cipiunt  socios,  atque  agmina  conscia 
jungunt.*  Sed  hoc  ex  Virgilio  tanien 
immutavit  Dictys.  Virgilius  enim 
Bcribit  non  Sinonem  classi  signum 
dedisse,  sed  contra  classem  Sinoni, 
ut  rem  perageret  et  claustra  laxaret. 
'  Flammas  cum  regia  puppis  Exlule- 
rat,  fatisque  Deum  defensus  iniquis, 
Inclusos  utero  Danaos  et  pinea  fur- 
tim  Laxat  claustra  Sinon.'  Virgilius 
quidem  alicubi  signum  Graecis  datum 
scribit  ab  Helena,  non  a  Sinone. 
*  Flammam  media  ipsa  tenebat  Ingen- 
tem,  et  summa  Danaos  ex  arce  voca- 
bat.'     Etsi  illud  accipi  aliter  possit. 

"1  Signum  datum]  Certe  deridiculus 
est  Dictys,  qui  in  ea  trepidatione  et 
strage  signum  expectatum  credide- 
rit. 

*  Passim  per  demos  atque  vias,  loca 
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quam  armare  se,  aut  aliud  ^  pro  salute  capere  quirent, 
opprimcre :  prorsus  nulla  requies  stragis  atque  funerum, 
cum  palam  et  in  ore  suorum  liberi  parentesque  magno  in- 
spectantium  gemitu  necarentur :  moxque  ipsi,  qui  specta- 
culo  carissimorum  ^  s  interfuerant,  miserandum  in  modum 
interirent.  Neque  segnius  per  totam  urbem  incendiis  ges- 
tum,  positis  prius  defensoribus  ad  domum  iEneae  *"  atque 
Antenoris.  Interim  Priamus  re  cognita,  ad  aram  Jovis  an- 
teeedificialis  ^  confugit,'  multique  ex  eo  loco  ad  reliqua 
Deorura  templa  :  in  quis^  Cassandra  in  sedem  Minervoe. 
Sed  postquam  universos  qui  in  manus  venerant  foede  atque 
inultos  7  obtruncavere,''  occipiente  luce  domum  in  qua 
Helena  erat'  aggrediuntur.      Ibi   Menelaus  Deiphobum, 


4  Post  carissinwrum  legit  Delph.  corporum. — 5  Delph.  et  vnlg.  ante  adijiciale. 
Correxit  Oijrecht.  ex  Med.  Cod.  Arg.  antecedificiales.  Scioppins  cedificialis. — 
6  Desiint  in  Delph.  voces  in  quis. — 7  Vulg.  multos. — 8  Aute  aram  exhibet 


NOTiE 


sacra']  Virgil.  '  Plurima  perque  vias 
sternuntur  inertia  passim  Corpora, 
perque  donios  et  religiosa  Deoriim 
Limina.' 

^  Aut  aliud]  Consilium,  intelligo. 

S  Carissimorum  corporumj  Corpora 
dicit,  quod  nos  dicimus,  des  personnes. 
Ita  GrzEci  (xtifji.aTa. 

•>  Posilis prius  defensorilms  ad  domum 
Mnece,  l^c.l  Strabo  reftrt,  pellem 
pantlierae  foribiis  tantum  appensam 
fuisse. 

»  Antctrdificiulis  lante  adificiale']  con^ 
fugit]  'yEdificiale'  pro  aedificio  sive 
regia  Priami,  elegantia  hujus  saeculi. 
Aras  ante  fores  aedium  Grzeci  habue- 
runt,notiim  ex  comicis.  Mercer.  Aras 
iilas  habebant  in  media  corte,  sive 
in  impluvio.  Sic  Virgil.  de  ara  illa 
Priami :  '  iEdibus  in  mediis,  nudoque 
sub  atheris  axe,  Ingens  ara  fuit,  jux- 
taqiie  veterrima  laurus,  lucumbens 
arae,  atqiie  umbra  complexa  penates.' 

^  Atfjue  inultos  ohtruncarere']  Sic 
scribendum,  non  '  multos.'    Ita  ssepe 


Veteres  scriptores,  qui  fere  semper 
in  ea  voce  corrupti.  Sallust. '  Dede- 
cores  inultique  terga  ab  hostibus  cae- 
debantur.' 

'  Domum  in  qua  Helena  erat]  Virgil. 
scribit  Helenam  se  in  templo  Vesta; 
abdidisse.  Ita  i^neas  :  '  Cum  limina 
Vestae  Servantem,et  tacitani  secreta 
in  sede  latentem,  Tyndarida  aspicio.' 
Sed  antea  Graeci  domum  ejus  aggrea- 
si  fuerant  circa  mediam  noctem  ;  eis- 
que  ipsa  Helena  fores  aperuerat.  Sic 
enim  Deiphobus,  apud  Virg.  vi.  JEn. 
'  Tum  me,  confectum  curis  somnoqne 
gravatum,  Infelix  habuit  thalamns, 
pressitquc  jacentem  Dulcis  et  alta 
quies,  placidxque  simillima  morti : 
Egregia  iiiterea  conjux  arma  omnia 
tectis  Emovet,  et  fidum  capiti  sub- 
duxerat  ensem ;  Intra  tecta  vocat 
Menelaum,  et  limina  pandit.  Scili- 
cet  id  magnum  sperans  fore  munus 
amanti,  Et  famam  extingui  veterum 
sic  posse  malorum.'  Homeriis  scri- 
bit  Od<  e.  cum  Menelao  Ulyssem  ad 
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quem  post  Alexandri  interitum  Helenae  matrimonium  inter- 
cepisse,  supra  docuimus,  exsectis  primo  anribus,'"  brachiis- 
que  ablatis,  deinde  naribus,  ad  postremum  truncatum  omni 
ex  parte,  foedatumque  summo  cruciatu,  necat.  Dein  Pria- 
mum  Neoptolemus,  sine  ullo  ajtatis  atque  honoris  dilectu, 
retinentem  utraque  manu  ^  aram  °  jugulat.  Ceterum  Cas- 
sandram  Ajax  Oilei  °  e  sacro  Minervee  captivam  abstrahit. 
[13.]  Hoc  raodo  consumtis  cum  civitate  barbaris,  delibera- 
tio  inita  super  his  qui  ab  Deorura  aris  auxiliura  vitae  implo- 
raverant :  decretumque  ab  omnibus,  uti  per  vim  avulsi  ne- 
carentur:  tantus  dolor  injuriae,  et  ob  id  studiura  extin- 
guendi  Trojani  nominis  incesserat.  Ita  comprehensi  qui 
cruciatura  praedictas  noctis  subterfugerant,  trepidantes  ac 
vice  pecorum  interficiuntur.  Dein,  more  bclli,  per  templa 
ac  semiustas  domos  populatio  rerum  omnium,  et  per  dies 
plurimos,  ne  quis  hostium  evaderet,  studium  inquirendi. 
Interim  ad  coacervandum  p  auri  atque  argenti  materiem^ 


Delph.  pr^positloncm  ad,  quam  Vinding.  plane  delendam  pntat.     '  Aram 
enini  suppiices,  sive  postes  altariiim,  quasi  in  asylo  fiituii,  aniplectebantur, 

ut  apparet  ex  cap.  seq.' — 9  Delph.  materiam. — 1  Ante  opporima  exhibet 

NOTiE 

Deiphobi  et  Helenas  domuni  ascen-  que  coniam  lapva,  dextraque  corus- 

disse  :    AvTap  'OSva-a-rja  irpoTl  Sai/uoTa  cum   Extulit  ac  lateri  capulo  tenus 

Arii(p6Poio  Biifievai,  tivt"' Pi.pT]a,  avv  avTi-  abdidit  ensem.' 

eeai  Meve\d<jj.    '  Sed  Ulyssem  ad  do-  °  Cassandram  Ajax  Oilei,  ^c.]  Virg. 

mum  Deiphobi  Ascendisse,  tanquam  ii.  HLn.  '  Ecce  trahebatur  passis  Pri- 

Martem,  cum  eximio  Menelao.'  ameia  virgo  Crinibus  a  templo  Cas- 

™  Exsectis  primo  auribvs}  Virg.  lib.  sandra,  adytisqne  Minervae,  Ad  cce- 

VI.  *  Atque  hic  Priamiden,  ianiatum  liim  tendens  ardentia  Inmina  frustra, 

corpore  toto,  Deiphobum  vidit,  lace-  Lumina,  nam  teneras  arcebant  vincu- 

rum   crudeliter  ora,   Ora  manusque  la  palmas.' 

ambas,  populataque  tempora  raptis  p  Interimadcoacervanduni]lnoi>por- 

Auribus,  et  truncas  inhonesto  vulnere  tiinis  locis  dispositi  fuere   custodes 

nares.'    Solus  Dares  scribit,  Deipho-  quiBimul  divitias  servarent,&c.  Viig. 

bum  a  Palamede  in  pugna  occisum.  *  Et  jani  porticibus  vacuis,  Junonis 

"  Aram  jugulat]  Prius  occiso  Po-  asylo,  Custodes  lecti  Phoenix  et  dirus 

lite,  in   ipsius    parentis  conspectu.  Ulysses  Praedam  asservabant :    huc 

Virg.  II.  iEn.  'Haecdicens,  altariaad  undique  Troia  gaza  Incensis  erepta 

ipsa  trementcm  Traxit,  et  in  multo  adytis,  meosaeque  Deorum  Crateres- 

lapsanteiu  sanguine  nati,  Iniplicuit-  que  auro    solidi,  captivaque   vestis 
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opportuna '  loca  destinantur,  et  alia  ob  pretiosara  vestem. 
Igitur  ubi  saties  *  Trqjani  sanguinis  tenuit,  et  urbs  incen- 
diis  complanata  est,  initium  solvendae  per  praedam  militiae 
capiunt,  prirao  a  captivis  foeminis,  puerisque  adhuc  imbel- 
libus.  Itaque  ex  his  prima  omnium  Helena  sine  sorteMe- 
nelao  conceditur :  dein  Polyxena,  suadente  Ulysse,'^  per 
Neoptolemum  Achilli  inferias  missa :  Agameranoni  Cassan- 
dra '  datur,  postquam  forraa  ejus  captus,  quin  palam  desi- 
derium  fateretur,  dissimulare  nequiverat :  JEthram  et  Cly- 
menam  *  Demophoon  atque  Athamas  ^  habuere :  reliqua- 
rum  *  sors  agi  coepta,*  atque  ita  Neoptolemo  Andromacha," 
adjunctis""  postquam  id  evenerat  filiis  ejus  in  honorem  tanti 
ducis,  Ulyssi  Hecuba"'  obvenere.  Hactenus  nobilium 
foeininarum  cessere  servitia."     Alii,  ut  quemque  sors  con- 


Delph.  voces  alii  ad ;  et  mox  pio  alia,  alii. — 2  Delph.  satias, — 3  Delph.  Acha' 


NOT^ 


Congeritnr.'  Quidam  Codd.  habent 
ad  coiircendum ;  quae  lectio  defendi 
potest. 

1  Polyxena  suadente  Ulysse']  Alii 
fere  omnes  scriptores  traduiit,  um- 
bram  Achillis,  vel  vocein  ex  ejiis  se- 
pulchro  exeuntem,  sibi  immolari  Po- 
lyxenain  petiisse.  Euripid.  Lycoph. 
Ovid.  &c.  Verum  Philostratus  et 
Tzetzes  in  Lycoph.  scribnnt  Polyxe- 
nam  Achillis  mortem  sic  aegre  tulisse, 
ut  sibi  super  ejus  tumulo  violentas 
manus  intulerit. 

•■  Agamemnotii  Cassandrd]  Postea 
eain  cum  Agaraemnone  occidit  Cly- 
taemnestra.  Hom.  Od.  A.  ubi  Aga- 
niemnon  ait :  OlKrpordTriv  S'  ^Kovcra 
oira  Vlpidnoio  dvyarphs,  KaaffdvSpjjs,  r))V 
Krdvf  KAvraijjLvfiffrpTi  5o\6fX7]Tis  'A/iKp' 
ijxol,  *  Moestissimam  autem  audivi 
vocem  Priami  filiae  Cassandrae,  quani 
occidit  Clytaeranestra  dolosa  Prope 
me.' 

*  Mthram  et  Clymenam']  De  iis  sn- 
perius  dictum.  iEtbra  avia  erat  Aca- 


mantis  et  Demopboontis,  Thesei  ma- 
ter. 

*  Reliqmrum  sors  agi  ccepta]  Puto 
rescribendum,  reliquarum.  Adhuc 
enim  de  sorte  foeminarum. 

"  Neoplolemo  Andromacha]  Lesches 
in  parva  Iliade :  Avrci.p  'Ax^Wvos  ^ue^a- 
Bvfiov^aiSifjios  vlhs'EKropiriv  &\oxov  Kar- 
dya  KoiKas  iwl  vrjas.  '  Verum  Acbil- 
lis  generosi  inclytus  filius  Hectoris 
uxorem  ducit  cavas  ad  naves.' 

*  Adjunctis]  Jam  supra  probavi- 
mus,  Androinacham  ex  Hectore  As- 
tyanactam  tantum  suscepisse,  queni 
Pyrrhus,sive,  ut  alii  volunt,  Ulysscs, 
de  turri  praecipitavit. 

"  Ulyssi  Hecuba]  Hygiu.  Fab.  3. 
'Ulysses  Hecubam,  Cissei  filiam,  vel, 
ut  alii  auctores  dicunt,  Dymantis, 
Priami  uxorem,  Hectoris  matrem,  in 
servitutem  cuni  duceret,  illa  in  Hel- 
lespontum  mare  se  praecipitavit.' 

"  Cessere  servitia]  Sic  Virg.  '  Et 
patrio  Andromachen  iterum  cessisse 
marito.' 
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tigerat  praedam,  aut  ex  captivis,  qiiantum  pro  merito  dis- 
tribuebatur,  habuere.  [14.]  Interim  super  Palladioy  in- 
gens  certamen  inter  se  ducibus  exortum,  AjaceTelamonis** 
expostulante  in  munus  sibi,  pro  his  quae  in  singulos  univer- 
sosque  virtute  atque  industria  sua  contulerat.  Quare  co- 
acti  paene  omnes,  simul  uti  ne  laederetur  animus  tanti  viri, 
cujus  praeclara  facinora  vigiliasque  pro  exercitu  in  animo 
retinebant,  concedunt  Ajaci,  renitentibus  7  solis  omnium 
Diomede  atque  Ulysse  :  sua  quippe  opera  ®  id  ablatum : 
contra  Ajax  aflfirmare,  non  labore  aut  virtute  eorum  rem 
gestam :  Antenorem  namque  contemplatione  communis 
amicitiae  abstulisse.  Tum  Diomedes  bonori  ejus  per  ve- 
recundiam  concedens,  a  certamine  destitit.  Igitur  Ulysses 
cum  Ajace  summa  vi  contendere  inter  se,  atque  invicem  in- 
dustrias  meritis  expostulare,  annitentibus  Ulyssi  Menelao 
atque  Agamemnone,  ob  servatam  paulo  ante  opera  ejus  ' 
Helenam.  Namque  post  captum  Ilium^  Ajax,  recordatus 
eorum  quae  tantis  tempestatibus  propter  mulierem  perpessi 
expertique  essent,  primus  omnium  interfici  eam  jusserat : 
jamque  approbantibus  consilium  Ajacis  raultis  bonis,  Me- 
nelaus,  amorem  conjugii  etiam  tunc  retinens,  singulos  am- 
biendo  orandoque  ad  postremum  perfecerat,  uti  intercessu 
Ulyssis  Helena  incolumis  sibi  traderetur.  Itaque  veluti ' 
judicio  amborum  merita  *  spectantes,  quis  etiam  nunc  bel- 


mas. — 4  Delph.  quorum. — 5  Omittitur  vocula  ita  in  Delph.— 6  Delph.  Tela- 
monio. — 7  Delph.  contradicentibus.—S  Post  opera  habet  i)elph.  inainuaniibus. 

NOTyE 

1  Super  PaUadio']   Idem  Suidas  et  pressisse :    is  enim  scribit,  ii.  £n. 

Cedrenus.    Verum  Homerus,Sopho-  ipsum  ^neam  de  morte  Heienae  co- 

cles,  et  alii  omnes  tradunt,  Ajacera  gitasse,  sed  a  Venere  alio  abductum 

et  Ulyssem  non  de  Palladio,  sed  de  fuisse  :   *  Exarsere  ignes  animo,  su- 

armis  Achillis  contendisse.  bit  ira  cadentera  Ulcisci  patriam  et 

^  Namque  post  captum  Ilium^   Nus-  sceleratas    sumere    poenas.'     Item  : 

quam  alibi  istud  reperias.    Sed  ae-  '  Extinxisse  nefas  tamen,    et    sum- 

quura  est  oculatum  testera  quaedam  sisse  merentis  Laudabor  poenas,  aoi- 

addere,   qu£    apud  auritos  tantum  mumque   explesse  juvabit    Ultricis 

frustra  quaeras.    Ego  vero  existimo,  flammae,  et  cineres  satiasse  meorum.' 

istud  ex  ipso  Virgilio  Nostrum  ex-  ^Itaqu£velutijudicioamborummeiitaJl 

Delph.  et  Var.  Clus.                     Dict.  Cret,                                            R 
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lum  in  manibus  ^  atque  hostiles  multae  nationes  circumstre- 
perent,  nullo  dilectu  virorum  fortium,  spretisque  Ajacis  tot 
egregiis  facinoribus,  ac  frumenti,  quod  ex  Thracia  advexe- 
rat,"  per  totum  exercitum  distributione,  Ulyssi  Palladiura 
tradunt.  [15.]  Quare  cuncti  duces,  qui  memores  virtutum 
Ajacis,  nihil  praeferendum  ei  censuerant ;  quique  secuti  gra- 
tiam  Ulyssis,  impugnaverant  talemvirum,  studio'^  in  partes 
discedunt.  Interim  Ajax  indignatus,  et  ob  id  victus  dolore 
animi,  palam  atque  in  ore  omnium  vindictam  se  sanguine 
eorum  a  quibus  impugnatus  esset  exacturum  denuntiat. 
Itaque  ex  eo  Ulysses,  Agamemnon,  et  Menelaus  custodiam 
sui  augere,*  et  quo  tutiores  essent,summa  ope  invigilare.^  At 
ubi  nox  aderat,  discedentes,uno  ore  omnes  lacerare  utrum- 
que  regem,  neque  abstinere  maledictis ;  quippe  quis  +  ma- 
gis  libido  desideriumque  in  foemina,''  quam  summa  militiae, 
potiora  forent.    At  lucis  principio,  Ajacem  in  medio  ex- 

«  Igitur  qmsi  judicio  utriusque  merita  perpendentes,  qui  adhuc  etiam  bellum  in 
manibus  haberent,  et  undiquaque  multis  inimicis  gentibus  circumdarentur,  Ulysn 
Palladium  tribuunt,  neglectis  viris  strenuis,  contemtisque  Ajacis  factis  eximiis,  et 
obliterata  distributione  per  exercitumfrumenti  quod  ex  Thraciaapportarat, 


—9  Delph.  suu.—  l  Delph.  uti. — 2  Delph.   agere. — 3  Delph.  vi  vigilare. — 

NOT^ 

Satis  intricata  tota  haec  periodus.  Ait  ma    Telanioniadae    Seorsum    stabat, 

Dictys  Graecos,  quasi  judicio  utrius-  irata  propter  victoriam  Qua  eum  vici 

queAjacisetUlyssismeritapensarent,  judicatus  apud  naves   Armis    super 

quippe  qui  et  bello  adhuc  et  inimicis  Achillis:  proposuit  autem  veoeranda 

circumquaque   nationibus  circumda-  mater,  Filii  vero  Trojanorum  judica- 

rentur,  Ulyssi  tamen  Palladium  tri-  runt  et  Pallas  Minerva.'    Vide  So- 

buisse,    spretis  egregiis    facinoribus  phocl.  Ovid.  et  alios. 

Ajacis,et  obliteratadistributione  per  ^  Quis  etiam  nunc  bellum  in  manibus^ 

totum  exercitum  frumenti,  quod  ex  Iracunde  et  ironice  haec  dicit  Diclys, 

Thracia  adduxerat.     In  judicio  au-  qui  Graecos  irridet,  quod  Ulyssi  Pal- 

tem  rem  transactam  fuisse,  ostendit  ladinm  tradant,  cum  adhuc  bello  cir- 

Homer.  Od.  A.  ubi  Achill.  Or»;  8'  Alf-  cumsonent,  et  hostibus  undique  cir- 

ttVTos  ^vxh  T(\afi.wvidSao  uSfftpiv  a<pf(T-  cumdentur,  &c. 

T-f)K(i,  K.fxo\<^lJiivri  dviKa  vikijs  Ttjj'  (iiv  «  Studio']  Brigue.  Virg.  *  Scinditur 

iyio  viK-nffa  SiKa^6ixevos  iraph  vTjvffi  Ttv-  incertum  studia  in  contraria  vulgns.' 

Xefftv  &fi<}>'  'AxtA.^oj'   eOriKe   8e  irSTvia  ^  Libido  desideriumque   in  famina'] 

ft^rrjp,  UaTSts  5«  Tpw<»v  SiKoffav  Koi  DaX-  Barbare  loquitur  Dictys. 
2.as  'AOrivri.    '  Sol    autcm  Ajacis  ani- 
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animem  oflfendunt :  perquirentesqne  mortis  genus,  animad- 
vertere  ferro  interfectum.  Inde  ortus  per  duces  atque  ex- 
ercitum  tumultus  ingens,  ac  dein  seditio  brevi  adulta,  cum 
ante  jam  Palamedem  virum  domi  belloque  prudentissimum, 
nunc  Ajacem  inclytum  *  tot  egregiis  pugnis,  atque  utros- 
que  insidiis  eorum  circumventos  ingemiscerent.  Ob  quae 
supradicti  reges  veriti,  ne  qua  vis  ab  exercitu  pararetur, 
intus  clausi  firmatique  per  necessarios  manent.  Interira 
Neoptolemus,  advecta  ligni  materia,  Ajacem  cremat :  reli- 
quiasque,  urnae  aureae  conditas,in  Rhceteo*^  sepeliendas  pro- 
curat,^  brevique  tumulum  exstructum  consecrat  in  hono- 
rem  tanti  ducis.  Quae  si  ante  captura  Ilium  accidere  po- 
tuissent,  profecto  magna  ex  parte  promotae  res  hostium,  ac 
dubitatum  de  summa  rerum  fuisset.  Igitur  Ulysses,  veritus 
vim  oflfensi  exercitus,  clara  Ismarum  aufugit :  **  atque  ita 
Palladium  apud  Diomedem  manet.  [16.]  Ceterura  post 
al)scessum  Ulyssis,  Hecuba,  quo  servitiura  raorte  solveret, 
multa  ingerere  maledicta,  imprecarique  infausta  oraina  in 
exercitum :  quare  motus  miles  lapidibus  obrutam  ^  necat,*^ 


4  Delph.  quibus. — 5  Post  obrutam  habet  Delph.  vocem,  eam,  et  niox  ei  post 

NOTiE 

«  Nunc  Ajacem  inclytum]  Suspica»  30.  ait  Ajacem  prope  Sigeum  sepul- 

bantur  enim  per  eos  Ajacem  inter-  tum  fuisse. 

fectum   fuisse,  qui   tamen  se  ipsiim  6  Sepeliendas procurafl  Neoptolemo 

occidit.     Homer.  Sophoci.  Ovid.  &c.  id  Noster  tribuit,  quod  Sophocles  ve- 

Tanien  Dares  Phrygins  scribit,  Aja-  risimilius  Teucro. 

cem  a  Paride  vulneratum  interiisse.  ''  Clam  Ismarum  aufugif]  Ipse  Ulys- 

Ita  et  SchoUastes  Sophoclis.  ses,  apud  Hom.  Od.  I.  nurrat  se,  a 

f  In  Rhceteo]  Trojae  promontorio,  Troja    profectum,   ventis   Ciconibus 

sive  tumulo,  ubi  uibs  etiam  fuit  Rlioe-  appulsum   ad  Ismarum  :  'l\i66ep  ^e 

teum  dicta.    Strab.   xiii.  '  Sequitur  (pepctiv&vefxoiKtKSvecrffnriKacrffiVf^Ia^fii- 

Rhoeteum,   urbs    tumuio   insita,   ei-  py.  '  Ab  Ilio  nie  ferens  ventus  Cico- 

que  contiguuslitoreaB  arenae  tumulus,  nibus  admovit,  ad  Ismarum.'    Cico- 

Aianteium    quasi    Ajacenum.      Ubi  nes  autem  Thracias   populi,  ad  He- 

nionumentum  est  Ajacis  et  statua.  brum    fluvium;     ubi    urbs    Ismarus 

Hanc  cum  sublatam  Antonius  in  ]£•  prope  Screnum  iluviumsila,  e  regioiie 

gyptum  transtulisset,  eam  rursus  Au-  Maionese. 

gustus  Rhoetensibus  reddidit,  ut  et  '  Lapidibus  obrutam  necat]  Alii  scri- 

multis  aliis  fecit.'    Pliuius  tamei),  v.  bnnt,  Hecubatn  se  iu  mare  praecipi- 


2G0 
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scpulcruraque  apiid  Abydum  "^  statuitur,  appellaturque 
Cynossema,'  ob  linguas  proterviara  irapudentemque  petu- 
lantiam.  Per  idera  tempus  Cassandra,  Deo  repleta,'"  raulta 
in  Agamemnonem  adversa  praenuntiat :  insidias  quippe  ex 
occulto,  csedemque  domi  per  suos  "  compositam  :  praster- 
ea  universo  exercitui  °  profectionem  ad  suos  incoramodam 
exitialemque.  Inter  quae  Antenor  cum  suis  Graecos  orare, 
omitterent  iras,  atque  urgente  navigii  terapore  p  in  comraune 
consulercnt.^  Praeterea  omnes  duces  ad  se  epulatum  de- 
ducit :  ibique  singulos  quara  maximis  donis  replet.  Tunc 
Gra?ci  /Eneai  suadent,  secum  uti   in  Graeciam   naviget,'' 


insidias  quippe. — 6  Del^h.  consulant.~7  Delph.  apud  tumulum. — 8  Delpli.  ex- 


NOTiE 


tasse  :  alii  a  Polymnestoris  militibus 
lapidibiis  obrutam. 

^  Apud  Ahyduml  Alii  in  Cbersone- 
so  ponunt ;  alii  in  Sigeo. 

'  Cynossema']  Latine  diceres,  *  ca- 
nis  monumentum.' 

™  Cassandra,  Deo  repleta^  Ha?c  ex 
Lycophrone  mutatus  est  Dictys ; 
apud  queiii  Cassandra  Graecis  ventu- 
ra  denuntiat. 

"  Per  suos}  Clytaeninestram  uxorem 
suam. 

"  Universo  exercitui]  Haec  ex  Ho- 
mero  adumbrata  videntur,apud  quem 
Nestor  ait,  Od.  r.  B^/ner  S'  iv  y{]ia<n, 
Qibs  S'  eK^SaiTffev  'Axatovs'  Kal  r^re 
St;  Zevs  Atrypbj'  ivl  <ppe<T\  ixiiSero  v6(nov 
'Apyetots,  «Trei  ovre  vor}fj.oves  ovSi  SlKaioi 
HdvTes  fffav,  t^  a<pioiv  iroXees  KaKhv 
olrov  iirfovov,  Mijvtos  e|  6\orjs  rXavKtitri- 
Sos  ofipiijLoirdrpris.  '  Abivinius  in  navi- 
bus  ;  Deus  autein  dispersit  Graecos, 
Et  tunc  certe  Jupiter  tristem  in  men- 
te  machinabatur  reditumGraecis ;  nam 
neque  prudentes  neque  justi  Onines 
erant.  Ideoque  ipsorum  plures  nia- 
lum  fatum  consecuti  sunt,  Ira  cx 
perniciosa  Minervae  patrimae.' 


p  Urgente  navigii  tempore']  Nempe 
quia  jam  hyems  ingruebat,  ut  infra 
ipse  innuit,  '  veriti  ne  per  moram  in- 
terventu  hyemis,  quae  ingruebat,  a 
navigando  excluderentur.'  Et  hic 
eos  sequitur  Dictys,  qui  autumno 
captum  Iliuni  dicunt ;  inter  quos  fu- 
isse  videtur  Servius,  qui  scripsit : 
'et  sciendum  est  septima  hina  cap- 
tam  esse  Trojam.'  Sed  cum  aliis  er- 
rat  Dictys;  nam  Trojae  excidium  ac- 
cidit  iiniente  vere,  ut  in  praefatione 
ex  Scaligero  demonstratum.  Navigii 
autem  tempus  dicit  noster,  pro  tem- 
pore  navigationis. 

1  Secum  uli  in  Grwciam  naviget] 
Quidam  scribunt  iEneam  Neoptole- 
nio  captivum  datum,  et  in  Pharsa- 
liam  addnctum.  Lesches,  in  parva 
Iliade  :  AinSv  r  ' Ay xiffao  KXvrhv  y6vov 
«TTTroStf/ioio  Alvelav  iv  vrivfflv  ifiijffaro 
•jovroir6potfftv,  'E/c  irivrwv  Aavawvayiixev 
yepas  e^oxov  &\\wv.  '  Ipsumque  An- 
chisae  inclytum  filium  equestris  yEne- 
am  in  naves  ascendere  fecit  per  ma- 
re  currentes,  Super  omnes  Gr«ecos 
sortitus  praemium  eximium.'  Sed 
postea,  occiso  Neoptolemo  ab  Ores- 
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ibi  namquc  ci  simile  cum  ceteris  ducibus  jus,  regnique 
eandem  potestatem  fore.  Neoptolemus  filios  Hectoris 
Heleno  concedit:^  prasterea  reliqui  duces  auri  atque  ar- 
genti  quantum  singulis  visum  est.  Dein  consilio  habito 
decernitur,  uti  per  triduum  funus  Ajacis  publice  suscipere- 
tur.  Itaque  exactis  his  diebus,  cuncti  reges  comam  tumulo  7 
ejus  deponunt.^  Atque  exin^  contumeliis  Agamemnonem 
fratreraque  *  agere,  eosque  non  Atridas,  sed  Plisthenidas, 
et  ob  id  ignobiles  "^  appellare.  Quare  coacti,  simul  uti 
odium  sui  apud  exercitum  per  absentiam  leniretur,  orant 
uti  sibi  abire  e  conspectu  eorum  sine  noxa  concedant.  Ita- 
que  consensu  omnium  primi  navigant,  deturbati  expulsique 
ab9  ducibus.  Ceterum  Ajacis  filii,  iEantides  Glauca  ge- 
nitus,  atque   Eurysaces ''    ex  Tccmessa,  Teucro    traditi. 


inde, — 9  Delpli.  a,  et  inox  ante  navigando,  et  ante  Troja. 


NOT^ 


te,  iEneas  liber  factus  Macedouiam, 
et  inde  Italiam  petiit.  Alii  aiunt 
^neam,  paulo  antequam  Troja  cape- 
retur,  in  Idam  montemsecontulisse; 
Sopliocles,  inTragoedia I.aocoon,  refe- 
rente  Halicarnasseo,  lib.  I.  et  inde 
tertio  anno  post  Italiam  navigasse. 
Alii  rnrsus  scribunt,  i^neam  mansis- 
se  in  Phrygia,  ibique  diu  regnasse. 
Alii  tandem  aliter.  Sed  nimis  lon- 
gnm  esset  ea  omnia  hic  inserere; 
quare  adi,  si  Inbet,  doctissimos  Mezi- 
riaci  commentarios,  in  Epist.  Ovid. 

'  Filios  Hecioris  Heleno  conceditl 
Sed  ipse  Neoptolemus  Heleoum  cap- 
tivum  abduxit,  eique  postea  Andro- 
machen  Hectoris  concessit,  cum 
Hermionem  peteret.  Ipsa  Andro- 
macha,  apud  Virg.  '  Qui  deinde  se- 
cutus  Ledaeam  Hermionem  Lacedae- 
moniosque  hyraenaeos,  Me  famulam 
famuloque  Heleno  transmisit  haben- 
dam.'  Virgilio  consentit  Justinus, 
qni  scribit  vivente  Pyrrbo  Heleuum 


Andromacham  accepisse ;  cum  alii 
omnes  uno  consensu  tradant,  eam 
post  Pyrrhi  mortem  Heleno  cessisse. 
'  Comam  deponunf]  De  quo  more 
jam  supra. 

•  Atque  exin  contumeliis  Agatnem- 
nonemfralremque']  Haec  omnia  contra 
veterum  sententiam  et  auctoritatem 
Dictys  protulit.  Scribit  Hom.  Od. 
r.  post  captam  Trojam  Menelaum  et 
Agamemnonem  verbis  inter  se  con- 
tendisse,  cum  ille  Graecos  omnes  sese 
navigationi  juberet  accingere,  hic 
vero  eos  adhuc  ibi  morari  imperaret, 
usque  dum  ipse  hecatombis  Minervae 
sacrificasset ;  et  dimidiam  Graecorum 
partem  cnm  Menelao  navigasse,  reli- 
quam  cum  Agamemnone  Trojae  man» 
sisse.     Plura  vide  ibid. 

"  Et  ob  id  ignobiles']  Vide  quae  de 
Piisthene  superius  dicta  sunt. 

*  Ceterum  Ajacis  filii  Mantides  at- 
que  FMrysaces]  De  iEautide  Ajacis  fi- 
lio  nihil  adhuc  apud  alios  comperi. 


262  DICTYOS   CRETENSIS 

[17.]  Dein  Graeci,  veriti  ne  per  moram  interventu  hyemis, 
quae  ingruebat,  ab  navigando  excluderentur,  deductas  in 
mare  naves  remigibus  reliquisque  nauticis  instrumentis 
coraplent :  atque  ita  cum  his  quae  singuli  praeda  multorura 
annorum  quaesiverant  ^  discedunt.  ^neas  apud  Trojam 
manet,  qui  post  Graecorum  profectionem  cunctos  ex  Dar- 
dano,"  atque  ex  proxima  peninsula  ^  adit,  orat  uti  secum 
Antenorem  regno  exigerent.  Quae  postquam,  praeverso  de 
se  nuntio,  Antenori  cognita  sunt,  regrediens  ad  Trojam, 
impcrfecto  negotio  aditu  prohibetur.  Ita  coactus  cum 
omni  patrimonio  ab  Troja  navigat,  devenitque  ad  mare 
Adriaticum,^  multas  interim  gentes  barbaras  praetervectus: 
ibique  constituit  his  qui  secum  navigaverant  civitatem,' 
appellatam  Corcyram  Melaenam.*  Ceterum  apud  Trojam 
postquam  fama  est  Antenorem  regno  potitum,  cuncti,  qui 
bello  residui  nocturnam  civitatis  cladem  evaserant,  ad  eum 
confluunt,  brevique  ingens  coalita  multitudo :  tantus  amor 
erga  Antenorem,  atque  opinio  sapientiae  incesserat :  fitque 
princeps  amicitiae  ejus  rex  Cebrenorum  OEnideus.''  Haec 
ego  Gnosius  Dictys,  comes  Idomenei,  conscripsi,  oratione 
ea  quam  maxime  inter  tam  diversa  loquendi  genera  conse- 


1  Delpb.  ubi  cum  his  q.  s.  n.  c.  condit. 


NOTiE 

Eurysacis  meminlt  Eustath.  in  II.  A.  mare    Adriaticum    devenisse.      Sed 

"  Prada  multorum  annorum  quasi-  cum  hoc  nimis  tritum  et  vnlgare  vi- 

verantl  Preeda  est  sexti  casus.    PreB-  deretur,  ipse  mahiit  Antenorem  Tro- 

da  qucesiverant.     Id    est,   preedando  jae  retinere,  et  yEueam  in  mare  Adri- 

qiiaesiverant.  aticum  deducere. 

^  Ex  Dardano']    Dardanns  et  Dar-  *    Appeltatam   Corcyram   Melanam'] 

dauum  urbs  fnit,  ab  Abydo  distans  Corcyra  Melaena,  id  est,  Corcyra  ni- 

70.  stadiis.     Sed  hic,  opinor,  Darda-  gra,  insula  maris  Adriatici  ante  lily- 

rium  dixit,  pro  regione  Dardaniae.  ricum,  in  qua  urbem  a  Cnidiis  condi- 

y  Ex  proxima  peninsula]  Nescio  sa-  tam,  refert  Strabo  vir. 

ne  quam  hic  peninsulam  cogitet  Dic-  *>  Rex  Cebrenorum  CEnideus]  Cebre- 

tys,  nisi  ipsam  Cbersonesum  intelli-  ni  vel  Cebrenia  regio  in  Troade  ad 

git.  Scamandrum,  de   qua  fuse  Strabo, 

'  Devenitque  ad  mare  Adriaticum']  xiii.  alibi.     Haec   erat  sub   ditione 

Certe  Noster    audierat  Antenorem  Priami :  unde  igitur  repente  rex  iste 
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qui  ac  comprehendere  potui,  literis  Punicis,  ab  Cadmo 
Danaoque  traditis.  Neque  sit  mirum  cuiquam,  si,  quamvis 
Graeci  omnes,  diverso  tamen  inter  se  sermone  agunt,  cum 
ne  nos  quidem,  unius  ejusdemque  insulae,  simili  lingua,  sed 
varia  perraixtaque  utamur.'^  Igitur  ea  quae  in  bello  eve- 
nere  Graecis  ac  Barbaris,  cuncta  sciens,  perpessusque 
magna  ex  parte,*  memoriae  tradidi.*  De  Antenore  ejusque 
regno  quae  audieram  retuli.  Nunc  reditum  nostrorum 
narrare  juvat. 


2  Delph.  memoria  edidi. 

NOT/E 

CEnideus?  Ant  nbi  tam  diu  delituit?  muin  primum  earum  inventorem  fu« 

<=  Literis  Punicis,  ab  Cadmo  Danaoque^  isse. 

De  literis  Punicis  abunde  dictum  est  ^   Sed   varia    permixtaque    utamur^ 

in  epistola  Q.  Septimii.    Sed   nota  Varia  et  permixta  lingua  usos  fuisse 

hic  Dictyn  earnm  auctorem  cum  Cad-  Cretenses,    fidem    faclunt   vocabula 

mo  Danaum  dicere,  ipsumque  Septi-  queedam  antiqua,  quae  apud  Hesy- 

mium  scribere,eas  auctoribus  Cadmo  chium  et  alios  legere  est. 

et  Agenore  frequentatas.   Quod  nus-  *  Perpessusque  magna  ex  parte']  Ex 

quam  alibi  legere  est ;    cum  uno  con-  Virg.  *  Quaeque  ipse  miserriraa  vidi, 

sensu  fere  omnes  tradant,  solura  Cad-  £t  quorum  pars  magna  fui.' 
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PoSTQUAM  impositis,  quae  singuli  bello  quaesiverant,  as- 
cendere  ipsi,  solutis  anchoralibus^  navigant:  dein  a  puppi 
secundante  vento,  paucis  diebus  pervenere  ad  Mgadum 
mare  :  ^  ibi  multa  imbribus  ventisque,  et  ob  id  saeviente  ' 
mari,  indigna  experti,  passim,  uti  sors  tulerat,  dispalantur. 
In  quis  Locrorum  classis,  turbatis  ^  per  tempestatem  of- 
ficiis  nautarum,  et  inter  se  implicatis,  ad  postremum  ful- 
raine  comminuta  aut  incensa  est: "  at  ^  rex  Locrorum  Ajax, 
postquam  natando  evadere  naufragium  enisus  est,  reliqui* 
tabulis  aut  alio  levamine  fluitantes,  ubi  ^  ad  Euboeam 
devenere,     Choeradibus    scopulis  appulsi  pereunt:'^    eos 


^*****f**^-s 


1  Obrecht.  ex  Med.  Cod.  legendum  monet  et  ohstEmente  mari. — 2  Delpb. 
perlurbatis. — 3  Delph.  et. — 4  Delph.  aliique. — 5  Delph.  postquam.  '  Omnino 
dele  postquam ;  nt  et  supra  e5t ;  ut  seosussit:  postquam  Ajax  enisus,  alii- 

NOT;E 

^  Anchoralibus'^    Subauditur,  funi-  conspersa.    £t  ita  hic  locus  intelli- 

bus.  gendus. 

•>  Ad  Mgceum  marel    Atqui  totum  <=  pulmine  comminuta  aut  incensa  esf] 

illud  mare,  Graeciam  ab  Asia  divi-  Vide  Hyginum,  Fab.  116.  qui  tamen 

dens,  ^gaeum  dictum.    Sed   tamen  ipsura  Ajacem  fulmine  occisum  di- 

hic  proprie  locutus  est  Dictys.  Nam  cit. 

primum  vere  ^gaeum  mare  pars  illa  ^  Chceradibus  appulsi  pereunt']  I.  sco- 

dicta  est,  quae  frequentibus  insulis  pulis  e  regione  Euboeap,  juxtaCapha- 


DICTYOS  CRETENSIS  DE  BELLO  TROJANO  LIB.  VI.       265 

iiamque  re  cognita  Nauplius,  ultum  ire^  cupiens*  Palame- 
dis  nccem,  per  noctem  igni  elato  ad  ea  loca  defiectere,  tan- 
quam  ad  portum,  coegerat.  [2.]  Per  idem  tempus  CEax 
Nauplii  filius,*^  Palamedis  frater,  cognito  Graecos  ad  suos 


que  fluitantes  ad  Eiibceam  devenere,  tunc  C.  s.  a.  p.'  Vinding.— 6  Delph.  iri. 


NOT^ 


reum,  a  quo  Capharides  dicti.  Cboe- 
radas  autcm  eos  Noster  vocat,  Lyco- 
phronem  secutus,  x'"P''5&»'  5'  i(pT)ixi- 
vovs.  Choeradibusinsidentes,  UbiScho- 
liastes,  x^ipaSej  ai  v<pa\oi  \eyovrai  Tre- 
Tpai,  Gyras  vocal  Homerus,  quem 
hic  Dictys  secutus  est,  Sic  enim, 
Od.  A.  de  Ajace  :  Tvpffftv  /uej'  Trpwra 
HoffeiSduv  iTTfKoffffe,  TlfTpriffiv  fxeyaKrjffi, 
Ka\  i^effduffe  6a\dffffT)s.  Kol  vv  Kfv  tK- 
<pvye  KTJpa,  koI  exdSfievSs  irep  'hQi\vri, 
Et  fi^  viTep(pia\ov  eiros  eK0a\e,  Kal  fiey' 
adff07i'  4>^  l>'  aeKTjTi  dewv  <pvyeeiv  /xeya 
AoIt/xo  6a\dffffr)S.  Tov  Se  TloffetSdwv  /<€- 
yd\'  eK\vev  avSrjffavTOs'  Avtik'  inevra 
rplatvav  e\iiv  X^P'^^  ffTtfiapfjffiv,  "HAoo-e 
Tvpairjv  ireTprtv,  arrh  5"  effXiffev  avT^v 
Koi  rh  fiev  avrdOi  fielve,  rb  8e  Tpv<pos 
efiireffe  TrSvrcp,  Tij?  p'  Aias  rh  irpwTov 
i<pe^6fi,evos  fjtey'  adffdrj'  Thv  S'  e<p6pei  ko- 
To  ir6vT0V  arreipova  KVfiaivovra,  ''Hs  6 
/uec  evd'  aTr6\(i)\ev ,  irrel  rriev  a\fj.vphv 
SSwp.  Id  est:  '  Ad  Gyras  quidem  pri- 
mum  Neptunus  eum  appnlit,  Petras 
ingentes,  et  servavit  e  mari :  Et  saue 
effugisset  mortem,  quamvis  invisus 
Palladi,Nisi  impium  dictum  protulis- 
set,  propter  quod  graviter  laesus  est. 
Dixit  enim,  invitis  Diis  se  effugere 
fluctus  maris.  Illum  Neptunus  mag- 
na  audivit  jactantem  :  Statim  deinde 
tridenti  arrepto  manu  forti,  Percus- 
sit  Gyream  petram,  absciditque  ip- 
sam ;  Et  pars  quidem  illic  mansit, 
pars  autem  incidit  mari,  Super  quam 
Ajax  primum  insidens  graviter  Isesus 
est ;  Illumque  detrusit  in  mare  ingen« 
undosum.    Sic  ille  quidem  ibi  periit, 


postquam  bibit  salsam  aqnam.'  Ho- 
roerum  ad  verbuin  paene  dcscripsit 
Lycophron,  qui  Ajacem,  propter  va« 
riamjactantiam,  vocavit,K<{K«u7o/fo^- 
ird^ovra  fi.a^avpas  ffr^fxfiovs,  '  Cucu- 
lum,  jactantem  varias  minas.' 

*  Nauplius  ultum  iri  cupiens"]  Rede- 
unte  aTrojavictrice  classe,  Nauplius 
in  Capbareo  promontorio  ignes  ac- 
cendit,  ut  in  scopulos  eam  pertrahe- 
ret.  Euripid.  in  Helena  :  TloWovs  5e 
rrvpffevffas  ^\oyephv  ffe\as  afi^),  pvrav 
T.v^oiav  eT\'  'Axaiwv  Mov6kwitos  avifp, 
rrerpais  Ka(pr)piais  efxfiaXwv,  Alyalats  r' 
e'tva\iois  d/CToTs  A6\iov  affrepa  \dfji\pas, 
'MuItosauteni,accenden8FIainmeam 
facem,  in  circumflua  Euboea  sustulit 
Graecoruin  Unicus  vir,  petris  Capha- 
reis  injiciens  ^Egeisque  marinis  sco- 
pulis  Dolosam  facem  Incens.'  Et 
Lycophron  :  "Orav  Kaprffiapevvras  eK 
fj-edrfs  ^70)1/  AafjtrrTrjpa  (paivr;  rhv  rroSriye- 
rrfv  ffK6rovs  SiWijs,  aypvrrv(f  irpoffKadrf- 
fievos  Texvri.  '  Quando  caput  gravatog 
ex  crapula  ducens  Facem  lucebit  du- 
cem  tenebrarum  Noxius,vigiIi  incuni- 
bens  fraudi.' 

*  Qiax  NaupUifilius,  ^c.]  Hoc  etiam 
ab  ipso  Nauplio  factum  describit 
Tzetzes,  in  Lycoph.  Tleptir\ewv  \otrrhv 
rrjs  x^P"'^'!  ''■"'^  'EWrfviSas  rrapeffKevaffe 
ras  Twv  'EWiji''»"'  yvva'iKas  fxotxevQrfvai, 
K\vraifxvriffTpav  rifv  rov  ' Ay afxefxvovos 
Atyiff6(p,  A'tyid\etav  ri)v  AtofxrjSovs  SOere- 
\(f>,  MriSeiav  Se  rijv  'iSofxeveos  vrrh  Aev- 
Kwvos,  &c.  '  Circum  navigans  Grae. 
ciae  regiones,  Graecorum  muiieres 
adulteras    ftcit :     Agamemnonisque 
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remeare,  Argos  venit :  ibi  iEgialem  atque  Clytasmnestram 
falsis  nuntiis  adversum  maritos  armat,  praedicto  ducere  eos 
ex  Troja  uxores,  praelatas  his :  prajterea  addere  ^  ea,^ 
quis  mobile  suapte  ^  natura  muliebre  ingenium  magis  ad- 
versum  suos  incenderetur.  Ita  ^giale  advenientem  Dio- 
medem  ^  per  cives  aditu  prohibet :  Clytaemnestra  per  ^Egis- 
thum,'  adulterio  sibi  cognitum,  Agamemnonem  insidiis  ca- 
pit,  eumque  interficit :  brevique  denupta  adultero,  Erigo- 
nem  ex  eo  edit.  Interim  Talthybius  '  Orestem,  Agamem- 
nonis  filium,manibus  -^gisthi  ereptum,Idomeneo,  qui  apud 


7  Delph.  et  vulg.  addidere. — 8  Delph.  sua. 


Cly  taRmnestram  ab  iEgistho  corrumpi, 
^gialeam  Diomedis  ab  Sthenelo, 
Medeam  Idomenei  a  Leucone.' 

8  Addere  ea]  Sed  de  (Eace  tan- 
tnm  loquitur.  Quoniodo  igitur,  addi- 
dere  ?  optime  Jos.  Mercer.  addere. 

■»  Ita  Mgiale  advenientem  Diomedem'] 
Historia  petenda  est  ex  Lycophrone, 
ubi  Scholiastes  heec  habet :  Aio/xiidT]i 
jueri  ri]v  rov  'l\iov  ir6p6i]fftv  KaranKiV' 
ffas  fls  "Apyov  Tijv  favrov  irarpiSa,  Kol 
fvpiiv  rijv  eaxnov  ya/ierijv  AlyidXaav 
avv<p6fipo/j.fvriv  Kofx.-f]rTi  rif  vlif  206»'« Aov, 
Sti  rh  kavrhv  iv  rrj  Tpoi(f.  rpZffai  r))v 
'A^ppoSirTjv,  Kol  fj.i\\m'  inrh  rrjs  ainrjs 
AlyiaXeias  avaipedijvai,  rirt  fiev  us  rhv 
r^s  'Apryfias"}ipas  $a>/xhv  Karacpvyiiv  ffd- 
JVrot.  "Tffrepov  Se  els  'lra\iav  &x^o  *** 
rh  Aavviov,  edvos  0dp0apov,  ov  e0affi\ev' 
ae  Aavvos.  '  Diomedes,  post  captum 
liium  Argos  reversus,  patriam  suam, 
nxorem  iEgialen  a  Cometa  Stbenelei 
filio  corruptam  invenit,  ira  Veneris, 
quam  ipse  in  Troja  vulneraverat.  Et 
cum  jam  futurum  esset  ut  ab  ea  in- 
terficeretur,  confugit  ad  aram  Juno- 
nis  Argivee,  ubi  salutera  invenit. 
Tandenique  in  Italiam  pervenit,  ad 
Dauniam  nationem  barbaram,  cui 
Daunus  imperabat.'  Ex  quo  loco 
obiter  corrigcndus  Eustath.  II.  E.  p. 


NOTiE 

566.  ubi  Cometen  hunc  non  Stheneli 
filium,  ut  revera  fuit,  sed  ipsius  Sthe- 
neli  patrem  facit.  Porro,  quod  de 
sociis  Diomedes  fabulati  sunt  poet», 
eos  scilicet  in  aves  conversos  fuisse, 
consulte  omisit  Dictys.  De  qua  re 
sic  ipse  Diomedes,  apud  Virg.  xi. 
;En.  '  Invidisse  Deos,  patriis  nt  red- 
ditusoris  Conjugiumoptatum  et  pul- 
chram  Calydona  vidcrem !  Nunc  eti- 
am  horribiii  visu  portenta  sequuntur, 
Et  socii  amissi  petierunt  aelhera  pen- 
nis,  Fluminibusque  vagantur  aves, 
(heu  dira  raeorum  Supplicia !)  et  sco- 
pulos  lacrymosis  vocibus  implent.' 

'  Mgisthum]  Thyesfae  filium. 

*  Agamemnonem  insidiis  capit]  Ho- 
nier.  Od.  A.  et  A,  narratadvenieutem 
Agamemnonem  ab  ^gistho  coena  ac- 
ceptum,  ibique  occisum.  Tragici 
poetae  fabulati  sunt,  Clytaemnestram 
indusio,  quod  nullum  haberetexitum, 
Agamemnonem  interfecisse. 

'  Interim  Talthybius]  Alii  scribunt, 
Orestem,  per  sororem  Electram  JE- 
gistho  surreptuni,  in  Phocidem  de- 
mandatum  ad  Strophium.  Ita  So- 
phocles,  in  Electra,  et  Hygin.  Fab. 
117.  Pindarus,  per  Arsinoen  nutri- 
cem  Orestis  id  factum,  scribit.  Hom. 
Odyss.  r.  innucre  videtur,  eum  Athe- 
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Corinthum  agebat,'"  tradit.  Eo  Diomedes  expulsus  regno," 
et  Teucer°  prohibitus  Salamina  a  Telamone,  quod  fra- 
trem  insidiis  circuraventum  non  defendisset,  conveniunt. 
Interim  Mnestheus  p  cum  ^Ethra  et  Clymena  filia  ejus  ab 
Atheniensibus  recipitur :  Demophoon  atque  Athamas  9  fo- 
ris  manent.  Ceterum  ubi  plures  eorum,  qui  evaserant, 
apud  Corinthum  fuere,  cavent,  uti  juncti  inter  se,  siugula 
aggrederentur  regna,  belloque  aditum  ad  suos  patefacerent. 
Eam  rem  Nestor  prohibet,  suadens  lentandos  prius  civium 
animos :  neque  committendum,  uti  per  seditionem  Graecia 
omnis  intestinis  discordiis  corrumperetur.  Neque  multo 
post  cognoscit  Diomedes  in  -^tolia  ab  his  qui  per  absenti- 
am  ejus  regnum  infestabant,  CEneum  '  *»  multimodis  afflic- 
tari :  ob  quae  profectus  ad  ea  loca,  omnes,  quos  auctores  in- 
juriae  repererat,  interficit :  metuque  omnibus  circum  locis 
injecto,  facile  ab  suis  receptus  est/  Inde  per  omnem 
Graeciam  fama  orta,  suos  quisque  reges  accipiunt:  sum- 
mam  in  his  qui  apud  Trojam  bellaverant  virtutem,  neque  in 
resistendo  cujusquam  vires  idoneas  existimantes.     Ita  nos 


9  Delph.  Achamas. — I  Vulg.  eo  nomine. 

NOTiE 

nas  parlatum  fuisse:    ibi  enim  dicit  deuntem,  eum  Salamine  ejecit;  qui 

Nestor,  Oresten  Atbenis  venisse  ut  se  Sidona  contulit,  et  inde  Cyprum, 

>£gisibum  interficeret.    Sed  vide  ibi  ubi  novam  Salamina  condidit,  Virg. 

Eustath.  p.  1469.  qui  refert  quosdam  i.  JEn.  '  AtqueequidemTeucrumme- 

jivoa.Tr"A6T]ydwysci\p»\sseaTTb^a>icriwy,  mini  Sidona  venire,  Finibus  expul» 

a  Piiocide.    Alios  vero,  Orestem  pri-  sum  patriis,  nova  regna  petenteni, 

mo  in  Phocidem,  et  a  Phocide  Athe-  Auxiiio  Beli :  genitor  tum  Belus  opi- 

nas  pervectum,  intellexisse.  mara  Vastabat  Cyprum,  et  victor  di- 

"■  Idomeneo  qui  apud  Corinthum  age-  tione  teuebat.' 

baf]  Fingit  Noster  Idomeneum,  Cre-  p  Interim  Mnestheus]    Ab  aliis  auc- 

ta  expulsum,  confugisse  Corinthum,  toribus   diversus   abit,    qui   scribunt 

iinde  postea  in  regnum  suum  recep-  Athenienses,  repulso  Mnestheo,  De- 

tus  est.  mophoonti  regnum  tradidisse. 

"  Eo  Diomedes  expulsus  regno"]  Ne-  i    CEneum]    CEueus   Tydei    pater, 

scioquos  auctores  hic  Noster  secutus  avus  Diomedis,  rex  CalydoniS  in  JE- 

est,  qui  scribat,  Diomedem  regnoex-  tolia. 

pulsura   Corinthuni   petiisse,  qui   re  '  Facile  ab  suis  receptus  esf]   Fingit 

vera  se  in  Italiam  contulit.  Noster,  Diomedem  in  iEtoliam  rediis- 

"  Et  Teucer]   Telamon  cum  Teu-  se  :  quod  nescio  an  alibi  reperias. 
crum  rideiet  absque  fratre  Ajace  re- 
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quoquc  cum  Idoraeneo  rege  Cretam  patrium  solum  summa 
gratulatione  civium  remeaviraus.^  [3.]  Dein  ubi  Orestes, 
transactis  pucritias  annis/  officia  viri  exequi  coepit,  orat 
Idomeneum,  uti  secum  "  ex  ea  insula  quara  plurimos  mit- 
teret:  cupere  namque  se  Athenas  navigare.  Itaque  col- 
lecto  numero  eorum  quos  idoneos  credebat,  Athenas  venit: 
ab  his  auxilium  contra  ^gisthum  orat.  Dein  ad  oraculum 
adit :  *  responsumque  fert,  uti  matrera,  et  cum  ea  JEgisthum 
interficiat:  ex  quo  fore,  uti  regnum  patrium  reciperet. 
Hujusraodi  numine  armatus^  cura  praedicta  manu  ad  Stro- 
phium  venit :  is  namque  Phocensis,  cujus  filia  in  matrimo- 
niura  -^gisthi  "^  denupserat,  indignatus  quod  spreto  priore 
conjugio  Clytaemnestrara  superduxerit,  et  regera  omniura 
Agamemnonem  insidiis  interfecerit,  ultro  ei  auxilium  ad- 
versura  inimicissimos  obtulerat.  Itaque  conspirato  inter  se, 
cura  magna  manu  Mycenas  veniunt.  Statimque  quod 
^gisthus  aberat,'*  primo  Clytaemnestrara  interficiunt,  mul- 
tosque  alios  qui  resistere  ausi  erant.  Dein  cognito  iEgis- 
thum  adventare,  insidias  ponunt,  euraque  circumveniunt. 
Inde  per  omnem  Argivorum  populura  dissensio  animorum 
exorta,  quoad  ^  diversa  inter  se  cupientes,  ad  postremura 
in  partes  discederent.  Per  idera  terapus  Menelaus,  appul- 
sus  Cretam,"  cuncta   super  AgamemnoQC  regnoque  ejus 


2  Delpli.  adiit. — 3  Vinding.  legendum  putat  animatus.—i  Delpb.  quod. 

NOTiE 

»  Remeavimus]  Veruni  alii  scribunt,  nestram  matrem  et  iEgistbnm  aduU 

Idomeneum,  Creta  repulsum,  Salen-  teruni  iuterficere  jubebatur,  non  vi 

tinoscanipos  in  Italiaobsedisse,  unde  cum   copiis   irruens,   sed   dolo,   &c. 

in  Asiam  reversus  iuteriit.     Alii  tra-  Vide  Sopbocl.  in  Electra,  ^scbyl.  in 

dunt,  eum  reversum  apud  ApoIIinem  Eumenid.  Euripid.  in  Oreste,  Ipbi- 

Clarium  consedisse.  ge»ia,  et  Electra,  Hygin.  Fab.  119. 

'  Tiansactis pueritia; annis]  Orestes,         "  CujusfiliainmatrimoniumMgisthi] 

cum  iEgisthum  occidit,  natuserat  an-  Non  meiniui  me  legisse  alibi,  Siro- 

no8  23.  pbium  jEgistbi  socerum  fiiisse. 

"  Orat  Idomeneum,  uti  secum]  Totum         "  Statimgue  quod  JEgisthus  aherat] 

istud,  de  auxiliis  ab  Oreste  corroga-  Ex  Sophocl.  in  Electra. 
tis  iit  patrem  suuni  ulcisceretur,  ab         •'*  Per  idcm  tempus  Menelaus,  appul- 

ipso  Dicty  fictum  est.     Orestes  qni-  sus  Cretam]    Verum  est  ex  Homero, 

dciu  oraculum  accepit,  (|uo  Clyticm-  Mcnelaum  a  Sunio  Atbcnarum  pro- 
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cognoscit.  [4.]  Interea  per  omnem  insulara,  postquara 
cognitum  Helenam  eo  venisse,  multi  undique  virile  ac  mu- 
liebre  sexu^  confluunt:  aventes  dinoscere  cujus  gratia  or- 
bis  paene  omnis  ad  bellum  conspiravisset :  ibi  inter  cetera 
Menelaus  profert,^  Teucrum,  expulsum  patria,  civitatera 
apud  Cyprum,^  Salaminara  noraine,^  condidisse.  Multa 
etiam  apud  ^gyptura  miranda  ^  refert :  et  Canopi  guber- 
natoris  sui,''  qui  ibi  morsu  serpentium  '^  interierat,  exstruc- 
tum  magnificum  monumentum.  Dein,  ubi  tempus  visum 
est,  Mycenas  navigat :  ibi  multa  adversum  Orestem  moli- 
tus,7*^  ad  postremum  multitudine  populariura  cohibitus, 
ab  eo  quod  coeperat  negotio  destitit.  Inde  placet  cunctis 
Orestem'  super  eo  facinore  causam  dicere  apud  Atheni- 


5  Delpb.  perfert. — 6  Delpb.  miracula. — 7  Delpb.  molitur. — 8  Habet  Delph. 


NOT^ 


montorio  Cretam  delatnm  fuisse ; 
Odyss.  r.  Sed  falsiim  est,  eum  ibi 
de  Agamemnone  et  ejiis  regno  ali- 
quid  didicisse  ;  qnod  ei  tantum  in  in- 
sula  Pharo  contigit,  a  Proteo  sene, 
ut  fuse  Homer.  Od.  A. 

y  Virile  ac  muliehre  sexu]  Sexu, 
uentrius  generis.  Sallust.  '  Undique 
virile  ac  muliebre  sexu  per  vias  et 
tecta  omnium  visebatur.'  Sisenna 
IV.  Histor.  '  Tum  in  muro  virile  ac 
muliebre  sexu,  populi  niultitudine 
omni  collocata.' 

^  Apud  Cypruni]  Nam  illuc  etiam 
Menelaum  delatum,  docet  Homer. 
Od.  A. 

a  Salaminam  7iomine]  Deqna  Horat. 
I.  Od.  7.  'Ambiguani  teilure  nova 
Salamina  futuram.' 

b  Et  Canopi  Gubernatoris  sui,  5fc.] 
Qui  etiam  urbi  Canopo  nomen  dedit. 
Strab.  XVII.  Kdvufios  5'  icnl  irdMs  iv 
elKO(Ti  Ka\  iKarhv  (TtoSiois  ottJ)  'AKe^av- 
Spflas  iTffp  lovaiv,  iTruyvfios  KovcijSoi» 
ToC  MfvsAciov   KvQepviirov    aTrodavovroi 


avr6ei.  *  Canopus  urbs  120.  stadiis 
distat  ab  Alexandria  terrestri  itinere, 
cognominis  Canopi,  qui  Menelai  gu- 
bernator  fnerat,  et  ibi  mortnus  est.' 
Ita  Mela,  Solinus,  et  alii.  Vemm  alii 
nomen  Canopi  ante  Menelaum  fuisse 
contendunt ;  doctique  ;Egyptiorum,nt 
refert  Aristides,  existimabant,  Cano- 
bum  esse  vocem  iEgyptiacam,  quae 
Latine  significet,  aureum  solum. 

<=  Morsu  serpentium']  HaBmorroidera 
vocat  Eustatli.  in  Dionys.  serpentera 
illum,  cujus  morsu  Canopus  interiit. 
Historiam  vide  apud  illum. 

^  Adcersum  Orestem  molitur']  Popn- 
Inm  commovet,  et  Orestem  cogit  apud 
eum  de  caede  matris  cansam  dicere. 
Qui,  totius  populi  consensu,  lapidi- 
bus  damnatus,  consiliis  amici  Pyladis 
mortem  effngit.  Historlam  pete  ex 
Euripid.  in  Oreste. 

e  Inde  placet  cunctis  Orestem"]  Qui- 
dam  scribunt,  Orestem  Deorum  mo- 
nilu  Athenas  confugisse,  ut  ibi  ab 
Areopagitis  judicaretur. 
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enses,  ubi  Areopagitarura  judicium  severissimura '^  per  om- 
nera  Graeciara  memorabatur  :  apud  quos  dicta  causa,  juve- 
nis  absolvitur.  Erigona,  quae  ex  ^gistho  edita  erat,  ubi 
fratrera  absolutum  intelligit,  victa  dolore  imraodico,  laqueo 
interiit.s  Mnestheus''  liberatura  Orestera*  parricidii  cri- 
mine,  purgaturaque  raore  patrio  cunctis  remediis  quae  ad 
oblivionem'  hujusmodi  facinoris  adhiberi  solita  erant,  My- 
cenas  remittit :  ibique  regnum  ei  concessum.     Dein  trans- 


NOT/E 


'  Ubi  Areopagitarum  judicium  seve- 
rissimum]  AreopagitaR,  Atlienarum 
senatores,  sic  dicti  ab  Areopago,  id 
est^colleMartis/Apfiosndyos,  quo  ju- 
(licaturi  conveniebant.  Eorum  judi- 
cia  seTerissima  habebantur ;  nnde 
ct  in  proverbium  abiere.  Vide  Sni- 
dam,  Erasmum,  &c.  De  Areopago 
vide  doctissimi  Meursii  Hbellum. 

e  Victa  dolore  immodico,  laqueo  inter- 
iit}  Idem  auctor  niagni  Etymologici. 
Quidam  tamen  scribunt,  Orestem 
Erigonam  nxorem  duxisse,  et  ex  ea 
suscepisse  Pontbilum.  Ita  Tzetzes, 
in  Lycoph.  Pausanias  et  alii. 

■•  Mnestheusl  Atqui  Mnestheum 
eodem  anno,  quo  Troja  capta  fuit, 
interiisse  certum  est.  Non  potuit 
igitur  Orestem  purgare,  qui  octavo 
demum  anno  post  Trojam  captam  JE' 
gisthuminterfecit.  Neque  veriusSui- 
das  et  Aristopbanis  Scholiastes,  qui 
scribunt  Orestem  tempore  Pandionis 
Athenas  venisse.  Pandion  enim  mul- 
to  vetustior.  Quare  Athenaeus  unice 
sequendus,  qui  sub  Demophoonte  id 
scribit  accidisse.  Ita  Tzetzes  in  Ly- 
cophr.  Neque  etiam  de  loco  conve- 
niunt,  ubi  Oiestes  purgatns  fuit,  ut 
neque  de  tempore.  Dictys  ait,  Athe- 
nis  purgatum,  statim  postquara  abso- 
lutus  fueiit.  Euripides  vero,  post- 
quam  e  Taurica  regione  reversus  fu- 
erit.  Aliique,  non  in  Attica  sed  in 
nrbe  Trcezene.  Pausan.  iu  Corin- 
thiacis  :    Thv  Se    (ixirpoadtv  rov    vaov 


\l6ov,  KaXovfievov  5e  lephv,  elvai  Xeyov- 
fftv  f<p'  ov  TTore  &vSpes  Tpoi^rivluv  evvia 
'OpeffT7]v  eKadripav  eirl  ry  <f>6vcf  rrjs  fif)- 
rp6s.  '  Lapidem  autem  iilum  anle 
templum,  qui  sacer  lapis  dictus  est, 
eum  esse  dicunt,  super  quem  olim 
viri  novem  Trcezenii  Orestem  expia- 
runt  a  caede  matris.'  Idem  paulo 
post:  '  Ante  templum  Apollinis,'  in- 
quit,  'est  Orestis  dictum  tentorium. 
Nam  antequam  caede  matris  purga- 
retur,  nullus  Troezeniorum  voluit  il- 
lum  domum  suam  recipere.  Sed  il- 
lum  ibi  constituentes  purgabaut,  ei- 
que  cibos  praebebant,  donec  omnino 
fnerit  expiatus.  Et  etiam  nunc  ne- 
potes  eorum,  qui  illum  expiaverunt, 
statutis  quibusdara  diebus  eodera  illo 
loco  coenant.  Non  longe  ab  illo  ten- 
torio  sepultae  fuerunt  purgationes 
illae,  super  quas  aiunt  laurura  natam, 
quse  adhuc  ibi  cernitur.  Fertur  eti- 
ara  Troezenios  purgationes  multas 
alias  adhibuisse,  et  aquam  ex  Hippo- 
crene,'  &c. 

'  Quce  ad  oblivionem^  Reraedia  illa 
ad  oblivionem  facinoris  non  adhibe- 
bantur  ;  nam  qui  purgatus  fuerat, 
non  ideo  minus  a  se  perpetrati  scele- 
ris  raemor  erat :  quare  scripsisse 
Dictym  existimo,  qua  ad  ablutio^iem. 
Abluti  enim  proprie  dicebantur,  qui 
purgationibus  istis  expiati  fuerant ; 
unde  et  Gallice  adhuc  dicimus,  se 
laver  d'un  crime,  se  purger,  ^c. 
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acto  tempore,  accitu  Idomenei  Cretam  venit,  neque  multo 
post  Menelaus :  ibi  multa  in  patruum  saeva'  per  eum  in- 
gesta,  quod  sibi  per  dissensionem  popularium  multimodis 
periclitanti  ipse  etiam  insidiatus  esset.  Ad  postremura 
intercessu  Idomenei  uterque  conciliatus  sibi  Lacedasmona 
discedit.  Ibi  Menelaus,  sicuti  convenerat,  Hermionam  ^  in 
matrimonium  Oresti  despondit.  [5.]  Per  idem  tempus 
Ulysses  Cretam  appulsus  est,  duabus  Phoenicum  navibus  ' 
mercedis  pacto  acceptis:  namque  suas,  cum  sociis  atque 
omnibus  quae  ex  Troja  habuerat,  per  vim  Telamonis  ami- 
serat :  scilicet  infesti  ob  illatam  per  eum  filio  necem,™  vix 
ipse  liberatus  industria  sua.  Percontantique '  Idomeneo 
quibus  ex  causis  in  tantas  miserias  devenisset,  erroris  ini- 
tium  narrare  occipit:  quo  pacto  appulsus  Ismarum"  multa 
inde  per  bellum  quaesita  praeda  navigaverit :  appulsusque 


pnepositionem  o  ante  p.  crimine. — 9  Delph.  severe. — 1  Delph.  Percunctanti- 

aOTJE 

^  Hermionam]   De  Orestls  et  Her-  ne  commentum  fuisse  Dictyn,  prop- 

mionae   conjngio    variant  scriptores.  ter  lociim  illum  Homeri,  ubi  Enmaeus 

Nara   Hyginus  scribit,   Herniionam,  refert,  sibi  olim  virum  iEtolum  dix- 

Neoptolemodesponsatam,statim  post  isse,  vidisse  se  Ulyssem  apud  Idome- 

Trojam  captam,  Oresti  in  matrlmo-  neum,  naves  suas  tempestate  qnassas 

niura    datam    fuisse,    Menelaumque  reficientem.     Locus  est,  Od,  E.  *^  5e 

postea  illam  ab  Oreste  abdnxisse  et  /uv  iv  Kpf\rfff(Ti  ■aa^  'iSojue»^?  iSe<r6ai, 

Neoptolemo  tradidisse.   Alii,  conlra,  Nrjas  aKfiSixfvov,  rds  ot  ^wea^av  HfWai. 

Hermionam  prins  Oresti  desponsa-  '  Dixit  autem  ilhim  in   Creta  apud 

tam   Neoptolerao   a  patre  Menelao  Idomenenm  vidisse,  Naves  sanantem, 

traditara  dicunt,  eamque  deinde  ab  quas  ei  fregerant  procellae.'    Imo  et 

ipso   Menelao   abreptam.    Sed   haec  pagina  mox  sequenti  aliter   narrat. 

omnia  accuratissirae  doctissiraus  Me-  Aitenim,  inter  Scyllam  etCharybdim 

ziriacus,    in    suis    commentariis,   in  amissis  navibus  se  in  manus  Phceni- 

Epistol.  Ovid.  HermionaB  Oresti.  ciim  devenisse,  ab  iisque  per  niiseri- 

'  Ulysses  Cretam  appulsus  est,  duabus  cordiam  reservatum.     Locum  adi. 

Phcenicum  navibus,  ^c.]   Totara  hanc  "  FUio  neceni]  Nempe  Ajaci.    De 

historiam  de  vi  Ulyssi  per  Telamo-  quo  supra. 

nem  facta,  et  de  Uiyssis  Cretam  ap-  "  Appulsus  Ismarum]  Apud  Cicones. 

pnlsu  duabus  Phcenicum  navibns,  ab  A  Ciconibus  ad  Lotophagos  Meningis 

auctore   nostro  contictam   existimo.  Insulte    populos,    unde   Siciliam  ad 

Nihilenim  Homer.  nihil  Hyginus,  ni-  Cyclopas    et   Laestrygonas    delatus. 

hil  Ausouius.    Suspicor  etiam  id  oni-  Hom.  Od.  i. 
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ad  Lotophagos,"  atque  adversa  usus  fortuna,  devenerit  in 
Siciliam  :  ubi  per  Cyclopa  *  et  Lsestrygona  fratres  p  multa 
indigna  expertus,  ad  postremum  ab  eorum  filiis  Antiphate 
et  Polyphemo  '^  plurimos  sociorum  amiserit.  Dein  per  mi- 
sericordiam  Polyphemi  in  amicitiam  receptus,  filiam  regis 
Arenen/  postquam  Elpenoris  socii  ^  ejus  amore  deperibat, 
rapere  conatus :  ubi  res  cognita  est,  interventu  parentis 


qtte.—2  Delph.  Cyclopem. 


NOTiE 


*»  Lotophagos]  Lotophagos  alios  sii- 
pra  Mauritanos,  versus  Occasum,  lo- 
cat  Strabo,  alios  in  Insula  Meninge, 
qnae  et  Lotophagitis  dicitur,  ad  Syr- 
tim  minorem.  Et  eos  hic  intelligen- 
dos  esse  idem  docet;  illic  enim  ara 
Ulyssis  ostendebatur :  fuere  et  alii 
Lotophagi,  in  recessu  intimo  Syrtis 
majoris. 

P  Per  Cyclopa  ei  L(Bstrygonafratres] 
Cyclopas  et  Laestrygonas  fratres  di- 
cit.  Nescio  unde.  Thucydides  enim 
libro  VI.  TIa\ai6TaToi  ixlv  XtyovTai  iv 
juepei  Tivl  rns  x^^P"-^  KiK\wirfs  Koi  Aai(T- 
rpvySves  ot/c^crai.  "^ilv  iyie  oijTt  yivos 
fX"  fiTre^tv,  ovd'  6ir60iv  (l(rrj\6ov,  tf  birot 
a-irex^l^io'0'''-  '  Antiquissimi  dicuntur 
in  parte  quadam  regionis,  (Siciliae,) 
Cyclopes  el  Leestrygones  habitasse. 
Quorum  ego  neque  genus  possum  di- 
cere,  neque  nnde  venerint,  neque  quo 
abierint.'  lilud  certum  est,  Cyclo- 
pas  et  Laestrygonas  Siciliae  populos 
f uisse,  eamque  partem  insuiae  tenuisse, 
quam  postea  Leontini.  Hesych.  Aoj(r- 
Tpvy6ves,  ol  viiv  Xeovrlvoi.  '  Laestrygo- 
nes,  qui  nunc  Leontiui.'  Idem  Tzet- 
zes  in  Lycophr.  et  alii.  Et  sane  no- 
mina  Lccstrygon  elLeontiniis  idem  so- 
nare,  docuit  Bochartus.  Sicut  enim 
LaslrygonesVnnice  dicti  sunt  a  leoni- 
nis  moribus,  qiiippe  Lastrygon  Phoe- 
nicibus  erat  Lavilriecan,  leo  mordax. 


ita  eos  Grseci  a  leone  Leontinos  dix« 
ere.  Cyclopes  auteni,  qui  aliam  in- 
sulae  partem  tenuere,  Lilyb%um  scili- 
cet,  inde  a  Phoenicibus  dicti  Kheklub, 
contracto  nomine  ex  Khekleklub,  id  est 
sinus,  Lilybetanm  sinus,  ad  Libyam. 
Phira  vide  apud  illum,  in  ejus  Cha- 
naan,  i.  30. 

1  Antiphate  et  Polyphemo]  Anti- 
phates  ex  Lacstrygonibus,  Polyphe- 
mus  ex  Cyclopibus.  Homer.  scribit 
Ulyssem  primo  ad  Cyclopas  delatum, 
deinde  adiusulas  Vulcanias,  unde  ad 
Laestrygonas.  Ita  ut  omnino  diversos 
facere  videatur,  neque  Lasstrygonas 
etiam  in  Sicilia  collocare  ;  sed  in  Ita- 
lia  circa  Caietani  et  Formias,  quae 
Auruncorum  veterum  sedes.  Anrun- 
ci  autem  Laestrygones.  Plin.  ui.  5. 
*  OppidumFormiap,Honiaiae  ante  dic- 
tum,  ut  existimavere,  antiqua  Lae- 
strygonum  sedes.' 

'  Filiam  regis  Arenenl  Nescio  nnde 
hanc  historiam  habuit  Dictys.  Minus 
etiam,  unde  suam  Tzetzes  iu  Chiliadi- 
bus;  ubi  narrat  Ulyssem,  post  occae- 
catum  Polyphemum,  ejus  filiani  no- 
mine  Elpen  abduxisse :  sed  eara 
postea  ei  Laestrygonas  ademisse,  pa- 
triqne  Polyphemo  remisisse,  &c. 

»  Elpenoris  socii]  Unus  fuit  e  remi- 
gibus  Ulyssis.    Vide  Hom.  Od.  A. 
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puella  ablata  per  vim,*  exactus  per  u^oli  insulas "  devene- 
rit  ad  Circen,"  atque  inde  ad  Calypso/"  utramque  reginam 
insularum  in  quis  ^  morabantur,  et  quibusdam  illecebris 


3  Dclph.  quibus. 


NOTyE 


'  Tnterveniu  palris  puella  ablata  per 
viml  Polyphates,  pater  puellae,  adve- 
nieiis  eam  per  vim  Ulyssi  abstraxit, 
ipsiimque  ex  insula  abegit,  &c. 

"  ^oli  insula^']  ^oliae,  eaedem  et 
Vulcaniae  et  Hephaestiades,  septem 
insulae  occiduo  Siciliae  littori  opposi- 
tae.  Earum  olim  rex  ^ohis  ;  qui  in 
sua  potestate  ventos  habere  dictus 
est,  quia  ex  nebulis  et  fumo  futura 
flabra  ventorum  praedicebat.  Ita 
Diodor.  Serv.  et  alii.  Sed  optime 
docuit  Bochartus,  ipsum  iEoli  nomen 
fabulae  locum  dedisse ;  aol  enim  Phce- 
nicibus  est  &f\\a,  procella,  tempes- 
tas.  Unde  iEoIus  creditus  Phoenici- 
btis  esse  rex  aolim,  id  est,  tempesta- 
tum. 

"  Ad  Circen]  Quam  in  insula  jllea 
habitasse  scribit  Homer.  Illa  antem 
insula  nunc  Italiae  promontorium  a 
Circe  Circeium  dictum.  De  quo  Ser- 
vius  in  ^n.  iii.  '  Qui  nunc  Circeius 
mons  a  Circe  dicitur,  aliquando,  ut 
Varro  dicit,  insula  fuit ;  nondum  sic- 
catis  paludibus,  quae  eam  dividebant 
a  continente.'  Etante  Servium  Theo- 
phrastus  histor.  Plant.  i.  8.  scripsit, 
\eyetv  Tovs  iyx<>>piovs ,  iis  ivTavBa  r] 
KipKT}  KaTqiKei,  Kal  TTpSTfpov  ixev  odv  vrjffov 
elvat  t5  KtpKa~iov.  Nvv  Se  vnb  iroTaixwv 
rtvoiv  irpocKex''"^^'''^  '^"■^  €ii'ai  r}i6va, '  Di- 
cere  incolas  ibi  Circen  habitasse,  ac 
prius  quidem  fuisse  insulam.  Nunc 
autem  a  fluminibus  quibusdam  agges- 
tam  esse  terram,  et  continentem  fac- 
tam.' 

*  Ad  Calypso']  Atlantis  filiam,  quae 
Ogygiam  Insulam  habitabat.  Hom. 
Od.  H.  'Clyvyijf  Tts  vriffos  o.rrdirpodev 
Delph,  et  Var.  Clas.  Did, 


etv  aK\  KUTat^^Evda  juei' "AtXovtos  Ou^c^- 
Trjp,  5oA.o«ff(ro  Ka\ui|/oi),  Noiei  ei/TrAj/ca/uoy, 
SetiAT/  ©€(is.  '  Egregia  quaedam  insula 
longe  in  mari  jacet,  Ubi  Atlantis  filia, 
dolosa  Calypso,  Habitat,  pulchrico- 
nia  gravis  Dea.'  Ubi  fuerit  illa  in- 
sula,  vix  hodie  certo  dici  possit ;  nam 
quod  eam  aliqui  statuunt  circa  Sici- 
liam,  vel  juxta  Lacininm  promonto- 
rium,  id  omnino  a  vero  abhorret  : 
nam  ex  Homero  discimus,  Ulyssem 
ex  Ogygia  Corcyram  delatum  decima 
octava  die  navigationis,  cum  tamen 
vento  secundo  usus  fuisset.  Remo- 
tior  crgo  fuit  illa  insula  ac  vulgo  opi- 
nantur.  Ego  libenter  crederem  per 
Ogygiam  hic  ^gyptum  Homerum  in- 
tellexisse  :  eani  enim  et  Ogygiam,  et 
insulam  olim  dictam  fuisse,  certum 
est.  Huc  accedit  quod  Od.  A.  Pro- 
teus  Menelao  dicit,  se  Ulyssem  vi- 
disse  iu  insula  in  domo  Calypsus. 
Jam  Proteus  iEgyptius  fuit,  vel  cer- 
tePharius:  necesse  est  igitur  ipsum 
in  Ulyssem  incidisse  in  vicino  quo- 
dam  loco,  sive  iEgyptiim  dicas,  sive 
alium  quem.  Sane  ex  Strabone  faci- 
le  colligas,  ^gypto  vicinam  insulam 
fuisse,  neque  commentitiam,  ut  qui- 
dam  putavere.  Ita  enim  ille  libro  i. 
'  Quibus  etiani  Platonis  illud  commo- 
de  snbjungit,  nempe  fieri  posse  ut 
non  sit  figmentum  id,  quod  de  Atlan- 
tide  insula'  (sic  dicebatur  Ogygia) 
'  fertur,  de  qua  is  ait  tradidisse  Solo- 
nem,  qui  ita  ab  vEgyptiis  didicisset 
sacerdotibus,  dcletara  eam  esse,  cum 
fuerit  aliquando  continente  tota  non 
minor  insula.' 


Cret. 


S 
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animos  hospitum  ad  araorem  sui  illicientes.  Inde  liberatus, 
pervenerit  ad  eum  locum/  in  quo  exhibitis  quibusdam  sa- 
cris/  futura  defunctorum  auimis  ^  dinoscerentur :  post  quae 
appulsus  Sirenarum  scopulis/  ibi*  per  industriam''  libe- 
ratus  sit :  ad  postremum  inter  Scyllam  et  Charybdim/  mare 


4  Delph.  ubi. 


NOT^ 


«  Ad  eum  locutn]  Lacum  Avernuni 
intellige  circa  Baias,  ubi  ostia  Ditis 
fnisse  fabulati  sunt.  Cinimerios  bic 
statuit  Homerus,  dicitque  eos  cali- 
gine  et  nnbibus  semper  tegi,  neque 
sole  unquam  respici.  Qnod  Virgi- 
lius  ad  nemorum  tenebras  et  halitus 
atros  Averni  lacus  retulisse  videtur, 
dum  locum  iilum  describit,  lib.  vf. 
'  Spelunca  aita  fuit,  vastoque  immanis 
]iiatu,Scrupea,  tnta  lacu  nigro,  nemo- 
rumque  tenebris,  Quam  super  liaud 
«llae  poterant  impune  volantes  Ten- 
dere  iter  pennis,  talis  sese  halitus 
atris  Fancibns  infundens  supera  ad 
convexa  ferebat :  Unde  locum  Graii 
dixernnt  nomine  aornon.'  Vide  Stra- 
bon.  V. 

y  Quibusdam  sacris']  Quae  Homerus 
describit,  Od.  A.  initio. 

^  De/unctorum  animis']  Id  est,  per 
animasdefunctorum.  Homerus  indii- 
cit  auimain  Tiresiae,  Ulyssi  futura 
prasdicentem. 

»  Sirenarim  scopulis]  Servius,  ad 
illud  V.  JEn.  '  Jamque  adeo  scopnlos 
Slrenum  inducta  subibat,  Difliciles 
quondammultornmqueossibusalbos.' 
•  Sirenes,'  inquit,  '  secundum  fabu- 
lam,  parte  virgines  fuerunt,  parte 
volucres,  Acheloi  flnvii  et  Calliopes 
Musa;  filiae.  Harum  una  voce,  altera 
tibiis,  alia  lyra  canebat.  £t  primo 
jnxta  Pelorum,  post  in  Caphareis  in- 
sulis  '  (lego  Capreis  insulis)  *  habita- 
verunt,  qui£  illectos  suo  cantu  in 
uautVagla    deducebant.      Secundiim 


veritatem,  meretrices  fnerunt,  quae 
transeuntes,  quoniam  eos  ducebant 
ad  egestatem,  bis  fictae  sunt  inferre 
naufragia,  has  Ulysses  contemnendo 
deduxit  ad  mortein.'  Ubi  ille  con- 
troversiam,  quae  de  earum  situ  sem- 
per  fuit,  conciliare  tentavit.  Alii 
enim  Sirenas  circa  Pelorura  Slciliae 
Promontoriuni,  alii  in  sinu  Cumano 
prope  Neapolin  statuebant.  Posterio- 
rem  sententiam  potius  amplectebatur 
Strabo,  quia  Neapoli  monstrabatur 
nionumentum  Parthenopes,  qnae  una 
Sirenum  fiiit.  Porro  Sirenarum  no- 
men  mere  Punicnin  esse  docuit  Bo- 
chartus,  qui  Siren  canorum  monstrum 
interpretatus,  a  Pnnico  Sir,  id  est, 
canticum:  et  verisimile  est  scopulis 
illis  nomen  illud  inditum  fuisse,  ob 
fragorem  aquarum  sese  illic  alliden- 
tinm. 

•>  Ubi  per  industriam']  Sociorum  au- 
res  ceia  obturavit,  ipsique  euni  fnni- 
biis  ad  nialiim  ligaverunt.  Hom.  Od. 
M.  initio. 

'  Scyllam  et  Charybdim]  Scylla  et 
Charybdis,  scopuli  duo,  teli  jactu  a 
se  invicem  distantes.  Hom.  Od.  M. 
Scylla  freti  Mamertini  dextrum  sive 
occiduum  latus  occupat,  Charybdis 
laevum  sive  Eoum.  Virg.  iii.  '  Dex- 
trum  Scylla  latus,  laevam  implacata 
Charybdis.'  Ubi  vide  Servium.  Eos 
scopulos  Homerus  in  horrenda  mon- 
stra  convertit,  quod  essent  latrociuiis 
piratarum,  qiii  eos  obsidcbant,  infa- 
mes.    Vide   Palaephalum  iu   Scylla. 
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saevissimum,  et  illata  sorbere  solitum,  plurimas  navium 
cum  sociis  amiserit.  Ita  se  cum  residuis  in  manus  Phoe- 
nicum  per  maria  praedantium  "^  incurrisse,  atque  ab  his  per 
misericordiam  reservatum.  Igitur  uti  voluerat,  acceptis  ab 
rege  nostro  duabus  navibus,  donatusque  multa  prseda,  ad 
Alcinoum  regem  Phasacum '  remittitur.  [6.]  Ibi  ob  cele- 
britatem  nominis  per  multos  dies  benigne  acceptus,  cognos- 
cit  Penelopam  ab  triginta  illustribus  viris  diversis  ex  locis 
in  matrimoniura  postulari.  Hique  erant  a  Zacyntho,*^  Echi- 
nadibus,  Leucatha,  Ithaca.  Ob  quas  multis  precibus  per- 
suadet  regi,^  uti  secum  ad  vindicandam  matrimonii  inju- 

NOTiE 
Vel  potius  quod  ea  loca  naufragiis  es-  eminet 
sent  nobilia  ;  unde  a  Phoenicibus  al- 
terum  Scyilam  dictnm  docuit  Bocliar- 
tus  a  punico  scol,  id  est,  exitium  :  ai- 
terum  Charybdim,  a  Punico  Chorab' 
dam,  id  est,  'foramen  perditionis :' 
hiatu  enim  magno  profundoque  sor- 
bet  navigia. 

<*  In  manus  Phsenicumper  maria  pra- 
dantium,  Sfc.]  Priscus,  apud  Suidam 
in  voce  Xdpv^dts'  'EKela-e,  inquit, 
'OSvffffeiis,  irivras  rovs  kraipovs  fiera  rwv 
v\ol(i)v  vTTofiaKoiv,  avrhs  fiSvus  TTfpmad- 
Iffas  ffaviSi  eV  tojs  ^evfiaffi  ttjs  OaXaff- 
ff7)S  i^epero,  Tovtov  eupaKSres  ^olviKes 
Ttves  ev  To7s  vSaffi  irKeovTa  ava\afi6vTes 
ijyayov  ev  Kp^Tjj  irphs  'ISofievea  yvfxviv. 
'  Illic,'  in  Charybdi, '  Ulysses,amissi8 
sociis  omnibus  una  cum  ipsis  navibus, 
tabula;  solus  insidens  maris  fluctibus 
ferebatnr.  Hunc  Phcenices  quidam, 
in  aquis  navigantem  conspicati,  re- 
ceptum  Cretam  ad  Idomeneura  nu- 
dum  deduxerunt.'  Supra  tamen  nos- 
ter  retulit,  Ulyssem  Cretam  appulis- 
se  navibus  Phoenicum,  cum  ipse  suas 
per  vim  Telamonis  amiserit. 

^  Ad  Alcinoum  regem  Phceacuni]  Ad 
Corcyram  Epiro  objacentem  insu- 
lam:  ejus  populi  Phceaces  dicti,  id 
est,  eminentes,  ab  Arabico  Phaik: 
quomodo  dicitur,  qui  vel  opibus  vel 
dignitate,  vel  virtutibus  super  aiios 


Quod  Phaeacibus  optime 
congruit,  quos  propter  opulentiam, 
industriam,  et  comitatem,  et  reliqua 
tam  animi  quam  fortunaa  bona,  poetee 
paene  ad  Deoriim  sortem  evehnnt. 
Unde  est,  quod  poeta  summus  eos 
appellat  ayxtOfovs,  id  est,  evSaifxovas 
Koi  Iffodeovs,  beatos  et  Diis  aquales,  ut 
recte  interpretatur  Hesychius,  post 
veteres  Scholiastes.  Bochart.  E^o 
existimo  Phaeaces  dictos  ab  Arabico 
Phaik,  id  est,  eminens;  propter  eo- 
rum  situm  ;  excelsi  enim  et  eminentes. 
Qiio  alliisisse  Virgiliuni  piito,  lib.  iii. 
'  Protinus  aerias  Phaeacum  abscondi- 
mus  arces.' 

f  A  Zacyniho,  ^c.]  Homerus  ait,  a 
Dulichio,  Same,  id  est,  Cephalenia, 
Zacyntho,  et  Ithaca.  Od.  A.  "Offffoi 
yap  vfiffoiffiv  eniKpaTeovffiv  &piffToi,  Aou- 
Mxiv  "re,  ScijUjj  re,  Kal  vKrievTi  ZaKvvQ<f, 
'  H5'  '6ffffOi  Kpava)]V  'lOdKrjv  KaraKoipaveov- 
ffi,  T6ffffot  fivrep'  efiijv  fnvwvrai,  Tpvxovffi 
Se  oIkov.  '  Quotquot  enim  insulis  do- 
minantur  optimi,  Dulichioque,Same- 
que,  et  nemorosa  Zacyntho,  Atque 
quotquot  asperam  Ithacam  regunt, 
'Tot  niatrem  meani  ambiunt,  destru- 
unt  antem  domum.'  Leucatam  vocat 
noster  quae  estLewcas;  olim  Epiro 
continua,  sed  postea  insula  facta. 

s  Persuadet  regi]  Alcinoo.  Et  hic 
ab  Homero  dissentit,  scribente  Ulys- 
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riam  navigaret.  Sed  postquam  devenere  ad  eum  locum, 
paulisper  occultato  Ulysse,  ubi  Telemachum  ^  rera  qua3 
parabatur  edocuere,  domum  ad  Ulyssem  clam  veniunt : 
ubi  multo  vino  atque  epulis  repletos  jam  procos '  ingressi 
interficiunt.  Dein  per  civitatem  Ulyssem  adventasse, 
popularibus  cognitum  est:  a  quis  ^  benigne  et  cum  favore 
exceptus,  cuncta  quae  domi  gesta  erant  cognoscit :  meritos 
donis  aut  suppliciis  aflScit.''  De  Penelopa'^  ejusque  pudi- 
citia,  praeclara  fama.  Neque  multo  post,  precibus  atque 
hortatu  Ulyssis,  Alcinoi  filia  Nausica '  Telemacho  denubit. 
Per  idem  tempus  Idomeneus,  dux  noster,  apud  Cretam  in- 
teriit,'"  tradito  per  successionem  Merioni  regno  :"  et  Lacrta, 
triennio  postquam  filius   domum  rediit,  finem  vitae  fecit. 


5  Delpli.  quibus.—6  DeJph.  Penelope. 


aOTJE 

»em  a  Piifleacibus  in  Ithacani  deduc- 
tum,  ibique  solum  relictum.  Od.  T. 

^  Uhi  Tdemachum]  Sed  ex  Home- 
ro,  Telemachus  erat  apud  Menelaum 
in  Sparta,  cum  Ulysses  Itliacam  ac- 
cessit. 

'  Multo  vino  atque  epulis  repletosjam 
procos]  Homerus,  Od.*. 

^  Aut  suppliciis  afficit]  Ancillasdu- 
odecim  et  Melanthium.  Hom.  Od.  X. 

'  Nausical  Scribendum  ex  Homero, 
Nausicaa,  Eustalhius  quidem  scribit, 
Aristotelem,  in  republica  Ithacensi- 
ura.Hellanium  tradidisse  Telemacho 
ex  Nausica  PersepoUra  genitum  fi- 
lium  fuisse.  Sed  idem  etiam  Hesio- 
di  locum  affert,  ubi  Polycaste  Tele- 
macho  uxor  datur,  ex  qua  Persepo- 
lis  :  TT)\ffidxv  8'  &p'  eriKrev  fv^wvoi 
Tlo\vKa.aTT),  NecTTopos  6n\ord,rri  Kovprj 
NrjATjiaSao,  UfpffeTruMv.  '  Telemacho 
autem  genuit  puicraPolycaste,  Nes- 
toris  novissima  filia  Neleidae,  Per. 
sepolim.'  Alii  ipsum  Persepoliu 
Penelopae  et  Ulyssis  filium  dicunt, 
Teleniachumquc  Circen  uxoreni  dux- 


isse,  vel  Cassiphonem  filiam  Circes. 

"  Apud  Cretam  interiit]  Homerum 
sequiturDictys;  namex  ejusOdyssea 
colligere  est,  Idomeueum  Cretae  in- 
teriisse  :  ita  Diodor.  yi.  15.  Idome- 
neum  et  Merionem  '  cum  navibus  no- 
naginta  ad  Ilium  cum  Agamemnone 
profectos,  reversosque  postea  in  pa- 
triam,  diem  suum  obiisse,  honorifice- 
que  sepultos,  Deoruni  honores  fuisse 
assecutos.  Horum  sepulciira  in  Gno- 
so  hac  ostenduntur  inscriptione  : 
Gnosii  Idomenei  sepulchrum  aspi- 

CE,  IN  QUO  EGO  MeRION  MoLI  Fi- 
LIUS     PROPINQUUS     JaCEO.       HoS     Ut 

uobiles  heroes  Cretenses  colunt  sa- 
cris,  in  bellorum  discrimine  eorum 
praesidium  invocantes.'  Sed  alii  Ido- 
meneum  alibi  mortuum  dicunt. 

°  Tradito  per  successionem  Merioni 
regno]  Jam  libro  primo  dixit,  Cretam 
Idonieneo  et  Merioni  civitatum  et 
terrarum  imperium  tradidisse:  ntmc 
Idomeneus  nioriens  solum  ha^redem 
Merionem  relinquit.  Vide  quae  no- 
tavi,  ad  i.  1. 
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Telemacho  ex  Nausica  natum  filiiim  Ulysses  Ptolipor- 
thum"  appellat.  [7.]  Dum  haec  apud  Ithacam  aguntur, 
Neoptoleraus  apud  Molossos  p  naves  quassatas  tempesta- 
tibus  reficit :  atque  inde  postquam  cognitum  ab  Acasto  "^ 
expulsum  regno  Pelea,  ultum  ire^  injurias  avi  cupiens, 
primo  exploratum  duos  quam  fidissimos,  et  incognitos 
illis  locis,  Chrysippum  et  Aratum,  ^  Thessaliam  mittit : 
hique  cuncta  quae  gerebantur,  insidiasque  ei  paratas  per 
Acastum,  ab  Assandro  non  alieno  Pelei  cognoscunt.  Is 
namque  Assandrus,  iniquitatem  tyranni  '^  evitans,  Peleo  con- 
senserat  :  notusque  adeo  ejus  domus,^  uti  inter  cetera 
originem  etiam  nuptiarum  Pelei  cum  Thetide,*   Chironis 


7  Delph.  iri.—  8  Delpb,  Arathum. 


NOT/E 


"  Ploliporlhum]  Qiii  Hesiodo,  Aris- 
foteli,  et  Enstathio  Persepolis :  quod 
idem  est ;  utriimqiie  enira  Latine  *  nr- 
hium  vastator'  significat. 

PApud Molossos]  PopulosEpiri.  Epi- 
lum  autem  appuHsse  Neoptolemum 
inulti  cousentiunt.  Ita  Pindarus,  Od. 
VII.  Nemeorum,  Pausan.  in  Atticis. 
Justin.  XVII.  &c.  Sed  ego  hic  Mo- 
lossos  alios  intelligi  debere,  arbitror. 
Vide  paginaui  279.  '  appulsusque  ad 
Sepiadum  littus.'  Sequentem  au- 
tem  liistoriani,  de  Peleo  per  Acas- 
tum  regno  suo  fugato,  ex  Euripide 
mutuasse  Dictyn  puto,  qni  ait,  in 
Troadibus  :  AutJ»j  S'  avriKrai  NeoirrJAe- 
fios,  Kaivds  Tivas  nTjXecoj  uKoiffas  ffxifx<po- 
pcLs,  Sis  viv  x^oi/J^s  "'AKaaros  iK0iP\riKev  6 
UeXtovyuvos.  'Ipseautem  abiit  Neop- 
tolemus,  novos  qtiosdam  Pelei  dicens 
casiis,  qiiod  ilium  e  regno  Acastus 
ejecit  Peliae  filius.'  Etsi  ilie  Phthiam 
abiisse  ilhim  dicit,  Noster  vero  Epi- 
rum. 

<i  Ab  Acasto']  Peliae  filio.  Puto 
hunc,  ex  Homero,  Dulichio  regnasse. 
Ita  euini  Ulysses  Od.  E.   Tuxi^  yap 


(pXO}ji.ivr\  vrjvs  'AvSpoovQfffTrpojTwvis  Aov- 
XixioviroKvvrvpov.  'EvS"  '6ye  /u'  rjviiyet  TrejU- 
ypai  /3a(Ti\f;t  'A/cicTij)  'EvSvKeais.  *  Con- 
tigit  eniin  iit  iretnavis  Virorum  Thes- 
protorum  in  Dulichium  frumentari- 
am.  Tiinc  ille  me  jussit  mittere  regi 
Acasto  Accurate.' 

>■  Tyranni]  Acasti.  Tyrannum  au- 
tem  hic  dicit  in  malam  partem  :  sed 
eam  voceni  Trojanis  temporibiis  ig- 
notam  fuisse,  fuse  notavit  Eustath. 
Od.  2. 

«  Notusque  adeo  ejus  domus]  Puto 
hic  notus  esse  activum,  pro  gnarus ; 
quod  tamen  vix  alibi  reperias. 

«  Originem  etiam  nuptiarum  Peki 
cum  Thetide]  Quas  elegantissime  de- 
scribit  Catullus.  Earum  autem  ori- 
ginem  ita  Apollodor.  xiii.  '  Sed  et  al- 
terain  uxorem  duxit  Peleus,  Thetin 
Nerei  filiam,  de  ciijus  inatrimonio 
Jupiter  et  Neptunus  contenderunt  :' 
(ApoUinem  addit  Pindarus:)  '  at  cnin 
Tiietis  a  se  ortum  filiiim  patre  futii- 
rum  esse  prse^tantiorem  praedixisset, 
abstiuuisse  Jovem  illius  nuptiis  fe- 
runt.     Nec  desunt,  qui  scribaut  ad 
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filia,"  Chrysippo  atque  Arato  narraverit.  Qua^  tempes- 
tate  multi  undique  reges  acciti  domum  Chironis,  inter  ipsas 
epulas  novam  nuptam  magnis  laudibus  veluti  Deam  cele- 
braverant,  parentem  ejus  Chirona  appeliantes  Nerea,  ip- 
samque  Nereida :  *  et  ut  quisque  eorum  regum,  qui  con- 
vivio  interfuerant,  choro  modulisque  carminum  praevalu- 
erat,  ita  Apollinem  Liberumque,  ex  foeminis  plurimas  Mu- 
sas""  cognominaverunt :  unde  ad  id  tempus  convivium  illud 
Deorum  appellatum.  [8.]  Itaque  ubi  cuncta  quae  voluerant 
cognovere,  ad  regem  "^  redeunt,  et  singula  per  ordinem  nar- 


0  Delph.  Quia. — 1  Delpb.  Nereidatn. 


NOTiE 


ejns  complexum  jam  prodeunti  Jovi, 
Prometheum  dixisse,  natum  ex  ea 
coelo  dominaturum.  Sunt  etiam  qui 
memorent,  Tlietin  Junonis  monitu 
persuasam  Jovem  evitasse  ;  hinc  ira- 
tom  Jovem  voluisse  ut  ea  roortalis 
▼iri  conjugio  loceiretur.  Chironis  ita- 
que  consilio,  eara  comprchendendi  ac 
detinendi  rationem  Peleus  iniit :  eam 
itaque  cum  in  varias  sese  formas  com- 
niutaDtem  observasset,  eorripit ;  quje 
cum  interim  iguis,  interim  aqua,  mo- 
do  etiam  ferae  vultum  caperet,  non 
eam,  priusquam  pristinam  formam 
recepisse  vidit,  remisit.  Hanc  de- 
mum  in  Pelio  monte  sibi  copulavit.' 

"  Chironis  filia']  De  hoc  supra  dic- 
tum  est,  lib.  i.  revera  Nerei  filia  fuit. 

*  ApoUinem  Liberumque,  exfceminis 
plurimas  3IusaSf  Sfc.']  Ait  Dictys,  ex 
regibus  illis,  qui  nuptiis  affuere,  alium 
Apollinem,  alium  Liberum,  dictum. 
Ex  foeminis  autem  unamquamque  uni- 
us  Musae  nomine  insignitam.  Idque 
optime  Dictys,  ut  iramutaret  fabulam 
qua  dicebatur,  Deos  vere  nuptiis  af- 
fuisse.  Apollodor.  iii.  '  Atque  inibi 
Dii,  convivio  excepti,  suo  quisque 
niunere  raatrinionium  comraendarunt. 
Nam  Chiron  hasta  fraxina  Peleum, 


Neptunus  equis  Balio  et  Xantbo, 
Yulcanus  ense,  at  reliqui  aliis  mune* 
ribus  condonarunt.'  Inde  Catullus, 
*  Advenit  Cliiron,  portans  sylvestria 
dona.'  Et :  '  Confestim  Peneos  adest, 
viridantia  Tempe,  Tempe  quae  sylvae 
cingunt  siiperimpendentes,  Munyasin 
linquens  Doris  celebranda  choreis, 
Cranona  Erisonamque,  tulit  radicitus 
altas  Fagos,  ac  recto  proceras  stipite 
laurus,  Non  sine  nutanti  platano,  fle- 
taque  sorore  P'lammati  Phaetontis  et 
aeria  cupressu.'  Et  paulo  post:  *In- 
de  pater  Divum  sancta  cum  conjuge 
natisque  Ad  venit  ccelo,  tesolum,  Phoe- 
be,  relinquens,  Unigenamque  siinul 
cultricem  inontibus  hydri ;  Pelea  nam 
tecum  pariter  soror  aspernata  est.' 
Ubi  miror  quod  ait  Catullus,  Phoe- 
bnm  et  Dianam  nuptiis  non  interfu» 
isse  :  nam  Phcebum  etiam  affuisse 
Homerus  scribit,  apud  quem  The- 
tis  ait  Apollini:  TldvTes  S'  avridaffOe, 
6fo\,  ydfJLOv,  ii>  8e  av  rolffi  Aaivv\  txdiy 
tp6piiiYY'^i  KaKmv  erap',  alfv  &iriffTe. 
'  Omnes  autem  interfiiistis  ]3ii  nup- 
tiis,  interque  tu  hos  Epulabaris,  ha* 
bens  citbaram,  o  malorum  sodalis, 
semper  perfide.' 

"  Ad  regeni]  Neoptolemum. 
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rant.  Ob  quae  coactus  Neoptolemus  adverso  mari,  et  mul- 
tis  regionis  ejus  prohibentibus,  classem  exornat,  ascendit- 
que  ipse :  dein  saevitia  hyemis  multum  mari  fatigatus,  ap- 
pulsusque  ad  Sepiadum  littus,"  quod  propter  saxorum  dif- 
ficultatemy  nomen  ejusmodi  quaesiverat,  omnes  fere  naves 
amittit,  vix  ipse  cum  his  qui  in  eodem  navigio  fuerant 
liberatus.  Ibi  Pelea  avum  reperit  occultatum  spelunca 
abdita  et  tenebrosa,  ubi  senex  vim  atque  insidias  Acasti 
evitans,  assidue,  nepotis  desiderio,  navigantes,  et  si  qui  * 
forte  ^  eo  appulsi  essent,  speculari  consuerat.  Dein  ubi 
cuncta  domus  fortunarumque  edoctus  est,  consilium  ag- 
grediendi  hostis  inire  occipit:  cum  forte  cognoscit  filios 
Acasti  Menalippum  et  Plisthenem,  venatum  profectos, 
devenisse  ad  ea  loca.  Itaque  mutata  veste  lolcium  ^  simu- 
lans,'  juvenibus  ofTert  sese,  eisque  cupitum  sui  interitum 


2  Deest  qui  in  Delph.— 3  Ita  rescripsit  Obreclit.  ex  Arg.  Cod.  ubi  Locicum, 
et  ex  Med.  ubi  Jocum.  *  Nam  Locrum,  quod  est  in  vulgatis,  locum  utique 
liic  non  liabet ;  cum  ad  lolcum  haec  sint  gesta.' 

NOT^ 

*  Appulsusque  ad   Sepiadum  littus]  aspera,  qui  Sepiadis  nomen  ab  asperi> 

Sepias  Magnesiae  saxa,  a  pisce  crTiTrla  tate  saxorum  dictum  tradat.  Ego  ex- 

sic  dicta,    ut  aiunt,  quod    cum  ibi  istimo  illum  loco  Strabonis  deceptnm 

Thetis    varias    formas  induceret  ut  fuisse,  qui  legitur  extremo  lib.  ix.  'H 

Peleo    elaberetur,  ultimum  sese    in  fievrot  2»jff»As  aicT^  T4rpay(fiSrirai   koI 

sepiam    immutavit.     Sed    miror  hic  /u6to  Tavra  i^vfiVijTai.  5ii  Thy  ivTavda 

Neoptolemum  ab  Epiro  Magnesiam  a<pavi(Tix6v  rov  TlepfftKov  (rr6\ov.    "Eo-Tt 

appulsum,  ita  ut  totam  Graeciam  ab  5'  aZrri  tt.\v  aKrq  ireTpd>S-i)s.    *  Verum 

lonio  mari  ad  Pelasgicum  usque  si-  Sepias  acta  in  Tragoediis  celebratur, 

num  circumnavigarit.    Quod  mihi  vi-  et  postea  celebrata  est  propter  ibi 

detur  incredibile.  Quare  puto  potius  deletam  Persicam  classem.    Est  au- 

supra,  cuni  de  Molossis  Dictys  loqui-  tem  hsc  acta  saxosa.' 

tur,  Molossos  illos  intelligendos,  qui  ^  Et  siforte]   Ferri  potest ;   malim 

in  Thessalia  fuerunt    non    longe  a  tamen,  *  et  si  qni  forte;'  vel  *etqui 

Phtbia.     Quod  etiam  magis  Euripidi  forte.' 

consentiet,  qui  in  eadem  historia  ait,  »  lolcium  ILocrum]  simulans]  Locri 

Neoptolemum  Phthiam  navigasse.  ad  pedem  Parnassi :    sed  nota  hic, 

>  Propter  saxorum  difficultatem  [^as-  Locros  et  Thessalos  diverso  vestilu 

peritateml;  Vellem  sane  nos  docuisset  usos  fuisse. 
Dictys,  quomodo  sepias  signiflcet  saxa 
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refert.  Ob  quae  junctis  his  in  venando,  ubi  seorsum  ab 
ceteris  Menalippura  videt,  eumque  et  paulo  post  fratrem 
ejus  insecutus,  interficit :  ad  '^  quorum  inquisitionem  servus 
quidam  Cinyras  nomine,  perquam  fidus,  profectus,  in  manus 
juvenis  devenit,  comprehensusque,  Acastum  aflfore  nuntiat, 
atque  ita  occiditur.  [9.]  Itaque  Neoptolemus  mutata 
Phrygia  veste,''  tanquam  filius  Priami  Mestor,^  '^  qui  cap- 
tivus  cum  Pyrrho  ad  ea  loca  navigaverat,  Acasto  obvius 
venit,  eique  quinam  esset  indicat,  et  Neoptolemum  in 
spelunca  fatigatum  navigio  somnoque^  jacere.  Ob  quas 
anxius  Acastus,  opprimere  quam  inimicissimum  cupiens, . 
ad  speluncam  pergit,  atque  in  ipso  aditu  a  Thetide,  quae 
ad  ea  loca  inquisitum  Pelea  venerat,  re  cognita  reprimitur. 
Dein,  cunctis  quas  adversum  domum  Achillis  inique  et  ad- 
versum  fas  gesserat  enumeratis,  increpitum,'^  *  ad  postre- 
mum  intercessu  suo,  manibus  juvenis  liberat :  persuadens 
nepoti,  ut^  ne  sanguine  ulterius  ulcisi  cuperet  ea  quae  ante- 
cesserant.  Itaque  Acastus,  ubi  se  praeter  spem  liberatum 
animadvertit,  sponte  et  illico  cuncta  regni^  Neoptolemo 
tradit.  Inde  juvenis,  cum  avo^  reliquisque  qui  secum  na- 
vigaverant,  summara  regni  adeptus,  in  civitatem  venit.  Ibi 
a  cunctis  popularibus,  quique  juxta  inhabitantes  sub  im- 


4  Delpli.  in. — 5  Delph.  et  viilg.  Nestor. — 6  Delph.  in  contextn  increpalus- 
que:  sed  v.  not.  inf. — 7  Delendam  Vinding.  putat  voculam  ut. — 8  Post  avo 

aOTJE 

*  MutataPhrygiaveste']  ldest,s\\m-  ipsum  desiderium  dorraiendi,  Venvie 

ta  Phrygia  veste ;    Locrensem  cum  de  dormir.  Quo  sensu  nos  etiam  usur- 

Phrygia  mutavit.  pamnsnostrumsom/neiZ.-dicimusenim, 

c    Filius    Priami    Mestor    [Nestor']  accabU  de  sommeil. 

Nullum  Priamo  fuisse  filium   puto,  *  Increpitutyi]    Lego,  *  increpatum- 

Nestoris  nomine.   Libenter  rescribe-  que  ; '    de    Thetide    enim    loquitur, 

rem,  Mestor.    Mestorem  enim  inter  quae  enumeratis  cunctis,  quae  adver- 

Priami  filios  numerant  veteres.  sum  domum  Achillis  inique  gesserat 

^  Fatigatum  navigio  somnoque]   Ex  Acastus,  iucrepatum  eum  intercessu 

Horat.   '  Ludo  fatigatumque  somno.'  suo  liberat  e  manibns  Neoptolemi. 

Qui  lociis  niultos  interpretes  torsit;  ^  Cuncta  rcgni]  Subauditur, '  nego- 

qui  non  vidcruut,  hic  '  somnum  '  esse  tia. 
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perio  ejus  agebant,  benigne  et  cum  gratulatione  exceptus, 
amorem  sui  brevi  confirmat.  [10.]  Haec  ego  cuncta  a 
Neoptolemo  cognita  mihi  meraoriae  mandavi,  accitus  ab 
eo  qua  tempestate  Hermionam?  Menelai  in  matrimonium 
susceperat.  Ab  eo  etiam  de  reliquiis  Memnonis  cognitura 
mihi,  uti  tradita  ossa  ejus  apud  Paphums  his  qui  cura 
Phallante  duce  Memnonis  mari  ad  Trojam  profecti,  ductore 
interfecto,*'  ablataque  praeda,  ibidem  morabantur:  utque 
Himera,'  quam  nonnulli  materno  nomine''  Hemeram  ap- 
pellabant,  soror  Memnonis,  ad  investigandum  cadaver  fra- 
tris  eo  profecta,  postquam  reliquias  repperit,  et  de  inter- 
cepta  praeda  Memnonis  palam  ei  factum  est,  utrumque 
recipere  cupiens,^  intcrcessu  Phoenicum,  qui  in  eo  exercitu 
plurimi  ™  fuerant,  optionera  rerura  omnium  ac  seorsum  fra- 
tris  acceperit,  praelataque  sanguinis  affectione,"  recepta 
urna  Phoenicem  navigaverit :  delata  dein  ad  regionem  ejus 
Palliochiu  nomine,°  sepultisque  fratris  reliquiis,  nusquam 


exbibet  Delpb.  voces  et  Thelide. — 9  Delpb.  Hermionem, 

NOT^ 

e  Apud  Paphum']  Paphus  urbs  Cy-  sive  '  Hemeram  '  nomine.    Existima- 

pri ;  sed  hic  apnd  Rliodum  dicere  de-  rem    huic   figmenlo    locum    dedisse 

buit.     Nam  supra  retulit  niilites  eos,  ]Memnonis  genus.     Is  enim  cum  Au- 

quos  Memnon  duce  Phala  (quem  hic  ror^  filius  diceretur,  et  Aurora  ex  se 

Phallantem   vocat)  mari  ad  Trojam  diem,  quae  Graece   Hemera   dicitur, 

misit,  Rhodum  appulsos.  IbiqueRlio-  procreare   dicta  sit,   inde  Meninoni 

diorum  solicitationibus  Phcenicas,qui  Hemeram  sororem  dederunt. 

inulti  in  eo  exercitu  aderant,  Phalam  ''  Materno  nomine']  Hic   Hemeram 

lapidibus  necasse,  direptamque  prae-  Memnonis  matrem  dicit,  quem  alibi 

dam  inter  se  divisisse,seque  in  urbes  Auroram. 

Rhodi,  lalysum,  et  Camirum  distri-  '  Ulrumque  lecipere  cupiens]  Nempe 

buisse.     Locum  adi,  libro  iv.  alioqui  reliquias  fratris  et  interceptam  pra- 

nos  docere  debuit  Dictys,  quomodo  dam. 

iidem  relicta  Rbodo  Cyprum  acces-  ■"  Phcenicum,  qui  in  eo  exercitu  pluri- 

serint.  nij]  Vide  lib.  iv. 

••    Ductore    interfecto]     Phallante,  "    Prcelalaque   sanguinis  affectione] 

quem  lib.  iv.  Pbalain  vocavit.  Ait,   propter   affectionem   sanguinis 

'  Utque  Himera']    Non  possum  di-  eam    tVatris   reliquias   optasse.     Sed 

cere,  unde  hanc  historiam  de  sorore  quis  ita  loqui  velit,  'praelata  sangui- 

Memnonis  *  Himera  '   vel'Hemera'  nis  affectione  ? ' 

hauserit  Dictys.    Neque  unquaui  legi  "  Ad  regioitem  ejus  Palliochin  nomi- 

Memnoni  sororem  fuisse  '  Hinieram '  «<?]  Mihi  certe  ignota  est  regio  Palli- 
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rcpcnte  comparucrit :  cujus  opinio  exorta  triplex ;  seii 
quod  post  occasum  solis  cura  matre  Hemera  e  conspectu 
hominum  excesserit ;  sive  supra  modum  dolore  afFecta  fra- 
ternae  mortis,  ultro  praeceps  ierit ;  vel  ab  his  qui  incole- 
bant,  ob  eripienda  quaj  secum  habuerat,  circumventa  in- 
terierit.  Haec  de  Meranone,  ejusque  sorore  comperta  mihi 
per  Neoptolemum.  [11.]  Post  quae  profectus  Cretam,*  an- 
no  posf  nomine  publico  '^  cum  duobus  aliis'^  ad  oraculum 
Apollinis  ^  remediura  petitura  venio.  Naraque  nuUa  certa 
causa  ex  improviso,  tanta  *  vis  locustarum  "  insulam  eam 
invaserat,  uti  cuncta  fructuura  quae  in  agris  erant  corrum- 
perentur.  Itaque  multis  precibus  suppliciisque''  responsum* 
editur,  divinaope  animaliainteritura,  insularaqueproventu^ 
frugura  "^  brevi  redundaturara.  Dein  navigare  cupientes 
ab  his  qui  apud  Delphos  erant  prohiberaur :  iraportunum 
namque  et  perniciosum  tempus  esse.     Lycophron  et  Ixae- 


1  Delph.  postquam. — 2  D el ph.  responso. — 3  D elpli.  proveclu. 

NOT^ 

ochis.    Neque  enim  ejns  mcminerunt         "   Tanta  vis  locustarum]     Quarum 

Geographi.     De  loco  autem  ubi  se-  niagna  copia  in  regionibus  illis,  ut  ex 

pultus  Memnon  veteres  dissentiunt.  literis  Sacris. 

Nam  Josephus  ii.  Belli  Judaic.  se-         ^   Precibus  suppliciisque]    DifFernnt 

pulcruni  ejus  ponit  in  Galil£Ea,prope  preces  et  supplicia.     Nam  supplicia 

fluvium  Beleam,  non  longe  a  Ptolo-  dixere  supplicationes  cum  sacrificiis 

maide  urbe.     Strabo,  xv.  prope  flu-  quibusdam.     Servius  :  '  ludictiva  sa- 

vium  Bttdnjn,  juxta  Syrize  urbem  no-  crificia   dicebantur,    quae   subito  ad 

niine  Paltnm.    Alii,   prope   Helles-  praesens   tempus    indicebantur,  aut 

pontuu).     Alii  denique,  in  iEthiopia.  certe  de  bonis  damnatorum.     Unda 

p  An^iopost']  Postquam  ab  eo  acci-  et  supplicia  dicuntur  supplicationes, 

tus  fnerat;  supra.  quae  sunt  de  bonis  passorum.  Sallust. 

*i  Nomine  publico]  Gallice,  au  nom  'in    suppliciis  Deorum   magnifici.' ' 

dupublic.  Supplicia  etiam  dicebantur  verbenae 

"■  Cum  duobus  aliis]  Lycophrone  et  et  alia  pacis  insignia,  quae  caducea- 

Ixaeo,  pagina  sequenti.  tores  sive  oratores  gerebant,  pacem 

'  AdOraculumApollinis]  Apud  Del-  petentes.     Vide  doctiss.  Dacerii  no- 

plios.  tas  ad  Festum,  in  voce  '  Supplicia.' 

'  Namque  nulla  certa  causa  ex  impro-         "  Proventu  [provectu]  frugum]   Id 

«wo,  <an<a,  ^c.]  Distingue:  '  Namqne  est,  '  auctu.'     Nam  '  provehere  '  est 

nulla  certa  caussa,  ex  improviso  tan-  augere.    Malim    tamen,    *  proventu 

ta,'  &c.  frugum.' 
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us,  qui  una  ad  oraculura  venerant,  contemtui  habentes  as- 
cendunt  navem,  medioquefere  spatio  fulmine  icti  intereunt. 
Interim,  uti  praedictum  divinitus  erat,  eodem  ictu  fulminum 
sedata  vis  mali,  immersaque  mari,  et  regio  omnis  repleta 
frugibus.  [12.]  Per  idem  tempus  Neoptolemus,  confirmato 
jam  cum  Hermiona*  matrimonio,  Delphos  ad  Apollinem'' 
gratulatum,  quod  in  auctorem  paterna^  caedis  Alexandrura 
vindicatura  esset,  proticiscitur,  rehcta  in  domo  Andro- 
macha,  ejusque  filio  Laodamante,  qui  reliquus^  jam  filiorum 
Hectoris  superfuerat.  Sed  Hermiona^  post  abscessum 
viri,  victa  dolore  animi,  neque  pellicatum  captivas  patiens, 
parentem  suum  Menelaum  accitum  mittit :  cui,  multa  con- 
questa  super  injuria  praelatae  sibi  a  viro  captivae  mulieris. 


4  Delph.  Hermione,  et  sic  passim. — 5  Delph,  reliquis. 


NOTiE 


*  Delphos  ad  Apollinem}  Scholiastes 
Pindari  Od.  7.  Nem.  et  Scholiastes 
Euripidis  in  Oreste,  scribunt  Neop- 
tolemnm  Delpiios  profectum,  ut  con- 
suleret  oraculum  super  sterilitate 
Hermionae,  quae  nuUos  illi  liberis  pa- 
riebat.  Euripides,  in  Andromacha, 
ait  eum  Delphos  profectum,  ut  placa- 
ret  Apollinem,  quem  antea  paternaj 
caedis  postularat.  Sic  enini,  'Airuf 
Ai\(pwy  kot'  alav,  ev6a  Ao|ia  S/ktji/  Ai- 
SucTi  ijLavias,  %v  ■jtot,  es  Tlv6ui  fxoXwv, 
"HTTj^re  ^OL^ov  TraTphs  ov  rivei  SiKriv, 
&c.  apud  eum  Andromacha,  'Ab- 
sens  Delphorum  circa  terram,  ubi 
Apollini  poenas  Dat  furoris,  quo  olim 
ad  Puthoneni  veniens,  Postulavit 
Phcebum  caedis  paternae  cujus  solvit 
pcenas.'  Verum  aiii  afiirmant,  Ne- 
optolemum  Delphos  ivisse,  ut  ejus 
templum  expilaret.  Et  eam  opiiiio- 
nem  verisimiiiorem  dicit  Strab.  ix. 

y  Sed  Hermiona  [^Hermione^  post  ab- 
scessum  viri]  Hanc  liistoriam  hausit 
cx  Euripide,  immutatis  quibusdam. 


Ita  enim  Enripides  in  Andromacha. 
Neoptolemus  abit  Delphos,  piacatum 
Apoilinem  quem  paternJE  caedis  olini 
postnlarat :  post  ejus  discessum  Her- 
mione,  se  zelotype  habens  erga  An- 
dromachen,  ei  necem  liberoque  ejus 
Molosso  machinata,  Menelaum  accer- 
sit.  Andromacha  id  audiens  puerum 
ablegavit,  ipsaque  fugit  ad  templuni 
Thetidis.  Sed  qui  cum  Menelao  ve- 
nerant,  et  filium  invenerunt,  ipsam- 
qne  deceptam  eduxerunt  templo, 
jamque  utrumque  erant  interfecturi, 
cum  ad veniente  Peleo,  prohibiti  snnt. 
Menelaus  rediit  Spartam,  Hermione 
autem  poenitentiam  simulavit,  verita 
praesentiam  Neoptolemi.  Adveniens 
autem  Orestes,  Hermionem  quidem 
reduxit  Spartam  et  Neoptolemo  apud 
Delphos  insidias  struxit.  Isque  in- 
terfectus  asportatur.  Peleo  autem 
volenti  lugere  mortuum  Thetis  appa- 
rens,  hunc  quidem  jussit  in  Delphis 
sepeliri,  Andromacham  autem  mitti 
ad  Molossos  cum  puero. 
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persuadet,  uti  filium  Hectoris^  necet :  ceterum  Andromacha 
re  cognita,  instantis  periculi  vim  subterfugit,  auxilio  po- 
pularium  liberata:  qui,  miserati  fortunas  ejus,  ultro  Me- 
nelaum  contumeliis  prosecuti,  vix  a  pernicie  viri  retenti 
sunt.  [13.]  Interim  Orestes  adveniens  rem  cunctam  cog- 
noscit,  hortatur  Menelaum,  uti  coepta  perageret,  ipseque 
dolens  praereptum  sibi  a  Neoptolemo  Hermionae  matri- 
monium,  insidias  advenienti  parare  occipit.  Itaque  primo 
ex  his  quos  secum  habebat  quam  fidissimos  speculatum 
de  adventu  Neoptolemi  Delplios  mittit.  Quis  cognitis, 
Menelaus,  vitare  hujuscemodi  facinus  cupiens,  Spartam  con- 
cedit.  Sed  illi,  qui  praemissi  erant,  regressi,  Neoptoleraum 
Delphis  esse  negant.  Quare  coactus  Orestes  ipse  ad  in- 
quisitionem  viri  profectus,  qua  ierat  die  remeat,^  ut  sermo 
hominum  ferebatur,  negotio  perfecto.  Dein  post  paucos 
dies  fcima  perfertur,  interisse  Neoptolemum:  eumque  ser- 
mone  omnium  circumventum  insidiis  Orestis  per  populum 
disseminatur.  Ita  juvenis,  ubi  de  Pyrrho  palam  est,  re- 
cepta  Hermiona,  quae  sibi  antea  desponsa  erat,  Mycenas 
discedit.  Interim  Peleus  cum  Thetide,  cognito,  nepotis  in- 
teritu,  ad  inv^estigationem  ejus  profecti,  cognoscunt  juvc- 
nem  Delphis  sepultum.''  Ibi,  ut  mos  erat,  justa  persolvunt : 
cognoscuntque  in  his  locis  interisse,  ubi  visus  Orestes  ne- 
gabatur.  Ea  res  per  populum  haud  credita;  adeo  prae- 
sumta  ante  jam  opinio  de  Orestis  insidiis  cunctorum  ani- 
mis  inhaeserat.  Ceterum  Thetis,  ubi  Hermionara  Oresti 
junctara  videt,  Andromacham,  partu  gravidam''  ex  Neop- 


NOTiE 

Uli  filium  Hectoris]  Immo  potius     tuni]  Euripidesscribit  ipsum  Peleum, 


Neoptoiemi  Molossum. 

*  Qua  ierat  die  remeal^  Non  potuit 
ergo  Delplios  pervenire ;  a  Piitliia 
enim  Delpiios  usqne  longior  viaquam 
quae  die  nno  aut  altero  confici  queat. 
Ab  Euripide  igitnr  dissentit,  qui 
scribit  Neoplolemnm,  in  ipso  templo 
Delphico,  ab  Oreste  et  aliis  occi- 
suni. 

•>  Cognoscunt  juvenem  Dtlphis  sepul- 


inonitu  Thetidis,  apud  Delphos  Ne- 
optolemnm  sepelisse.  Apud  Delphos 
autem  sepultum  fuisse  omnes  aucto- 
res  tradunt,  praeter  Hyginum,  qni 
fab.  123.  scribit  ejus  ossa  per  Anibra- 
ciam  sparsa  fuisse :  et  Ovidius,  in 
Ib.  '  Nec  tua  quam  Pyrrlii  felicius 
ossa  quiescant,  Sparsa  per  Ambracias 
qua;  jacuere  vias.' 

•=  Parlu  graiidam]    Pyrrhi  et  An- 
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tolemo,  Molossos  mittit,  dolum  **  Orestis,  ejusque  conjugis 
insidias  de  interimendo  foetu  verita.^ "  [14.]  Per  idem 
tempus  Ulysses  territus  crebris  auguriis,  somniisque  ad- 
versis,  omnes  undique  regionis  ejus  interpretandi  somnia 
peritissimos  conducit :  hisque  refert  inter  cetera,  visum  sibi 
saspius  simulacrum  ^  quoddam,  inter  humanum  divinumque 
vultum  formae  perlaudabilis,  ex  eodem  loco  repente  edi : 
quod  complecti  summo  desiderio  cupienti  sibi,  porrigenti- 
que  manus,  responsum  ab  eo  humana  voce,  sceleratam  hu- 
jusraodi  conjunctionem,  quippe  ejusdem  sanguinis  atque 
originis  :  namque  ex  eo  ^  alterum  alterius  opera  interitu- 
rum.  Dein  versanti  sibi  vehementius,  cupientique  causam 
ejus  rei  perdiscere,  signum  quoddam  mari  editum,  inter- 
venire  visum :  ^  idque  secundum  imperium  ejus  '  in  se  jac- 


6  Delpli,  Molossos  m.  domum  Orestem  ejusque  coryugem  d.  i,  f.  evitans. 


NOTiE 


droniacliae  tres  filios  nninerant  vete- 
res  ;  Pyrrhum,  Molossuin,  et  JEaci- 
den,  vel,  nt  alii,  Perganium,  Molos- 
sum,  et  Pielum  sive  Pielem.  Enripi- 
des  tamen  unicum  Pyrriio  filinm  dat, 
nempe  Molossura.  Euripideni  sequi- 
tur  Dictys,  nisi  quod  nondum  natum 
Molossnm  tradit,  cum  Andromaciia 
Molossos  niissa  est. 

**  Molossos  tnittit  [donmm'}  Molossi 
in  Epiro  sub  ditione  Pyrrlii;  qnare 
ait  Molossos  domum  misisse.  Vide 
Virg.  III. 

^  Ejusque  conjugis...de  interimcndo 
fatu  verilii\  Ait  Tlietidem  evitasse 
Orestem  et  Hermionem,  ne  Andro- 
machae  fcetum  interimerent.  Sedbar- 
bare  loquitur  Dictys. 

f  Visum  sibi  sapius  simulacrum']  An 
somuium  istud  aliunde  habuerit  Dic- 
tys,  an  ipse  finxerit,  dicere  non  pos- 
sum.  Simulacrnm  illud  inter  hnma- 
nam  divinamqne  formam  Telegonum 
reprjesentabat,  qui  ex  bomine  morta- 


li,  nempe  Ulysse,  et  Circe  Dea  edi- 
tus  erat. 

8  Ex  eo']  Ex  eo  tempore  ;  in  pos- 
terum  :  alioqui  scribendum,  *  ex  iis.' 

^  Signum  mari  editum  intervenire  vi- 
sum]  Jacnlum  significavit,  quo  Ulys- 
ses  interemtns.  Ejus  enim  acumen 
erat  ex  osse  pastinacx  marini  piscis, 
qui  Graecis  Tpvyi>v  dictus  est.  Quo 
sensu  etiam  veteres  oraculum  illud 
a  Tiresia  Ulyssi  redditum  accepere, 
quod  referl  Hom.  Od.  A.  QdvaTos  54 
Toi  i^aXhs  avTcS , . .  iKeva^eTat, *  Mors  tibi 
amari  veniet.'  Ubi  vide  interpretem, 
qui  jEsrhyli  locum  adducit  e  fabula 

res  :  'E/t  tov  5'  &Kav6a  irovTiov  PoaKiifia' 
Tos  2t7<|'*'  'J^aXathv  Stpfia  Koi  Tpixoppvis. 
'  Illius  autem  spina  marini  piscis 
Corrurapet  pellera  tuam  antiquam, 
depilera.'  Ita  Lycophr.  KTej/eT  Seru- 
^as  irXtvpa  Koiyios  ffTSvv^,  KeWpij»  Swtr- 
a\yr]s  iWoiros  'SapScaviKrjs,  Ke\a>p  Se 
iraTphs  KpTajuox  KAtjG^iffeTai.   '  Occidet 
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tum,  utrumque  disjunxisse.  Quara  rem  cuncti  qui  aderant 
uno  ore  exitialem  pronuntiant,  adduntque  caveret  ab  in- 
sidiis  filii.  Ita  suspectus  patris  animo  Telemachus,  agris 
qui  in  Cephalenia  erant  relegatur,  additis  ei  quam  fidissimis 
custodibus :  prasterea  Ulysses,  secedens  in  alia  loca  abdita 
semotaque^  quantum  poterat,  somuiorum  vim  evitare  nite- 
batur.  [15.]  Per  idem  tempus  Telegonus,  quem  Circe  edi- 
tum  ex  Ulysse  apud  ^aeam  insulam  educaverat,  ubi  ad- 
olevit,  ad  inquisitionem  patris  profectus,  Ithacam  venit, 
gerens  manibus  quoddam  hastile,  cui  summitas  marinae  tur- 
turis  osse  ^  armabatur,  insigne  scilicet  insulae  ejus '  in  qua 
genitus  erat :  dein  edoctus  ubi  Ulysses  ageret,  ad  eum  ve- 
nit.    Ibi  per  custodes  agri  ™  patrio  ^  aditu  prohibitus,  ubi 


7  Delph.  remotaque.—8  Delph.  primo. 


NOTiE 


autem  feriens  latera  lethalis  cnspis, 
Aculeo  insanabilis  piscis  Sarilonici, 
Filius  vero  patris  eris  interfector.' 
Ita  alii  quoque  ;  sed  Homeri  Inter- 
pres  notat,  recentiorum  id  figmentum 
fuisse,  cum  ex  Homero  certum  sit, 
Ulyssem  senectute  debilem  diem  su- 
um  obiisse :  quare  facete  Lucianus, 
in  TpayoiroSdypa,  Podagram  loquen- 
tcm  inducit :  'IOoktjs  &yaKTa  Aatprid- 
Sriv  'OSufftrea  'Eycii  KaTeire(pyov,  oiiK 
&Kav0aTpvy6vos.  '  Ithacse  regem  Laer- 
tiadem  Ulyssem  Ego  interfeci,  non 
spina  turturis,' 

'  Secundum  imperium  ejus']  Secun- 
dnm  imperium  ejus  simulacri. 

i'  Cui  summitas  marincB  turturis  osse'] 
Eustathius  Telegoni  jaculum  a  Vul- 
cano  factum  scribit,  ejusque  cuspi- 
dem  osse  marinse  turturis  armatam, 
suuimitatemque  alterani  ex  auro  et 
adamante.  Atque  etiam  secundum 
alios  totum  jaculum  ex  osse  turturis 
fuisse.  Porro  turturem  lethalem  esse 
multi  tradunt.  Nicander,  Hesych. 
Autigonus,  et  Appianus  ii.  De  vena- 


tione  scribit,  os  istnd  esse  in  cauda 
turturis. 

'  Insigne  scilicet  insulte  ejus']  In- 
signia,  quje  vulgo  vocaraus  armes, 
vel  antiquissima  esse  hinc  colligere 
Jicet,  ut  ex  Homero,  jEschylo,  et 
aliis. 

™  Ubi  per  custodes  agri]  Hyginus, 
fab.  127. '  Telegonus,  Ulyssis  et  Circes 
filius,  missus  a  raatre  ut  genitorem 
quaereret,  tempestate  in  Ithacam  cst 
delatus,  ibique  fame  coactus  agros 
depopulari  coepit.  Cum  quoUlysses 
et  Telemachus  iiinari  arma  contule- 
runt :  Ulysses  a  Telegouo  filio  est  in- 
terfectus.'  Qiiae  ut  vides  paulo  diver- 
sa  sunt.  Oppianus  scribit,  Telego- 
nuni,  cum  patris  arnienta  abigeret, 
Ulyssem,  sibi  occurrenteni  et  pecora 
repetentera,  occidisse :  AvTcip  6  vi)<T<f 
Alyi^STCf)  irpoffeKeXdf,  Kal  ov  Xa6e  v<iea 
•jTopduv  TlaTphs  fov.  Tepapcjj  Se  fiorjSpo- 
fieovTi  TOKrffi,  AvTcf  t})v  fiicTTeve,  KaK^i» 
■Kpo<reit4(v^aTo  Krjpa,  '  Verumille  insu- 
lam  Capras  pascentem  appulit,  ne- 
que  latuit,  greges  vastans  Patris  sui. 
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vehementius  perstat,  et  e  diverso  repellitur,  clamare  occi- 
pit,  indignum  facinus,  prohiberi  se  a  parentis  complexu. 
Ita  credito  '  Telegonum  ad  inferendam  vim  regi  adventare, 
acrius  resistitur :  nulli  quippe  compertum,  esse  alterum 
etiam  Ulyssi  filium  :  at '  juvenis,  ubi  se  vehementius  et 
per  vim  repelli  videt,  dolore  elatus  multos  custodum  inter- 
ficit,  aut  graviter  vulneratos  debilitat.  QuaB  postquam 
Ulyssi  cognita  sunt,  existimans  juvenem  a  Telemacho  im- 
missum,  egressus  lanceam,  quam  ob  tutelam  sui  gerere 
consueverat,  adversum  Telegonum  jaculatur.  Sed  post- 
quam  hujusmodi  ictum  juvenis  casu  quodam  intercipit," 
ipse  in  parentem  insigne  jaculum  eraittit,  infelicissimum 
casum  vulneri  *  contemplatus."  At  ubi  ictu  eo  Ulysses 
concidit,  gratulari  cum  fortuna,  confiterique  optirae  secnm 
actum  quod  per  vim  externi  hominis  interemtus,  parricidii 
scelere  Telemachum  carissimum  sibi  liberavisset.  Dein 
reliquum  adhuc  retentans  spiritum,  juvenem  percunctari 
quisnam,  et  ex  quo  ortus  loco,  se '  domi  belloque  incIytumP 
Ulyssem  Laertae  filium  interficere  ausus  esset.  Tum  Te- 
legonus  cognito  parentem  esse,  utraque  manu  dilanians 
caput,  flctum  edit  quam  miserabilem,  maxime  discruciatus 
ob  illatam  per  se  patri  necem.  Itaque  Ulyssi,  uti  voluerat, 
nomen  suum  atque  matris,  insulam  quoque*  in  qua  ortus 
esset,  et  ad  postremum  insignc  jaculi  ostendit.  Ita 
Ulysses,  ubi  vim  ingruentium  somniorum  prcedictumque 
ab  interpretibus  vitae  exitum  animo  recordatus  est,  vul- 


9  Delph.  et  viilg.  crfdi<M»i. — 1  Delph.  dein.—  2  Vinding.  legendum  censet 
vulnerati. — 3  Ante  se  habet  Delph.  quu — 4  Deest  iu  Delph.  quoque^  et  mox 
que  post  provecl<e. 

NOTiE 

Seni  autem  accurrenti  parenti,  Ipsi  latus  haustum  fuisse. 

qnem  quxrebat,  malam  immisit  mor-  p  Domi  belloque    inclytuni]    Domi, 

tem.'  subanditur,  tempore;  et  hic'domus* 

■>  Intercifiii]  Gallice,  dHourne.  usurpatur  pro  pace.     A)ii  nielius  di- 

°  Infelicissimum  casum  vulneri  con-  cunt,  *  domi  beilique.' 

templalus]    Lycophron  scribit,  Ulyssi 


288     DICTYOS   CRETENSIS    DE   BELLO   TROJANO    LIB.    VI. 

neratus  ab  eo  quem  minime  crediderat,  triduo  post  mor- 
tem  obiit,  senior  jam,  provectaeque  aetatis,''  neque  tamen 
invalidus  virium/ 

NOTiE 

'i  Provecta  alatis]  Ulyssem  multis  '  Invalidus  viriuiri]  Hellenismiis. 
annis  obsitum  interiisse,  omnes  tra-  Subintelligitur  enini  praepositio  (k, 
dunt.  id  est,  de,  qnae  genitivum  regit. 
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Delph,  et  Var.  Ctas.  Dict,  Cret.  i[c. 


IN 

DARETEM    PHRYGIUM 

PRiEFATIO 
ANN^    TANAQUILLI     FABRI     FILT^. 


Ut  re  vera  fuit  olim  Dictys  qui  res  Troicas  conscripsit,  fuit  etiam 
et  Dares  Phrygius  qui  Phrygiam  IHadem  fecit.     Ac  de  Dicty  qui- 
dem  jam  suo  loco  dictum  est;  veniamus  igitur  ad  Daretem.     Fuit 
is  e  Phrygia ;  quare,  Trojanorum  partes  secutus,  Hectori  monitor 
datus  est.     Ptolemeeus  Hephsestion  lib.  i.     'AvTiirarpos  te  (prjtjiv  o 
'A.Kavdios,  Anpjjra  irpo  'Ofiijpov  ypdxlyavra  ti]v  'Widha  fivijixoya  yevea- 
Qai^^KTopos  vTTep  tov  fitj  dveXelv  UdrpoKXov  eralpov  'A^iWeos.     Aii- 
tipater  autem  Acanthius  tradit  Daretem  eum,  qui  ante  Homervm 
Iliadem  conscripsit,  Hectoris  monitortm  factum  fuisse  ne  is  Acliil- 
lis  socium  Patroclum  occideret.     Eadem  ex  Achantio  refert  Eu- 
stath.  in  Odyss.  A.  additque  ex  eodem  ipsum  Daretem  transfugam 
ab  Ulysse  fuisse  occisum.     Historiara  autem  Daretis  sua  adhuc 
eetate  extitisse,  scribit  JElianus  var.  histor.  xi.  1.    "On  Ijv  'Opoi- 
fiavTiov   TpoicHrjviov  eirrj  irpo  'Ofiypov,   J)s  <pa(Tiv  ol  Tpoi^ijvioi  Xoyoi, 
Kal  Tov  <^pvya  be  AdprjTa,  ov  ^pvyiav   'IXidba   en   Kal   vvv  unocrioco- 
fxevTjv   olha,  irpd  'Ofxiipov   Kal  tovtov  yeveadai  Xeyovcri.      Orcebantii 
Troezenii  poemata  ante  Homerum  extiterunt,  ut  ferunt  Troezenii, 
item  Dares   Phrygius,   ut   dicunt,   ante   Homerum   vixit,   cujus 
Phrygiam   Iliadem  usque  in  hunc  diem  conservari  scio.     Et  hoc 
illud  est,  quod  homini  nugaci  et  inepto  consilium  fecit,  ut  sub 
illius  Daretis  nomine,  qui  nusquam  comparebat,  libellum  illura, 
quem  hodie  habemus,  in  lucera  mitteret;  fingens  illum  a  Cornelio 
Nepote  Latine  translatura.     Utrumque  enim  falsum  esse,  plurima 
vincunt.     Nam  et  ipse  scriptor  (ut  jam  diu  monuit  doctissimus 
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Vossius)  per  se  satis  prodit  se  perexiguae  et  doctrinse  et  judicii 
fuisse,  qui  multa  non  solum  contra  historiam  et  contra  verisimili- 
tudinem  peccet :  ut  alia  multa  taceam,  quee  in  evolvendo  opere 
melius  notabuntur.  Et  de  Cornelio  Nepote,  vix  erit  unquam  qui 
credat  eum  hujus  libelli  interpretem  fuisse,  nisi  qui  Augustaei  aevi 
nitorem  et  genium  ignorabit.  Auctor  enim  iste  vix  Latine  scribit, 
ut  suo  loco  dicemus :  illa  Epistola,  quse  Sallustio  Crispo  inscripta 
est,  ita  futilis  est  et  nugax,  ut  Latinitatis  potius  ultimum  senium, 
quam  vigorem  illum  et  florentem  illara  adolescentiam  resipiscat. 
'  Sed  nos  ad  ccepta  feramus.' 


CORNELTUS     NEPOS 

SALLUSTIO  CRISPO  S. 

v^UiM  multa  Athenis  studiosissime  agerem,  inveni  histori- 
am  Daretis  Phrygii,  ipsius  manu  scriptara,  ut  titulus  indi- 
cat,  quam  de  Graecis  et  Trojanismem  oriae  mandavit.* 
Quam  ego  summo  amore  complexus,  continuo  transtuli. 
Cui  nihil  adjiciendum  vel  diminuendum  reformandi  ^  causa 
putavi,  alioquin  mea  posset  videri.  Optimum  ergo  duxi, 
vere  et  simpliciter  perscripta,  si  eam  ad  verbum  ^  in  Lati- 
nitatem  transverterem,  ut  legentes  cognoscere  possent,  quo- 
modo  hae  res  gestse  essent :  utrura  magis  vera  existiment, 
quae  Dares  Phrygius  memorise  comraendavit,  qui  per  id 
tempus  vixit  et  militavit,  quo  Grseci  Trojanos  oppugna- 
rent ;  an  Homero  credendum,  qui  post  multos  annos''  natus 
est,  quam  bellum  hoc  gestum  fuisset :  de  qua  re  Athenis 
judiciura  fuit,  cura  pro  insano  ^"  Homerus  haberetur,  quod 
Deos  cum  hominibus  belligerasse  descripsit.  Sed  hactenus 
ista.     Nunc  ad  pollicitum  revertamur. 


1  Delph.  qui  d.  G.  e.  T.  m.  commendatur ,  cnm  hac  nota :  *  Id  est :  qui  super 
rebus  Graecis  et  Trojanis  posteritati  coiumendatur.' — 2  Delph.  reiformand<r, 
et  mox  babet  esse  ante  possit. 

NOTJE 

*  Si  eam  ad  uertMm]  '  Eam  '  nempe  <=  De  qua  re  Athenis  judicium  fuit, 

'  historiam ;'  superiora  illa,  <  vere  et  cum  pro    insano']     Ita   hoc  scriptum 

«impliciter    perscripta,'    sunt    sexti  est,   ut  inde  quis  existimare  possit, 

casus  :  series  est,  optimum  duxi,  cum  Athenis  olim  in  judicio  actum  fuisse, 

ea  historia  vere  et   simpliciter  per-  Daretine  potius  an  Homero  creden- 

scripta  sit,  si  eam  in  Latinum  sermo-  dum     foret,    ibique    Homerum   pro 

nem  converterem.  insano    exactum.      Quod    quis    un- 

••  Qui  post  multos  annos]   De  aetate  qnam  audivit  !     Atqui  non  iihid  vo- 

Homeri  mire  veteres  dissentiunt.  Et  luit  ineptus  scriptor  ;    sed  illud  tan- 

eorum  omnium  opiniones  referre,  ni-  tum,  fiiisse  olim  Aihenis,  qui  Home- 

mis  longum  esset.    Ego  existimo  cer-  rum  stultum  judicarent,  quod   Deos 

tissimis  argumentis  evinci  posse,  flo-  cum  hominibus  pugnantes  induceret ; 

ruisse  illum  circa  Olympiadem  20.  et  Platonem  intelligit,  qui  de  Home- 

tempore  regis  Numae  488.    circiter  roiniquum  illudjudicium  tulit.  Aquo 

annis  post  Trojam  captam,  et  ante  alii  merito  dissentientes  affirmarunt, 

Christuranatnm693.  etita  olim  pater  solum  Homerum  aut  vidisse  aut  os- 

mens,  in  libello  Gallico,  de  Poetis  tendisse  formas  Deorum. 
Graecis. 


DARETIS    PHRYGII 
HISTORICI 

EX  VOLATERRANO  VITA. 


JL/ares  Phrygius  Historicus  scripsit  bellum  Trojanum  Graece,  in 
quo  et  ipse  militavit,  ut  ait  Isidorus,  primus  fere  Historicorum. 
Qui  tandem  capto  Ilio,  cum  Antenoris  factione  remansit,  ut  scribit 
Gornelius  Nepos :  qui  opus  ejus  e  Graeco  sermone  convertit,  dica- 
vitque  Crispo  Sallustio. 


DARETIS   PHRYGII 

DE    EXCIDIO    TROJ^ 
HISTORIA. 


Pelias  rex**  TEsonem  fratrem  habuit.''  ^sonis  filius 
erat  Jason/  virtute  prosstans  :  et  qui  sub  ejus  regno  erant, 
oranes  eos  hospites  habebat,  et  ab  eis  validissime  amaba- 
tur.  Pelias  rex,  ut  vidit  Jasonem  acceptum  esse  omnibus, 
veritus  est  ne  sibi  **  injurias  faceret,  et  se  regno  ejiceret. 


1  Post  rex  exbibet  Delpb.  voces,  tn  Peloponeso. 

NOTiE 

»  Rex  [in  Peloponeso]  Falsum   est  sive  Scarpheri,  alii  Theognitatn  Lao- 

Peloponesi  regem  fulsse  Peliam.  Di-  dici  filiam  ;   alii  denique  '  Amphino- 

cere  debuerat  Thessalise,  ibi   enini  men.' 

imperabatiEsonPeliaefrater.  Ateum         <•  Veiitus  est  ne  sibi']    Apollodorus, 

Pelias  regno  exuit,  i.  Tzetzes  in  Lycoph,    Sclioliastes 

i'  JEsonemfratrem  habuit'\   Sed  ute-  Pindari,  et  alii  scribunt,  Peliam  ora- 

rinum  tantum :    Neptunus  enim  ex  culo  monitum  fuisse  ut  caveret  ab 

TyroSalmoneifiliaNeleumetPeliam  eo,  qui  unum  tantum  calceum  ges- 

suscepit,  quze  Tyro  deinde  Cretbeo  taret.    Quod  cum  minime  intellige- 

uupta,  iEsouem,  Pheretem,  et  Amy-  ret,  paulo    post   re    ipsa    percepit. 

taonem  peperit.  Nam  cum  in  littore  Neptuno  immo- 

<^  Msonis  filius  erat  Jason"]    ^sonis  laret,  cura  permultos,  tum  etiam  Ja- 

et  Alcimedes  Autolyci,  sive,  ut  alii  sonem  eo  accersivit,  qui  ruri  agens 

volunt,  Phylaci  filiae.    Alii  matiem  ad  ea  sacra  properavit,  et  Anaurnm 

Jasonis    vocant    '  Polymeden,'    sive  sive  Enipeum  amnem  trajiciens  al- 

'  Polymelen,'  sive  etiam  *  Polyphe-  terum  in  amnisalveo  calceum  amisit. 

men,'  Autolyci  filiam.     Alii    Rhaeo  Id  ubi  Pelias  videt,  oraculum  animo 

Staphyli  fiiiam,  alii  *  Arnen '  lEoVi,  repetens,  propius  eum  accedit,  ro- 
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Dicit  Jasoni  Colchis  pellem  arietis  inauratam  esse,*  dig- 
nam  ejus  virtute,  ut  eam  inde  auferret,  omnia  se  ei  daturum 
pollicetur.  Jason  ubi  audivit,  ut  erat  fortis  animi,  et  qui 
loca  omnia  nosse  volebat,  atque  clariorem  se  futurum  ex- 
istimabat,  si  pellem  inauratam  Colchis  abstulisset,  dicit 
Peliae  regi  se  velle  eo  ire,  si  vires  sociique  non  decssent. 
Pelias  rex  Argum  architectum  vocari  jussit,*^  et  ei  imperat 
ut  navem  aedificaret  quam  pulcherrimam,  ad  voluntatem 
Jasonis.  Per  totam  Grajciam  rumor  cucurrit,  navem  aedi- 
flcari,  in  qua  Colchos  eat  Jason,  pellem  auream  petiturus. 

NOT^ 


gatque,  ecquid,  habens  potestatem, 
facturus  esset  ei,  a  quo  sibi  ex  ora- 
culo  praedictum  fuerit  mortem  ilia- 
tum  iri  ?  cui  Jason,  pellem,  inqnit, 
velleris  aurei  ut  afferret,  iniperareni. 
Quod  ubi  audivit  Pelias  ipsum  Jaso- 
nemad  eam  peliem  ire  statim  praece- 
pit,  &c. 

e  Colchis  pellem  arietis  inauratam  es- 
se]  Quffi  Colcbis  suspensa  e  quercu 
in  Martis  luco  visebatur,  ac  sub  in- 
somnis  draconis  custodia  asservaba- 
tur.  Eam  autem  arietis  iilius,  qui 
Phrixum  per  Hellespontum  vexit, 
pellem  fuisse  fabulati  sunt,  cnjus  la- 
na  aurea,  vel,  ut  alii  volunt,  purpurea. 
Alii  tradunt,  pellem  illam  librum  fu- 
isse  pellibus  inscriptum,  qno  lapidis 
Philosopbiciconficiendiratiocontine- 
batur.  Ita  Eustath.  in  Dionys.  Geo- 
graphum.  Alii  aiunt,  inde  hoc  fig- 
mentum  natum,  quod  in  Colchide  flu- 
vii  qnidam  aurum  vehunt,  ad  quod 
recipiendum  incolae  alveolis  utun- 
tur  perforatis  et  velleribus  lanosis. 
Ita  Strabo,  I.  xi.  et  Appianus.  Alii 
propter  auri  metalla  quae  ibi  pluri* 
nia  ;  alii  denique  ob  praestantiam  vel- 
lerum  ejus  regionis.  Unde  Varro 
lib.ii.  de  re  Rustica  cap.  1.  '  Veteres 
poetae  ipsas  pecudes  propter  carita- 
tem  aureas  habuisse  pelles  tradide- 
ruut,   ut  Argis   Atreus,  quam    sibi 


Thyestem  snbduxe  queritur,  ut  in 
Colchide  lEeta,  ad  cujus  arietis 
pellem  profecti  regio  genere  dicun- 
tur  Argonautae.'  Aliter  etiamPalae- 
phatus,  in  Phrixo,  quem  vide. 

f  Argum  arcliitectum  vocari  jussit^ 
Quia  navis  vocabatur  Argo,  ab  archi- 
tecto,  qni  Argus  vocaretur,  factam 
existimarunt.  Sed  optime  docuit 
praestantissimns  Bochartus,  Phoeni- 
ces  dixisse  '  arra'  vel  '  arco,'  ut  Syri 
effernnt,  uaves  longitudinis,  sive  na- 
ves  longas.  Atque  inde  factum,  li- 
tera  C  in  G  mutata,  ut  navis  Argo 
appellaretnr,  quae  prima  fnit  navis 
longa  apud  Graecos.  Graeci  enim, 
usque  ad  Jasonem  et  Argonautas,  so- 
lunirotundisnavibusutebantur.  Hinc 
Plin.  VII.  56.  '  Longa  nave  Jasonem 
primnm  navigasse  Philostephanus 
auctor  est.'  Et  Apollonii  Scholias- 
tes,  I.  de  Argo  Nave,  ravT-nv  5e'  (paai 
•np(inr\v  vavv  yfveffdai  fi.aKpdv.  *  Hanc 
longam  navem  primam  fuisse  refe- 
runt.'  Idem  Herodot.  i.  initio.  Quin- 
quaginta  remorum  fuisse  dicit  Apol- 
lodor.  Ita  ut  viginti  quinque  remi- 
ges  ab  una  quaque  parte  habnerit. 
Unde  sequitnr,  longam  fuisse  cubito- 
rum  ad  niinimum  quinquaginta,  si 
siugula  interscalmia  fuerint  Sin^xi^ata 
duorum  cubitorum,  prout  definit  Vi- 
truvius,  lib.  i.  2. 
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Aniici  et  hospites  ad  Jasonem  venerunt,  et  pollicentur  se 
una  ituros.  Jason  gratias  illis  agit :  et  rogavit  ut  parati 
essent,  cum  tempus  superveniret.  Jason  cum  tempus  su- 
pervenit,  literas  ad  eos  misit  qui  erant  polliciti,  sese  una 
ituros,  et  illico  convenerunt  ad  navem,  cujus  nomen  erat 
Argo.  Pelias  rex  quae  opus  erant  in  navim  imponi  jussit : 
et  hortatus  est  Jasonem,  et  qui  cum  eo  ituri  erant,  ut  animo 
forti  irent  ad  perfiiciendum  quae  conati  essent.  Ea  res  cla- 
ritatem  ^  Graeciae  et  ipsis  factura  videbatur.  Demonstrare 
eos  qui  cum  Jasone  profecti  sunt,  non  nostrum  est :  sed  qui 
vult  eos  cognoscere,  Argonautas  legat.*"  [2.]  Jason,  ut  ad 
Phrygiam  venit,  navem  admovit  ad  portum  Simoenta. 
Deinde  omnes  exierunt  de  navi  ad  terram.  Laomedonti 
regi  Trojanorum  nuntiatum  est,  mirandam  navim  in  portum 
Simoenta  intrasse,  et  in  ea  juvenes  ^  de  Graecia  advectos 
esse.  Ubi  audivit  Laomedon  rex  commotus  est,  et  consi- 
deravit  commune  periculum,  si  consuescerent  Graeci  ad 
sua  littora  navibus  adventare.  Mittit  itaque  ad  portum 
qui  dicant  ut  Graeci  de  finibus  ejus  discedant:  et  si  non 
dicto  obedissent,  tum  sese  armis  ejecturum  de  finibus.' 
Jason  et  qui  cum  eo  venerant  graviter  tulerunt  crudelita- 
tem  Laomedontis,  sic  se  ab  eo  tractari,  cum  nulla  ab  illis 
injuria  facta  esset :  simul  et  timebant  multitudinem  barba- 


2  Antejuvenes  babet  Delph.  mulios. 

aOTJE 

e    Claritatem]    Claritudinem    dicit  ter  per  ignorantiam  sese  Psendoda- 

Sallust.  retem  prodit.     De  Argonautis  autem 

h  Argonautas  legat]   Ergo  tempore  vide  Apollonium  Rliodium,  Valerium 

belli  Trojani  liber  extabat,  '  Argo-  Flaccum,   Apollodor.    i.     Diodomm 

nautica' inscriptus.     Neque  dubium  Siculum,  iv.  Hyginnm,  et  alios.   Eo- 

est   quin   Orphei   Argonautica  velit  rum  expeditio   bello  Trojano  prior 

intelligi.     Sed    ineptum    scriptoreni  fuit  anuis  circiter  quinquaginta;  etsi 

id  latuit,  nempe  Orpheum  illum  et  aliter  Scaligero  visum  est. 

alios  quosque,  qui  ante  belhimTroja-  '  Tum  sese  armis  ejeclurum  de  fini- 

num  fuisse  dicti  sunt,  a  poetis  fictos  bus]  Lego, '  Tum  sese  arniis  eos  ejec- 

fuisse;   quod  et  Vossius  ostendit,  i.  turum  de  finibus.' 
de  re  poetica,    Sic  igitur  auctor  nos- 
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rorum,  si  contra  imperium  conarentur  permanere,  ne  oppri- 
merentur :  cum  ipsi  non  cssent  parati  ad  pra;liandum,  na- 
vim  conscenderunt,  a  terra  recesserunt,  Colchos  profecti 
sunt,  pellem  abstulerunt,  domum  reversi  sunt.  [3.]  Her- 
cules  graviter  tulit  a  rege  Laomedonte  contumeliose  sese 
tractatum,  et  eos  qui  una  profecti  erant  Colchos  cum  Ja- 
sone,  Spartamque  ad  Castorem  et  Pollucem  venit.  Agit 
cum  his,  ut  secum  suas  injurias  defendant,  ne  Laomedon 
impune  ferat,  quod  illos  a  terra  et  portu  prohibuisset. 
Multos  adjutores  dicit  futuros,  si  se  accommodassent. 
Castor  et  Pollux  omnia  promiserunt  se  facturos  esse,  quae 
Hercules  vellet.  Ab  his  Salaminam  profectus,  ad  Tela- 
monem  venit :  ^  rogat  eum  ut  secum  ad  Trojam  eat,  et  suas 
injurias  secum  defendat.  Telamon  promisit  omnibus  se 
paratum,  quae  Hercules  vellet.  Inde  apud  Phthiam'  pro- 
fectus  est  ad  Peleum,  rogatque  eum  ut  secum  eat  ad  Tro- 
jam:  poUicitusque  est  ei  Peleus  se  iturum.  Inde  Pylum 
ad  Nestorem  ™  profectus  est ;  rogat  eum  Nestor  quid  vene- 
rit.  Hercules  dicit,  quod  dolore  commotus  sit,  velle  ^  se  " 
exercitum  in  Phrygiam  ducere.  Nestor  Herculem  collau- 
davit,  operamque  suam  pollicitus  est.  Hercules  ubi  omni- 
um  voluntates  intellexit,  naves  xii.  parat,"  milites  eligit. 
Ubi  tempus  datum  est  proficiscendi,  literas  ad  eos  quos 


3  Vellet  J)e\ph. 


NOTiE 


^  Ad    Telamonem    venW]     Pindar.  "  Velle  \yeUet\  se]  Lege  '  velle  se.' 

Isthra.  6.   'AA\'   Aio/«'Soi/  naXwv   'Es  "  TSaves  XII.  parat]   Alii  tradunt 

ir\6oi'  Kcipv^e  vdvTwv  Saivvfj.ivwv.    '  ^a-  Herculem  Trojam  navigasse,  cum  na- 

cidem  autem  invitans  Ad  navigatio-  vibus  xviii.  Apollodor.  ii.  alii  cum 

nem  citavit  omnibus  epulantibus.'  solis  navibus  sex.  Hom.  II.  E.  *Ef  oijjs 

'  Phthiam]   £  regioue  Penei, juxta  ahv vt]v(tI koI  avSpd^mravpoTfpoia^if^lXlou 

Magnesiam.  e'|o\ct7raJe    Tr6\tv,    xhpo»^^    S'    kyvids. 

">  Pylum  ad  Nestorem'\   Pylus  Nes-  '  Sex  solis  cum  navibus  et  viris  pau- 

toris  in  Arcadia  fuit.     Sed  vide  in-  cioribus,  Ilii  devastavit  urbem  et  vi- 

fra,  §  9.  ubi  ait  Menelaum,  ad  Nesto-  duavit  vicos.'    Unde  Lycoph.  Her- 

rem  proficiscentem,  circa  Cytheram  culem  vocat  rbv  e^dirpvnvov,  '  sex  na- 

Paridi  obvium  faclum,  &c.  vinm.' 


i 
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logavcrat  misit,  qui  cum  suis  hominibus  cum  venissent, 
profecti  sunt  in  Phrygiam :  et  ad  Sigeum  noctu  accesse- 
runt.  Inde  Hercules,  Telamon,  et  Peleus  exercitum  e  na- 
vibus  eduxerunt :  qui  vero  praesidio  essent,  Castorem,  Pol- 
lucem,  et  Nestorem  p  reliquerunt.  Laomedon  cum  equestri 
copia  ad  raare  venit,  et  coepit  prreliari.  Hercules  ad  Tro- 
jam  ierat,  et  imprudentes  qui  erant  in  oppido  oppugnare 
ccepit.  Quod  ubi  Laomedonti  regi  nuntiatum  est,  oppidum 
ab  hostibus  oppugnari,  Ilium  ilico  revertitur :  et  in  itinere 
obvius  Graecis  factus,  ab  Hercule  occiditur.  Telamon  pri- 
mus  oppidumi  liium  intravit :  cui  Hercules  virtutis  causa"^ 
Hesionam  Laomedontis  regis  filiam  dono  dedit.  Laome- 
dontis  filii  qui  cum  eo  erant  occiduntur.  Priamus  in  Phry- 
gia  erat,^  ubi  eum  Laomedon  ejus  pater  exercitui  praefece- 
rat.  Hercules  et  qui  cum  eo  venerant  praedam  magnam 
fecerunt,  et  ad  naves  deportaverunt.  Inde  domum  profi- 
cisci  decreverunt.  [4.]  Telamon  Hesionam  secum  convexit. 
Hoc  ubi  Priamo  nuntiatum  est,  patrem  occisum,  cives  di- 
reptos,  praedam  avectam,  Hesionam  sororem  dono  datam, 

NOT^ 

P  Castorem,  Pollucem,  et  Nestorem']  auctores  seciitus :    nani  alii  euin  ab 

Apolioilor.   scribit   Oicleni   relictuni  Hercule  captivum  factum  narrant  et 

fuisso,  utnaves  tutaretitr.  ab  Hesiona  sorore  liberatum.     Apol- 

'1  Tilamon primus  oppidum,  Sfc,]  Idem  lodor.  ii.     Suspicor  lioc  hausisse  Ua- 

Apollodorus,  ii.  additque,  id  aegre  fe-  retem  ex  Hom.  II.  r.  ubi  Priamus  di- 

rentem  Herciilem  recta  ad  Tclamo-  cit,  se  olim  in  Plirygia  contra  Ama- 

iieni  ivisse,  ut  eiim  occidcret ;   qiiod  znnas   puguasse :    ejus   verba  sunt  ; 

ruui  Telainon  animadvertisset,  prox-  "HSr)  koL  ^pvyiriv  flaTj\v6ov  aixireX^eaa^av, 

imos  quosque  lapides  colligere  aggre-  "EvOa  iSov  TrXdffrovs ^pvyas,  avepas  alo- 

ditur,    Herculique    quidnam    ageret  \oTrw\ovs,  Aaovs  'Orprjos  Kal  MvySovos 

percunctanti  respondit,  se  aram  ex-  avrideoto,  0'1  pa  r6r    4arpar6wvTo  irap^ 

citare  Herculi  Ka\\mK(j),  id  est,  pul-  oxOas  ^ayyapioio,  Kal  yap  iywv  iiriKov- 

chro  victori.  pos  iwv  ixirh  rolaiv  eAexlJ'?»',  "H/^aTi  r^, 

■■  Cui  Hercules  virtutis  causa}  Apol-  Sre  ^\eov 'Ana^oves  avrtdveipat,     'Jani 

lodor.    Tf^afiwvi  apiaruov  'Uaidvr^v  rr]v  olim  Phrygiam  intravi  vitiferam,  Ubi 

AaofjteSovros    dvyarepa   SiSuat,    '  Tela-  vidi  niultos  Phrygasslrenuos  equites, 

inoni    praemium    virtutis    Hesionam  Populos  Otrei  et  Mygdonis  augusti, 

Laomedontis  fiiiani  dedit.'  Qui  tunc  bellabant  ad  ripas  Sangarii, 

'  PriamusinPhrygiaerat}  Abfuissc  Atque  cgo  auxiliaris  existens  inter 

Priamnm,    cum   Trojam    expugnavit  eos  numeratus  fui,  Die  illo  quando 

Hercules,  dicit  Darcs,  ncscio  quos  venerunt  Amazones  viragines.' 
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graviter  tulit  tam  contumeliose  Phrygiam  tractatam  esse  a 
Graiis.  Ilium  petit  cum  Hecuba  uxore  et  liberis '  Hectore, 
Alexandro,  Deiphobo,  Heleno,  Troilo,  Andromacha,  Cas- 
sandra,  Polyxena.  Nam  erant  et  alii  filii  ex  concubinis 
nati ;  sednemo"  ex  regio  genere  dixit  esse,  nisi  eos  qui 
erant  ex  legitimis  uxoribus.  Priamus  ut  llium  venit,  mi- 
nime  moram  fecit,  ampliora  moenia  exstruxit,  et  civitatem 
munitissimam  reddidit ;  et  militum  multitudinem  ibi  esse 
fecit,  ne  per  ignorantiam  opprimeretur,  ita  ut  Laomedon 
pater  ejus  oppressus  est.  Regiam  quoque  sedificavit,''  et 
ibi  Jovi  Statori  aram  "■"  consecravit.  Hectorem  in  Pa^oni- 
am  misit.''  Ilio  portas  fecit,  quarum  nomina  haec  sunt,  An- 
tenoria,  Dardania,  Ilia,  Scaea,y  Thymbra^a,  Trojana.^^  Dein- 
de,  postquam  Ilium  stabilitum  vidit,  tempus  expectavit.  Ut 
visum  est  ei  patris  injurias  ulcisci,  Antenorem  vocari  jubet; 
dicit  ei  velle  se,  eum  legatum  in  Graiciam  mittere,^  cum 
graves  ^  sibi  injurias  ab  his  qui  cum  exercitu  venerant  fac- 


4  Antenorida,  Dardanicef  IluBfSceay  Thymbrice,  Trojante  Delpli. — 5  Oniittit 
Delph.  voculam  ut. 

NOT^E 

*  Cum  Hecuba  uxore  et  liberis^    Bis  Aapddvov  K\7)6ei(rai,  Si6ri  firl  tV  ^ap- 

peccat  liic  Dares  :    seniel  contra  ju-  Savlav  x'^?^^  ((pepov.    Tas  5e  auros  Koi 

dicium  :    nam    qui   fieri   polerat,   ut  SKoias  "0/i7jpos  Ka\u.     Ubi  corrigen- 

Priamus  in  Plirygia  exercitiii  praefec-  dum,  ut  me  monuit  doctiss.  Dace- 

tus  uxorem  secum  haberet  et  omnes  rius,  ^5i(^T(,  et  ita  vertendnm  :  '  Dar- 

liberos  ?  et  iterum  contra  historiam  :  danise,  portae  Hii,  vel  a  Dardano  sic 

ram  falsum  est  tnnc  temporis  Pria-  vocataB,  vel  qnia  ad  Dardaniae  regi- 

nnim  tot  liberos  iiabuisse,  nt  ex  Ho-  onem  ferebant.     Ipsas  etiam  Scaeas 

niero  et  aliis  facile  colligitnr.  Homerus  vocat.'    Et  hic  locus  lucem 

"  Sednemo.Sfc.']  Haec  nihili  sunt.  pra?bet  alteri  ejusdeni  scriptoris,  in 

^  Regiam  q%ioque  adificavit']  In  arce.  S/cai^irt  irv^rjaLV.    ubi  subjungit,    rhs 

w  Jovi  Statori  arani]    De   qua  ad  avras  AapSavias  koXu.   'IpsasetDar- 

Dictyn  v.  danias  vocat.'     Homerus  nerape. 

X  In  Paoniamrnisit']  Ad  conducen-  ^  [f7<]a<»?igrrtrfs]  Si  hicinLatinita- 

dos  milites.     Paeones  enim  Trojano-  tem  inquiras,  certe  inconsequentiam 

rum  amici ;  nt  supra  apnd  Dictyn.  animadvertes,neque  reperies  quo  vo- 

1  Dardania,  Ilia,  Sca^a]   Ex  Home-  cem  '  ut' referre  possis.    Deest  nera- 

ro  tamenconstat,  DardaniasetScaeas  pe  verbum  •  renuntiaret '  '  diceret,' 

easdem  fnisse.    Ita  enim  Hesychins :  vel   simile.     Id   enim   voluit  Dares, 

AapSaviat,  iri\ai,  al  rov  'l\iov,  ijroi  anb  '  dicit  Priamns  velle  se  in  Graeciani 
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tas  in  Laomedontis  patris  nece,  et  in  abductione  Hesionae 
pertnlisset,  omnia  tamen  gequo  animo  passurum,  si  Hesiona 
ei  redderetur.  [5.]  Antenor,  ut  Priamus  imperavit,  navim 
conscendit,  et  profectus  venit  Magnesiam  ad  Peleum.  Quem 
Peleus  hospitio  triduo  recepit,  die  quarto  *  rogat  eum  quid 
venerit.  Antenor  dicit  ea  quas  a  Priamo  mandata  erant, 
Graios  postulare,''  ut  Hesiona  redderetur.  Haec  ubi  Pe- 
leus  audivit,  graviter  tulit,  eo  quod  hoc  pertinere  ad  se  vi- 
debat:''  jubet  eum  de  finibus  suis  divscedere.  Antenor  ni- 
hil  moratus,  navim  ascendit,  iter  fecit  Salaminam  ad  Tela- 
monem :  rogare  eum  coepit,  ut  Priamo  sororem  Hesionam 
redderet ;  non  enim  esse  aequum  tam  diu  in  servitute  habere 
regii  generis  puellam.  Telamon  Antenori  respondit,  nihil 
a  se  Priamo  factum :  sed  quod  virtutis  causa  donatum  sit, 
se  nemini  daturum  :  ob  hoc  Antenorem  insula  discedere 
jubet.  Antenor  navim  conscendit,  iu  Achaiam  venit.  Inde 
ad  Castorera  et  Pollucem  delatus,  coepit  ab  his  postulare, 
ut  Priamo  satisfacerent,  et  ei  Hesionam  sororem  redde- 
rent.  Castor  et  Pollux  negaverunt  injuriam  Priamo  factam 

NOTyE 

legattini  Antenoieni  niittere,  ut  nun-  te,  quem  lex  Lycije  :   'Ei/rrj/xop  {«iVkt- 

tiaret,  diceret,  se,  quamvis  injiirias  <re,  koI  ivvia  $ods  Upevffev  'AAX'  8t€  5^ 

sibi  graves  ab  liis  qui  cum  exercitu  SeKirri  itpdtn}  ^oSoSiicTv\osriais,Ka\r6Te 

venerant    in    Laomedontis    nece   et  fitp  ipteive,  Ka\  ^ree  arjixa  lSe(reat,"0,  ri. 

abductioue  Hesionae  pertulisset,  om-  pd  ol  yaiJ.$po7o  Trapa  npoiroio  tpipoiro. 

nia  tamen  a?quo  aniino  passurum,  si  •  Novem  dies  liospitatus  est,  et  no- 

Hesiona  ei  redderetur.'  vem  boves  sacrificavit :  Sed  cum  deci- 

a  Die  qmrto,  Sfc.]   Observa  morem,  nia  apparuit  roseis  digitis  Aurora,  Et 

quo  legati  et  alii  quique  per  dies  ali-  hunc  ipsum  interrogavit,  et  petiit  li- 

quot  in  doino  hospitum  sedebant,  an-  teras  videre,  Quascumque  ipsi  a  ge- 

tequam   de    adventu    suo   quicquani  nero  Proeto  ferret.' 

proponerent,  scilicet  ut  ab  itineris  ^  Graios  postulare]  Sed  id  ex  se- 

labore  recrearentur  :  hinc  intelligen-  quentibus  falsum  est.     An  dicenduni 

dus  Esdras,  viii.  32.     Kal  fjKdotxev  els  est,  ita  sponte  sua  Antenorem  inenti- 

'lepovffoKrjix  koI  iKadlcraixev  iKe7  rifjLepas  tuin  esse,  ut  sibi  facilius  Hesiona  tra- 

rpels.     Kal  iyevqd-n  rfj  T)nepa  rrf  rerdp-  deretur  ?  an  corrigendum,  '  Trojanos 

rri  iari\<Tan.ev  rh  apyvptov  Ka\  rh  xp^ciov,  postulare,'  &c. 

&c.     '  Et  venimus  in  Jerusalem  et  <=  Eo  quodlioc  pertineread  sevidebat] 

ibi  sedimus  dies  tres.  Die  autem  quar-  Peleus  enini   frater  erat  Telamoni^ 

to  aurum  et  argentum  collocavimus,'  qui  Hesionain  tenebat. 
&c.  Sic  Hom.  II.  Z.  de  Bellerophon- 
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esse,  sed  Laoraedontem  eos  priorem  laesisse :  Antenorem 
discedere  jubent.  Inde  Pylum  ad  Nestorem  venit,  dixit 
Nestori  qua  de  causa  venisset.  Qui  ut  audivit,  coepit  ob- 
jurgare,  cur  ausus  sit  in  Graeciam  venire,  cum  a  Phrygibus 
Graeci  prius  laesi  fuissent.  Ubi  audivit  Antenor  nil  impe- 
trasse,  et  contumeliose  tractari  Priamum,  navim  conscen- 
dit,  domum  reversus  est.  Priamo  regi  demonstrat,  quo- 
modo  unusquisque  responderit :  et  quomodo  ab  illis  trac- 
tatus  sit :  simulque  hortatus  est  Priamum,  ut  eos  bello 
persequatur.  [G.]  Continuo  Priamus  filios  vocari  jubet, 
et  omnes  amicos  suos,  Antenorem,  Anchisen,  ^nean,  Uca- 
legontem,''  Bucolionem,*  Panthum,^  Lamponem,^  et  omnes 
filios  qui  ex  concubinis  nati  erant.  Qui  ut  convenerunt, 
dixit  eis  se  Antenorem  legatum  in  Graeciam  misisse,  ut  hi 
sibi  satisfacerent  quod  patrem  suum  necassent,  Hesionam 
sibi  redderent,  illos  contumeliose  tractasse,^  *"  et  Antenorem 
nihil  ab  eis  impetrasse :  verum  quoniam  suam  voluntatem 
facere  noluissent,  videri  sibi  exercitum  in  Graeciam  mittere, 
qui  praedas  raperet^  ab  eis;  ne  barbaros'  Graeci  irrisui 
haberent.  Hortatusque  est  Priamus  liberos  suos,  ut  hujus 
rei  principes  forent,  maxime  Hectorem :  erat  enim  major 
natu :  qui  coepit  dicere,  velle  se  quidem  voluntatem  patris 
exequi,  et  Laomedontis  avi  sui  necem  ulcisci,  et  quascum- 
que  injurias  Graeci  Trojanis  fecissent,  ne  impunitum  id 
Graiis  foret :  sed  vereri,  ne  non  ^  perficere  possent  quod 


6  Tractantes  Delph.— 7  Repetet  Delph.— 8  Omittit  Delph.  voculara  non. 

aOTJE 

•^  Ucalegonteni]  De  quo  Hom.  II.  r.  sisset, '  illos  contnmeliose  egisse.' 

et  Virgj.  ^n.  ii.  '  Ne  barbaros']  Ne  mireris  hic  Pria- 

^  Bucolionem]   Priami  fratrem  pa-  nium  se    ipsnm    Barbarum    vocare. 

ternum.  Naiu  sic  apud  Eiiripidem  Hecuba  et 

*"  Panihum]  Patrem  Polydamantis,  Hecfor  se   ipsos   vocant   Barbaros  : 

de  qno  apud  Dictyn.  neque   tuuc    male   sonabat  appella- 

s  Lamponeni]  Fratrem  Priami.  tio  illa,  ut  male  quidam  sibi  persua- 

^  Illos  contumeliose   tractasse  [trac-  dent. 
tantes]   Deest  aliquid  ;  melius  scrip- 
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conati  essent ;  multos  adjutorcs  Graeciae  futuros  ;  Europain 
bellicosos  horaines  habere  ;  Asiam  semper  indesidia''  vitam 
exegisse,9  et  ob  id  classem  non  habere.  [7.]  Alexander 
cohortari  ccepit,  ut  classis  praeparetur,  et  in  Grfeciam  mit- 
tatur :  se  rei  hujus  principem  futurum,  si  pater  vellet :  in 
Deorum  benignitate  se  confidere,  victishostibus  laude  adep- 
ta,  de  Graecia  domum  rediturum  esse.  Nam  sibi  in  Ida 
sylva  cum  venatum  abisset,  iu  somnis  Mercurium  addux- 
isse  Junonera,'  Venerem,  Minervam,  ut  inter  eas  de  specie 
judicaret.  Et  tunc  sibi  Venerem  pollicitam  esse,  si  suam 
speciem  raeliorem  harum  specie  judicaret,  daturam  se  ei 
uxorem,  quae  in  Grsecia  speciosior  videretur :  ubi  ita  au- 
disset,  optimam  facie  Venerem  judicasse  :  "  unde  sperare 
debere  Priamum,  Venerem  adjutricem  Alexandro  futuram. 
Deiphobus  placere  sibi  dixit  Alexandri  consilium  :  et  spe- 
rare  Graecos  Hesionam  reddituros,  et  satisfacturos,  si,  ut 
dispositura  esset,  classis  in  Graeciara  raitteretur.  Helenus 
vaticinari  coepit,  Graios  venturos,  Iliura  eversuros,  paren- 
tes  et  fratres  hostili  raanu  interituros,  si  Alexander  sibi 
uxorem  de  Graecia  adduxisset.  Troilus  minimus  natu,  non 
minus  fortis  quam  Hector,  bellum  geri  suadebat,  et  non  de- 
bere  terreri  metu  verborum  Heleni.  Quod  omnibus  pla- 
cuit,  classera  coraparari,  et  in  Graeciara  proficisci.  Pria- 
mus  Alexandrum  et  Deiphobum  in  Paeoniam  raisit,   ut 


9  Exercuisse  Delph. 

NOTjE 

^  Asimn  in  desidia]    Quare  Asiatici  in  voce  Ildpiov. 

semper  niolles  audiere.  ■"  Optimam  facie  Venerem  judicasse'] 

'  In  somnis  Mercurium  adduxisse  Ju-  Scribendiim  est, '  optima  facie  Vene- 

nonem]   Ut  fabulam  de  jndicio  Pari-  rera,'  &c.     Ratio    est  quod   Latine 

dis  bistori^e  accoramodet,  id  omne  in  dici  non  possit,  verbi  gratia,  '  Nireus 

somnis  factum  fuisse  dicit.    Sed  alii  est  optimus  facie,'  sed  omnino,  '  Ni- 

scribunt,  Paridem  bymnum  in  Vene-  reus  est  optima  facie.*    Sic  Teren- 

rem  composuisse,  ubi  eam  Junoni  et  tius,  And.  1. 1. '  Si.  Forte  unam  aspi- 

Palladi  praeferebat ;  unde  postea  fa-  cio  adolescentulam,  Forma !    So.  Bo- 

bula  nata  est,  qnasi  ipse  praesentes  nafortasse.  Si.  Et  vultu,  Sosia,  Adeo 

Deas  judicarit.  VideCedren.etSuid.  modesto,adeovenusto,utnihilsupra.' 
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niilites  eligcrent:  ad  concionem  populum  venire  jubet. 
[8.]  Commonetacit  filios,  ut  majores  natu  minoribus  impe- 
rarent.  Monstravit "  quas  injurias  Graici  Trojanis  fecis- 
sent :  ob  hoc  Antenorem  legatum  in  Grasciam,  misisse,  ut 
sibi  Hesionam  sororem  redderent,  et  satisfacerent  Trojanis. 
Antenorem  contumeliose  ab  eis  tractatum :  nec  quicquam 
ab  his  impetrare  potuisse.  Ob  hoc  placere  sibi,  Alexan- 
drum  mitti  cum  classe  in  Graeciam,  qui  avi  sui  mortem  et 
Trojanorum  injurias  ulcisceretur.  Antenorem  dicere  jus- 
sit,  quomodo  in  Graecia  tractatus  sit.  Antenor  hortatus  est 
Trojanos,  ne  horrescerent,  ad  bellandiim°  in  GraeciamP  suos 
alacriores  fecit.*  Paucis  demonstravit,  qiicC  in  Grsecia  ges- 
serat.  Priamus  dixit,  si  cui  displiccret  bellum  geri,  suam 
voluntatem  ediceret.  Tunc  Panthus  Priamo  et  propinquis 
prodit  ea  quas  a  patre  Euphorbo  "^  audierat :  si  Alexander 
uxorem  de  Graecia  adduxisset,  Trojanis  extremum  exitium 
futurum.  Sed  pulchrius  esse  in  otio  vitam  degere,  quam  ia 
tumultu  libertatem  amittere,  et  periculum  inire.  Populus 
auctoritatem  Panthi  contemsit:  regem  dicere  jusserunt,  quid 
fieri  vellet.  Priamus  dixit  naves  praeparandas  esse,  ut 
eatur  in  Graeciam:  utensilia  quoque  populo  non  deesse. 
Populus  conclamavit  per  se  moram  non  esse,  quo  minus 
regis  praeceptis  pareatur.  Priamus  illis  magnas  gratias 
egit,  concionemque  dimisit.  Ac  mox  in  Idam  sylvam  mi- 
sit,  qui'  materiem"^  succiderent,  naves  ^edificarent.   Hecto- 


*  In  Delph.  hic  locus  sic  interpiingitiir  :  h,  e.  Trojanos  ne  horrescerent  ad  b, 
in  Graciam,  s.  a./. — I  Deest  qui  in  Delph. 

NOT^ 

»  Monstravit ,  ^c.]  lisdem  feie  ver-  i  Qua  a   patre  Euphorbo'}    Panthi 

bis  hic  repetit  ineptus  scriptor,  quae  patrem  hic  Euphorbum  dicit  Dares, 

jam  dixit  pagina  superiori.  quemServiusOthryadem.Virg. 'Pan- 

"*  Ne  horrescerent  ad  beUandum'\  In-  thus  Othryades,  arcis  Phoebique  sa- 

vita  sane  ineptissimum  hunc  scripto-  cerdos.'    Panthi  bistoriam  posuimus 

rem  percurro,  ita  barbare  et  misere  apud  Dictyn. 

scribit  scilicet.    Sed  calcanda  tamen  ■■  Materiem]   '  Materia '  et  *  mate- 

via.  ries/  proprie  lignum  :  unde  in  Gloss. 

P  In  Grceciam]  Id  est,  coutra  Grae-  exponuntur,  {«Atta,  {(Xt;. 
ciam. 
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rem  in  superiorem  Phrygiam*  misit,  ut  exercitum  pararet; 
et  ita  praesto  esset.  Cassandra,  postquam  audivit  patris 
consilium,  dicere  coepit  qua?  Trojanis  futura  essent,  si  Pri- 
amus  perseveraret  classem  in  Graeciam  mittere.  [9.]  Inter- 
ea  terapus  supervenit :  naves  sedificatae  sunt.  Milites  su- 
pervenerunt,  quos  Alexander  et  Deiphobus  in  Paeonia  le- 
gerant ;  et  ubi  visum  est  posse  navigare,  Priamus  exercitum 
alloquitur:  Alexandrum  Imperatorem  exercitui  praeficit, 
mittit  cum  eo  Dciphobum,  iEneam,  Polydamantem.*  Im- 
peratque  Alexandro,  ut  primum  Spartam  accedat,  Casto- 
rem  et  Pollucem  conveniat,  et  ab  his  petat,  ut  Hesiona  so- 
ror  ejus  reddatur,  et  satis  Trojanis  fiat.  Quod  si  negas- 
sent,  continuo  ad  se  nuntium  dirigat,  ut  exercitum  in  Grae- 
ciam  possit  mittere.  Posthoec  Alexander  in  Graeciam 
navigavit,  adducto  secum  duce  eo  qui  cum  Antenore  jam 
navigaverat."  Non  multos  ante  dies,  quam  Alexander  iu 
Graeciam  navigavit,  et  antequam  in  insulam  Cytheream  "^ 
accederet,  Menelaus  rex  ad  Nestorem  Pylum  proficiscens,"" 

NOT^ 

•  In  superiorem  Phrygiam]   Duplex  qne  Cythera.'    Est  autem  jnxta  Pe- 

fuit  Plirygia,  major  et   minor,  sive  loponnesum,  intra  Maleam  promonto- 

magna  et  parva  ;  et  ilia  quidem  cujus  rium  et  Laconicum  sinnm  ;  '  Porphy- 

parlem  Gelatx  occupaverunt  :  hsec  ris  '  Plinio,  '  Porphyrusa' Eustathio, 

ad  Heliespontum  sita,  quaj  et  ideo  hodie  Cerigo. 

Hellespontiaca  dicta  est,  et  Epicte-  "  Ad  Nestorem  Pylitm  proficiscens, 

tos.    Jam  non  dubium  esse  potest,  ^rc]  Tres  fuere  Pyli  in  Peloponneso: 

quin  hic  per  superiorem  Phrygiam,  una  in  Elide,  ad  fluvium  Selleentem  ; 

minorem,  seu  parvam,  intellexerit ;  alia  in  Arcadia,  juxta  fluvium  Ama- 

nam  et  Aristides  parvam  Phrygiam  thum  ;    tertia   in  Messenia;    omnes 

superiorem  vocavit.  sibi  Nestorem  vindicantes.     Sed  se- 

'   Deiphobum,   Mneam,   Polydaman-  cundam  veram  Nestoris  palriam  fu- 

<em]     Inde  apud   Dictyn,  i.   initio,  isse  ex  Homero  piobat  Strabo,  viii. 

'  cum  lEnea  aliisque  ex  consanguini-  Hic  vero  Dares  tertia?  Nestorem  vin- 

tate  propinquis.'     Ubi  vide  annota-  dicare  videtur,  cum  ait,  Menelaum, 

ta.  ex  Sparta  per  mare  ad  Pylum  Nesto- 

"  Duce  eoquicumAntenorejamnavi-  ris  proficiscentem,   circa   Cytheram 

gaverat}   Sed  nullam  ejus  ducis  antea  Paridi  occurrisse.     Neque  enini  Da- 

mentionem  fecit.  res   Menelaum   ad  alteram,  quse   in 

^  In  insulam  Cythereaml    Cythera  Arcadiaerat.per  mare  duxisset,cum 

dicitur  Strab.  viii.  et  Virgil.  x.  '  Est  terrestri  itinere  via  fuerit  brevior. 
Amathus,  est  celsa  mihi  Paphos,  at- 

Delph.  et  Var.  CUis.                   Dicl.  Cret,  !fc.                                       V 
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Alexandro  in  itinere  occurrit,  et  mirabatur  rcgiam  classem 
quo  teuderet.  Utrique  occurrentes  aspexerunt  se  invicem, 
inscii  quo  quisque  iret.  Castor  et  Pollux  ad  Clytaemnes- 
tram  ierant,  secum  Hcrmionam  neptem  suam  Helenas  fili- 
am  abduxerant.  Argis  Junonis  dies  "^  festus  erat  his  die- 
bus,  quibus  Alexander  in  *  insulam  Cytheream  venit,  ubi 
ad  fanum  Veneris  Dianae  sacrificavit.^  Hi  qui  in  insula 
erant  mirabantur  regiam  classem,  et  interrogabant  ab  illis 
qui  cum  Alexandro,  qui  essent,  quid  venissent.^  Respon- 
<3erunt  illi  a  Priamo  rege  legatum  missum  ad  Castorem  et 
Pollucem,  ut  eos  conveniret.  [10.]  At  vero  Helena  Mene- 
lai  uxor,  cum  Alexander  in  insula  Cytherea  esset,  placuit 
«i  eo  ire.  Qua  de  causa  ad  littus  processit,  ubi  Dianas  et 
Apollinis  fanum  est :  ibi '  rem  divinam  Helena  facere  dis- 
posuerat.  Quod  ubi  nunliatum  est  Alexandro,  Helenara 
ad  mare  venisse,  conscius  forraae  suae,  in  conspectu  ejus 
ambulare  ccepit,  cupiens  cam  videre.  Helenae  nuntiatum 
est,  Alexandrum  Priami  regis  filium  ad  oppidum,  ubi  He- 
lena  erat,  venisse.  Quem  etiam  ipsa  videre  cupiebat.  Et 
cum  se  utrique  respexissent,  ambo,  forma  sua  incensi,  tem- 
pus  dedcrunt  ut  gratias  referrent.  Alexandcr  imperat,  om- 
nes  ut  in  navibus  sint  parati:  nocte  classem  solvant,  de 
fano  Helenam  eripiant,  secum  eara  auferant.  Signo 
dato  fanum  invaserunt,  Helenara  inviolatam  eripiunt, 
in    navem  deferunt,   et   cum    ea    mulieres    aliquas  ^    de- 


2  Omittit  Delph.  in,  et  niox  ad  ante  fanum,  et  liabet  erat  post  Veneris. — 
3   Ubi  Deipli. 

NOT/E 

"  Argis  Jinionis   dies']    Jiino  cnim  nem  templi  Veneris  facit,  ut  postea 

praecipue  Argis  colebatiir.    Diemaii-  subjiciat  Paridem  Dianae  sacrificas- 

teni  festiim  hic  intelligit,  quo  'Hpata,  se  ? 

id  est,  Junoiiis  sacra  colebantnr :    de  »  Qui  essent,  quid  venissenf]  De  hac 

quibus  vide  doctissimi  Menrsii  Giae-  formula  abuude  cginius,  apud  Dic- 

ciain  feriatam,  in  voce  '}ipa7a.  tyn. 

y  Diantc  sacrijicaint]    ted  cur  non  »  Mulieres  aliquas]  ^thram  et  Ciy- 

potiiis  Veneri  sacrificavit,  ciijus  prae-  nienani.     Vide  apud  Dictyn. 
sidio  confidcbatf   et  ciir  hic  nientio- 
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prsedantur.  Quod  oppidani  cum  vidissent,  diu  pugnavc- 
runt  cum  Alexandro,  ne  Helenam  eripere  posset.  Quos 
Alexander  fretus  multitudine  sociorum  superavit,  fanum 
exspoliavit,  homines  secum  quamplurimos  captivos  duxit, 
innavim  imposuit,  classem  solvit,  domum  reverti  disposuit, 
in  portum  Tenedon  pervenit,^  ubi  Helenam  moestam  ^"  allo- 
quio  mitigavit,'^  patri  rei  gestae  nuntium  misit.  Menelao 
postquam  in  Pylo  nuntiatum  est,  cum  Nestore  Spartam 
profectus  est,  ad  Agamemnonem  fratrem  misit  Argos,  ro- 
gans  ut  ad  se  veniat.  Interea  Alexander  ad  patrem  suura 
cum  praeda  pervenit,  et  rei  gestae  ordinem  refert.  [11.]  Pri- 
amus  gavisus  est,  sperans  Graecos  causa  recuperationis 
Helenae  sororem  Hesionam  reddituros,  et  ea  quae  inde  a 
Trojanis  abstulerant.  Helenam  moestam  consolatus  est, 
et  eam  Alexandro  conjugem  dedit :  quam  ut  aspexit  Cas- 
sandra,  vaticinari  coepit,  memorans  ea  quae  ante  praedixe- 
rat.  Quam  Priamus  abstrahi  et  includi  jussit.  Agamem- 
non,  postquam  Spartam  venit,  fratrem  consolatus  est,  et 
placuit  ut  per  totam  Graeciam  conquesturi  mitterentur  ad 
convocandos  Grsecos,  et  Trojanis  bellum  indicendum.  Con- 
venerunt  autem  hi ;  Achilles  cum  Patroclo,  Euryalus,  Tle- 
polemus,^  Diomedes.  Postquam  Spartam  accesserunt,  de- 
creverunt  injurias  Trojanorum'  persequi,  exercitum  et 
classem  comparare.  Agamemnonemimperatorem  et  ducem 
praeficiunt.     Hi  legatos  mittunt,  ut  tota  Graecia  conveni- 

NOTyE 

^  Inportum  Tenedon  perienitl   Dic-  naves  secntaest,  sed  eani  Paris  inlra 

tys  ait,  eum  inconsuite  usuni  ventis,  naves  impellens,  vela  fecit,  &c. 
Phoenicem  appulisse.     Vide  ibi  no-         "^  Alloquio  mitigavil]  Id  est,  solatus 

tata.  est;  alloquium  enim  est  consolatio : 

c  Ubi  Hclenam  mcestam]  InnuitDa-  Catullus  vocat  '  allocntionem.' 
res,  Helenam  invitam  a  Paride  rap-  ^  Tlepolemus]    Herculis   et  Astyo- 

tani  fuisse  ;   quod  et  alii  scribunt :  chae  filins,  dnx  Rhodioruni :    is  enim, 

unde  Homeri  Scholiastes,  in  Odyss.  occico    Lycininio    Alcmenee    fratr»', 

*.   scribit  Venerem  Paridi  Meneiai  patriam    fugiens    Riioduni    ap])uiit, 

formam  dedisse,  et  ita  Helenaui  de-  eamquc  sibi  subjecit. 
cepisse.  Ipsa  eniin,  existimans  reve-         '  /njjairts  Trojanorum]  Id  est,aTro- 

ra  esse  Menelaum,  sponte  eum   ad  janis  illatas. 
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ant  *  cum  classibus  et  exercitibus  ornati  s  pariter ''  ad  Athe- 
niensium  portum,  unde  pariter  ad  Trojam  proficiscantur, 
ad  defendendas  suas  injurias.  Castor  et  Pollux  in  recenti,' 
postquam  audierunt  Helenam  sororem  suam  raptam,  navem 
ascenderunt  et  secuti  sunt.''  Lesbo  navim  solverunt ;  max- 
ima  tempestate  correpti,  nusquam  comparuerunt :  postea 
dictum  est,  eos  immortales  factos.  Itaque  Lesbios  navi- 
bus  eos  usque  ad  Trojam  quaesitum  isse,  neque  eorum  ves- 
tigia  usquam  inventa  domi  renuntiasse.  [12.]  Dares  Phry- 
gius,  qui  hanc  historiam  scripsit,'  ait  se  railitasse  usque  dum 
Troja  capta  est :  hos  se  vidisse"'  cum  induciae  essent,  partim 
praelio  interfuisse.  A  Dardanis "  audiisse,  qua  facie  et  na- 
tura  fuissent  Castor  et  Pcilux.  Fuerunt  autem  alter  alteri 
similis,"  capillo  flavo,  oculis  magnis,  facie  pura,  bene  figu- 
rati,  corpore  deducto.P     Helenam  similem  illis,''  formosam. 


4  Conveniat  Delpli. 


NOT;E 


s  Cum  classibus  etexercitibus  omati] 
Optime.  Nani  cum  legis,  ornatiis 
veste,  capillis,  &c.  snbintelligitur 
praepositio  cum.  Sic  Ovid.  dixit,  i. 
Metam.  *  Caesariem  ciim  qua  terrani, 
niare,  sidera  inovit.'  Sic  Paulus  Oro- 
sius,  VII.  '  Ipse  Imperator  cum  sa- 
gitta  socius.'  Sed  vide  Sanctium. 
Sic  ipse  infra,  '  sic  ornati  cum  clas- 
se.' 

•>  Pariter]    Id  est,  eodeni  tempore. 

*  In  recenti]  Pro  tandem,  vel  post- 
lemo. 

^  Narem  asceiiderunt  et  secuti  sunt] 
Sed  jam  ante  Caator  etPolhix  contra 
Idam  et  Lynceum  in  Arcadia  pugna- 
verant,  itaut,Castoreinterfecto,Pol- 
lux  in  coelum  relatus,  cum  fratre  vi- 
tam  partiri  maluerit.  Vide  Apolio- 
dor.  III. 

'  Dares  Phrygius  qui  hanc  historiam 
scripsit]  Quid  i"  an  haec  erit  Daretis 
Epitome?    Sed  supposititius  Inter- 


pres,  in  nugaci  epistola,  ait  se  niliil 
adjecissc  neque  diiuinuisse  rei  for- 
inandae  causa. 

""  Hos  se  vidisse]  Quos  ?  an  Casto- 
rem  et  Pollucem  ?  atqiii  Trojiim  non 
pervenerunt,  aitijue  ipse,se  a  Darda- 
nis  audiisse  qua  facies,  &c.  Lesbios 
igitur  intellige. 

"  A  Dardanis]  Qui  vel  Antenorera 
vel  Alexandrum  Spartam  secuti  fue- 
runt  scilicet.  Nisi  enim  ita  intelli- 
gas,  res  absurda  erit  et  perridicula. 

°  Alter  alteri  similis]  Nescio  certe 
qualia  exemplaria  secutusDares  ima- 
gines  istas  expresserit.  Sed  valde 
inetuo  ne  illas  potius  ex  idea  sua 
Pictor  efformarit.  Etsi  quapdam  in 
illis  reperias,  quae  ex  antiquis  aucto- 
ribus  potuit  hausisse. 

p  Corpore  deduclo]  Id  est,  gracili; 
frele,  mince. 

1  Helenam  siinilem  illis]  Vide  quae 
apud  Dictyn  posita  sunt. 
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animi  simplicis,  blandam,  cruribus  optimis,  notara  inter  duo 
supercilia  habentem,  ore  pusiilo.  Priamum  regem  Troja- 
norum  vultu  pulcbro,  magnum,  voce  suavi,  aquilino  cor- 
pore.  Hectorem  blassum,  candidum,  crispum,  strabonem,' 
pernicibus  membris,'  vultu  venerabili,  barbatum,  decentem, 
bellicosum,  animo  magnum,  civibus  clementem,  dignum  et 
amori  aptum.  Deiphobum  et  Helenum  similes  patri,  dis- 
sirailes  natura  :  Deiphobum  fortem  ;  Helenura  cleraentem, 
doctum,  vatem.  Troilum  raagnura,  pulcherrimura,  pro 
a3tate  valentem,  fortem,  cupidum  virtutis.  Alexandrum 
candidum,  longura,  fortem,*  oculis  pulcherrimis,  capillo 
molli  et  flavo,  ore  venusto,  voce  suavi,  velocem,  cnpidum 
imperii.  iEneam  rufum,  quadratura,"  facundum,  aflfabilera, 
fortera  cura  ^  consilio,  pium,'  venustum,  oculis  hilaribus  et 
nigris.  Antenorem  longum,  gracilera,  velocibus  raembris, 
versutum,  cautum.  Hecubam  niagnam,  aquilino  corpore, 
pulchram,  mente  virili,  justara,  piam.  Androraachara  ocu- 
lis  claris,  candidam,  longam,  forraosara,  modestam,  sapien- 
teni,  pudicara,  blandara.  Cassandram  raediocri  statura, 
ore  rotundo,  rufara,  oculis  raicantibus,  futurorum  praj- 
sciara.  Polyxenam  candidam,  altara,  forroosam,  collo 
longo,'"  oculis  venustis,  capillis  flavis  et  longis,  corapositis 
raerabris,  digitis  prolixis,  cruribus  rectis,  pedibus  optirais, 
quae  forma  sua  omnes  superaret,*  anirao  siraplici,  largam, 
dapsilem.  [13.]  Agaraeranonem  albo  corpore,  magnum,* 
membris  valentibus,  facundum,  prudentem,  nobilcm.     JMc- 


5  Omittitiir  f(/;n  Delpli. — *  De\ph,  siiperarerat. 

NOTiE 

f  Strabotiem']   Oculos  distortos  ha-  fert. 

benteni,  a  <rTp6(fa>,  verto.  "  Pium]  Virgil. 'Sum  pius  iCnea?.' 

'  Pernicihus  membrisl    Ex  Homeri  "'  Collo   longo]     Quod    de    Helena 

Iliade.  etiam   dictum  est ;    iit  supra,  apud 

'  Fortem]   Ovid.  in  Epist.  Paridis.  Dictyn.     Idque  inter  formae  mnnera 

'  Et  milii  8unt  vires,  et  mea  tela  no-  olin)  fuit,  ut  observavl  alicubi. 

cent.'  "  Magnum']  Ex  Hom.  II.  r.  ubi  ait, 

"    Quadratum]     Ita  Galii   dicunt,  Ulyssem  capite  uiinorem  esse   Aga- 

quarre,  id  auteni  ad  foititiidiueiii  con-  ineninoue. 
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nclanm  mediocri  corpore/  rufura,  formosura,  acccptuiti, 
gratura.  Achillem  pectorosum,  ore  venusto,"^  membris 
valentibus  et  maijnis,  bene  crispatum,  clementem,  in  ar- 
mis  acerrimum,  vultu  hilari,^  dapsilem,  capillo  myrteo/ 
Patroclum  pulchro  corpore,  ocuhs  vividis^  et  magnis, 
verecundum,  rectum,  priidentem,  dapsilem.  Ajacem  Oi- 
leum  quadratura,  valentibus  membris,  aquilino  corpore, 
jucundum,  fortem.  Ajacem  Telamonium  valentem,''  voce 
clara,  capillis  nigris,  in  hostem  atrocem.  Ulyssem  formosum, 
dolosum,  ore  hilari,  statura  media,  eloquentem,''  sapientem. 
Diomedem  fortem,  quadratum,  corpore  honesto,'^  vultu 
austero,  in  bello  acerrimum,  clamosum,''  cerebro  calido, 
impatientem,  audacem.  Nestorera  magnum,  naso  obnnco, 
longura,  latura,  maxiraum,  candidum,  prudentem,  consilia- 
rium.'^  Protesilaura  corpore  candido,  vultu  honesto,  velc- 
cem,  confidentem,  temerariura.  Neoptolemum  magnum, 
virosum,*^  storaachosum,  blaesum,  vultu  bonum,  aduncum, 
oculis  rotundis,  superciliosum.     Palamedem  gracilem,  lon- 


C   Viridibus  Delph. — t  Delpli.  v.  h.  Inrgum,  d.  ^t. 

NOT^ 

y  Menelaum^nediocricorpoie']  Uome-  qni  Ulyssem  niinoieni   dicit,  sed  la- 

ins  tamen  sciibit,  stantibns  Menelao  tiorem  hnmeris  et  ptrtoribns  qnam 

et  Ulysse,  Menelanm   totis  hnmeris  Agamemnonem,venerabilioremquam 

Ulyssem  superextitisse.  Menelaiim,  scienteni  omnia  consilia 

^  Achillem  peciorosum,  ore  renuslo']  prndentia  et  dolos  omnimodos ;   ver- 

Sic  Dictys,  lib.  I. '  Hic  in  primis  ado-  baqne  nivibns  Iiybernis  siniilia  fnn- 

lescentiae  annis  procerns,  decora  fa-  dentem,  ita  nt   cnm  eo  non  conten- 

cie.'     Pectorosns,   qui   a   la  poitrine  disset  qnivis  alins. 

large.  <*    Corpore   honesto']    Pnlchro.     Sic 

*  Capillo  ^mjrteo']    Vix  satis  intelli-  *  pectns  lionestuni,'  Virgil. 

go,  qnid  intelligat  per  capillnm  myr-  «^  Clamosum]  Ex  Homer.  Borjv  aya- 

tenm.  0hs  AiofxriSris.  '  Clamore  bonns  Diome- 

•»  Ajacem  Telamoniumvalentem]Ho-  des.' 

mer.  de  Ajace  :  'Av^p  r}vs  re  fi4yas  re,  '  Prudentem,  consiliarium]   Qualem 

"E^oxos    'Apyelwv    Kf(pa\i]v    koI   evpeas  ubiqne  describit  Homer. 

&IXOVS.   '  Vir  fortis  magnnsque,  Pro-  s  Virosum]    I.  e.  fortis,  prima  cor- 

cerissimns   Argivorum   et   capite   et  repta;    a   vir.     Nani   aliter  virosns, 

latis  hnnieris.'  prima  prodncta,   essct  foetidns,  mali 

<=  Vlyssemfornwsum,  dnlosuin,  slalu-  odoris,  a  virns. 
»•(1   media,   cloijuentem]    Ex   Homcro  ; 
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gum,  sapientcm,  animo  magnum,  blandum.  Podaliriuni 
crassum,  valentem,  superbum,  tristera.  Macbaonem  mag- 
num,  fortem,  certura,  prudentem,  patientem,  miseiicordera. 
Merionera  rufura,  mediocri  statura,  corpore  rotundo,  viro- 
sum,  pertinacem,  crudelem,  impatientera.  Briseidamt  for- 
mosam,  alta  statura,  candidam,  capillo  flavo  et  molli,  su- 
perciliis  junctis,  oculis  venustis,  corpore  aequali,  blandara, 
affabilera,  verecundam,  animo  simplici,  piam.  [14.]  Deinde 
ornati  cum  classe''  Graeci  Athenas  convenerunt.  Agamem- 
non  ex  Mycenis  navibus  numero  centum.  Menelaus  ex 
Sparta  navibus  nuraero  sexaginta.  Arcesilaus  et  Prothe- 
nor'  ex  Bceotia  quinquaginta.  Ascalaphus  et  lalraenus 
ex  Orchomeno  navibus  numero  triginta.  Epistrophus  et 
Schedius  ex  Phocide  quadraginta.  Ajax  Telamonius  "^  ex 
Salaraina  adduxit  secura  Teucrura  fratrem:  Elide,  Amphi- 
machum,  Diorem,  Thalpium,  Polyxenum,  navibus  quadra- 
ginta.  Nestor  ex  Pylo  navibus  lxxx.'  Thoas  ex  ^tolia 
navibus  xl.  Ajax  Oileus  ex  Locris  navibus  xxxvii.'" 
Antiphus,  Phidippus  xxx.ll  Idomeneus  et  Meriones 
ex  Creta  navibus  lxxx.  Ulysses  ex  Ithaca  navibus  nu- 
mero  xii.  Eumelus  ex  Pheris  navibus  x.°  Protesilaus 
et  Podarces  ex  Phylaca  navibus  xl.  Podalirius  et  Ma- 
chaon  iEsculapii  filii  ex  Trica  navibus  xxxii."  Achilles 
cum  Patroclo  et  Myrraidonibus  ex  Phthia  navibus  l. 
Tlepoleraus  ex  Rhodo  navibus  ix.p     Eurypylus  ex  Orcho- 


i  Eadein  terminatione  utitnr  et  Hygin.  Mytliol.  fab.  cvi.  ad  qnem  loctim 
liaec  ipsa  verba  Daretis  citat  Muncker.— (|  Delpb.  navibus  XXX. 

NOTyE 

•>  Ornaficum cZasse]  Sic  siipra,  *  cnm  tuor  rcliqni  duces  seciim  naves  qua- 

exercitibus  et  classibus  oinati.'  Vide  dragiiita. 

ibi  notata.  '    Navibus  LXXX.'\    Homerns   et 

•  Arcesilaus  et  Prolhenor']  Cnm  Pe-  Dictys  nonaginta. 

neleo,  Leito,  et  Clonio.    Ita  Home-  "  Navibus  XXXVII,]  Homerus  et 

rus,  et  ex  co  Dictys.  Dictys  quadraginta. 

^  Ajax  Telamonius]    Non  video  cur  «  Navibus  X.]   Navibus  xi.  Home- 

hic   dicat    Ajacem,   Ampbimachuni,  rns  et  Dictys. 

Diorem,    Thalpium    et    Polyxenum  <>  Navihus  XXXII.]    Triginta  tan- 

secum  duxisse  cuni  navibus  qiiadra-  tum  ponunt  Homer.  et  Dictys. 

ginta.    Ex  Homero  enim  Ajax  Tcla-  p  Navibus  IX.]  Alii  octo.  Honier. 

nioniiis  naves  duxit  duodecim,  at  qua-  et  Diclys. 
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meno'^  iiavibus  nuraero  xl.  Antiphus  et  Amphiraachus 
ex  Elide'  navibus  xii.  Polypoetes  et  Leonteus  ex  Larissa* 
navibus  xl.  Dioraedes,  Euryalus,  Sthenelus*  ex  Argis 
navibus  Lxxx.  Philoctetes  ex  Meliboea  vu.  *  Guneus 
ex  Cypho  navibus  xxi."  Prothous  ex  Magnesia  navi- 
bus  xi."  Agapenor  ex  Arcadia  navibiis  lx.  Mnestheus 
ex  Athenis  navibus  l.  Hi  fuerunt  duces  Graecorum,  nume- 
ro  XLVii.  qui  adduxere  naves  numero  mccii.'*'  [15.]  Post- 
quam  Athenas  convenerunt,"  Agameranon  duces  in  conci- 
lium  convocat,  hortatur,  ut  quampriraum  injurias  suas 
defendant.  Rogat,  si  illis  placeat ;  suadetque  ut,  ante- 
quara  proficiscantur,  Delphos  ad  ApoUinera  consulendum 
de  tota  re  mitterent :  cui  omnes  assentiunt.  Achilles  huic 
rei  praeficitur,  et  cum  Patroclo  proficiscitur.  Priamus 
interea,  ut  audivit  quia  hostes  parati  sunt,^  mittit  per  totam 
Phrygiam  qui  finitiraos  exercitus  adducant,  domique  railites 
magno  animo  comparat.  Cum  Achilles  Delphos  venisset, 
ad  oraculum  pergit :  et  ex  ady tis  respondetur,  Grajcos  vic- 
tores,  deciraoque  anno  Trojam  capturos.  Achilles  res 
divinas,  sicut  imperatura  est,  facit.  Et  eo  tempore  venerat 
Calchas,  Thestore  natus,^  divinus ;  et  pro  Phrygibus  a  suo 


*  Delph.  navibus  VII. 

NOT^ 

s  Ex  Orchomeno]  Lege  '  ex  Orme-  tyn. 

no ;'  et  vide  notata  apud  Dictyn,  iibi  '    Diomedes,    Euryalus,    Slhenelusl 

idem  error  inoleverat.  Homernm  sequitiir,  qui  tres  iilos  con- 

'  Antiphus  et  Amphimachus  ex  Elide']  jungit. 

Amphimachus  quidem  ex  Elide;  sed  "  Navibus  XXI.']   Viginti  duo  Ho- 

eum  jam  supra  Dares  couimemora-  merns  et  Dictys.    Tovvivs  5'  eK  Kv(t>ov 

vit.     Et  falsum    est,   Antiphnm   ex  -^yf  Svw  koI  itKoai  vrias.   '  Gunens  ex 

Eiide  venisse.     Antiphum  cnm  Phi-  Cypho  ducebat  duas  et  viginti  naves.' 

dippo  conjungit  Homer.  aitque  eos  "  Natibus  XI.}    Quadraginta  Ho- 

ex   insulis   Nisyro,  Carpatho,  Caso,  mer.  et  Dictys. 

Co,  duxisse   naves    triginta.     Ita  et  "  Naves  numero  MCCII.']  De  sum- 

Dictys.      Neque    tamen   hic  aliquid  ma  hac  vide  apnd  Dictyn. 

tentandnm  est ;  nullus  enim  hic  inest  *    Postquam    Athenas    convenerunf] 

tam  crassus  error,  qui  ab  ipso  aucto-  Sohis,   quod  sciani,  Dares  ait  duces 

re  proficisci  non  possit.  Graecorum  Athenas  convenisse. 

•  Ex  Larissa']  Immo  potius,  ex  Ar-  ^    Audivit  quia  hostes  parati  sunt"] 
gissa.     Et  ita  rescribendum.  Homer.  Elegantia  hnjus  sa^cnli,  pro,  '  andi- 
Oi  it  "Apyia-aav  exov.    *  Qui  Argissam  vit  hostes  paratos  esse.' 
habebant.'    Vide  notata  apnd  Dic-  *    Calchas  Thestore  natus]    Quare 
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populo  raissiis/  dona  Apollini  portabat.  Iluic  cx  adytis 
respondetur,  iit  cum  Argivorura  classe  railitum  contra  Tro- 
janos  proficiscatur,  eosque  sua  intelligentia  moveat,  ne  inde 
discedant  prius,  quam  Troja  capta  sit.  Postquara  in  fanum 
ventum  est,  inter  se  Achilles  et  Calchas  responsa  contule- 
runt :  gaudentes  hospitio,  amicitiara  confirmant,  una  Athe- 
nas  proficiscuntur  et  perveniunt.  Achilles  eadera  in  con- 
cilio  refert.  Argivi  gaudent,  Calchantera  secum  recipiunt, 
classera  solvunt.  Cum  eos  terapestates  ibi  retinerent,  Cal- 
chas  ex  augurio  respondit  ut  priraura  revertantur  in  Auli- 
dem,''  ut  Dianae  sacrificent.  Profecti  perveniunt.  Aga- 
memnon  Dianam  placat,''  dicitque  sociis  classem  solvant, 
ad  Trojam  iter  faciant.  Utuntur  duce  Philocteta,  qui  cum 
Argonautis*^  ad  Trojam  ierat.  Deinde  applicant  classem 
ad  oppidura,''  quod  sub  iraperio  Priarai  regis  erat,  et  id 
expugnant:  praedaque  facta,  proficiscuntur:  veniunt  Tene- 
don,  ibique  oranes  occidunt.  [16.]  Agaraeranon  praedam 
dividit,  conciliura  vocat.  Inde  legatos  ad  Priamura  mittit, 
si  vellet  Helenam,  et  prsedam  quam  Alexander  fecit  resti- 
tuere.  Legati  leguntur  Diomedes  et  Ulysses;  ad  Priamum 
proficiscuntur.  Dum  legati  mandato  parent,  mittuntur 
Achilles  et  Telephus*^  ad  depraedandam  Mysiam.  Ad  Teu- 
thrantem  regem  veniunt,  praedamque  faciunt.  Teuthras 
cum  exercitu  supervenit,  quera  Achilles  fugato  exercitu 
vulneravit :  quem  jacentera  Telephus  clypeo  protexit,  ne 
ab  Achille  interticeretur;  commemorans  hospitium  inter  se 

NOT^ 

'  Calchas  Thestorides' Homero.  tnr,   Homerum   secutus,  qui  nuliam 

^  Et  pro  Phrygibus  a  sun  populo  mis-  illius  mentionem  fecit. 

««s]  Calchanteni  hic  Phrygium  facit  "^  Qui  cum  Argonautis^  Piiiloctetam 

Dares,  ut  nescio  quam  historiam  com-  inter  Argonautas  numerat  etiam  Hy- 

pingat.     Sed  illum  Porphyrius,  apud  ginus. 

Eustathium,  exEuboeanatumdicit,et  ®  Ad  oppidum']    Nescio  quale  oppi- 

Abantis  apogonum.  dum  hic  dicat.     In  ipso  littore  fuisse 

^  Revertantur  in  Aulidem']  Atqui  ex  necesse  est.     Sed  niigatiir  Dares. 

Athenis  profecti,  non  ex  Aulide.  Cur  ^    Mittuntur  Achilks    el   Telephus^ 

igitnr  eos  ait  in  Aulidem  reverti  ?  Omnino  aliter  haec  narrat  Dictys,  qui 

<^  Agamemnon  Dianam  placat]    Op-  mnlto  verior.     liluni  vide,  ii. 
time  sacrificium  Iphigenise  oblivisci- 
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eo  tempore  quo  Telephus  adhuc  puer,  a  patre  Hercule  pro- 
genitus,  a  Teuthrante  rege  hospitio  receptus  est.  Diome- 
dem  ferunt,  cum  equis  potentibus  venantem  et  feris"  ab 
Hercule  interfectum,  Teuthranti  regnum  reddidisse  totum  : 
ob  hoc  ejus  filium  Telcphum  ^  ei  suppetias  venisse.  Quod 
cum  Teuthras  intelligeret,  se  eodem  vulnere  mortem  effu- 
gere  non  posse,  regnum  suura  vivus  Telepho  tradidit,  et 
eum  regem  ordiiiavit.  Tum  regem  Teuthrantem  Telephns 
magnifice  sepelivit.  Suadet  ei  Achilles  ut  novum  regnum 
conservet,  plus  7  multo  exercitum  adjuturum,  si  commeatu 
tot  annis  quibus  morati  fuerint  de  eodem  regno  eos  adju- 
vet,  quam  si  ad  Trojam  eat.  Itaque  Telephus  remanct. 
Achilles  cum  magna  prseda  ad  exercitum  Tenedon  reverti- 
tur.  Agamemnoni  rem  gestam  narrat :  Agamemnon  appro- 
bat  laudatque.  [17.]  Interea  legati  missi  ad  Priamum 
veniunt :  Ulysses  Agamemnonis  verba  refert,  postulat  ut 
Helena  et  preeda  reddatur,  satisque  fiat  regi,  ut  pacifice 
discedant.  Priamus  injurias  Argonautarum  commemorat, 
patris  interitum,  Trojae  expugnationem,  et  Hesiona?  sororis 
servitutem.  Denique  Antenorem  legatum  cum  miserit, 
quam  contumeliose  ab  eis  tractatus  sit.  Pacem  repudiat, 
bellum  iudicit,  Graecorura  legatos  de  finibus  repelli  jubet. 
Legati  in  castra  Tenedon  revertuntur,  renuntiantes  respon- 
sum.  Res  consultu  geritur.  [18.]  Aderant  vero  ad  auxi- 
liura   Priamo   ductores  hi   cum  exercitibus  suis,  quorum 


7  In  Delph.  et  iuseritur  ante  plus, 

NOT/E 

e  DiomedemfenintfCumequispotenti-  tiis,  qiii  scribit  Diomedem  ita  eqiios 

bus  venitntem  ct  feris^l    Hic  Diomedes  adamasse,  iit  omnia  sua  in  eonim  ali- 

Martis  et  Cyrenes  filius  fuit,  TliraciaB  mentum  consumserit.     Quare  postea 

rex,  qiicni  poetae  fabulati  sunt  eqiias  ejus  amici    eqnos   illos   hominivoros 

hal)uisse  caruibus  liumanis  vescentes.  appellarnnt;  unde  orta  fabnia.     Alii 

lllnm  Hercules  interfecit.     Vide  A-  etiani  eam  aliunde  natam  dicunt. 

poUodor.  ii.et  Hygin.  Fabiilam  equa-  ''  Ejus  Jilium  Telephum  ei  suppetias 

ruin   historiee    accommodare    nititiir  renissc]    '  Ejiis,'    id   cst,  *  Herciilis,' 

Dares,  cum  ait,  oqiias  illas  potentes  '  ei,'  id  cst, '  Tcuthranti.' 
et  feras  fuissc.     Sid  alitcr  Pala^pha- 


DU    EXCID.    TROJ/E    IIISTOR.  315 

noniina  et  provincias  insiniiandas  esse  duximus.  Dc  Zelia, 
Pandarus,'  Amphion,  Adrastus.''  De  Colophonia,  Mopsus,' 
Cares,  Nastes,  Amphimachus.""  De  Lycia,  Sarpedon, 
Glaucus.  De  Larissa,  Hippothous  et  Copesus."  De  Ci- 
conia,  Euphemus.  De  Thracia,  Pyrus  et  Acamas.°  Anti- 
phus  et  Mesthlcs  de  Maeonia.  Ascanius  et  Phorcys  de 
Ascania.  De  Paphlagonia,  Pylasmenes.  De  ^thiopia, 
Perses  et  Menmon.p  De  Thracia,  Rhesus  et  Archilochus.'^ 
De  Adrestia,  Adrastus  et  x^.mphius."  De  Ahzonia,  Epi- 
strophus.^  His  ductoribus'  et  exercitibus,  qui  parabantur, 
praefecit  Priamus  principes  et  ductores,  Hectorem,  Deipho- 
bum,  Alexandrum,  Troilum,  ^neam,  Memnonem.  Dum 
Agamemnon  consulit  de  tota  re,  ex  Cormo  "  advenit  Nau- 
plii  filius  Palamedes,  ciim  navibus  triginta  :  ille  se  excusa- 
vit,  morbo  afFectum  Athenas  venire  uon  potuisse:  qui 
advenerit,  cum  primum  potuerit.  Gratias  agunt,  rogantque 
eum  in  consilio  csse.     [19  ]  Deinde  cum  Argivis  non  con- 

NOTiE 

'  DeZclia,  Pandarus]  HoDiernm  se-  *  His  imperabant  Hlppothons  et  Py- 

qnilnr  Dares.     Vide  notata  ad  Dic-  laens,  ranius  Martis.' 
tyn.  "  Pyrus  et  Acamas]  Piros,  Tliipui, 

i'  Ampliion,  Adrastus']  Ait,  Amphio-  vocant  Homer.  et  Dictys. 
neni  et  Adrastnm   ex  Zeha  venisse,         p  De  Mthiopia,  Perses  et  Memnonj 

qnos  Homerns,  ex  Adresteia.     Vide  De  hoc  Perse  nihil  apnd  alios  ancto- 

apnd  Dictyn,  qni   Amphioneni  vocat  res  inveni. 
Aniphinni,  ex  Homero.  i  Rhesus  et  Archilochus]    Dares  hic 

'  De  Colophonia,  Mopsus]  At  Mop-  Arcliilochnm  cnm    Riieso  conjnngit, 

snm  inter  duces  Grapcornm  numerat  qnem  Homer.  cnm  jEnea  socium,  An- 

Dictys  :    sed  is  neqne  Graecis  neque  tenorisque  filinm  facit. 
Trojanis  affnit,  ut  ex  veteribus  con-  ""  De  Adrestia,  Adrastus  et  Amphius] 

stat.  Sed  snpra  Amphionem  et  Adrastnnu 

"  Cares,  Nastes,  Amphimachns]  To-  memoravit,  cnni  Pandaro,  ex  Zelia. 
tns  hic  locus  itadisponendiis  est : 'De  *  De  Alizonia,  Epistrophus]  Cuni  O- 

Colophonia  Mopsus,  Cares,  Nastes,  dio.  Homer.  Dictys. 
Amphiraachns.'     Nastes    et   Ampiii-  »  His  ditctoribus]    Asinm  Hyrtaci- 

maciuis  Cares,  i.  e.  ex  Caria  :  neqne  dem  praeterit,  et  Pyrerhniem,  Chro- 

enini  viri  proprium.  niin,  et  Ennomon  ;    quos  vide  apud 

"  De  Larissa,  Hippothous  et  Copesus]  Dictyn,  ex  Homero. 
Nescio  unde  '  Copesuni '  hic   vocat,  "  Ex  Cormo]    Cornii,  qnod  sciant, 

quem  Homerns  'Pylaeum.'    Twv  ?ipx'  ncmo  nieniinit. 
'iTTTroOodj    T€,    riuXatrfs    t'    ofos  "Aprjos, 
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staret,  exeundum  ^  ad  Trojam  clam  noctu  an  interdiu  fo- 
ret,9^  Palamedes  suadet  et  rationem  addit,  luce  ad  Trojam 
excensionem  fieri  oportere,  et  manum  hostium  deduci."^^ 
Itaque  oranes  ei  assentiunt :  consulto  Agameranonem  prae- 
ficiunt.  Legatos  ad  Mysiam,  ceterosque  locos,'  mittunt,  ut 
exercitui  commeatus  supportandos  curent,  Thesidas  De- 
mophoontem,  Athamantem,  et  Anium."  Deinde  exercitum 
ad  concionera  convocat,  collaudat,  imperat,  hortatur:  mo- 
net  diligenter,  ut  dicto  obedientes  essent.  Signo  dato  naves 
solvunt,  tota  classis  in  latitudine  accedit  ad  Trojam,  littora 
Trojani  fortiter  defendunt.  Protesilaus  in  terram  excen- 
sionem  facit,  fugat,  caedit.  Cui  Hector  obviam  venit,  et 
eum  interfecit,^  ceteros  perturbavit :  unde  Hector  recede- 
bat,  ibi  Trojani  fugabantur.  Postquam  magna  caedes 
utrimque  facta  est,  advenit  Achilles:  is  totum  exercitum  in 
fugam  convertit,  redegitque  in  Trojam.  Nox  prailium  diri- 
mit,  Agamemnon  exercitum  in  terram  educit,  castra  facit. 
Postera  die  Hector  exercitum  ex  urbe  educit,  et  instruit. 
Agamemnon   contra    clamore   magno''   occurrit:    pra^lium 


8  Exeundi  Delph. — 9  Fierel  Delph. — 1  Ceterisque  locis  Delph. 

NOTiE 

^  Exeundum  [exeundi^    ad    Trojam  y  Et  eum  interfecil]  Protesilaum  ab 

clam  noctu  an  nterdiu  Jieret]    Ita  dis-  ^uea  interfectiini  dicit  Uictys  ;  eum 

tinguendus  hic  locus:  '  deinde   cuin  vide. 

Argivisnonconstaretexenndi  adTro-  ^  Agamemnon  contra  clamore  magno'\ 

jam  clam  noctu  an  interdiu  fieret.'  Ut  Ineptus  scriptor  de  Grsecis  hic  dicit, 

subintelligatur  'consilium,'  cum  Ar-  qiiod  Homerus  de  Trojanis.     Troja- 

givis  non  constaret  consilium  exeundi  nos  enim  Horaerus  cuni  sonitu  et  cla- 

adTrojam,  noctune  id  an  interdiufie-  niore   ad    pugnam   dicit    procedere. 

ret,  &e.     Nihil  allud  possum.  Tpies  ixiv  KXayyri   r'   ivoTrfj  t'    taaVf 

^^*  Et  manum  hostimn  deduci]    Dicit,  tipvides  i!>s.    '  Troes  quidem  cum  clan- 

opinor,  hostcs  dividendos  el  separan-  gore   et    clamore   incedebant,   siciit 

dos  esse.     Qu'ilfalloitleurfairefaire  aves.'    Graecos  vero  cuin  silentio.    Oi 

diversion  ;  immo  potiushosteselicicn-  S'  &p  laav  aiyij  ^icVea  wvflovrfs  'Axatoi. 

dos  esse.     Qu'il  falloit  les  atlirer  icrs  'Illi  vcro  ibant  cum  silentio   robur 

les  tmisseaux.  spirantes  Achivi.'     Et  Asiaticos  om- 

*  Anittm]  De  Anio  vide  qua?  dicta  nes  in  puguis  clamarc  testantur   his- 

Ruut  ad  Dictyn,  extrcmo  lib.  i.  torici. 
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acre  ct  iracundum  fit :  fortissimus  quisque  in  primis  cadit. 
Hector  Patroclum  occidit/  et  eum  spoliare  parat.  Merion 
eum  ^  ex  acie  ne  spoliaretur  eripuit.  Hector  Merionem 
persequitur  et  occidit.''  Quem  cum  similiter  spoliare  vellet, 
advenit  suppetias  Mnestheus,  Hectoris  femur  sauciat :  sau- 
cius  quoque  multa  millia  occidit:  et  perseverasset  A.chivos 
mittere  in  fugam,  nisi  obvius  illi  Ajax  Telamonius  fuisset ; 
cumquo  dum  congrederetur,  cognoviteum  essede  sanguine 
suo,^  erat  enim  de  Hesiona  sorore  Priami  natus.  Quo  pacto 
Hector  a  navibus  ignem  removeri  jussit,  et  utrique  se  invi- 
cem  muneraverunt,  et  amici  discesserunt.  Postera  die  Gra- 
jugenae  inducias  petunt.  [20.]  Achilles  Patroclum  plangit, 
Grajugenae  suos.  Agamemnon  Protesilaum  magnifico  fu- 
nere  efiert,  ceterosque  sepeliendos  curat.  Achilles  Patroclo 
ludos  funebres  facit.  Dum  induciae  suut,  Palamedes  non 
cessat  seditionem  facere  :  indignum  regem  Agamemnonem 
esse  qui  exercitui  imperet  et  indoctum  dixit.  Ipse  coram 
exercitu  raulta  sua  ostendit  studia.*  Primo  suam  exscen- 
sionem,  casfrorum  munitionem,  vigiliarum  circuitionem, 
signi  dationem,^  librarum  ponderumque  dimensionem,  exer- 
citusque  instructionem  ostendit.  Haec  cum  a  se  actafuissent, 
non  aequum  esse,  cum  a  paucis  imperium  datum  Agamem- 
noni  esset,^  ^  eum  omnibus  qui  postea  convenissent  impe- 


2  Voces  cum  et  esset  omittuntur  Delph. 

NOTiE 

*  Hedor  Patrodum  ocddit]    In  se-  cum  Patroclo  ab  Hectore  orcisum, 

cunda  pugna  Patroclum  occisuni  fn-  dicit  Dares.     Quod  ex  Homero  fal- 

isse  dicit  Dares,  contra  omncm  liis-  sum  est,  qui  nusquara  Merionis  nior- 

toriee  fidem.  tem  narravit. 

^  Merion  eum]  Haec  ex  Homero  ac-  ^  Cognovit  eum  csse  de  sanguine  suo] 

cepit,  sed  ea  immutavit.     Homerus  Tota  hsec  historia  de  cognitione  Aja- 

enim  Patrochim  ab  Hectore  occisum  cis  et  Hectoris  a  Darete  conficta. 

et  spoliatum  dicit,  postea  advenisse  «  Multa  sua  ostendit  studia]   Ses  re- 

Menelaum,  Ajaceni,  Merionem,  &c.  cherches,  ses  decouvertes.    De  iis  su- 

qui  PatrocU  cadaver  Hectori  adime-  pra,  apud  Dictyn. 

rent,  et  ad  Graecos  referrent.  ^  Signi  dationem]  Gallice,  le  mot. 

<=    Hcctor  Merionem  prosequitur  et  e  A   paucis   imperium  datum  Aga- 

occidit]    Merioneni  iu  eadera  pugna  memnoni]    Oratio  non  procedit  nisi 
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rare  :  maxime  cum  oranes  ingenium  et  virtutem  spectas- 
sent  in  ducibus  suis.  Dum  Achivi  de  imperio  inter  se 
vicissim  certant,  pra^lium  post  biennium  ^  repetitum  est. 
Agamemnon,  Achilles,  Diomedes,  Menelausexercitum  edu- 
cunt.  Contra  Hector,  Troilus,  ^neas  occurrunt.  Fit 
magna  caedes:  ex  utraque  parte  fortissimi  cadunt.  Hector 
Jjoetem,'  Archilochum,''  et  Prothenorum '  duces  occidit : 
nox  praelium  dirimit.  Agamemnon  noctu  omnes  in  consi- 
lium  vocat :  suadet,  hortatur,  ut  omnes  in  aciem  prodeant, 
et  maxime  Hectorem  persequantur,  qui  de  his  aliquos 
duces  occidit.  ['21.]  Mane  autem  facto,  Hector,  -^neas, 
Alexander  exercitum  educunt.  Omnes  Achivi  prodeuot. 
Fit  magna  caedes.  Multa  invicem  millia  Orco  dimittuntur. 
Menelaus  Alexandrura  persequi  coepit:  quera  respiciens 
Alexander,  sagitta  Menelai  femur  transfigit.  Ille,  dolore 
commotus,  pariter  cum  Ajace  Locro  non  cessat  eum  perse- 
qui.  Quos  ut  vidit  Hector  instantes  fratrem  suum  perse- 
qui,  suppetias  ei  venit  cum  JEnea.  Quem  iEneas  clypco 
protexit,  et  secum  de  praelio  ad  civitatem  adduxit.  Nox 
praelium  dirimit.  Achilles  cum  Diomede  postera  die  ex- 
ercitum  educit.  Contra  Hector  et  ^Eneas.  Fit  magna 
caedes.  Hector  Orcomeneum,  Palamenem,'"  Epistrophum, 
Schcdium,"  Elpenorem,"  Dorium,P  Polyxenum,''  duces  for- 

NOTiE 

liic  aliquid  subintelligas  :    ait  enim,  lai  famulum,  quem  Boethis  sive  Boe- 

non  a?quuni  esse  Agameninonem  om-  tlii  filium  dicit.    Sed  liic  Boetes  alius 

nibus  qui  |)ostea  convenissent  impe-  forsan. 

rare,  cum  ei  a  paucis  imperium  da-  ^  Archilochum]    Ejus  mor^m  nus- 

tum  sit,  &c.     Sed  illud  Dares  contra  quau»  narrat  Homer. 

bistori^  fidem  adducit,  nempe  Aga-  '  Piolhenoruni]    Sed  eum  Honieru.s 

memnoncm  a  paucis  ducem  electum  ;  a  Polydannnte  occisum  refert,  11.  E. 

cum   alii  auctores  tradant,  eum    ab  ^  Orcomeneum,Pulamenem]Q\nar\\' 

omni  exercitu  creatum  ducem.     De  bo  a-que  niihi  ignoti  sunt.   Vix  etiam 

qua  re  apud  Dictyn.  puto,  *  Orcomeneum'  viri  proprium 

^  Pralium  jmt  hiennium]    Gra?co-  un()uam  fuisse. 

runi  patientiam  demiror,  qui  inducias  "  Epistrophum,  Schedium]  Qui  ambo 

bienuii  Trojanis  concederent.  Phocensium   duces  fuerunt.     Sche- 

'  Heclor  Boetem]    Hic  Boiites  niihi  dium   quidem   ab   Hectore   occisum, 

ignotus  est.     Honier.  quidem  in  Od.  narrat  Honi.  II.  P.    Sed  nihil  dc  Epi- 

Eteoncuiu  qiiemdam  nominat,  Mene-  stropho. 
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tissimos,  occidit:  ^Eneas  Amphimaclinm/  et  Nireum  :  A- 
chilles  Euphemum,  Hippothoum/  Pyleum/  Asterium  :" 
Diomedes  Xanthippum,  Mesthlem.'  Agamemnon  ut  vidit 
fortissimos  cecidisse,  pugnam  revocavit.  Trojani  laeti  in 
oppidum  revertuntur.  Agamemnon  solUcitus  duces  in  con- 
silium  convocat  :  hortatur  ut  viriliter  pugnarent,  neque 
desisterent,  quoniam  major  pars  ex  suis  superata  sit  ; 
sperare  se  exercitum  ex  Mysia  quotidie  superventurum. 
[22.]  Postera  die  Agamemnon  totum  exercitum,  et  omnes 
duces,  in  pugnam  prodire  coegit.  Contra  Trojani.  Fit 
magna  caedes,  acriter  utrimque  pugnatur,multa  millia  hinc 
et  inde  cadunt :  nec  difterebatur  pugna,  ita  ut  continuis 
octoginta  diebus  pugnatum  sit.  Agamemnon  ut  vidit  multa 
millia  quotidic  cadere,  nec  sufiicere  mortuos  sine  intermis- 
sione  funerari,  misit  legatos  Ulyssem  et  Diomedem  ad  Pria- 
mum,  ut  inducias  in  tricnniura  peterent,'^  ut  suos  funerare 
posset,  et  vulneratos  curare,  et  naves  reficere,  et  exercilum 
reparare,  commeatusque  comparare.   Ulysses  et  Diomedcs 

aoTJE 

°  Elpenorem]   Sed  Elpenorem  Ho-  '  Euphemum,  Hippothoum]    Eiipiie- 

merus,  Od.  K.  in  domo  Circes  nior-  mi  morteni  tacet  Homerus  ;    et  Hip- 

tuum  dicit,  ciim  e  tecto  decidisset.  potlionm  ab  Ajace  Telamonio  occi- 

f  Dorium']  Neqne  apud  Homerum,  sum  dicit,  II.  P.     Vide  apud  Dictyn. 

neque  apud  alios  qiiosvis,  Uoriuni  in-  '  Pyleum']   Sciil)eiidnm  '  Pyla>uni.' 

venias.     Puto  Daretem  nomen  iirbis  TlvKaios  Homero,  qui  ejus  mortem  ta- 

cura  viri  nomine  confndisse.  Doriiim  cet. 

enim  in  Arcadia  circa  Alpbeum  ali-  "  Asterium]  Astei-ium  hic  virnm  fa- 

cubi.    Strabo,   vii.   ex  Homero,    II.  cit  Dares,  quod  re  verafnit  oppidnm 

B.     Nisi  potius  pro  '  Dorium  '  scrip-  Thessaliae,  Hom.  li.  B. 

tum  fuisse   dicas  '  Diorem  ; '    qnem  *  Xanlhippum,  Mesihlem]  Xantliip- 

Noster  abHectore  occisum.etsi  illuni  pi  nnlla  inenlio,  neque  apnd  Home- 

Homerus  a  Piro   Imbraside,   II.  A.  rum  neqiie  apud  alios.     Fuit  quidem 

Et  ita  omnino  corrigendnm.  Sic  Dic-  olim  Xanthippns  Melanis  filius,  sed 

tys  scribit  Diorein    et  Polyxenum,  is  ante  Trojanam  expeditionem  aTy- 

satis  impigre  pngnantes,  viilneratos  deo  occisus  fiiit.     Apollodor.  ii. 

fuisse.  ™  Ut  inducias  in  triennium  peterent] 

1  Poiyxcwiim]  Agathenis  filium.  De  Nihil   intentatum  reliquit  Dares,  ut 

ejns  inorte  niliil  Homerus.  expeditionis  Trojanse  decennium  ex- 

. J  Amphimachum]  QwemHomerws  ab  pleat :  qui,  post  inducias  biennii,  de 

Hectore  occisuni  dicit,  II,  T.   De  Ni-  quibus  jam  snpra,  hic  triennii  alteras 

rei  morte  nihil  Honiprus.  ponit. 
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noctu  legati  vadunt :  occurrit  illis  Dolon"  ex  Trojanis. 
Qui  cum  interrogarentur,  quid  ita  armati  noctu  ad  oppidum 
venissent ;  dixerunt  se  ab  Agameranone  legatos  ad  Pria- 
mum  missos.  Quos  ut  Priamus  audivit  venisse,  et  desi- 
derium  suum  exposuisse,  in  consilium  onmes  duces  convo- 
cat.  Quibus  refert  legatos  venisse  ab  Agamemnone,  et 
inducias  ad  trienniura  petere.  Hectori  suspectum  videtur, 
quod  tam  longum  tempus  postulassent.  Priamus  dicere 
imperat,  quid  cuique  videatur :  oranibus  placitum  est,  in- 
ducias  in  triennium  dari.  Interim  Trojani  raoenia  renovant, 
suos  saucios  curant,  cum  ingenti  honore  suos  quisque  fu- 
nerat.  [23.]  Tempus  pugnae  supervenit  post  triennium. 
Hector  et  Troilus  exercitum  educunt  cum  ^nea.  Contra 
Agaraemnon,  Menelaus,  Achilles,  et  Diomedes  occurrunt. 
Fit  magna  caedes.  Hector  in  prima  acie  duces  validissi- 
mos  interficit,  Phidippum,  Antiphum,^  et  Merionem.^  A- 
chilles  Lycaonem,^  Euphorbumque  ^*  occidit.  Ex  cetera 
plebe  multa  millia  hominum  ex  utraque  parte  cadunt :  pug- 
natur  acriter  continuis  diebus  triginta.  Priamus  ut  vidit 
multa  millia  hominum  de  suo  exercitu  cecidisse,  mittit 
legatos  ad  Agamemnonem,'^  ut  inducias  peterent  mensibus 
sex.  Et  ex  consilii  sententia  Agamemnon  concedit  indu- 
cias.     Tempus  pugnas  supervenit :   acriter  per  duodecim 

NOTyE 

*  Ulysses  et  Diomedes  noctu  legati  va-  ^  Euphorbumque']    Sed  eum  Home- 

dunt :  occurrit  illis  Dolon']    Historiam  nis  a  Menelao  interfectum  dicit,  II. 

Ulyssis  et  Diomedis  liic  immntat  Da-  P.  circa  cadaver  Patrocli.   TSfpa  Se 

res.     Illi  enim  noctu  ad  Trojanornm  roiMeve\aos,afyn'ios'ATpfosvlhs,TlaTp6- 

castra   speculatores  missi    Dolonem  k\ci>  irepifias,  Tpdwu  rou  &purrov  eirefve, 

exceperunt,  qui  a  Trojanis  specula-  XlavdoiS7)v  'E.v<pop^ov.  'Interim  autem 

tor    etiam    mittebatur.     Vide    apud  Menelaus  beliicosus  Atrei  filius,  Pa- 

Dictyn.  troclum  defendens,  Trojanorum  for- 

y  Pliidippum,  Antiphum']    Eos  Ho-  tissimumoccidit,PanlhoidenEuphor« 

merus  interfectos  fuisse  non  tradit.  bum.' 

^  Et  Merionem]  Sed  jam  supra,  p.  <=  Mittit  legatos  ad  Agamemnonem'] 

317.  *  Hector  Merionem  persequitur  Nota,  ineptissimum  hunc  scriptorem 

et  occidit.'  ita  narrationem  suam  instituisse,  ut 

»  Achilles  Lycaonem]    Ita  Homerus  Graecos  et  Trojanos  per  vices  indu- 

II.  ♦.     Lycaon  autem  Priami  filius  cias  petenles  inducat. 
fuit. 
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dies'  pugnatur.  Multi  duces  fortissimi  hinc  et  inde  cadunt, 
plurimi  vulnerantur,  plurimi  in  curatione  moriuntur.  Aga- 
raemnon  mittit  ad  Priamum  legatos,  ut  inducias  triginta 
dierum  postulent,  ut  funerare  mortuos  possit.  Priamus 
consulto  facit,  annuitque.  [24.]  At  ubi  tempus  pugnte  su- 
pervenit ;  Andromacha  uxor  Hectoris  in  somnis  vidit,  ne 
Hector  in  pugnam  procederet :  et  cum  ad  eum  visura  re- 
ferret,  Hector  rauliebria  verba  abicit.*  Andromacha  mce- 
sta  ad  Priaraum  raisit,  ut  illi  prohibeat  ne  ea  die  pugnaret. 
Priamus  Helenum,  Alexandrum,Troilura,  iEneara,et  Mera- 
nonem  jubet  accersi,  ut  illi  in  pugnam  prodirent :  in  pug- 
nam  raisit.  Hector  ut  ista  cognovit,  raultura  increpans 
Andromacham,  arraa  ut  proferret  poposcit,  necretineri  ullo 
modo  potuit.  Moesta  Androraacha  summissis  capillis  As- 
tyanactera  filium  protendens'*  ante  pedes  Hectoris  eum 
revocare  non  potuit.  Tunc  planctu  femineo  oppidura  con- 
citat,  ad  Priamum  in  regiam  currit,  refert  quid  in  somnis 
viderit,  et  Hectorera  velle  in  pugnam  prodire,  nec  posse 
projecto  ad  genua  filio  sno  revocari.  Priamus  omnes  in 
pugnam  prodire  jussit,  et  Hectorem  retinuit.  Agamemnonj 
Dioraedes,  Achilles,  Ajax  Locrus,  ut  videre  Hectorem  non 
prodisse,  acriter  pugnaverunt,  multosque  duces  Trojanorura 
occiderunt.  Hector,  ut  audivit  tumultum  in  bello,  et  sine 
se  Trojanos  laborare,  prosiliit  in  bellum.  Statimquc  Eio- 
neura   obtruncat,^   Iphinoum   sauciat'^  Leonleum  occidit,^ 


3  Duces  Delph. — *  Alijicit  Delpli. 

NOT^ 

^  Astyanactemfiliumprotendens]  Hic  tione  Trojana,  nullius  Eionei  usquam 

Dares  conjungit,  quae  Homerus  nar-  menlioneni   ullani    factam   invenias. 

ravit  II.  X.  et  in  iis  etiam  quxdam  Fuit   quidem   Eioneus   Rhesi   pater, 

immutat.    Homerus  enim,  II.  Z.  An-  sed  is  Trojee  non  affuit ;   et  si  afTuis- 

dromacham  inducit,  cum  parvulo  Xs-  set,  Trojanorum   partes  secntus  es- 

tyanacte  Hectorem  deprecantem,  ne  set. 

in  pugnam  prodiret.   Et,  II.  X.  Pria-  ^  Iphinoum  sauciat']   Sed  Homerum 

mum  Hecubamque  prohibere  Hecto-  eum  a  Glauco  occisum  dicit,  ipso  ini- 

rem  annitentes,  ne  contra  Achillem  tio  II.  H. 

procederet.  e    Lconieum  occidit']    Ex  Homero 

'  Eioneum  obtruncat]  At  in  expedi-  falsuui    est  ;    qui,  post  interemtum 

Delph,  et  Var.  Clas.                Dict.  Cret.  ifc.  X 
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Stheneli  feraiir  jaculo  figit:''  quem  ut  Achilles  respexit  et 
tot  aceriimos  duces  ab  eo  interfectos,  animum  in  illum  diri- 
gebat,  ut  illi  obvius  fieret.  Considerabat  enim  Achilles,nisi 
Hectorem  occideret,  plures  de  Graecorum  numero  ejus 
dextera  perituros.  Multa  millia  hominum  interea  trucidan- 
lur.  Acre  praelium  colliditur.»  Hector  Polypcetem'' ducem 
fortissimum  occidit :  et  cum  spoliare  coepisset,  Achilles 
supervenit.  Fit  pugna  major,  et  clamor  ab  oppido  et  a 
toto  surgit  exercitu.  Hector  Achillis  femur  sauciat.  Ille 
dolore  accepto,  magis  eum  persequi  coepit,  nec  destitit  nisi 
occideret.  Quo  interemto  Trojanos  in  fugam  vertit,  et 
maxima  caede  eos  usque  ad  portam  fugavit.  Cui  tamen 
Memnon^  fortissime  restitit,  et  acriter  interse  certaverunt : 
laesi  utrique  discesserunt.  Nox  praelium  dirimit.  Achilles 
de  bello  saucius  redit.  Noctu  Trojani  Hectorera  lamen- 
tantur.  [25.]  Postera  die  Troilus  Trojanos  educit  contra 
Graecorum  exercitum.  Agamemnon  exercitum  consulit, 
suadetque  inducias  duorum  mensium  postulari,  quisque  ut 
suos  sepelire  possit.  Legati  ad  Priaraum  proficiscuntur : 
desiderium  prosecuti  sunt,""  duorum  mensium  inducias  ac- 
cipiunt.  Priaraus  Hectorem  "  suo  more  ante  portam  sepe- 
livit,  cui  ludos  funcbres  facit.  Dum  induciae  sunt,  Pa- 
lamedfes  iterum  non  cessat  de  imperio  conqueri.  Itaque 
Agamemnon  seditioni  cessit  et  dicit  se  de  hac  re  libenter 
facturura,  ut  quera  vellent  Imperatorem  praeficerent.  Pos- 
tera  die  populum  ad  concionem  vocat :  negat  se  unquam 
cupidum  imperii  fuisse :  animo  asquo  se  recipere  si  vellent 
dare  :  se  libenter  cedere  :  satis  sibi  esse  dum  hostes  ulcis- 

NOTiE 

Hectorem,  Leontenm  disco  certan-  nonem  mnlto  anteab  Achilleoccisum 

tera  inducit,  II.  '¥.  dicunt.  Vide  apud  Dictyn. 

h  Stheneli  femur  juculo]    Hoc   non  ™  Vesiderium  prosecuti  sunt]  Id  est, 

alibi  legas.  exposueie  desiderium  suum.    Nolim 

'  Acre  jjrcelium  colUditur'\  Novedic-  tamen  hoc  imitari. 

tum,  opinor, '  collidere  preelium.'  "    Priamus   Hectorem']     Solus   hoc 

^  Polypwtem]   Sed  enm  Homerus,  dixit  Dares,ut  aliis  oninibns  adversa- 

post  adcmtnm  Hectorem,  disco  cer-  retnr  ;  qui  tradnnt  Hectoris  cadaver 

tantem  indncit,  11.  "V.  ab  Achille  raptatum,  &c.    Vide  Uic- 

'   Ctti /rtmcn  ilimnon]  Sed  aUiMcm-  lyn. 
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catur,  et  parvi  focere  cnjus  id  ope  fiat.  Jiibet  dicere,  si  cui 
quid  placeat.  Palamedes  procedit,  snuni  ingenium  osten- 
dit.  Itaque  Argivi  imperium  ei  tradunt."  Palaraedes  Ar- 
givis  gratias  agit,  imperium  accipit,  administrat.  Achilles 
vituperat  imperii  commutationem.  [20.]  Interea  induciae 
exeunt.p  Palamedes  omatum  paratumque  exercitum  edu- 
cit,  instrnit,  hortatur.  Contra  idem  facit  Deiphobus  :  pug- 
natur  acriter  a  Trojanis.  Sarpedon  Lycius  cum  suis  ira- 
pressionera  in  Argivos  facit,  caedit,  prosternit  multos.  Ei 
obvius  fit  Tlepolemus  Rhodius  -.'^  sed  diu  stando  et  pug- 
nando  raale  vulneratus  '  cadit.  Succedit  Perses  Adraestee 
filius,^  praeliura  restituit :  diuque  cum  Sarpedone  cominus 
pugnando  occiditur.  Sarpedon  quoque  multatus*  rediit. 
Itaque  per  ah"quot  dies  praslia  fiunt.  Utrimque  ductores 
occiduntur,  sed  phires  a  Priamo.  Trojani  mittunt  legatos, 
inducias  petunt,  ut  mortuos  sepeliant,  saucios  curent.  Pa- 
lamedes  Agamemnonera  legatura  mittit  *  ad  Tliesidas  :  De- 
mophoontem  et  Athamantera,  quos  legatos  Agaraemnon 
praefecerat,  ut  commeatus  compararent,  et  frumentura  de 
Mysia  a  Telepho  acceptura  supportarent.    Ut  eo  venit,  se- 

*  Sic  edd.  qiias  inspeximas  :  sed  scribeudnm  mulcatus. 

HOTM 

°  Ilaque  Argivi  imperium  ei  tradunt]  vnlneratus. 
Id  contra  veram  sententiam    Dares  -  Perses  AdmestcB  jilius]  Sed  supra, 

scripsit.   Sed  de  lioc  jam  multa  apnd  Persem  qnendam  Memnonis  socium, 

Dictyn.  inter  eos  qui  Trojanorum  partes  se- 

P  Inducia exeunt]  Nescio  an  Latine  quebantur    annnmeravit :    quomodo 

dici    possit,   '  inducias    exeunt,'   pro  igitur  liic  ineptus   scriptor  eum  ait 

'  iuduciae  finiuntur  :'  neque  eniui  La.  Tlepoleuii  vices  suscepisse  et  contra 

tine  dicerem,  'exit  dies '  pro  eoquod  Sarpedonem  pugnas>e  ?    Nnlla  certe 

Catullns  dixit,  '  abit  die«.'  pagina,  ubi  non  Daretis  judicium  re- 

1  Ei  obvius  Jit  Tlepolemus  Rhodius]  quiras. 
Mutavit  exHom.Iliad.E.TAjjirc^Ae/iov         »  Palamedes  Agamemnonem  legatum 

S"  'Hpa/cAej'57j;',  r)tv  re  fxh/av  ri,''D.p(Tiv  mittit]    Rerum  vicissitudiues  mirare, 

€7r'   avTiOecj)   2ap7nj5oVi    fxo7pa   KpaTaiij,  lector.    '  Hinc  apicem  rapax  Fortuna 

'Tiepolemum  vero  Heraclidem,  for-  cnm  stridore  acuto  Sustulit,  hic  po- 

temqne  magnitmqne,  Inipulit  adver-  suisse  gaudet.'    Agamemnon,  immen- 

sus  divinum  Sarpcdonem  fatum  vio-  si  exercitus  modo  rex,  nunc  Palame- 

lentum.'  dis  legatus.    O  sana  mens ! 

"■  3Jak  vulneratus]   Id  est,  maxime 
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ditionem  Palainedis  narrat.  Illi  moleste  ferunt.  Agamem- 
non  dicit  se  moleste  non  ferre,  sua  voluntate  id  factum 
esse.  Interea  Palaraedes  naves  comparandas  curat,  castra 
munit,  turribus  circumdat.  Trojani  exercitum  exercent,  mu- 
rum  diligenter  resarciunt,  fossas,  et  vallum  diligenter  ad- 
dunt,  ceteraque  componunt.  [27.]  Postquam  dies  anni  ve- 
nit  quo  Hector  sepultus  est,  Priamus  et  Hecuba  et  Polyx- 
ena,  ceterique  Trojani,  ad  sepulcrum  ejus  profecti  sunt." 
Quibus  obvius  fit  Achilles,  Polyxenam  contemplatur,  figit 
animum,  amare  eam  vehementer  coepit.  Tunc  ardore  im- 
pulsus,  odiosam  vitam  in  amore  consumere  ccepit,  et  aegre 
ferebat  ademtum  imperium  Agamemnoni,  sibique  Palame- 
dem  praepositum.  Amore  cogente,  Phrygio  servo  fidelissi- 
mo  mandata  dat  ferenda  ad  Hecubam  :  et  ab  ea  sibi  uxo- 
rem  poscit:  hoc  si  fecerit,  se  cum  suis  Myrmidonibus  do- 
mum  rediturum.  Quod  cum  ipse  fecerit,  ceteros  quoque '•^ 
idem  facturos.  Servus  proficiscitur,  ad  Ilecubam  venit, 
mandata  dicit :  Hecuba  respondit  se  velle,  sed  si  Priamo 
viro  suo  placeat :  dum  ipsa  cum  Priamo  agat,  servus  re- 
verti  jubetur :  servus  quod  egisset  Achilli  nuntiat.  Aga- 
memnon  cum  magno  commeatu  ad  castra  revertitur.  He- 
cuba  cum  Priamo  de  conditione  Achillis '  loquitur.  Pria- 
mus  respondit,  fieri  non  posse  :  non  ideo  quod  eum  affini- 
tate  indignura  existimet ;  sed  si  ei  dederit,  et  il!e  ^  disces- 
serit,  ceteros  non  discessuros  :  et  iniquum  esse,  filiam  suam 
hosti  jungere.  Quapropter  si  id  fieri  vellet,  pax  perpetua 
fiat,  et  exercitus  discedat,  foederis  jura  sanciantur.  Si  id 
factum  sit,  se  ei  libenter  filiam  daturum.  Itaque  cum  ser- 
vus  ad  Hecubam  missus  esset  ab  Achille,  eadem  Hecuba 


4  Ceterosque  Delph,— 5  Omittitur  ille  Delph. 


NOT^ 


"  Ad  sepvkrum  ejtts  profecti  sunf]  "  De  condilione  Achillis]    Hic  pro- 

Nota  moieni :  anno  redeunte  et  eo-  prie  loquitur,  id  est,  de  conditione  ab 

dem  die  ad  mortui  sepuicrum  conve-  Acliille  oblata.     Conditio  autem  pro- 

iiiunt.  prie  est  qua^dam  nuptiarum  pactio. 


DE    EXCID,    TROJyE    HISTOR.  325 

quae  cum  Priamo  "^  egerat  servo  dicit :  servus  Achilli  nun- 
tiat :  Achilles  vulgo  queritur,  unius  mulieris  Helense  causa 
totam  Graeciam  et  Europam  advocatam  esse,  tanto  tempore 
tot  millia  hominum  periisse ;  tot  pericula  adiri ;  libertatem 
in  ancipiti  esse :  unde "  fieri  pacem  debere,  exercitus  rece- 
dere.  Annus  circumactus  est.  Palamedes  exercitum  edu- 
cit,  instruit.  [28.]  Deiphobus  contra.  Achilles  iratus  iii 
praelium  non  prodit.  Palamedes  occasionem  nactus,  im- 
pressionem  in  Deiphobum  facit,  et  eum  obtruncat :  ^  prae- 
lium  acre  insurgit,  ab  utrisque  partibus  multa  millia  homi- 
num  cadunt.  Palamedes  in  priraa  acie  versatur ;  hortatur- 
que  ut  praelium  fortiter  gerant.  Contra  eum  Sarpedon 
Lycius  occurrit,  eumque  Palaraedes  interficit.^  Eo  facto 
laetus  in  acie  versatur.  Cui  exultanti  et  glorianti  Alexan- 
der  Paris  sagitta  collum  transfigit.^  Phryges  aniraadver- 
tunt,  tela  conjiciunt,  atque  ita  Palamedes  occiditur.  Rege 
occiso,  Argivi  cedunt,  Trojani  persequuntur,  castra  oppug- 
nant,  naves  incendunt,  cuncti  impressionem  faciunt,  turpi- 
ter  Achivi  terga  vertunt,  in  castra  confugiunt.  Achilli  nun- 
liatum  est :  dissimulat.  Ajax  Telamonius  fortissime  dc- 
fendit :  ^  nox  praelium  dirimit.  Argivi  in  castris  Palamedis 
scientiara,  aequitatem,  bonitatem,  clementiam  lamentantur. 
[29.]  Trojani  Sarpedonem  et  Deiphobum  deflent.  Nestor, 
qui  major  erat  natu,  noctu  duces  in  consiHum  evocat,  sua- 
det,  hortatur,  uf^  imperatorem  praeficiant,  et  si  eis  videatur. 


6  Uti  Delph. 

NOT/E 

"  Eadem  Hecuha  quce  cum  Priamo]  dicunt.    Vide  Hom.  II.  n.    Adi  apiid 

Hecnba  servo  dicit  eadem,  qiiae  cum  Dictyn. 

Priamo  egerat.  ^  Alexander Parissagitlacollumtrans- 

*  Unde]  Id  est,  quare.  /o'C  Nusquam  alibi  legere  possis,  ab 

y  Et  eum  obtruncat]    Ab  aliis  omni-  Alexandro   Palamedem   vulueratum, 

bus   discedit,  qui   scribunt   Deiplio-  et  deinde  ita  occisum.    Sed  de  ejus 

bum  a  Meneiao  occisum.    Vide  apud  niorte,  vide  apud  Dictyn. 

Dictyn.  ^  Ajax  Telamonius  fortissime  defen- 

^  Eumque  Palamedes  interficit']  Sed  dit]    Ex  Homero  et  Dicty,  mutato 

alii  oinnes  eum  a  Patroclo  occisum  tantum  tempore. 
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eundem  Agamemnonem  minima  cum  discordia  fieri  posse. 
Item  commemorat,  quod  dum  is  summus  imperator  esset, 
res  prospere  gestae  sint,  et  satis  felicem  exercitum  fuisse  :  si 
cui  quid  aliud  videafur,  dicere  suadet.  Omnes  assentiunt; 
Agamemnonem  summura  imperatorem  praeficiunt.  Postera 
die  Trojani  ex  oppido  laeti  in  aciem  prodeunt.  Agamemnon 
contra  exercitum  educit :  prselio  commisso  uterque  exerci- 
tus  inter  se  fugantur.  Postquara  major  pars  diei  transiit, 
procedit  in  primis  Troilus,  caedit,  devastat,  Argivos  in  cas- 
tra  fugat.  Postera  die  Trojani  exercitura  educunt :  contra 
Agamemnon.  Fit  magna  caedes,  uterque  exercitus  inter 
se  pugnant,  praelium  acre  fit.  Multos  duces  Argivorum 
Troilus  interfecit.  Pugnatur  continuis  diebus  septem. 
Agaraeranon  inducias  petit  in  duos  menses.  Palamedem 
magnifico  funere  effert,  ceterosque  duces  ac  milites  utrique 
sepeliendos  curant.  [30.]  Agamemnon,  dum  induciae  sunt, 
mittit  ad  Achillem,  Nestorem,  Ulyssem,  Diomedem,  ut  ro- 
garent  illum  in  bellum  prodire.  Abnegat  Achilles  moestus, 
quod  jam  destinaverat  in  bellura  non  prodire,  ob  id  quod 
promiserat  Hecubae,  seminus  pugnaturum,  eoquod  Polyx- 
enam  valde  amabat.  Coepit  male  eos  accipere  qui  ad  se 
venerant,  dicens  perpetuam  pacem  fieri  oportere :  tanta  pe- 
ricula  unius  mulieris  causa  fieri,  libertatem  periclitari,  tanto 
tempore  difiidere:'^  pacem  expostulat,  pugnam  renuit.  Aga- 
meranoni  renuntiatur,  quid  cum  Achille  actura  sit,  illum 
pertinaciter  negare.  Agameranon  oranes  duces  in  consili- 
um  vocat,  exercitum  consulit,  quid  fieri  debeat,  imperat  di- 
cere  quid  cuique  videatur.  Menelaus  hortari  coepit  fratrem 
suura,  ut  potius  exercitus  in  pugnam  prodeat,  nec  debere 
terreri,  si  Achilles  se  excusaverit :  se  taraen  persuasurum 
ei  ut  prodeat  in  bellum,  nec  vereri  si  noluerit.'^  Comme- 
morat,  Trojanos  non  habere  alium  virum  tam  fortem  quam 

NOTiE 

c  Tanto   tempore  diffidere]    Id  est,  qu^il  ne  craignoit  point  qu'il  ne  voulut 

tanto  tempore  insiiinto  se  de  summa  pas.    II  ne  craignoit  point  qu'il  refus&t. 

rei  desperare.  Sed  nolim  licc  imitari. 

•*  Nec  vereri  si  noluerit]    Gall,  Et 
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Hector  fuit.  Diomedes  et  Ulysses  dicere  cosperunt,  Troi- 
lura  non  rainus  fortem  virura  esse  quam  Hectorem :  sicque 
Menelao  resistentes  bellum  geri  prohibebant.  Calchas  ex 
augurio  respondit,  debere  pugnare,  nec  curare  quod^  modo 
superiores  Trojani  fuerint.  [31.]  Tempus  pugnae  superve- 
nit.  Agameranon,  Menelaus,  Dioraedes,  Ajax,  exercitum 
educunt:  contra  Trojani.  Fit  magna  ceedes,  pugnatur 
acriter,  uterque  exercitus  inter  se  saeviunt.  Troilus  Mene- 
laura  sauciat,  multos  interficit,  Argivos  in  castra  fugat ;  nox 
praeUum  dirimit.  Postera  die  Troilus  et  Alexander  exerci- 
tum  educunt.  Contra  omnes  Argivi  prodeunt :  acriter 
utrimque  pugnatur.  Troilus  Diomedem  sauciat :  in  Aga- 
meranonera  impressionem  facit,  necnon  faciem  ipsius  sau- 
ciat,  Argivos  caedit.  Per  aliquot  dies  pugnatur  acriter, 
multa  millia  hominum  ex  utraque  parte  trucidantur.  Aga- 
memnon,  ut  vidit  majorem  partem  exercitus  se  quotidie 
amittere,  neque  sufficere  posse,  mittit  inducias  petere'  in 
sex  menses.  Priamus  conciliura  cogit,  indicat  Argivorum 
legationera.  Troilus  negat  dari  tam  longo  tempore  indu- 
cias,  sed  potius  irapressionera  fieri,'^  naves  incendi.  Pria- 
mus  quid  cuique  videatur  dicere  imperat.  Omnibus  pla- 
citum  est,  debere  fieri  quod  Argivi  petunt :  tunc  fiunt  indu- 
ciae  in  sex  menses.  Agaraeranon  honorifice  suos  sepelien- 
dos  curat :  Dioraedem,  Menelaum  saucios  curat.  Trqjani 
aeque  suos  sepeliunt.  Dum  induciae  sunt,  Agaraemnon  ex 
consilii  sententia  ad  Achillem  cum  Nestore  proficiscitur, 
nt  rogaret  eum  in  bellum  prodire.  Achilles  tristis  negare 
coepit  se  proditurum,  sed  pacera  peti  oportere,  conqueri :  ^ 


7  Quo  Delph. 

NOT^ 

«  Mittit  inducias  petere]    *  Petere '  re.'    Ubi  deest    verbum    contrariae 

pro  *  petitum.'    Virg.  *  Suspensi  Eu-  significationis  verbo  negave  ;   nempe 

rypylumscitatumoraculaPhoebiMit-  dicit,  imperat.    De  quo  loqiiendimo- 

timus.'  do  abunde  apud  Dictyn. 

^  Sed  potius  impressionem  fieri]  Sic  s  Conqueri]  Repete  *  coepit,'  a  cora- 

mox  hac  pagina  :  '  Negare  coepit  se  muni. 
proditurum,  sed  pacem  peti  oporte- 
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sed  tamenj  quod  Agamemnoni  nihil  negare  possit,  cum 
tempus  piignae  supervenisset,  se  milites  suos  missurum  :  ^ 
ipsura  excusatum  haberet  quod  se  abstineret  a  pugna.' 
Agamemnon  ei  gratias  agit.  [32.]  Tempus  pugnae  super- 
venit :  Trojani  exercitum  educunt.  Contra  Argivi  prode- 
unt.  Achilles  Myrmidonas  ^  instruit,  ad  Agamemnonem 
paratos  mittit.  Fit  pugna  major :  acriter  sasvitur.  Troilus 
enim  in  prima  acie  Argivos  caedit,  Myrmidonas  persequi- 
tur :  impressionem  facit  in  castra :  multos  occidit :  pluri- 
mos  sauciat.  Ajax  Telamonius  obstitit.  Trojani  victores 
in  oppidum  revertuntur.  Postera  die  Agamemnon  exerci- 
tum  educit :  omnes  duces  et  Myrmidones  prodeunt.  E  con- 
tra  Trojani  laeti  in  aciem  prodeunt.  Praelio  commisso  uter- 
que  exercitus  inter  se  dimicant :  acriter  per  aliquot  dies 
pugnatur :  muta  millia  hominum  ex  utraque  parte  cadunt. 
Troilus  Myrmidonas  persequitur,  sternit,  fugat.  Agamem- 
non  ut  vidit  plures  ex  sua  parte  occisos,  inducias  in  dies 
triginta  petit,  ut  suos  funerare  possit.  Priamus  inducias 
dedit ;  suos  quisque  sepeliendos  curat.  [33.]  Tempus 
pugnae  supervenit.  Trojani  exercitum  educunt.  Contra 
Agamemnon  onines  duces  in  pugnam  cogit.  Praelio  com- 
misso  fit  magna  caedes  :  acriter  saeviunt.  Postquam  pri- 
mum  tempus  diei  transiit,  prodit  in  praelio''  Troilus,  caedit, 
prosternit.  Argivi  fugam  cum  clamore  fecerunt.  Achilles 
ut  vidit  Troilum  ita  saevire,  et  Argivis  insuUare,  simulque 
sine  intermissione  prosternere,  Argivos  laborare,  prosiiuit 
in  bellum.    Eum  continuo  Troilus  praecipit,'  et  sauciat. 


8  Myrmidones,  et  sic  passiDi,  Delpb. 

NOTyE 

•>  Se  millUa  suos  missurum]   Ex  Ho-  non  abstineat.'    Liv.  viii.  '  Aiexan- 

mero  immutatnm,  apiid  quem  Achii-  dnim   RomaDO   bello  fortuna   absti- 

les  qiiidem  pugnare  recusat,  sed  Myr-  nuit.' 

midonas  snos  cum  Patroclo  in  pug-  ^  Prodit  in  pralio']   Potius  scribere 

nara  mittit.  debebat,  *in  praelium ;'  ut  infra, '  pro- 

'  Quod  se  abstineret  a  pugna']    Bru-  siluit  in  bellum.' 

tus  ad  Atticum:   '  Ut  se  maledictis  '   Pracipit}    Id  est,  praeoecHpat. 
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Achillcs  de  prailio  saucius  redit :  pugnatur  continuis  die- 
bus  sex.  Die  septimo,  dum  uterque  exercitus  prselio  cora- 
misso  fugaretur,  Achilles,  qui  aliquibus  diebus  vexatus  ia 
pugnam  non  prodierat,  Myrmidonas  instruit.  Hortatur, 
alloquitur  ut  fortiter  irapressionem  in  Troilum  faciant. 
Postquam  major  pars  diei  transiit,  prodit^  Troilus  ex  equo 
laetus.™  Argivi  clamore  magno  fugam  faciunt.  Myrmido- 
nes  supervenere,  impressionera  in  Troihim  faciunt,  de  quo- 
rum  numero  multi  a  Troilo  occiduntur.  Dum  acriter  pr£e- 
liatur,  equus  Troili  saucius  corruit,  Troilum  iraplicitum 
excutit.  Eura  Achilles  cito  adveniens  occidit,  et  ex  prae- 
lio  trahere  coepit.  Et  subtraxisset,  nisi  Meranon  eripuis- 
set,  et  Achillem  vulnere  sauciasset.  Achilles  de  praelio 
saucius  redit.  Memnon  insequitur  et  cum  multis  impres- 
sionem  facit.  Ut  respexit  eum  Achilles,  restitit:  curato 
itaque  vulnere,  et  aliquantulum  praeliatus,  Meranonem 
multis  plagis  occidit,"  et  ipse  vulneratus  ab  eo  ex  praelio 
recessit.  Postquam  Persarum  dux  occisus  est,  et  Troja- 
norum  exercitus  fusus  est,  reliqui  in  oppidum  confugerunt, 
portasque  clauserunt :  praelium  nox  dirimit.  Postera  die 
a  Priamo  legati  ad  Agameranonera  raissi  sunt,  ut  inducias 
peterent:  Agaraemnon  ex  consilii  sententia  in  dies  xxx. 
inducias  facil.  Priamus  Troilum  et  Memnonera  magnifico 
funere°  effert:  ceterosque  railites  utrique  scpeliendos  cu- 
rant.  [34.]  Hecuba,  moesta  quod  duo  filii  ejus  fortissimi 
Hector  et  Troilus  ab  Achille  interfecti  essent,  consilium 
muliebre  temerarium  iniit  ad  dolorem  suum  ulciscendum. 
Alexandrum  filium  accersit,  orat,  hortatur,'  ut  se  et  suos 


9  Prodiit  Delpli. — 1  Oraittitur  vox  hortalttr  Delph. 


NOTiE 

Prior  in  enm  tela  conjicit.  Aliter  panlo  Dictys,  qnem  vide,  iv.  6. 

™  Prodit  Troiliis  ex  equo  latus]    E  "   Et  Memnonem  magnifico  funere'\ 

cnrru  pugnasse  Troiluni,  docet  Vir-  Dictysscribit,TrojanoscrematiMem- 

gil,  Ejus  locura  vide  ad  Dictyn  iv.  9.  nonis  reliquias  urna  conditas  in  pa* 

n  Memnonem  muttis  pla^s  occidit]  trium  solum  remisisse. 
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fratres  ulciscatur,  insidias  Achilli  faciat,  et  eura  nec  opi- 
nantem  occidat :  quoniam  ad  se  miserit,  et  rogaverit  ut 
sibi  Polyxena  in  matrimonio  daretur,  se  ad  eum  missuram 
Priami  verbis,  ut  pacem  foedusque  inter  se  firment,  consti- 
tuantque  in  fano  Apollinis  Thymbraei,  ante  portam  :  eo 
Achillem  venturum,  collocuturum :  ibi  insidias  coUocari: 
satis  vitae  suae  esse  si  eum  occiderit:  quod  temerarius 
Alexander  erat,  cito  se  promisit  facturum.  Noctu  ducun- 
tur  de  exercitu  fortissimi,  et  iu  fano  Apollinis  collocantur: 
signum  accipiunt.  Hecuba  ad  Achillem,  Priami  verbis, 
sicuti  condixerat,  nuntium  mittit.  Achilles  laetus,  Polyx- 
enam  amans,  postera  die  ad  fanum  se  venturum  constituit. 
Et  insequenti  die  cum  Antilocho  filio  Nestoris  ad  consti- 
tutum  venit,  simulque  ut  introivit  in  fanum,  ex  insidiis  oc- 
currunt.  Undique  tela  conjiciunt :  p  eos  Paris  Alexander 
hortatur.  Achilles  cum  Antilocho,  brachio  sinistro  co- 
operto,  dextro  ensem  tenens,  facit  impetum.  Achilles  mul- 
tos  occidit.  Alexander  Antilochum  et  Achillem  '^  multis 
plagis'  confodit.  Ita  Achilles  ex  insidiis,  nequicquam  for- 
titer  faciens,  animam  amisit:  quem  Alexander  auferri  et 
volucribus  projici  jubet.  Id  ne  fieret  Helenus  multa  com- 
memorans  prohibet,  et  eos  de  fano  ejici  jubet,  et  suis  tradi. 
Achillem  et  Antilochum  in  castra  aflferunt.  Agamemnon 
Achillem  magnifico  funere  efiert :  et  ut  sepulcrtim  ei  faciat, 
a  Priamo  inducias  petit,  ibique  ludos  funebres  facit. 
[35.]  Deinde  concilium  convocat :  Argivos  alloquitur ; 
placet  omnibus  ut  quid  faciendo  opus  sit  Dii  consulantur. 
Mittunt  continuo  qui  consulere  debeant :  qui  responsum  ac- 
cipiunt,*  per  Achillis  progeniem  finem  negotii  fieri.  Cum 
heec  nuntii  retulissent,  Ajax  ait :  cum  Achilli  filius  Neop- 
tolemus  supersit,   eum  oportere  accersiri  ad    exercitum, 

NOTiE 

P  Undiqiie  tela  conjiciunt]  Aliter  lioc  minato  ictu  Achillem  coufossum. 

narrat  Dictys,  quem  vide  iv.  11.  ^'  Qui responsum accipiunt]  Aiiiscrl- 

<i  Antilochum  et  Achillem']  Sed  Anti-  bunt,  Helenum  edixisse  Graecis  fore, 

lochum  a  Memnone  occisum  narrant,  ut  per  Neoptolemum  Troja  capere- 

Honier.  Dictys,  et  alii  omnes.  tur.     Sophocl.  in  Philoctet.  Tzetzes, 

*■  MuUis  plagis']  Dictys  scribit  ge-  in  Lycophr. 
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ut  patrem  suum  ulciscatur  :  tandemque  placet  Agamemno- 
ni  et  omnibus  consilium.  Datur  negotium  Menelao:*  hic 
Scyrum"  proficiscitur  ad  Lycomedem  avum  ejus:  imperat 
ut  nepotem  suum  raittat.  Quod  Lycomedes  Argivis  liben- 
ter  concessit.  Postquam  induciee  exierunt,  Agamemnon 
exercitum  eduxit,  instrnit,  hortatur.  Contra  Trojani  pro- 
deunt :  praelium  committitur.  In  prima  acie  Ajax  versa- 
tur,  clamore  magno  orto.  Multi  ex  utraque  parte  cadimt. 
Alexander  arcum  tenens,  multos  interficit,  Ajacis  latus  nu- 
dura  figit.  Ajax  saucius  per  hostes  persequi  Alexandrum 
coepit :  nec  destitit,  nisi  prosterneret.  Ajax  fessus  vulnere 
in  castra  refertur.  Sagitta  exemta  statim  raoritur."  Alex- 
andri  corpus  ad  urbem  refertur."^  Alexandro  occiso,  Dio- 
medes  magno  animo  in  hostes  impressionem  facit.  Phryges 
fessi  in  urbem  confugiunt,  quos  Diomedes  usque  in  urbem 
persequitur.  Agameranon  exercitum  circa  oppidum  ducit,* 
et  tota  nocte  circa  murum  obsidet,  et  curat  ut  alternis  vi- 
cibus  diligenter  vigilias  agant.  Postera  die  Priamus  Alex- 
andrum  in  oppido  sepelit,  quem  magno  ululatu  Helena 
prosecuta  est,  quoniam  ab  eo  honorifice  tractata  sit.  Quam 
Priamus  et  Hecuba  ut  filiam  aspexerunt,  et  diligenter  cu- 


2  Dnxit,  et  niox  obsedit,  Delpli. 

NOTiE 

t  Datur  negotium  Menelao']   Ex  Ho-  alii,  Trojanis  oraculiim  editiim  ut  lu- 

mero,  •  Achilli.'    ExSophoci.  'Achil-  to  eum  coenoque  peterent,(ferroenim 

li  et  Phoenici.'  vulnerari  non  poterat,)  et  lioc  modo 

"  Scyrum  i)roficiscitur'\    Obiter  mo-  obiisse.    Alii  rursus  euni  sibi  mortera 

nendus  es,  lector,  Scyrum  insulam  conscivisse  affirmant ;    quorum  est  in 

mediam  inter  Euboeam  etLesbon  oiim  numero  Sophocles.'    Vide  apud  Dic- 

fuisse.  Unde  animadvertas  solennem  tyn,  v. 

tabularum  Geograpliicarnm  errorem,         '^  Alexandri  corpus  ad  urbeml  Alex- 

ubi  Scyrus  Euboea  pioxinia  ponitur.  andrum  ab  Ajace  occisum  dicit,  ne- 

^    Sagitta    exemta    statim  ^noritur]  scio  quos  auctores  secutus :  nam  alii 

Auctor  argumenti  in  Soplioclis  Aja-  omiies  scribiint  eum  a  Pliiloctete  in- 

cem  ita  scribit :    '  De  morte  Ajacis  terfectum  fuisse  :  vide  apud  Dictyn. 

variant    apud    auctores    sententiae  :  Sohis,  quod  sciam,  Hephaestion  affir- 

alii  aiunt  a  Paride  vulneratiiin  venis-  mat,  eum  aMenelao  in  femore  vulne- 

se  in  castra  sua  sanguine  dcflucntcm  :  ratum  interiisse. 
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ravere,  quod  nunquam  despexisset  Trojanos,"  et  Argivos 
desiderasset.y  [30.]  Postera  die  Agamemnon  coepit  ex- 
ercitum  ante  portam  instruere,  et  Dardanos  in  praelium  pro- 
vocare.  Priaraus  subsistere,  urbem  munire  et  quiescere 
usque  dum  Penthesilea^  cum  Amazonibus  superveniret. 
Penthesilea  postea  supervenit,  et  exercitum  contra  Argivos 
eduxit:  fit  praelium  ingens,  per  aliquot  dies  pugnatur.  Ar- 
givi  in  castris  opprimuntur.  Cui  vix  Diomedes  obstitit: 
alioqui  castra  vastasset,  naves  incendisset  Argivorum,  et 
universum  exercitum  devastasset.  Praelio  diremto  Aga- 
memnon  suos  in  castris  retinet.  Interim  Penthesilea  pro- 
dit  quotidieque  devastat  Argivos,  in  bellum  provocat. 
Agamemnon  ex  consilio  castra  munit  tueturque,  et  in  bel- 
lum  non  prodit,'  usque  dum  advenit  Menelaus  cum  Neop- 
tolemo.  Neoptolemus  ut  advenit  patris  sui  arma  accipit, 
circa  patris  tumulum  lamentatur  clamore  magno.*  Penthesi- 
lea  ex  consuetudine  aciem  instruit,  et  prodit  usque  ad  castra 
Argivorum.  Prodit  Neoptolemus,  Myrmidonas  instruit,  et 
contra  educit.  Agaraemnonexercituminstruit:  acriterambo 
concurrunt.''  Neoptolemusstragerafacit:  Penthesileaoccur- 
rit,  fortiter  cominus  stetit.  Dum  per  aliquot  dies  acriter  pug- 
naverunt,  ambo  multos  occiderunt.  Penthesilea  Neoptole- 
mum  sauciat.     Ille,  dolore  accepto,  Amazonum  ductricem 


3  Oinnes  voces  a  quotidk  iisque  ad  prodit  desunt  Delph. 

NOTiE 

^  Quod  nunquam  despexisset  Troja-  urbeni  retractam. 

nos]   Ex  Honiero  constat,  Helenain  ^  Usque  dum  Penthesilea]   Sed  ante 

nunqiiaiii   Trojanos   despexisse :    ait  adeinlum     Hectorem     supervenisse 

enini,  II.  r.  ad  Priamiini :  Ai5o76s  re  Penthesileain,  supra  narravit  Dictys, 

fjioi  eVo-J,  (piKe  eKvpe,  5eiv6s  re.    '  Reve-  ipsuuique  Hectorem,  ei  obviam  pro- 

reudusque  miiii  es,  dilecte  socer,  ti-  fectum,  ab  Achille  per  insidias  inter- 

mendusque.'  fectum. 

y  Et  Argivos  desiderassct]    Ex  Ho-  *  Lamentatur  clamore  magno']  Vide 

mero  id  quoquemiiltis  locis.    Et  ipsa,  apud  Dictyn. 

apud  Euripidem  in  Troadibus,  ait  se  •*  Acriter  ambo  concurrunt]  Vult  di- 

saepius   post   mortem  Paridis    Troja  cere,  Agamemnonem   et   Neoptole- 

egredi  tentasse,  et  Graecorum  castra  mum  una  in  hostes  impetum  fecisse. 

penetrare  ;    et  cum  etiam  per  funem  Sed  ita  scribit  tanien  ineptus  Dares, 

e  muris  delaberetur,  a  vigilibus  in  ut  fere  credas  eos  in  se  irruisse. 
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Penthesileam  obtruncat.'^  Eo  facto  totum  exercitum  Troja- 
norum  in  urbem  fugat.  Argivi  cum  exercitu  murum  circun- 
dant,  ut  foras  Trojani  exire  non  possent.  [37.]  Haec  post- 
quam  Trojani  viderunt,  Antenor,  Polydamas,  ^neas  ad  Pri- 
amum  veniunt.  Agunt  cum  eo,  ut  concilium  vocet,  de  fortu- 
nis  suis  quid  sit  faciendum.  Priamus  concilium  convocat : 
illi  postulaverunt  loquendi  facultatem  dari :  jubet  dicere 
eos  quid  desiderent.  Antenor  commemorat,  principes  de- 
fensores  Trojae  Hectorem  ceterosque  natos  ejus  cum  ad- 
venis  ductoribus  interfectos  esse ;  magnos  fortissimosque 
adbuc  contra  stare,  Agamemnonem,  Menelauni,  Neopto- 
lemum,  non  minus  fortem  quam  pater  ejus  fuisset,  XJlys- 
sem,  Nestorem,  Diomedem,  Ajacem  Locrum,  ceterosque 
quam  plures  summae  prudentiae.  Contra,  Trojanos  clau- 
sos  et  contritos  esse.  Suadet  potius,  ut  Helena*^  his,  et 
quae  Alexander  abstulit  reddantur,  et  pax  fiat.  Postquam 
multa  verba  de  pace  concilianda  dixerunt,  surgit  Amphi- 
machus  filius  Priami  ^  adolescens  fortissimus  :  malisque 
verbis  adortus  est  Antenorem,  et  eos  qui  consenserant,  in- 
crepare,^  factaque  eorum  coepit,  et  suadere  potius  exercitu  ^ 
irruptionera  in  castra  facere,  usque  dum  vincant,*  aut  victi 
pro  patria  occumbant.  Postquam  is  finem  fecit,  ^Eneas  ex- 
surgit,  lenibus  mitibusque  verbis  refutat,  pacem  ab  Argivis 
peti  magnoperc^  suadet.      [38.]  Postquam  finis  dicendi 


*  Usque  V.  Delph. — 4  Magno  opere  Delph. 

NOT^ 

<=  Penthesileam  obtruncatl   Sed  alii  'E^eVqv  i6fievcu  ^avG^  M(Vf\dcf>.  *  Fiiios 

omnes  cam  ab  Achille    occisam  di-  Antimachi    sapientis,     qui    raaxime 

ciint.    Vide  apnd  Dictyn.  Aurnm  Alexandri  capiens,  splendida 

■*  Suadet  poiius  ut  Helena,  Sfc.]  Vide  dona,  Non  perraittebat  Helenam  red» 

apud  Dictyn.  dere  rnfo  Menelao.' 

*  Surgit  Amphimachusfilius  Priami^^  f  Et  eos  qui  consenserant  increpare'^ 
Falsum  est,  Ampihmachum  Prianii  Hic  locus  ita  distinguendus  :  '  ador- 
filium  fuisse.  Sed  locum  Homeri  tus  est  Antenorem  et  eos  qui  consen- 
male  accepit  Dares,  \el  etiam  sponte  serant,  increpare  factaque  eorum 
sua  immutavit :  Tieaj  *AfTijudxo«o  5o(-  ccepit.' 

<ppovos,  '6s  pa.  ixd\ia-ra  Xpvahv  'A.\e^dv.  e  Exercitu]    Forsan  pro,  exercilui. 

Spoio  SeSry/iieW,  o7\ao  Swpa,  Ovk  etaffx'  Sed  melius, '  irruptionera  facere  ex- 
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factus  est,  Priamus  magno  animo  surgit,  ingerit  multa  mala 
Antenori  et  ^neae  :  eos  auctores  belli  appetendi  fuisse,  et 
legatos  in  Graeciam  mittendi,  cum  ipse  quoque  Antenor 
legatus  redierit,  et  renuntiaverit  se  contumeliose  tractatum 
esse.  Deinde  et  ^Eneam,  qui  cum  Alexandro  Helenam  et 
praedam  eripuerit.  Quapropter  certura  sibi  esse,  pacem 
non  fieri :  imperatque  ut  omnes  parati  sint,  cum  signum 
dederit,  per  portas  irruptionem  facere :  aut  vincere,  aut 
mori  sibi  certum  esse.  Haec  postquam  dixit,multis  verbis 
eos  hortatus,  concilium  dimisit,  Amphimachum  in  regiam 
duxit,  dixitque  se  vereri  ab  his  qui  pacem  suaserant,  ne 
oppidum  prodant,  eosque  habere  multos  de  plebe  qui  cum 
eis  sentiant:  opus  esse  eos  interfici.  Si  hoc  factum  sit,  se 
patriam  defensurum,  et  Argivos  superaturum.  Simulque 
rogat,  ut  sibi  fidelis  et  obediens,  paratusque  cum  armis  sit: 
id^  sine  suspicione  ita  fieri  posse  :  posteradie,  ita  uti  solet, 
rem  divinam  facturum,  eosque  ad  coenam  vocaturum.*^  ** 
Tunc  Amphimachus  consilio  approbato  hoc  facturum  pro- 
mittit,  atque  ita  ab  eo  discessit.  [:39.]  Eodera  die  conve- 
niunt  clara  Antenor,  Polydamas,  Ucalegon,'  Amphidamas,'' 
Dolon:'  dicunt  se  mirari  pertinaciam  regis  qui  clausus  cura 
patria  et  comitibus  perire  mallet,  quam  pacem  facere.  An- 
tenor  ait  se  invenisse  quid  faciendum  sit,  quod  sibi  et  illis 
in  commune  proficiat,  dum  sibi  et  illis  foret  fides.     Omnes 


5  Ut,  et  niox  posset,  Delpb. — 6  Vocare  Uelpb. 

NOTiE 

ercitu,'  id  est,  ciim  toto  exercitu.  ''  Amphidamas']    Nnlliini  Amphida- 

^  Eosijue  nd  canam  vocaturum  [co-  manteni    Trojaniim    novi.      Fuenint 

care]  '  Vocare,'  pro  '  vocatnrum.'  In-  quidem  olim  plnres  Ampliidamantes; 

nnit  autem,  eos  super  coena  interiici  nnus  Lycurgi  filius  ex  Athenis,  alius 

oportere.  ex  Opunte,    cujus    filium   interfecit 

'  Ucalegon]   Hic  Ucalegonteni  Da-  Patroclus,  item  Biisiridis  filius. 

res  addit,  nescio  unde.     Nam  de  eo  '  Dolon]    Atqui  jam  pridem  ab  U- 

laceiit  alii.     Immo  Virgilius  ejus  do-  lysse  et  Diomede  interceptns,  occu- 

nmm  incensain  dicit ;  a  qua  verisimi-  biierat  Dolon.  Sed  a  recepta  aliorum 

liter   Graeci   abstinuissent,  si    inter  opinione  Darcs  recedit. 
proditores  fuisset  Ucalegon. 
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se  in  fide  astringunt.  Antenor,  ut  vidit  se  obstrictum,  mit- 
tit  ad  /Eneam,  dicens,  prodendam  csse  patriam,  et  sibi  su- 
isque  cavendum  esse :  ad  Agamemnonem  de  his  aliquem 
niittendum  esse  :  nara  regem  iratum  de  concilio  surrexisse, 
quia  ei  pacem  suaserit :  vereri  se  ne  quid  novi  consilii  in- 
eat.  Itaque  omnes  promittunt:  statimque  Polydamantem, 
qui  ex  bis  unus  erat,  ad  Agaraemnonem  clam  mittunt.  Po- 
lydamas  in  castra  Argivorum  pervenit,  Agamemnonera 
convenit,  dixitque  ea  quae  suis  placerent.7  [40.]  Aga- 
memnon  clam  nocte  omnes  duces  in  concilium  convocat, 
refert  eadem  :  quid  cuique  videatur,  dicere  jubet.  Omni- 
bus  placitum  est,  ut  fides  proditoribus  servetur.  Ulysses 
et  Nestor  vereri  se  dixere,  hanc  temeritatem  subire.  Ne- 
optolemus  eos  refutat.  Dura  inter  se  certant,  placitum  est, 
signum  a  Polydamante  exigi,™  et  idipsum  per  Sinonem  ad 
-^neam,  Anchisem,  et  Antenorem  mitti.*  Sinon  ad  Tro- 
jam  proficiscitur.  Et  quia  nondum  claves  portae  Amphi- 
machi  custodibus  traditae  erant,  signo  dato  Sinon,  nomine 
^neae,  et  Anchisae,  et  Antenoris  audito,  confirmatus,  Aga- 
memnoni  renuntiat.  Tunc  placitura  est  omnibus,  ut  fides 
daretur,  et  jurejurando  confirraaretur,  Antenori,  ^neae, 
Ucalegoni,PoIydaraanti,Doloni,suisqueparentibus,liberis,t 
conjugibusque,  et  consanguineis  propinquis,  et  araicis  qui 
una  conjurassent,^  omnibus  fidem  praestari,  suaque  omnia 
sacra  "  et  bona  incoiumia  habere  liceat.    Hoc  pacto  confir- 


7  Omnes  voces  desunt  ab  Agamcmnonem  usqiie  ad  placerent  in  Delpli. — • 
*  Mhit  Delph. — t  Liberis  omittit  Delph. — 8  Omissis  vocibas  el  amicis,  legi- 
tnr  cum  eis  qui  una  commorassent  in  Delph. 

NOTiE 

"»  Signum  a  Polydamante  exigi']  Vel-  Sinonem  niiserunt,  qui  signo  illo  dato 

lem  dixisset  Daies,  quod  signuni  a  ab  jEnea,  Anchise,  et  Antenore  cog- 

Polydaniante  Graeci  petierint,  quod  nitus,  intra  portas  quidem  receptus 

postea   per  Sinonem    ad  JEneam  et  non  fuit,  qnia  nondum  Amphiniachi 

Antenorem  misere.     Ex  sequentibus  custodibus  claves  tradilae  :    sed  JE- 

conjicipotest,  Polydamanteni  signum  neae,  Anchisae  et  Antenoris  nomen 

illud  dedisse,  quo  quivis,  a  Graecis  ad  audivit,  quo  plane  confirmatus  est. 
Trojani  missus,  intra  mcenia  recipe-         "  Suaque  omnia  sacra]  Singuli  enim 

retur.    Quod  ut  experirentur  Graeci  cives  sua  sibi  propria  sacra  custodie- 
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mato,  et  jurcjurando  astricto,°  suadet  Polydamas,  noctu 
exercitum  ad  portam  Scaeam  ut  adducant,  ubi  extrinsecus 
caput  equi  pictum  est,P  ibi  praesidia  habere  noctu  Anteno- 
rem  cum  Anchise,  cxercitusque  noctu  portam  reseraturos,'' 
eisque  luraen  prolaturos.  Id  signum  eruptionis  fore,  quod 
ibi  praesto  forent  qui  ad  regiam  eos  ducant.  [41.]  Post- 
quam  pacta?  confirmata  sunt,  Polydamas  in  oppidum  red- 
it,'  facta  renuntiat,  dicit  Antenori  et  JEnese,  ceterisque 
quibuscum  actum  erat,  ut  suos  omnes  ad  Scaeam  portara 
adducant,  noctu  Scasara  portam  aperiant,  lumen  ostendant, 
exercitum  introducant.  Antenor  et  ^neas  noctu  ad  por- 
tam  praesto  fuerunt,  Neoptolemum  susceperunt,  exercitui 
portam  reseraverunt,  luraen  ostenderunt,  fugae  praesidium 
sibi  et  suis  omnibus  ut  esset  postulaverunt.  Neoptoleraus 
irruptionem  facit,  Trojanos  caedit,  persequitur  Priamum, 
quem  ante  aram  Jovis  ^  obtruncat.  llecuba,  dum  fugit 
cum  Polyxena,  iEneae  occurrit,  Polyxenam  ei  tradidit, 
quam  ^neas  ad  patrem  Anchisem  abscondit.  Androma- 
cha  et  Cassandra  in  aede  Minervae  *  se  tegunt.  Tota  die 
et  nocte  Argivi  non  cessant  vastare,  praedam  asportare. 
[42.]  Postquara  dies  illuxit,  Agamemnon  omnes  duces  in 
arcem  IMinervae  convocat :  Diis  gratias  agit,  exercitura  col- 
laudat,  omnem  praedam  jubet  in  mediura  aflferri :  eam  se 


9  Facta  Delpli. — 1  Rediit  Delph. — *  Concordia;  Delph.  Supra  ap.  Dictyn 
V.  12.  fugit  '  Cassaudra  in  aedein  Minervae.' 


NOTyE 

bant :   cujns  rei  mnlta  tam  ex  sacris  tenor  aperiiit,  equnm  habult  plctum.' 

qnam    ex    profanis   literis   exempla  Sed  vide  plura  apud  Dictyn,  vi. 

congeras.  i  Exercitmque  noctu  portam  resera- 

"  Et  jurejurando  astricto']  Pacto  as-  turos'\   Malim  omnino, '  exercitnique, 

tricto  jurejurando,  id  est,  per  jusju-  (vel*exercituque,')  Antenoremet  An- 

randum.  chisem  noctu  reseraturos  portam  ex- 

P  Ubi  extrinsecus  caput  equi  piclum  ercitui,'  Graecorum  scilicet.     Neqne 

esf]  Innuit  eqni  iignei  fabulae  locum  enim  dixisse  potuit  Dares,  exercitus 

dedisse  caput  equinum,  quod  portae  Trojanos  portam  reseraturos,  cum  to- 

Sca?2e,  qnam  Graecis  Antenor  ape-  tuni  exercitum  Antenor  et  yEneas  in 

ruit,    inscriptum    fuit.     Nempe    ex  suas  partes  non  traxissent. 

Servio  : '  Ut  aiii,  porta,  quara  ets  An-  '  Ante  aram  Jovis]  Vide  Dictyn,  v. 
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pariter  cum  oranibus  partiturum  :  simulque  exercitum  con- 
sulit,  an  placeat  Antenori  et  i^neae/  cum  his  qui  una  pa- 
triam  prodiderant,  Servari,  quod  ^  illis  clam  confirmaverant. 
Exercitus  totus  conclaniat,  placere  sibi ;  itaque  convocatis 
omnibus,  omnia  sua  reddidit.  Antenor  rogat  Agamemno- 
nem,  ut  sibi  liceat  dicere.  Agamemnon  dicere  jubet.  Prin- 
cipio  Antenor  gratias  Grajugenis  agit,'  simulque  comme- 
morat  Helenum  et  Cassandram  semper  patri  bellum  dissua- 
sisse,  Achilli  sepulcrum  "  Helenum  dixisse  donari,  et  dixit 
Helenum  omnia  scire."  Agamemnon  ex  concilii  sententia 
Heleno  et  Cassandrae  libertatem  dedit.  Helenus  pro  He- 
cuba  et  Andromacha  rogare  coepit  Agamemnonem,  com- 
memorans  ab  his  semper  eum  dilectum  esse.  Agamemnon 
ad  concilium  refert :  placuit  illis ' '"  libertatem  reddi,  sua- 
que  omnia  restitui,  praedam  omnem  aequaliter  dividi :  hos- 
tias  et  vota  solvere,  et  quando  debeant  domum  reverti 
diem  constituere.  Ut  dies  recessionis  advenit,  tempesta- 
tes  magnae  exortae  sunt,  et  per  aliquot  dies  remanserunt. 
[43.]  Calchas  respondit,''  Inferis  non  esse  satisfactum.  Ne- 
optolemo  in  mentem  venit,  Polyxenam,  cujus  causa  pater 
perierat,  non  esse  in  regia  inventam.  Agamemnonem  pos- 
cit,  conqueritur,  accusat  exercitum.      Antenorem  accersiri 


2  Quam  Delph.— 3  Illi  Delpli. 


NOT^ 


*  An  placeat  Antenori  et  Mnece]  Sic 
dUponenda  verba, '  an  placeat  serva- 
ri  Antenori  et  JEnede,  cum  his  qui 
una  patriara  prodiderant,  quod  illis 
clam  confirmaverant.' 

'  GratiasGrajugenis  agit^^QuoA  sibi 
pacta  servassent. 

"  Achilli  sepulcrum]  Nusqnam  alibi 
legi  Helenuni  dixisse,  Achillem  se- 
pulchro  donandum. 

"  Et  dixit  Helenum  omnia  sdre]  Ser- 
vius,  in  JEn.  iii. '  Repletus  numine  no- 
vit  omnia  sacerdos.'  Quare  illud  Vir- 
gilii,  '  Prohibent  nam  cetera  Parcae 


Scire  Helenum,  farique  vetat  Satur» 
nia  Juno,'  sic  optime  distinxit :  *  Pro- 
hibent  nam  cetera  Parcae  Scire,  He- 
lenum  farique  vetat  Saturnia  Juno.' 
Scire,  subintellige,  te.  Nam  Parcae 
prohibent,  te  sciie  cetera,  et  Satur- 
nia  Juno  vetat  Helenura  fari. 

"  Placuit  [illi']  illis']  '  Illi,'  concilio: 
alioquin  legendum '  illis  ;'  nempe  He» 
cubae  et  Andromachae. 

'  Cdlchas  respondit]  Alii  scribunt, 
e  tumulo  Achillis  vocem  exiisse,  qua 
Polyxenam  sibi  immolari  Achilles 
petebat.  Vide  apud  Dictyn,  v. 


Delph.  et  Var.  Clas. 


Dict.  Crel.  ifc. 
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jubet,  iraperat  ut  perquirat  eam  ct  adducat.  Is  ad  iEneam 
venit>  et  diligentius  pcrquirit:  utque  primum  Argivi  profi- 
ciscantur,  Polyxenam,  ut  absconditam  invenit,  ad  Aga- 
raemnonem  adducit.  Agamemnon  Neoptolemo  illam  tra- 
dit:*  isque  eam  ad  tumulum  patris  jugulat.  Agamemnon 
iratus  ^neae  quod  Polyxenam  absconderat,  cum  suis  proti- 
nus  patria  excedere  jubet^  ^neas  cum  suis  oranibus  na- 
vibus  proficiscitur,  Antenori  terram  tradit.^  Agamemnon 
postquam  profectus  est,  Helena,  post  aliquot  dies,  moesta 
raagis  *  quam  alacris,  domura  reportatur  cum  suo  Menelao. 
Helenus  cum  Hecuba,  Androraacha,  et  Cassandra  **  Cher- 
sonesum  petunt.  [44.]  Hactenus  Dares "  Phrygius  Graecis 
literis  mandavit:  nam  is  ibidem  cum  Antenoris  factione 
reraansit.''  Pugnatum  est  annis  x.  mensibus  viii.  diebus 
XII.*  ad  Trojam  ruerunt  ex  Argivis,  sicut  acta  diurna  indi- 
cant,  quae  Dares  Phrygius  descripsit,  dcccvi.  millia  ^  homi- 


4  Tradidit,  ut  mox  post  Antenori  terram,  in  Deipb.  legitur. 

NOT;E 

y  Patria  exeedere  jubef]  Aliter  Dic-  canthio  tradit  ipsnm  Daretem  trans- 

tys,  qui  scribit  iCneam  apud  Trojam  fngam  ab  Ulysse  faisse  occisum;  ut 

niansisse ;  sed  deinde  per  Antenorem  in  praefatione  dictum  est. 

exactum  fuisse.     Illum  adi.  «  Annis  X.  mensibns   VIII.  diebus 

^  Antenori  terram  tradit   [tradidif^  XII.'\   Vix  certo  tradi  possit  tempus 

Vide  notata  apud  Dictyn,  lib.  v.  §  quoapudTrojam  pugnatumest.  Iliud 

17.  tantum  certum  est,  Trojam  captam 

»  Mcesta  magis']  Quippe  quae  dere-  fuisse  in  plenilunio,  fine  veris,  paulo 

lictae  domus  invidiam  timebat.  ante   solstitium,   auno   mundi   2767. 

b  Helenus  ctim  Hecuba,  Andromacha,  Vide  Joseph.  Scaligerum  de  emen- 

et  Cassandra]    Ab  aliis  dissentit  qui  datione  temporum. 

scribunt  Helenum  et  Andromacham  ^  DCCCVI.  inillia']   Neque  tamen 

Neoptolemo  datos  fuisse,   Hecubam  intelligendum  est  tot  hominibus  eo- 

Ulyssi,  et  Cassandram  Agamemnoni.  dem  tempore  instnictum  fuisse  Grae- 

Vide  apud  Dictyn.  corum  exercitum.  Ex  veteribus  enim 

<:  Hactenus  Dares']    Igitur  quas  se-  constat  eum  stetisse  non  multo  pluri- 

quuntur  ab  alio  quam  Darete  scripta  bus  100000.    Trojanorum  vero  50000. 

sunt.    Atqui  auctor  Epistola^,  quae  Sed    existimandum   est   Graecos    et 

liuic  narrationi  praemittitur,  se  nihil  Trojanos  sibi  subinde   novas  copias 

addidisse  vel  diminuisse  dicit.  ascivisse,  pereunte  iudies  priori  ex« 

•^  Nam  is  ibidem  cum  Antenoris fac-  ercitu.    Vide  Collectanea  Meziriaci 

iione  remansit]   Sed  Eustathius  ex  A-  in  Ovidii  Epistola  Hermionae  Oresti. 
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num  ad  oppidi  proditionem.  Ex  Trojanis  ccLXXviii. 
millia  hominum.  JEneas  prolectus  navibus  quibus  Alex- 
ander^  in  Graeciam  venit,  numero  xxii.  quem  omnis  ho- 
minum  aitas  circiter  iii.  m.  ccc.  secuta  est.  Antenorem 
secuti  sunt  duo  millia  et  quingenti.  Andromacham  et  He- 
lenum  mille  ducenti.     Hucusque  historia  Daretis. 

NOTvE 

e  Quibus  Alexander']  Sed  ego  iiben>     nia  circumquaque  exiista,  direpta,  et 
ter  qusrerein  ubinam  gentium  naves     consumta  sint. 
illae  servatae  saeviente  bello,  cumom- 
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SAMUELIS    ARTOPGEI 
PRiEFATIO 

IN   ARGENTINAM  EDITIONEM  ANNI  1691. 


DicTYN  Cretensem  exhibemus  tibi,  Lector  Benevole, 
nova  veste  condecoratum,  talemque  prorsus,  qualis  ex  Scri- 
niis  illustris  viri,  Ulrici  Obrechti,  apud  Argentoraten- 
ses  Praetoris  Regii,  prodire  debuit ;  non  dubitantes,  quin 
ultro  tibi  sese  probatura  sit  haec  editio.  Cum  enim  Auc- 
tor  hic  plurima  sit  passus  a  librariorum  manu,  quorum  par- 
tim  incuria  illum  corruperat,  partim  inscitia,  non  capien- 
tium  styli  a  suo  sseculo  abhorrentis  antiquam  gravitatem  ; 
factum  inde  est,  ut  et  existimationis  ipsi  debitae  plurimura 
amitteret,  et  paucorum  admodum  manibus  tereretur.  Ne- 
que  vero  illis  solum,  sed  et  Criticis  non  parum  est  suae 
sortis  quod  imputet,  qui  cum  Msstos  Codices  dissentire 
inter  se  deprehenderent,  saepe  veriorem  lectionem  illi  post- 
posuerunt,  quam  genio  saeculi,  quo  Q.  Septimius  Dictyn 
interpretatus  esse  dicitur,  convenientiorem  judicabant.  Quo 
magis  illi  optandum  erat,utinveniret  Patronum  aliquem  ex 
reipubl.  literariae  Proceribus,  qui  reformaret  habitum  orna- 
tumque  ejus,  et  ab  hoc  neglectu  vindicatum  pristino  nitori 
dignitatique  restitueret.  Quod  quidem  illi  contigit,  post- 
quam  viri  istius  summi,  nunc  sublimioribus  admoti  curis. 


342  APPENDIX. 

accurato  judicio  eraaculatus  pariter  atque  illustratus,  eum, 
in  quo  nunc  comparet,  splendorem  accepit.  Ipsa  res  do- 
cebit,  et  subjectae  textui  notae,  quid  in  hac  editione  sit 
praestitum,  ad  quam  Codex  Mstus  Bibliothecae  publicae 
Argentoratensis,  licet  ipse  non  ubique  bonae  notae,  nec  ve- 
tustatis  primae,  multis  tamen  in  locis  facem  praetulit.  Ac- 
cessit  Dictyi  Daretis  Phrygii  de  Excidio  Trojae  Historia, 
seu,  simavis,  Periocha  carminis  illius,  quod  sex  libris  His- 
toriam  de  Bello  Trojano  exhibet,  et  explosa  jam  pridem  a 
doctis  inscriptione,  Cornelii  Nepotis  nomen  praefert,  cum 
verus  ejus  auctor  sit  Josephus  Devonius,  s.  Iscanus,  An- 
glus:  ex  quo  opere  si  consarcinatam  quis  hanc  Daretis 
prosam  dixerit,  nobis  non  valde  invitis  id  fiet.  Et  eum 
quidera  Daretem,  quod  hactenus  individuus  comes  Dictyos 
fuit,  eidem  nunc  quoque  adjungere  visum  est,  propter  argu- 
menti  sirailitudinem,  quanquam  cetera  illi  neutiquam  com- 
parandum.  In  tota  autem  hac  editione  Dictyos  Typogra- 
pho  et  nobis  ea  sola  cura  fuit,  ut  quam  eraendatissimus  ex 
officina  prodiret,  et  studiosas  Juventutis  usibus  accoramo- 
datus,  adjunctum  etiam  haberet  Indicem  rerum  et  vocum 
locutionuraque  insigniorum,  in  quibus  cum  Sallustianae 
iraitationis  non  obscura  appareant  vestigia,  in  illa,  quoad 
fieri  potuit  in  indice,  digitura  intendimus.  Siquidem  non- 
nihil  etiam  hoc  ad  commendationem  Dictyos  facere  arbi- 
trati  sumus,  si  ostenderetur,  eura  cum  optirais  auctoribus 
alieno  licet  saeculo  locutum  esse.  Optamus  enim  in  mani- 
bus  hunc  auctorem  esse,  eo  etiam  noraine,  quod  res  Troja- 
nae,  et  earum  scriptor  proprius  Homerus,  tanta  olim  apud 
omnes  aestimatione  fuerunt,  ut  nemo  non  Poetarura,  quin 
et  Oratores  Philosophique,  exeraplis  et  argumentis  inde 
potissimum  repetitis  suos  libros  irapleverint,  quibus  intel- 
ligendis,  cum  rarissimi  ipsum  Homerum  legant,  haec  Iliados 
corapendia  possunt  lumen  praeferre.  Suaserira  itaque  ea 
teneriori  adhuc  Juventuti  prius,  quara  reliquos  auctores, 
Poetas  curaprimis  evolvat,  in  manus  dari.  Cui  etiam 
fini  hanc  curam  impensam  esse,  B.  L.  scias  velira.  Tu 
studia  haec  nostra  et  vota  boni  consule. 
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PASCASIUS    GROSIPPUS5 

VERO  NOMINE 

GASPAR     SCIOPPIUS, 

IN  PARADOXIS  LITERARIIS,  EPISTOLA  V. 


HiNC  porro  judicari  potest,  cujus  notae  Critici  sint,  qui 
historiam  Belli  Trojani,  quae  Daretis  Phrygii  nomen  prae- 
fert,  a  Cornelio  Nepote  Latine  conversam  censuere.  Ele- 
gantia  Styli  ductos  id  fecisse  Johannes  Savaro,  homo  Gal- 
lus,  judicat.  Haud  vidi  magis :  cura  qui  vel  primoribus 
labris  bonos  Latiuitatis  auctores  attigit,  historiam  tam 
lutulentam  non  nisi  ab  homine  indoctissimo,  qui  nec  mini- 
raum  Latini  sermonis  gustura  unquam  hauserit,  scribi  po- 
tuisse  statim  agnoscat :  ita  in  omnibus  pagellis  ea  se 
offerunt,  quae  twv  xoivojS/wv  claustra  resipiant,  aut  Actuario- 
rum  cancellos  nuper  admodum  refregisse  videantur.  Faci- 
lius  multo  intelligentibus  fidem  fecissent,  si  historiam  alte- 
ram,  cujus  Dictys  Cretensis  auctor  inscribitur,  ad  Nepotem 
retulissent,  quippe  ad  cujus  styli  similitudinera  illa  proxime 
accedit,  ut  omnino  Velleii,  Valerii  Maximi,  et  Curtii  aetate, 
ab  aliquo  elegantis  ingenii  et  judicii  homine,  animi  gratia  et 
exercitationis,  scripta  videatur,  etsi  nonnullis  locis  aliquid 
mali  a  mala  ei  objectum  est  manu,  quod  et  belli  Alexandri- 
ni  scriptori,  et  aliis  praeterea  contigit.  Josias  Mercerus, 
vir  sane  raagnae  eruditionis  acrique  judicio,  perfrivolis  du- 
citur  argumentis,  ut  eam  post  Constantini  deraura  Magni 
aetatem  scriptam  putet.  Scilicet  in  praefatione  Consularis 
Cretae  fit  mentio,  quae  iraperii  appellatio  est  recentior.    At 
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enira  praefationem  non  ejusdem  esse  cujus  est  historia,  qui- 
vis  non  indoctissimus  facile  intelligat :  quam  haud  dubie 
indoctus  quispiam  nugator  subjecit.  Tum  in  aliis  scriptis 
codicibus,  quos  editi  sunt  secuti,  non  Consularis,  sed  Pras- 
ses  legitur.  Nihii  autem  Mercerus  aflfert,  cur  suo  tantum 
Codici  credere  alios  postulet ;  qui  quod  quaedara  loquendi 
genera  Latinae  Linguae  puritate  non  satis  digna  in  eadem 
Historia  legi  censet,  profecto  se  jam  depontanum  factura 
probat,  quem  jam  domi  se  continere,  nec  suflfragii  ferendi  in 
literarum  Comitiura  ire  par  fuerit.  Libro  ii.  in  prius  editis 
legebatur : 

*  Namque  nostros  multorum  dierura  navigatione  aliquan- 
tum  exhaustos  maxime  praesentia  Telephi  exanimaverat.' 
Et  infra : 

'  Cohortati  suos  quisque  acie  conflixere.  Tura  vero  ali- 
quantulura  tracto  certamine,plurirai  utriusque  partis  cadunt.' 
Mercerus  utrobique :  *  in  aliquantura '  edidit,  annotatque : 
*  ita  libri,  et  sic  saepe  Noster,  a  cujus  saeculo  non  est  exigen- 
da  Latini  sermonis  puritas.'  Sed  primura  falsura  est,  saepe 
sic  apud  hunc  scriptorem  legi,  nec  enim  prasterea  est  locus 
in  orani  ea  Historia,  ubi  vocis  *  aliquantura'  idera  usus  sit. 
Deinde  negare  Mercerus  nequit,  nec  suos  libros  nusquara 
corruptae  lectionis  esse.  Quid  ergo  est,  cur  auctorera  id 
potius,  quod  in  Merceri,  quara  quod  in  aliorura  libris  est, 
scripsisse  accredaraus  ?  Tandem  parura  Mercerus  doctrina 
sua  in  bonorura  auctorum  usu  dignum  facit,  cum  id  dam- 
nare  animura  inducit,  quod  et  regulis  artis  congruit,  et  lo- 
cupletissirais  se  auctoribus  tutari  potest.  Ut  enirainGrara- 
maticis  docui,  Quantura,  Tantum,  Multum,  Paulum,  Ali- 
quantum,  Iramensum,  regulariter  cum  Praepositione  ad  vel 
in,  figurate  vero  sine  praepositione  dicuntur :  ut,  *  quantum 
pater  filio,  tantura  poeta  ingenii  sui  partu  gaudet.'  *  Avarus 
multura  est  ambitioso  deterior.'  '  Senex  est  paulura  ad  rem 
attentior.'  'Adolescens  aliquantura  anirao  omissior.'  '  Mons 
iraraensum  editus.'  In  his  omnibus  praepositionera  deside- 
rari,  plurima  optimorum  auctorum  exempla  vincunt.  Liv. 
XX.  27.  '  In  tantura  suam  virtutera  enituisse.'    Virg.  *  Nec 
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puer  Iliaca  quisquam  de  gente  Latinos  In  tantum  spe 
tollet  avos.'  Juven.  *In  quantura  situs  atque  fames  et  fri- 
gora  poscunt.'  Plin.  x,  cap.  36.  'Solutus  columbarum 
volatus  est  in  multura  velocior.'  Livius  xxix.  25.  *  Ad 
iramensum  augere  aliquid.'  Et  xxiv.  15.  *  Dextera  pars 
terrae  labe  in  aliquantum  altitudinis  diruta  erat.'  Ubi  ge- 
nitivus  *altitudinis'  non  regitur  ab  *  aliquantum,'  sed  a 
suppresso  nomine  substantivo  quod  est  negotium,  quod 
similiter  in  omnibus  reliquis  adjectivis  jam  enumeratis  sub- 
auditur.  Minus  autem  syntaxin  istam  Mercerus  mirabitur, 
si  rationem  ineat,  eadem  ista  nomina  in  sexto  casu  nullo 
sententiae  discrimine  usurpari  solere :  utTer.  Heaut.  *  Paulo 
qui  est  homo  tolerabilis.'  '  Pater  aliquanto  iniquior.'  Et 
Phorm.  *Ego  isti  nihilo  aliter  sum  acfui.'  Sallust.  Jugurth. 
*  Cum  vineas  paulo  processerant,  igne  aut  lapidibus  cor- 
rumpebantur.'  Cicero :  *  Quanto  superiores  sumus,  tanto 
nos  submissius  geramus.'  Idem :  '  Arrogantia  ingenii  multo 
est  molestissima.'  Senec.  Epist.  94.  *  Aspice  quanto  ali- 
ter  unusquisque  populo  vivat,  aliter  sibi.'  Livius  extremo 
lib.  IX.  '  Flavium  aliquanto  antea  desisse  scriptum  facere.' 
Justin.  xxxiii.  '  Sed  quanto  Grypus  abnuit,  tanto  soror 
accenditur.'  In  quibus  omnibus  praepositio  a  et  nomen  ne- 
gotio  subauditur,  ut  eodera  sensu  dicatur,  *  quanto  magis '  et 
*quantum  magis,'  *quanto  melior'  et  *  quantum  melior :' quo 
posteriore  Livius  utitur  lib.  iii.  15.  '  Quantum  raagis  juni- 
ores  patrura  plebi  se  insinuabant,  eo  acrius  contra  Tribuni 
tendebant.'  Et  xliv.  7.  *  Quantum  longius  procederet,  eo 
majorem  rerura  omnium  inopiam  sentiens.'  Atque  hinc, 
opinor,  Mercerus  intelliget,  quara  imperite  ista  Gramraatici 
Adverbiis  annuraerent,  quae  praepositio  eis  praemissa  nomi- 
na  esse  clamet. 

Aliud  ejus  argumentum  est  quia  lib.  v.  in  suis  exempla- 
ribus  legerit,  *  Priamus  re  cognita  ad  aram  Jovis  ante  sedi- 
ficiale  confugit.'  Annotatque :  *  vEdificiale  pro  asdificio 
sive  regia  Priami.  Elegantia  hujus  saeculi.'  Atqui  nihil 
necesse  est  ita  nos  legerc,  ut  libri  ejus  exhibent,  sed  potius 
ut  alii  recte  habebant : '  ad  aram  Jovis  aedificialis  confugit.' 
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Id  enim  est  ad  aram  Jovis  Ilercaei,  quomodo  alii  Graece 
dicere  maluerunt,  ut  Ovid.  in  Ib.  '  Cui  nihil  Hercqpi  pro- 
fuit  ara  Jovis.*  Hygin.  fab.  91.  *  Pars  in  aram  Jovis  Her- 
caei  insiluit.'  Festus  :  '  Hercaeus  Jupiter  intra  conseptum 
domus  cujusque  colebatur,  quem  et  Deum  penetralem  ap- 
pellabant.'  Servius  in  JEn.  ii.  *Singula  domus  sacrata 
sunt  Diis,  ut  Culina  Diis  penatibus,  Maceries,  quas  ambit 
domum,  Hercaeo  Jovi.'  Itaque  nihil  Mercerus  egit,  cum 
probatae  Latinitatis  laudem  huic  Historiae  sententia  sua 
abrogavit,  ultroque  gratiam  ejus  emendatione  meritam  efFu- 
dit :  qui  non  minus  in  eo  hallucinatur,  quod  cumlibro  primo 
membranarum  suarum  fide  sic  edidisset :  *  Podalirius  et 
Machaon  iEsculapio  geniti,  acciti  ad  id  bellum  ob  soler- 
tiam  medicinae  artis:'  annotavit,  '  Medicinam  artem  dic- 
tum  esse,  ut  terram  Italiam,  mulierem  meretricem,  Senec- 
tam  oetatem.'  Perperam  scilicet  Medicinam,  senectam, 
et  Meretricem,  perinde  ut  Italiam,  nomina  substantiva  esse 
credidit.  Nam  senectus  participium  esse,  idemque  significare 
quod  6  yyipaa-us,  Priscianus  veterura  auctoritate  satis  pro- 
bavit.  Dicebant  nimirum  senectus  vir,  senecta  foemina, 
senectum  corpus :  adeoque  quoties  Senectam  pro  Senec- 
tute  legimus,  ^tatem  subaudimus,  quod  quidem  Mercerus 
Servio  credere  poterat  in  ^n.  ii.  sic  monenti :  *  Si  dicamus 
Senecta,  aut  addendum  aetas,  aut  intelligendum.'  Mere- 
trix  non  aliam  rationem  habet,  quam  Genitrix,  Victrix, 
Altrix,  quas  adjectivorum  instar  esse  nemini  potest  esse 
dubium.  Medicinam  porro  merum  adjectivum  esse,  ut 
Ars,  vel  Taberna  subaudiatur,  quomodo  tandem  Mercerus 
tantus  literator  ignorare  potuit  ?  Legerat  enim  in  Varrone 
rv.  de  Lingua  Latina.  *  Artificibus  maxima  causa  ab  arte, 
id  est,  ab  arte  medicina  ut  sit  medicus  dictus,  a  sutrina  su- 
tor,  non  a  medendo  ac  suendo.'  Et  vii.  *  Taberna,  ubi  ve- 
nitcaro,  laniena;  ubi  pelles,  pellesvena ;  ubi  calcei,  sutrina 
dicitur.'  Donatus  in  Adel.  iv.  2.  *  Veteres  absolute  dice- 
bant  pistrinam,  ut  sutrinam  et  medicinam,  ad  tabernam 
referentes.'  Charisius  i.  *  Pistrinum  neutro  dicitur,  sed 
Lucilius  foeminino  extulit:  Media:  a  pistrina:  ad  tabernam 
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referens.'  Ubi  ricHcule  Josephus  Burdoscaliger  postreraa 
tria  verba  Lucilii  esse  credidit,  qua^  Charisii  esse,  ex  Do- 
nati  verbis  discere  poterat.  Hyginus  fab.  274.  *  Ne  quis 
vserus  artem  medicinam  disceret.'  Plinius  :  *  Hippocrates 
clarissimus  medicinse  scientias.'  Ceterum  Varro  in  eo  nil 
praeter  solitum  nugatur,  cum  medicum  a  medicina  et  suto- 
rem  a  sutrina  derivatum  affirmat,  cum  nec  pueri  jam  igno- 
rent,  nomina  in  inus  exeuntia  ab  eo  primigenii  nominis 
casu,  qui  cadat  in  i,  formata  esse.  Itaque  cum  a  participio 
passivo  sutus  factum  fuisset  sutor,  ab  hujus  postea  tertio 
casu  sutori  profectum  est  sutorinus,  et  per  syncopen  sutri- 
nus,  similiterque,  a  verbo  pinso,  (priscis  piso,  teste  Dio- 
mede,  a  Graec.  7rr<Vcrco,)  participio  pistus,  factum  fuit  pistor, 
et  a  pistori,  pistorinus  et  pistrinus ;  a  textori,  textorinus  et 
textrinus;  amedicus,  mcdici,  medicinus;  a  piscis,  pisci,  pis- 
cinus ;  a  rex,  regi,  reginus ;  a  sal,  sali,  salinus.  In  salinum 
ergo  subaudimus  vas,  in  salinae,  vel  tabernae,  vel  fodinae, 
in  piscina,  aqua.  Nam  et  'pelimen  piscinum'  Naevius  teste 
Festo  dixit.  In  regina  subauditur  foemina,  filia,  uxor. 
Charisius  :  '  Regina  nuUo  modo  recipiendum  nisi  recipere- 
mus  et  reginum.'  Itaque  Virgilius  Iliam  vocat  Reginam, 
nec  secus  Ariadnam,  quod  filiae  essent  regiae.  Et  Servius 
in  illo  ^n.  i.  '  Quod  regia  Juno  Monstrarat.'  Regia  in- 
terpretatur,  regina,  nempe  ut  a  lux  est  Lucius  et  Lucinus, 
unde  Juno  Lucina,  sic  a  rex,  regius  et  reginus.  Etiam  a 
taurus  exiit  taureus  et  taurinus.  Nam  ut  ait  Plinius,  refe- 
rente  Servio  in  ^n.  ix.  '  derivationes  non  habent  firmas 
regulas,  sed  exeunt  prout  auctoribus  placet.' 
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OLAUS    BORRICHIUS 

D£ 

VARIIS    LATINiE    LINGU^ 
^TATIBUS,  Pag.  12. 


In  Argentea  Scioppii  aetate  nonnulla  etiam  desiderabunt 
forsan  qui  rem  attentius  expenderint.  Dictys  Cretensis  non 
repraesentat  genium  illius  saeculi.  Pugnat  quidem  pro  eo 
vehementer  Scioppius,  et  omnino  Velleii,  Valerii  Maximi, 
aut  Ciirtii  setate  ab  aliquo  elegantis  ingenii  etjudiciihomine 
scriptum  arbitratur,  inque  Josiam  Mercerum,  negantem, 
acerbe,  more  suo,  invehitur.  Sed  Vossius  maturiori  judicio 
transfert  scriptorem  hunc,  Lib.  de  Hist.  Latin.  in  aevura 
Constantini  Magni,  aut,  quod  adhuc  verisimilius  putat,  in 
aliquot  post  Constantinum  Magnum  aetates.  Quin  et  dictio 
ipsa  hujus  Q.  Septimii  Romani,  (qui  Dictyn  Grascum  ver- 
tisse  creditur,)  utcumque  non  inelegans,  refert  tamen  saepe 
nescio  quid  creperum,  et  auri  tereti  inusitatum.  Quis  enira 
argenteae  aetatis  judicabit  ista?  i.  de  Bello  Trojan.  *lnde,' 
inquit,  *quod  jam  Alexander  abreptis,  quae  cupierat,  ab- 
scessionem  properabat,  parvo  "^  tempore  armati  ad  naves 
veniunt.'  Paulo  post :  *Atque  ita  sagittatis*"  jam  praslio 
hostibus  evadunt.'  Dices,  sagittare  probum  est.  Nondamno, 
sed  argenteae  aetatis  esse  unde  demonstrabitur  ?  Justini 
quidem  cst  xl.  Solini  22.  Veget.  de  re  Milit.  ili.  9.  et  15. 

*  L.  pro.  *•  L.  fatigatis. 
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atque  in  Epilogo  iii.  ejusdem  Vegetii :  sed  hi  auctores  sunt 
cxtra  aevum  argenteum:  ut  mittam,  hos  vocabulum  usur- 
pare  significatione  neutra,  atque  sine  casu  adjuncto,  Dictyn 
seu  Septimiura  passiva  et  casu  comitante,  quod  novum 
utique,  et  hujus  auctoris  commentum.  Iterum  i.  *  Quis 
perfectis  pure  lauti  Martem  atque  Concordiam  multis  im- 
molationibus  sibi  adhospitavere.'  £t  mox  :  *  ita  per  aequa- 
tionem  numeri  atque  partiura  quadripartitur  exercitus ' 
('  quadripartitur '  taraen  melioris  aevi est).  ii.  *  Egregie  nobis 
actura  est ;'  pro  nobiscum.  Eodem  libro  :  '  Uti  interposita 
jurisjurandi  religione  confirmarent,  nequaquam  se  ob  eam 
causara  offendi.'  Ibidera  :  '  At  ubi  in  manus  ventum  est, 
cohortati  suos  quisque  acie  conflixere ;'  pro  ad  manus.  Et 
quibusdara  interjectis :  *  At  ubi  novis  jaculis  raanus  redar- 
matae  sunt,pergunt  contra.'  iv.  *  Dein  plurimos,  uti  quemque 
intra  telum  fecerant,' "  [interficiunt,]  pro  *  ut  quisque  ad 
teli  jactum  pervenerat.'  Et  post  pauca  :  '  Tuncque  re- 
flentibus  ^  cunctis  ducibus  casura  tanti  viri,  plurimi  militura 
haud  dolore,  neque,  uti  res  exposcebat,  tristia  *  commove- 
ri.'  Tandem  versus  finem  ejusdera  libri :  *  Dein  subjungit 
Laomedontis  adversura  Herculera  faraosara  perjuriam,'  in- 
secutamque  ejus  atque  regni  eversionem.'  vi.  'Solutis  an- 
choralibus  ^  navigant ;'  pro  anchoris.  Sed  quid  attinet  in  re 
liquida,  et  confessa  verba  perdere,  cum  dictio  ipsa  aevum 
obscurius  fateatur  ? 

<=  L.  ferit.  Apparat.  Sect.  4.  i.  143.  Ludov.  Vi- 

<*  L.  deflentibiis.  ves  de   tradendis  Disciplinis  v.  508. 

'  L.  tristitia.  Fernand.  de  Cordova  in  Uidascali.i 

^  L.  famosa  peijuria.  multiplici.46.  Cl. Salmasins  ad  Aram 

s  Liv.  Pliuiu8,alii,  Dosiadae.  243. 

Addantur  Antonius  Pussevinus  in 
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